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Аннотация
Мать Эдварда отдала сына в группу подготовки агентов разведки МИ6 и вскоре погибла. Подросток остался один в самом сердце английской секретной службы. Его взял под крыло политик Майкрофт Холмс. Парень не отличался хорошим поведением, но Холмс старший почему-то продолжал заботиться о будущем молодого агента. Но жизнь Эдварда пошла к чертям, когда власти взяли самого опасного криминального гения — Джеймса Мориарти. Парень и не подозревал, что его связывает с этим психопатом.


Henry Stewart
Молодой бог


Глава 1. THE FOOL

Как же всё-таки прекрасно небо. Чёрные тучи на фоне голубых небес, едва задёрнутых облаками. Поражающее разнообразие красок. Природа отличный художник. Она творит из облаков на горизонте очертания какого-то города, вызывающего желание оказаться там. Успокоение для глаз.
Птицы летают низко, и громадные тучи всей своей сущностью демонстрируют мощь. Они словно тёмные рыцари. Когда чёрные войска сталкиваются, начинается битва. Капли дождя, словно серебряная кольчуга, падают в ходе битвы.
Но я не боюсь этих небесных сражений. Я жду, когда какое-нибудь войско победит и рассыплет кольчугу в знак победы. Бог посмотрит на это сражение, потешится и велит всем расходиться.
Сегодня намечается ещё одна битва. Прямо сейчас. Поэтому мне стоит пойти в укрытие. Я двигаюсь не спеша. И вот удар. Ещё один. Мечи ударяются друг о друга, создавая одну яркую вспышку за другой. Не успев дойти до ближайшего кафе, я понял, что дождь будет лить не жалея сил. Я ускорился и, добежав до кафе, встал под козырёк и продолжил лицезреть небо.
— Дождливый сегодня день. — сказал знакомый голос слева.
Я повернул голову в том же направлении.
— Мистер Холмс, какая встреча. — проговорил я, подавляя желание показушно вздохнуть.
— Разве Вы не должны быть на тренировках, мистер Портер? — спросил Майкрофт, отвечая на мою «любезность».
Я отвернулся, потому что не хотелось сейчас лезть в спор. Эта встреча означала, что сам Майкрофт Холмс застукал меня в центре Лондона, когда я должен быть на базе, усердно тренируясь. Майкрофт, как всегда, начал говорить что-то о важности моей будущей работы, но я его не слушал. Я смотрел на капли, которые сползали по столу, капали на асфальт, попадали на моё лицо, приятно охлаждали кожу. Из кафе доносилась прекрасная музыка. Я улыбался.
— Вижу, что тебя всё это веселит? На тебе охрана Англии! — негодовал Майкрофт.
Ну он и преувеличил. Охрана Англии! Пф. Я просто один из молодых кадетов, которых правительство с тринадцати лет тренирует для получения высоко квалифицированных и безгранично преданных агентов разведки. Странно, что моя мать так поступила, отправив меня туда. Она думала, что я идеально подхожу для этой работёнки? Верила, что я буду возглавлять МИ6? Я уже никогда не получу ответов. Она умерла уже как будто бы вечность назад. Не знаю какие качества она во мне углядела. Да и Майкрофт тоже. Он печётся о моих продвижениях в этом «лёгком» дельце. Мне уже почти девятнадцать. Целых пять лет я мучаюсь на базе. Ежедневные тренировки, развитие бойцовских и стратегических навыков. Мне уже наскучили эти уроки. Так надоели! Хотя драться мне нравится. Я ощущаю, что это даёт мне некое облегчение. Всё портят лишняя чушь от тренеров и замечания. Поэтому я иногда сбегаю без разрешения. Нам дают лишь три свободных выхода за месяц в гражданский мир. Это невыносимо.
— Это же не в первый раз уже! — возмущался Майкрофт.
Я посмотрел на него как бы кающимся взглядом.
Он стал думать, неотрывно глядя на меня.
— Пошли со мной. — наконец-то сказал он.
— Нет, только не туда! — заныл я.
— Не туда. — ответил политик, чуть развернув голову в мою сторону.
Я пожал плечами и отправился за Холмсом. Шли мы по улице, ведущей в центр.
— Если тебе так уж скучно, то вот твоё первое задание. — сказал Майкрофт и остановился.
Я стал смотреть туда, куда смотрели носки нереально чистых туфель политика.
— И что это? — поинтересовался я.
— Очень популярное в последнее время место. — ответил Майкрофт, вздохнул и поднялся по ступеням к чёрной двери с номером 221B.
Холмс поправил дверной молоток, чуть съехавший вправо, и нажал на звонок. Ждать пришлось недолго. Дверь нам открыла пожилая женщина в бордовом цветочном платье. Как только она увидела Майкрофта глаза её опустились вниз, а губы поджались. По-моему, ей не понравился этот визитёр. Я же про себя посмеивался.
Мы зашли внутрь. Попав в квартиру, я сразу ощутил какую-то интимность. Был у этого места какой-то свой специфический свет и запах. Порох и медикаменты.
Пока мы поднимались по скрипучей в некоторых местах лестнице, Майкрофт снабжал меня информацией:
— Я бы не прибегнул к этому, дай ты мне хоть одну идею, как преподать тебе хороший урок. Возможно, я пожалею потом, что всё это затеял.
Я всё думал, почти пропуская мимо ушей речи политика, куда мы пришли. К кому мог просто так зайти Майкрофт? К кому-то живущему в этой небольшой квартире с домовладелицей на нижнем этаже. У меня появилось одно предположение.
Политик зашёл в уже распахнутую дверь, из которой на лестницу лился тусклый свет безрадостного дня. Ох, сколько здесь пыли.
Я, чуть помедлив, вошёл следом в немного захламлённую гостиную. Мне сразу бросилось в глаза кресло из кожи и хромированной стали, на котором сидел черноволосый кудрявый мужчина в синем шёлковом халате, протирающий смычок от скрипки. Сидел он, задрав обе ноги на кресло. Его глаза медленно поднялись прямо на меня, не удостоив Майкрофта вниманием.
— Я всё думал пока вы поднимались, кого это мой братец привёл и зачем. — сказал мужчина.
— Шерлок? Твой брат? — я приподнял брови, смотря на политика.
Выражение лица того как бы говорило: «Да уж, так и есть».
— Ну что ж, Шерлок, у меня для тебя есть новость. — Майкрофт быстро перешёл к делу, вцепившись в ручку своего зонта.
— Это она? — спросил Шерлок, ухмыльнувшись.
— Собственно, да. — слегка кивнул Холмс старший, махнув зонтиком.
— И в чём она заключается? Ты привёл ко мне агента с вашей базы. — проговорил Шерлок, чуть понизив голос и оглядев меня.
— Я рассчитываю, что ты… — начал говорить Майкрофт. Он многозначительно замолк, так же многозначительно обмениваясь взглядами со своим братом. — дашь ему толчок.
— Толчок? — в голосе младшего Холмса отразилось звучание чего-то напоминающего сарказм и издевательство.
Майкрофт это понял и вздохнул так, словно уже настало время жалеть о содеянном.
— Да. — с нажимом ответил он. — Ты меня понял.
Мне показалось, что они общаются на каком-то своём языке. Все эти интонации явно несли двойной смысл. Я же всё это время рассматривал того, о ком слышал только что-то типа «Снова расстроит мамочку» или «Господи, за что мне это?». Да, я слышал от Майкрофта про его братика, который балуется раскрытием преступлений и снимает квартирку с неким доктором Ватсоном. Они пара?
— Не я виной тому, что у вас там нечем заняться. — эти слова Майкрофту не нравятся. — Везде одна скука. Я сам не могу от неё избавиться, а ты ещё приводишь кого-то, чтобы я ему помог? — фыркнул Шерлок в конце своей тирады.
— Многие приходят к тебе за помощью. А так как скука — это по твоей теме, то ты должен знать, что делать, — Майкрофт стал наслаждаться местью. — дорогой братец.
— О, тогда мы с ним поработаем… — на секунду задумался Шерлок. — над делом Мориарти, к примеру. Ты не против?
Я бы и ухом не повёл, не изменись лицо Майкрофта. Эта фамилия его… насторожила? Испугала? В общем от былого настроя не осталось и пылинки.
— Мориарти. — тихо повторил я, смакуя новое.
— Забудь это имя. — быстро сказал Майкрофт, стрельнув в меня взглядом. — Я рассчитываю, что вы поможете друг другу. — уже более менее спокойно поведал свои надежды политик.
Но вот снова этот немой диалог между братьями, содержание которого мне не доступно. Шерлок ещё раз окинул меня взглядом. Он у него был острый, пронизывающий, скачущий с невероятной скоростью.
— Вечером я пришлю машину. — только и сказал Майкрофт, а через секунду уже покинул комнату.
Я не успел и пять центов вставить. Чувствуя, что взгляд кудрявого всё ещё на мне, я обернулся.
— Что мы будем делать? — сразу спросил я, параллельно обдумывая план «сбежать и продолжить гулять».
Шерлок резко вскочил, но дальше стал медленно и вальяжно ходить по комнате с руками за спиной.
— Тебе же дали дело. — сказал Шерлок, уже сведя пальцы у подбородка.
— Дело? Майкрофт лишь сказал, что мы как-то должны помочь друг другу.
— Для меня ты — новое дело. — голос Шерлока стал выше, в нём появился азарт. — Мой брат рассказывал о тебе.
Я ухмыльнулся.
— Надеюсь, только плохое.
Холмс приподнял уголок своего хорошо очерченного рта. Я тем временем уже оглядывал комнату. Много-много самых разных вещей. Череп? Забавно. Каким бы не был детективом на самом деле Шерлок, я сразу понял, что его побудило им стать. Они оба умны. Он и Майкрофт. Экстраординарно. Хотя Майкрофт решил направить свой талант в более конкретное русло. А вот Шерлок?.. Он кажется более беспечным. Мне нравится.
— Кто этот Мориарти? — спросил я, без разрешения плюхаясь в кресло Шерлока.
Детектив обходит его, чтобы взглянуть на меня. Он явно недоволен моей выходкой. Я же весело улыбаюсь губами.
— Не знаю. — отвечает Шерлок, неотрывно глядя на меня.
— Интересно. — ухмыляюсь я, чувствуя лёгкие нотки неловкости. Я не привык, чтобы меня разглядывали.
— Что?
— Трудно было сказать: «Я не знаю»? — я смотрю на детектива в ответ. У него очень выразительные скулы.
Шерлок вновь задумчив.
— Джон идёт. — вдруг произносит он, повернув голову в сторону лестницы.
Я прислушался. Где-то неподалёку на лестнице послышались шаги не спеша поднимающегося человека, тщательно и уверенно наступающего на каждую ступень. Обзор на лестницу мне закрывал Шерлок, поэтому когда обладатель чёткой походки вошёл в комнату, я его не увидел. Но, думаю, это и есть Доктор Ватсон.
Шерлок наполовину развернулся в сторону вошедшего, благодаря чему и я и доктор наконец-то увидели друг друга. Интересно. А хотя, пожалуй, этого я и ожидал. Немного старше Шерлока, ниже, и, для полноты эффекта противоположностей, более приземлённый. Доктор чуть распахнул губы и нахмурился, озадаченный моим присутствием. На обоих концах его рук болтались пакеты с продуктами. Надо же! У них тут самая настоящая семейная жизнь.
— Шерлок, у тебя клиент? — мистер Ватсон чуть запыхался.
— Что-то вроде. Это Эдвард, его привёл мой брат. Эдвард, это Джон.
Шерлок стремительно направился к столу позади меня.
— Майкрофт? Но зачем? — Ватсон с интересом меня разглядывает, начав немного по глупому улыбаться.
Откуда-то сзади послышался вздох. Джон поднял взгляд на невидимого для меня Шерлока, и на его лице снова появились морщины задумчивости. Но через секунду он пожал плечами и отправился на кухню.
— Это твой парень? — спросил я, поудобнее устраиваясь в чужом кресле.
— Да с чего все это берут?!
Довольно эмоциональная реакция. Я ухмыляюсь. Тем временем Джон возвращается в комнату и осторожно садится в своё кресло. Он точно привык к незнакомцам, но видимо я особенный, потому что брови доктора опущены, а взгляд как у насторожившейся антилопы.
— Так чем займёмся? Может дело какое раскроем? — говорю я Шерлоку, но смотрю на Джона.
Тишина в ответ. Я поворачиваюсь к детективу и застою его, смотрящего на экран ноутбука. Я разглядел, что он листает свою почту.
— У тебя же нет новых дел. — вступает в игру доктор.
Я разочарованно кисну в кресле.
— Какая жалость. Неужели преступность совсем размякла?
— Вот и я задаюсь этим вопросом. — вздыхает детектив, закрывая ноутбук с траурным выражением лица.
Но через секунду его глаза прикованы ко мне, яростно выискивают что-то. Моей маме нравились брюнеты. Неожиданное воспоминание заставляет меня полувздохнуть полуухмыльнуться.
— Что в тебе особенного? — низким голосом спрашивает Шерлок не без элемента загадочности.
Я уже широко улыбаюсь.
— Да всё. — поднимаю подбородок к потолку я.
Шерлок делает какой-то вывод, которым с присутствующими не делится. Я продолжаю довольно скалиться. Мне интересна новая обстановка и новые люди, но в статичном состоянии всё это заставляет меня зевать. Доктор не знает куда себя деть, а детектив ушёл в свои мысли.
— Если у тебя нет дел, то почему бы их не придумать? — спрашиваю я, чтобы разбавить тишину.
— Как придумать? — тут же отзывается младший Холмс.
Я верчусь в кресле, думая, какую бы удобную позу принять. Кожа скользит под моим задом.
— «Как» — это уже второй вопрос. — хмыкнул я, всё ещё занятый сложнейшей задачей по расположению пятой точки.
Я перекинул ноги через подлокотник, а спину прислонил к другому, чтобы можно было глядеть то на Джона, то на Шерлока. А ещё на стену со странными обоями.
— Предлагаешь убить кого-то? — спрашивает детектив, чуть отведя подбородок в сторону.
Я пожимаю плечами.
— Ну-у-у, нет. Наверное. Хотя бы банк ограбить.
Иногда мне в голову приходили подобные мысли. Мне хотелось попробовать всё.
— Никогда не было интересно побывать на стороне беззакония? — я смотрю точно в бирюзовые глаза брюнета, которые медленно сужаются.
Мой вопрос вводит в ступор доктора, и я слышу поражённый смешок из его маленького рта.
— Бог ты мой. И это мы слышим от того, кого привёл Майкрофт.
Я снова пожимаю плечами.
— А что такого? — мой взгляд нацеливается прямо на Джона, и я готов выстрелить. — Что, все, кто с Майкрофтом обязательно должны быть святошами?! — я фыркаю.
— Нет, ну, — Джон просит у Шерлока помощи быстрым взглядом. — это просто… — мы снова устанавливаем колючий контакт. — странно.
Я против воли сглатываю. Может и странно. Зато весело.
— А кто-нибудь хочет тебя убить? — вдруг спросил я, после легкого размышления о работе детективом.
— Тебе полный список? — спросил в ответ Шерлок.
Я посмеялся.
Мы сидели так и смеялись то над глупостью некоторых людей, то над глупостью Шерлока, которой, конечно, не было, но я открыл в себе некое желание. Мне стало нравиться, когда младший Холмс начинал беситься при упоминании нераскрытых дел. Так же я наслаждался разнообразием.
Стемнело. Шерлок подошёл к окну, глянул вниз и сказал:
— За тобой приехали.
Я сразу встал с пола.
— Жаль. — проговорил я.
Мне действительно понравилось здесь. Как ворчит Шерлок, как забавно разговаривает Джон, как смеётся миссис Хадсон. Это было явно лучше, чем отжимания.
— Тебе понравилось? — спросил Джон.
Я кивнул.
Мы спустились вниз. Шерлок открыл передо мной дверь, и я вышел. Охранник открыл дверь машины. Я обернулся.
— Спасибо. Мне было не скучно. — сказал я, стоящему около двери Шерлоку. — Надеюсь, мы скоро встретимся снова.
Его лицо чуть изменилось. Появилась какая-то тень. Я пожал плечами и сел в машину. Мы ехали по сумеречному Лондону, жизнь в котором с закатом начинала играла новыми красками. Сегодня я бы как обычно прогулялся по Трафальгарской площади, посидел в парке, пострадал фигнёй в игровых залах, наведался за мороженным, а потом в десять часов пришлось бы вернуться в мир вечных тренировок. Но вышло даже лучше. Я познакомился с довольно незаурядной личностью, чей подход ко многим вещам поражает.
Однако, исход моего любого свободного дня, каким бы насыщенным он не был — ворота главного здания МИ6. Я вернулся на базу, ох. В коридоре мне сообщили, что меня ждёт мистер Холмс. Я закатил глаза, но сразу зашагал в его кабинет.
— Как тебе время с моим братом? — спросил Майкрофт, когда я только зашёл.
— Чудесно. — улыбнулся я. — Никогда ещё не встречал столь всезнающего человека.
Майкрофт недовольно хмыкнул, косясь на меня. Так интересно смотреть как Холмсы бесятся, стоит назвать кого-то умнее. Ну да ладно.
— Кроме того, чтобы просто тратить время на болтовню и смех, в твоё задание также входит сбор информации, которую ты можешь обнаружить. Вот здесь минимальная информация о Шерлоке, которую я могу предоставить. — сказал Майкрофт, встал и протянул мне папку.
— Я что должен шпионить за Шерлоком? Разве ты сам с этим не справляешься? — выговорил пренебрежительно я, но всё же взял папку. — Так-так, интересно. — сказал для себя я.
— Я могу упустить что-то, ибо кроме брата у меня есть целая страна, за благополучие которой я в ответе. — раздался голос Майкрофта.
Тем временем я открыл первую попавшуюся страницу.
— А ты не хочешь с начала начать? — спросил политик.
Я проигнорировал его и начал всматриваться в страницы.
— О! Удачно я открыл! Мориарти. — прошептал я, коварно улыбнувшись.
— Так, этого тебе не надо! — сказал Майкрофт, схватился за папку и стал тянуть её к себе. — Надо было внимательней проверить содержимое. — кряхтя, причитал он.
Я выпускать из рук папку не собирался и тоже покрепче вцепился. Мы тянули её то в одну сторону то в другую, как дети. Я понял, что это так и будет продолжаться, пока бумага не порвётся пополам. Я со всей силы притянул папку к себе, Майкрофт по инерции последовал за ней, повиснув над своим столом. Тут я резко ослабеваю хватку, Холмс начинает выпрямляться, и я запрыгиваю коленями на стол. Одна моя рука обхватывает политика за шею, вторая тянет папку вверх. Майкрофт в шоке и по моему плану сразу отпускает бумаги. Я держу их высоко над головой, буквально стою на коленях на столе Британского правительства, обнимая того за шею. Мои глаза горят победным пламенем, а Майкрофт ещё не отошёл от моего выкрутаса. Я решил воспользоваться этим и быстро спрыгнул на пол, как ни в чём не бывало садясь на стул и невозмутимо продолжая читать дальше.
— Эдвард Портер! Какая наглость и упрямство! — возмутился Майкрофт, обретя таки дар речи.
— Прости, но по-другому не вышло бы. — пожал плечами я.
— Вышло бы! Не думай ты, что тебе всё дозволено. — продолжал отчитывать меня Майкрофт, поправляя пиджак.
— Да что ты всё печёшься из-за этого Мориарти? Обычный преступник, я думаю. — небрежно поделился своими догадками я.
— О, нет. Джеймс Мориарти никак не обычный. — покачал головой Майкрофт, отдышавшись.
Это породило во мне ещё большее желание прочитать о нём. Но информации здесь было крайне мало. Лишь про то, что он проявлял интерес к деятельности Шерлока.
— Где ещё? — спросил разочарованно я.
— Где-то. Но уж точно не у тебя. — ответил Майкрофт. — Я и так позволил тебе увидеть много.
— Много?! Этого мало! Мне наскучит читать, как они там вдвоём развлекались! — возмутился я.
— Я не хочу, чтобы ты раньше времени лез в это. — ответил Майкрофт, отводя взгляд.
— Во-первых, мне плевать даже если Мориарти в ванне наркотиков совершал хладнокровное убийство с элементами БДСМ с похищенным членом правительства… — начал я.
— Во-первых! — перебил меня Майкрофт. — Он и на такое способен. А во-вторых, Мориарти не твоя забота.
Я смотрел ему прямо в глаза. Спустя минуту Майкрофт как-то смягчился.
— И я раньше не замечал в твоём лексиконе таких словечек. — я высоко закинул подбородок вверх и сжал губы. Что он имеет в виду? — Надо бы сводить тебя к психологу… — сейчас Майкрофт говорил, как бы уже с самим собой, а моё лицо выражало отвращение.
— К психологу? — сказал я, пребывая в высшей степени возмущения. — Меня каждый месяц допрашивают с пристрастием всякие тётеньки в белых халатиках!
Майкрофт резко поднял на меня глаза.
— Это для твоего же блага. — сказал он.
— Ты не можешь знать, что для меня благо. — фыркнул я.
— Я знаю тебя уже пять лет. — напомнил Майкрофт.
— Не так хорошо, как знаю я себя вот уже почти девятнадцать. — сказал я, разворачиваясь к выходу.
Я уже закрывал за собой большую толстую дверь (тяжёлая зараза), как Майкрофт сказал:
— Ты то себя и не знаешь.
Его голос прозвучал волнительно. Я обернулся и спросил:
— Что?

Глава 2

Когда двери захлопнулись, я постоял ещё секунд пять, думая, но потом отправился в комнату. Я много ночных часов изучал одно и то же, что было написано в досье Шерлока. Мы чем-то похожи. Он тоже не любит сидеть на месте.
Из-за ночных чтений я не выспался. Так и потащился в зал. Но тут около входа я встретил Майкрофта.
— Подожди, ты теперь тренируешься в другом помещении. — сообщил он.
— Что?! Это из-за того, что я знаю один процент о Мориарти?! И ты решил избавить меня от последнего общества?! — разозлился я.
— Всё не так! — возразил Майкрофт.
— Раз уж ты так не доверяешь мне и боишься, что я расскажу всё всем, хотя тебе известно, что я особо ни с кем не общаюсь, то мне… — не закончил я, потому что Майкрофт заткнул мне рот.
— Послушай. Я тебе доверяю. Тебя переводят, так как я решил, что тебе пора познакомиться с командой, которая будет существовать после окончания подготовки. С этими людьми ты будешь выезжать на миссии. — сказал Майкрофт.
Он опустил руки.
— Прости. — выдавил кое-как из себя я.
Окей, может иногда я начинаю бунтовать, не выяснив что к чему. Холмс чуть улыбнулся.
— И я не избавляю тебя от общества. — сказал он.
Я выдохнул.
— Я же всё ещё буду к тебе приходить и всё контролировать. — добавил он.
Я тут же убрал улыбку.
— О, ну да. — закивал я, опустив голову.
Майкрофт промолчал.
— Ты обиделся? — вдруг спросил я, снова улыбнувшись.
— Нет, я уже давно… привык. — сказал Майкрофт, уже идя куда-то.
Мы петляли коридорами и вот дошли до двери. Можно было подумать, что я за пять лет изучил всё здание от и до. Однако, с каждым разом оно удивляет меня всё больше. Вчера здесь лестницы не было, а сегодня уже вот — появилась! Хогвартс какой-то.
— Я не запомню весь этот путь. — сказал удручённо я.
— Ничего, я тебе стрелочки нарисую. — ответил Майкрофт.
Я смотрел на него, он смотрел на меня, и я уже не выдержал и засмеялся. Он улыбнулся. Иногда бывают некие просветы, когда мне искренне приятно его общество.
Мы зашли внутрь. Это был достаточно большой зал. Много оборудования и дополнительных дверей.
— У… — протянул я.
— Ну вот мы и пришли. — торжественно сообщил Майкрофт.
Перед нами были выстроены семь крепких парней и три совсем не хрупкие девушки. Около них стоял угрожающе исполосованный хмурый мужчина. Я сглотнул. Все разом посмотрели на меня оценивающим взглядом.
— Ваш новый товарищ. — прогремел тренер, удостоив меня быстрым взглядом. — Эдвард Портер.
— Как тупо звучит. — усмехнулся один высокий брюнет.
Я тут же оскалился.
— Не тупее, чем у тебя.
— Отставить! — с интонацией проревел мужчина и жестом приказал мне встать в строй.
Я обернулся к Майкрофту, а тот кивнул и зашагал прочь. Я сразу пошёл к остальным и встал последним. Я не испугался этих ребят, хоть половина и была на голову выше меня, просто я понял, что они выпендрёжники и большого о себе мнения. И я не позволю им ставить себя выше меня.
— Итак, всем доброе утро. И сегодня вы будете потеть на улице. — видно было, что это бывший военный. Начал знакомство он с крепкого рукопожатия и тридцати кругов вокруг стадиона.
Идя по этому месту, я понимал, что будет сложно. Попадались такие штуки, к которым я даже не мог придумать применения.
Я бежал. Конечно мне не нравилось, когда мне что-то приказывали, но бегать я любил. Очень. Вдруг сверху, над трибунами я заметил небольшое помещение, типа ложи на футбольном поле с большими панорамными окнами. Видимо это был центр наблюдения, так как там, я мог поклясться, стоял Майкрофт. Мне было интересно поеду ли я сегодня на Бейкер Стрит. Но пока спросить об этом Майкрофта мне не удавалось, потому что тренер изрядно всех загонял.
— Что, сложно заниматься с такими профи? — хмыкнул, пробегая мимо тот же брюнет.
Я хотел бы ударить его, хотел бы увидеть, как он падает и разбивает колени, но сдержался. Позорить Майкрофта сейчас я не собрался, хотя иногда об этом подумывал. Мне придётся терпеть это издевательство? С чего это он напал на меня в первую же секунду? Здесь должны быть те, кто подружится со мной и объяснят, что да как. Однако все бегали либо парами, либо по трое. Видимо тут уже устоявшиеся компании. К какой бы примкнуть? Вообще я не мастер знакомств, но вот те двое вроде бы нормальные. Рыжеволосая девушка и кудрявый парень. А может та с иссиня чёрным каре, болтающая с девушкой с короткой стрижкой и парнем побритым под троечку? К кому я точно подходить не буду, так это к группке из троих огромных чуваков (им бы в баскетбол) и к тому выпендрёжнку, который бежит рядом с вполне на первый взгляд приличным тёмно-русым пареньком. Пока рано делать выводы. Придётся какое-то время походить одному, поизучать.
В конце тренировки я прислонился к забору и стал пить воду. Ещё я решил, что достану себе разрешение на посещение города в одиночестве. То есть оно у меня уже есть, и я использовал свои три раза уже в этом месяце, но надо добиться одного раза в неделю хотя бы. Я люблю гулять по Лондону, притворяясь кем-то другим. Чтобы Майкрофт раздобрел и всё сказал, мне нужно быть покорным и учтивым. Ох, слово «покорным» меня почему-то одновременно возбуждает и вызывает негодование и даже гнев. Сложно. Мне кажется, что Майкрофт не поверит, что я в миг изменился. Но надо сыграть отменно. Придётся ещё больше времени проводить с этим любителем менять галстуки три раза в день. Конечно его занудство иногда бесит, но придётся потерпеть.
Прямо в этом зале я нашёл душ. Вот и отлично. Остальные его проигнорировали и прошли мимо. Ну и отлично. Помывшись, я направился обратно в комнату. У меня отдельная целая комната, а не казарма, так сказать. Всё потому что Майкрофт взял надо мной некое подобие опекунства после смерти мамы. Он мне никогда нормально ничего не объяснял, но я уже полгода был в программе, когда это случилось, так что он как-то оказался в моей жизни. Да, у меня есть некоторые привилегии, но не такие уж и значимые. Просто своя комната с душем и гардеробом. Хах.
Проходя мимо кабинета Майкрофта, я вспомнил, что хотел спросить о выезде в город. Постучав один раз и не дождавшись ответа, я вошёл. Он сидел в кресле спиной ко мне.
— Можно? — спохватился я. Мне нужно быть хорошим мальчиком.
— Да. — ответил политик и развернулся.
— Э… Майкрофт… я хотел спросить… — начал я.
— Ненавижу, когда люди тянут, говори уже! — раздражённо гавкнул он.
— Это грубо. — заметил я. Кому ещё тут надо взять уроки хороших манер.
Майкрофт как-то замешкался.
— Впрочем неважно. Я хотел спросить поеду ли я сегодня на Бейкер Стрит. — проговорил я.
— Конечно. Машина внизу. — ответил Майкрофт.
Я кивнул.
— Спасибо. — сказал я.
— Ты благодаришь меня? — изумился Майкрофт.
— Да. — хмыкнул я.
Он прищурился. Я заморгал и поспешно покинул кабинет.
Машина быстро доставила меня на нужную улицу, и я так же быстро вбежал в квартиру.
— Шерлок! — улыбнулся я, зайдя в комнату.
Шерлок стоял около стола и пытался вытащить сигарету из башмака.
— Где Джон? — спросил я.
— На работе. — ответил Шерлок.
Я покачал головой, думая, что же спросить.
— Сегодня у меня есть дело. Пойдёшь со мной? — опередил меня детектив.
— Да. — ответил я, заинтересовавшись.
Шерлок отправился в свою комнату. Через пару минут он вышел в костюме и стал надевать пальто и шарф.
— Не жарковато? — заметил я.
Холмс оглядел себя, а затем пожал плечами. Видимо, это его супергеройский костюм, без которого не обойтись. Мы вышли из квартиры. Шерлок ловил такси.
— Куда едем? — спросил я.
— Сейчас узнаешь. — ответил брюнет.
В такси я подумал о том, не следит ли Майкрофт сейчас за нами. Машина остановилась около больницы святого Варфоломея. Мы вышли и в молчании зашли в здание. Я просто следовал за ним. Мы спустились в морг. Там нас встретила девушка.
— Шерлок, ты приехал. — сказала скромно, но с толикой радости она.
— Молли, это Эдвард. Эдвард, это Молли, она мне помогает. — представил нас Шерлок.
— Привет. — сказала она.
— Приятно познакомиться. — ответил я, улыбнувшись.
Мы подошли к трупу на столе.
— Его привезли сегодня утром. Чарльз Смит. Возраст сорок восемь лет. Работал клерком в компьютерной компании. Он повесился или его повесили в своей квартире. — констатировала Молли.
Шерлок осматривал тело со своей лупой, всячески изворачиваясь вокруг него. Я наблюдал.
— Следы на шее явно от верёвки. — тихо, но достаточно, чтобы можно было услышать, бормотал Шерлок. — Лестрейд сказал, что меня заинтересует. Пока всё очевидно.
— Да, — движения девушки были какими-то нервными. Она словно была жутко не уверена в себе. — просто странно то, что его нашли в необычном положении… — она затухла как прогоревшая свеча.
Шерлок выпрямился и внимательно посмотрел на Молли. Девушка тут же отвела взгляд.
— Так… — детектив терял терпение. — и в каком же положении?
— Он висел вниз головой, подвешенный только за правую ногу. — выговорила таки девушка, хватаясь за края белого халата.
Холмс смотрел куда-то зеркальными глазами, уйдя вглубь себя. Интересно.
— Тогда самоубийство отпадает. — вдруг сказал я.
Холмс-младший вышел из транса, и теперь его живые глаза встретились с моими.
— Почему же?
— Ну, — мне стало как-то неловко. Зачем я вообще рот открыл. — не мог же он себя сам за ногу подвесить. А если и ухитрился бы, то к чему следы на шее?
Шерлок ещё раз оглядел сначала синяки на шее, а потом расстегнул молнию со стороны ног и осмотрел правую.
— Разумно предположить, что это какое-то убийство, да ещё и с показухой. — проговорил Шерлок. — Но посмотри. — он указал на ногу трупа. — Синяков нет. Значит, его подвесили за ногу уже после смерти.
Я похлопал глазами. Ну, да, следов от верёвки на ноге не было.
— Но кто-то же его подвесил. — настаивал я.
Шерлок сложил свой инструмент и убрал во внутренний карман пальто.
— Молли, передай инспектору, что мистер Смит повесился сам, но кто-то сыграл с его телом шутку после смерти. Пусть спрашивают соседей, кто входил к нему в дом в первые два часа после смерти.
С этими словами Шерлок направился к выходу. Я рванул за ним.
— То есть самоубийство. — что ж, плохой из меня детектив. — И ты исключил вариант, что его повесили сначала головой вверх, а потом перевернули.
— Да. — простовато пояснил Холмс.
Я начинал раздражаться.
— Подумай сам. — а вот Шерлоку нравилось, что кто-то чего-то не понимает.
— Слишком мало фактов. — буркнул я.
Мы вышли из больницы в светлый день и чистый (настолько, насколько может быть в Лондоне) воздух. Голуби порхали над зданиями, ища место, которое можно побелить.
— Если бы его убили, под ногтями были бы частички верёвки, так как жертва естественно стала бы сопротивляться. — стал таки объяснять два плюс два детектив.
Я слушал его, визуализируя в голове картину.
— Так же синяков было бы больше, потому что жертва, всё так же сопротивляясь, крутилась бы в попытках освободиться. — Шерлок сопровождал свои реплики наглядной жестикуляцией. — След от верёвки на трупе ровный. Так обычно выглядит добровольное повешение.
Я хмыкнул.
— Но тебе простительно непонимание, ведь дел с трупами ты ещё не имел. — добавил Шерлок. — Как тебе кстати?
Я пожал плечами.
— Труп как труп. Ну жутко немного, но я быстро привыкну. — хорошо, что в обморок не упал. И не стошнило. — Это новый мир для меня.
Шерлок ухмыльнулся. Я кое о чём подумал.
— Интересно смотреть, как ты раскрываешь дело, но… — начал я.
— Но что? — спросил Шерлок, даже остановившись.
— Это всё без риска. Нет каких-то острых ощущений. — признался я.
— Просто такое дело сегодня попалось. — детектив развёл руки в стороны. — Да, оно скучное. На моей улице не каждый день праздник. Преступность нынче расслабилась.
Из меня вырвался смешок.
Мы снова сидели в такси. Бедный Шерлок, сегодня ничего захватывающего не попалось. Я же был всё-таки под впечатлением. Прокручивал в голове слова Холмса, сопоставлял их с тем, что видел.
— А может его заставили.
— Прости? — Шерлок повернул ко мне лицо.
Я медленно пожал плечами, находясь в трансе, похожем на тот, в каком пропал недавно Шерлок.
— Это была не насильственная смерть, как ты сказал. Физически. Но если она была насильственна морально? — я посмотрел на детектива. Конечно, он сейчас всё опровергнет, но я хотя бы попытаюсь. — Что стоило кому-то заставить его это сделать? — всё как-то стихло вокруг. Был лишь мой голос и дыхание Шерлока. — Чарли Смит мог сам залезть в петлю, но не по своей воле. Всё выглядит как самоубийство за исключением положения жертвы, когда приехала полиция. Ты сказал «показуха». Может так всё и было? — я вдруг ухмыльнулся. — Что может быть более унизительным: заставить человека наложить на самого себя руки, а потом посмеяться над ним вытворив это «вверх тормашками»? Похоже на месть.
Я закончил, возвращая свой взор на заполненную улицу. Тишина. Когда я заметил её, то до меня дошло, что Холмс серьёзно анализирует мои слова. Я предоставил ему всю ту же тишину. Спустя минуту Шерлок прокашлялся и сказал:
— В таком случае, свидетели могли видеть того, кто зашёл в дом ещё до смерти жертвы.
— Ага. — на моём лице расцвела улыбка. Ой-ой, я что сейчас изменил ход расследования?
— И ещё, — более менее живо добавил Шерлок. — обычно к такому приёму прибегают либо серийные убийцы, но в их случае подобная театральность — визитная карточка, либо имеющие власть люди, которых сложно посадить. Если твоя версия правда, то либо скоро появится новый труп, убитый точно таким же образом, либо Скотланд Ярд ничего и никого не обнаружит, что будет значить одно, — Шерлок сделал паузу, ловя мой взгляд. Он сам, похоже, не против театральности. — этот Чарли Смит перешёл кому-то дорогу.
— Чай с имбирным печеньем?
Мы сидели в креслах на Бейкер Стрит. Я разглядывал Шерлока, ища какие-нибудь схожие черты с Майкрофтом. Кстати о Майкрофте… Тут мне в голову пришла идея.
— Шерлок, ты не знаешь, как заставить твоего брата дать мне то, что мне нужно? — как бы невзначай поинтересовался я.
Шерлок с подозрением посмотрел на меня.
— Что ты хочешь достать? — в свою очередь осведомился он.
— Я тебе не скажу. — лукаво улыбнулся я.
Шерлок внимательно изучал моё лицо.
— Ну… он не такой сговорчивый. — ответил он. — И шантажировать тебе не чем, я полагаю.
Должен же быть способ. Придётся придерживаться старого плана. Ну, ладно. Вечер прошёл в том же духе, что и вчера. Пришёл Джон, и мы смотрели телешоу, а Шерлок шарился в ноутбуке. Мне почему-то не хотелось уезжать. Но пришлось. Тем более мне поскорее хотелось попасть к себе в комнату и устроить марафон «Назад в Будущее».
И вот я сижу в своей комнате. Шторы задёрнуты, на кровати разбросаны чипсы и газировка (запрещённые для нас, курсантов, продукты) и ноут, на котором Макфлай летает на суперскейте. Я шипперю его и дока. Ха-ха. Боже, я только на это и способен. Мне скоро девятнадцать, а я ни разу ни с кем не встречался и даже не целовался. Это просто возмутительно! Мне некуда девать эту сексуальную энергию! Звучит… не очень, но на деле так и есть. Я только тренируюсь и тренируюсь, когда гуляю по городу подмечаю симпатичных людей, но заговорить с ними не решаюсь. Тем более им придётся подписывать документ о неразглашении… Ох! Вот если бы это был кто-то из наших.

Глава 3

Утром мне не особо хотелось идти на тренировку. Моё настроение жутко непостоянно в последнее время. Однако вспомнив, что сегодня стрельба, я охотно туда отправился. Мне нравилось попадать в цель, но методы «попадания», которым меня обучали очень скудны. Они простые и скучные. Нет каких-то испытаний, типа стрельбы в воздухе или через препятствия, не было каких-то особо крутых приёмов. Всё это я видел в Скотланд ярде, поэтому они так бесят Шерлока.
В общем, тренировка прошла скучно. Точнее скучной она была, потому что я не убил Ричарда. Да, его зовут, как выяснилось, Ричард Гросс. И звучит это вполне прилично. Если честно, то я согласен с ним, что Эдвард Портер звучит убого и как-то не очень созвучно. Мне всю жизнь так казалось. Портер — фамилия матери. Прости, мам, но я собираюсь сменить её, а точнее поменять местами первую и вторую фамилию. Грей, как мне говорили, — фамилия моего отца. Его тоже нет в живых уже лет восемнадцать. Я его вообще почти не помню. Да и вообще всё, что было до тринадцати какое-то размытое. Я не помню как думал и о чём. Видимо, после смерти мамы включился какой-то защитный механизм.
Чтобы не испортить день до конца, я решил поехать на Бейкер Стрит. Пользуюсь любыми способами, чтобы выбраться с базы.
— Что сегодня? — спросил я у Шерлока, как только оказался в пыльной комнате.
— Не имею понятия. — ответил он, тоскливо вздохнув.
— Нет дел? — огорчился я.
— Нет. — простонал Шерлок и вздохнул ещё тоскливее.
Я решил, что не собираюсь стоять на месте и ждать чуда и подошёл к полке с книгами. Книги были как у всех. Стандартный набор. Я выудил книгу и открыл.
— Гамлет. Принц датский. — прочитал я.
— Он больше смыслил в мире, чем остальные люди. — сказал Шерлок, откинув голову.
— Быть или не быть… — начал я.
— Мстить или нет? — продолжил Шерлок.
— Убить или нет? — тихо прошептал я.
— Кого? — спросил Шерлок, не оборачиваясь.
— Тебя. — улыбнулся я.
— Кто же хочет меня убить? — спросил детектив.
— Я тебя спрашивал.
— И что я ответил? — ой, во что он играет?
— Думаю, много кто. Но я хочу знать, кто был самым-самым. — заинтересованно проговорил я.
— О, — Шерлок ухмыльнулся. — Майкрофт запретил мне с тобой говорить о нём.
— Об этом… как там его… Мориарти? — предположил я.
Детектив кивнул.
— Да кто он вообще такой? — я прошёлся по комнате, чуть сдвигая некоторые предметы.
— Некто особенный. Я чувствую, что-то грядёт. — проговорил Холмс с каким-то благоговением.
У Шерлока замигал телефон. Ему, видимо, пришло СМС. Он схватил телефон и стал читать. Его лицо сначала было переполнено надеждой, потом разочарование отразилось на нём, а затем тень задумчивости легла на брови и глаза детектива.
— Ты собираешься меня допросить? — вдруг спросил Шерлок, хмыкая на СМС-ку.
Кто прислал СМС? Я подошёл к Шерлоку, но тот спрятал телефон.
— От кого СМС? — непринуждённо спросил я.
— Ни от кого. — ответил Шерлок и сел поглубже в кресло.
— От кого-то. — надавил я. Не дай бог от того, о ком я думаю.
— Давай-ка я лучше объясню тебе, что хорошо, а что плохо. — сказал Шерлок.
— Нет! — чётко выдал я.
Я не ребёнок.
— Любопытство — хорошо. — Шерлок проигнорировал мой протест.
Я закатил глаза.
— Одержимость — плохо. — добавил детектив, отодвинув меня от кресла.
— Я не одержим. — я вывернул ему руку.
Детектив же не собирался сдаваться и сбил меня с ног своей ногой. Я упал грудью ему на колени, но ударил того в живот. Пытаясь добраться до телефона, я засунул руку в угол кресла. Шерлок же вытащил его и высоко занёс над своей головой, чуть наклонив назад. О, мой приёмчик. Я попытался встать, но моя нога оказалась зажата между ног Шерлока. Его вторая рука упёрлась мне в ключицы и отодвигала подальше. Я сделал рывок и прыгнул вверх. Телефон был около моего носа, когда я обнаружил, что теперь мы перевешиваем кресло. В итоге оно стало падать на спинку, и мы вместе с ним.
— Я вам не помешаю? — голос Джона донёсся от двери.
Я слез с Шерлока, выхватив телефон и чувствуя, что щёки пылают. Он тоже встал и отряхнулся. СМС было от Майкрофта: «Если Эдвард будет спрашивать про Мориарти — молчи, умоляю. Убеди его, что его надо забыть. И не говори ему, что я тебе это написал».
— Майкрофт! — гневно крикнул я и швырнул телефон обратно Шерлоку. — Так и знал!
Я сел на диван.
— Что тут вообще происходит? — спросил Джон.
— Конфликт интересов. — покачал головой Шерлок, берясь за смычок. — Что ты узнал про Мориарти?
Теперь Шерлок обращался ко мне.
— Ничего. — с досадой процедил я. — Лишь это имя или эту фамилию. Но Майкрофт прямо из кожи вон лезет, чтобы я ничего не выяснил. А теперь мне любопытно.
— И мне. — улыбнулся Шерлок, сместив взгляд в правый угол глаза. — Но ты не должен об этом беспокоиться. — уже серьёзно сказал Шерлок.
— Да ты как Майкрофт! — воскликнул я, негодуя.
— Я поощряю такого рода игры. — возразил Шерлок. — Но Майкрофт не станет просто так сотрясать воздух. По крайней мере в большинстве случаев. — признался детектив. — Предполагаю, ты ещё не готов к тому, чтобы встретиться с драконами этого мира. — в последних словах уже сквазила серьёзность.
— Драконами? — не догнал я. Но, секунду поразмыслив, предположил, что Шерлок имеет в виду опасных людей. — Это бред! — конечно, я сразу возмутился. — Я ещё как готов! Да мне поэтому скучно на этой базе торчать.
— Это самый серьёзный объект в Англии. — возразил брюнет. — Ты привык к обыденности твоего расписания, ты застрял в нём, думаешь, что так будет всегда.
— Я, наверное, пойду. — сказал я, перейдя на пассивную агрессию. А ещё мне как-то поплохело от слова «всегда».
— Куда? — спросил Джон.
— У тебя задача за мной шпионить, не забывай. — напомнил Шерлок.
— Значит ты идёшь со мной. — ответил я, пожав плечами.
Шерлок нахмурил брови.
— Брось, тебе же всё равно нечем заняться. — хмыкнул я.
Шерлок принял мой аргумент и пошёл, видимо, за пальто.
Мы вышли на улицу. Куда же пойти? Где найти приключения, дабы убедить всех и вся, что я готов? Вот он, реальный мир, осталось найти реальную опасность. Выйдя на площадь, мы увидели, что полицейские машины едут к большому зданию, которым являлся главный банк Америки.
— Вот и отлично. — сказал я и побежал туда.
Шерлок без слов побежал следом. Мы добежали до машин. Из одной вышел средних лет мужчина, которого я сразу принял за инспектора.
— Греб! — поздоровался Шерлок.
— Грег. — поправил его тот.
— Что тут происходит? — спросил я.
— Ограбление банка. Банда уже третий грабит. — сказал безрадостно Грег, осматривая территорию.
— Что же вы ещё их не поймали? — спросил с улыбкой я.
Грег укоризненно посмотрел на меня.
— А ты кто? С Шерлоком болтаешься? — спросил он.
— Меня зовут Эдвард. Я кадет из МИ6, шпионю за Шерлоком. — сказал я, протянув руку и улыбаясь во все тридцать два.
Грег пожал руку. И посмеялся.
— Серьёзно? Шпионишь за Шерлоком? Как то у тебя не очень здорово получается быть незаметным.
Я сразу убрал улыбку. Он что смеётся надо мной?! В его голосе нет той насмешки, что слетает с уст Ричарда, но это всё равно было обидно. Может показать ему, как ловить преступников? Конечно я не знаю, как поймать их, но хотя бы что-то сделаю, показав, что не просто так просиживаю дни на базе. Пришло моё время. Я вырвал пистолет из кобуры инспектора, который так кстати откинул свой плащик, показав мне пояс с оружием, и проскочил мимо машин и полицейских. Банк окружил спецназ, а над ним кружили вертолёты.
— Эй, стой! — кричали мне.
Какой-то полицейский рванул за мной, но я успел вбежать по ступенькам. Однако тут меня остановили люди из спецназа.
— Спокойно, я свой… — говорил я, улыбаясь. — Смотрите! Они из окна лезут.
Я применил довольно старый приём, но он сработал. Все обернулись, а я проскочил в здание. Конечно, было немного страшно. На мне не было ни спецформы, ни пуленепробиваемого жилета. Лишь пистолет. Но все патроны были на месте. Здание было пустым. Лишь лампочка мигала. Я стал тихо идти по коридорам. Сейчас преступники либо в хранилище, либо около чёрного хода. По указателям я добрался до двери, ведущей в хранилище. Глупо, конечно, было так идти, но я должен. Правда, я не знаю сколько их и какое у них оружие. Раз они дважды убежали от полиции, значит, они весьма опытны и опасны. А если я их встречу, то мне нужно их убить? Или лучше прострелить ногу, к примеру, обезоружить, и тогда спецназ уже сможет их увести? Чёрт, я ощутил некую растерянность, но отступать было поздно. Я чуть приоткрыл дверь.
— Копы уже окружили здание, нам не выйти. — сказал чей-то противный голос.
— Ничего. Около вентиляции ждёт Гарри. Он откроет нам. Ты всё сложил? — спросил кто-то с более грозным голосом.
— Да. Всё готово. — сообщил другой.
Ну, примерно можно сказать, что здесь их двое, а снаружи ещё один. Бояться не стоит. Это же всего лишь обычное ограбление банка. Ну, хоть что-то интересное. Вдруг я услышал, как они начинают выходить. Колонна стала моим наблюдательным пунктом и укрытием. Бандиты вышли, вытащив большие сумки, прошли в какой-то коридор. Я последовал за ними. Может сейчас стоит это сделать? Да. Я глубоко вдохнул и выдохнул, собрал все силы и выстрелил в одного, а потом в другого. Те упали на пол, так ничего и не поняв. Очень странно, что полиция так медлила из-за двух человек… Тут я услышал топот и обернулся. Впереди меня стояли ещё человек пять с мешками и оружием. А. Ну, да. Теперь понятно. Здесь целая группа. По телу прошла дрожь. Я нацелил на них пистолет.
— Не двигаться! Вы не обязаны говорить что-либо. Однако, это может навредить вашей защите, если вы не упомянете при допросе то, на что впоследствии собираетесь ссылаться в суде. Всё, что вы скажете, может быть использовано как доказательство. — проговорил я традиционную миранду, как в кино. Оттуда это, кстати и взял.
Но преступники, видимо, не поняли моих слов, потому что их пистолеты щёлкнули. Придётся действовать тактикой отвлечения внимания.
— Господа, я вижу, что нужда привела вас в обитель сородичей камней на короне нашей Королевы. Я понимаю, что тяга к прекрасному переборола вашу совесть и сподвигла на совершение этого преступления. Но будьте же благоразумны! — я выглядел как проповедник с пистолетом.
Конечно же они смотрели на меня, как на психа. Я лишь закатил глаза. Один нажал на курок, но я успел отскочить. Тут я осознал, что чертовски сильно хочу их убить.
— Да пошли вы! — крикнул я и дал огонь.
Все разбежались. Я спрятался за колонну и оценил ситуацию. Двое были за стеной справа, один куда-то смылся, а ещё двое за стеной слева. Я чуть выглянул и чуть не получил пулю в глаз. Хорошо, что почти. Моим ответом была пуля одному в череп. Если честно, это мне понравилось. Вот те приключения, которых я ждал! Вот этот драйв! Я даже улыбался. Выйдя из-за колонны, я дал прямой огонь. Один был без оружия, а остальные ранены. Тот, что был без оружия кинулся на меня. Пули у меня закончились, так что я просто швырнул пистолет ему в лицо. Конечно, это его не остановило, но я хотя бы что-то сделал с пришедшим в негодность пистолетом. Ударив преступника по ногам, я получил мощный удар кастетом по руке. Но обойдя его, я вспомнил приём. Прыгнул сверху, перекинул руки через его голову и со всей силы ударил коленом по позвоночнику. Он упал. Я выдохнул. Остался только тот, что убежал, но это уже я оставляю на спецназ. Тут один закряхтел что-то. Я подошёл ближе.
— Ты труп… он убьёт тебя… — наглец был в агонии.
— Кто? — я присел на корточки.
Мужчина улыбался, а изо рта текла пузырями кровь.
— Говори! — крикнул я. Нельзя так интриговать, а потом умирать!
Вдруг кто-то схватил меня. Это был один из спецназовцев. Он тащил меня за пояс над землёй. Остальные забежали в здание и начали его обследовать, осматривая преступников. Мне было плевать. Я хотел знать про кого говорил тот мужчина. Если я обрету врага, будет ещё веселее! Я вырвался. Но агент снова схватил меня, но уже за руки и, держа перед собой, вывел из здания. Я увидел яркий свет и услышал оглушающий шум. В здании кроме голосов и шума стрельбы я ничего не слышал. А здесь гул, рёв полицейских машин, голоса людей, лай собак. Я оказался в машине скорой помощи. На меня накинули плед, проверили зрачки и пульс. Тут я увидел Шерлока. Он подбежал ко мне.
— Как ты? — спросил он.
— В порядке. Знаешь, Шерлок, там был мужчина и он сказал… — начал я, но тут подошёл Грег.
— В живых остались двое, трое ранены. — сказал он.
— Да, один ждёт их около вентиляции. — благосклонно произнёс я.
— Да, мы его взяли. — ответил инспектор. — Прости, Шерлок рассказал мне кто ты. Теперь я уверен, что будущее Англии в хороших руках.
Я улыбнулся. Ещё бы.
— Ты перестрелял их. Тебе понравилось? — спросил Шерлок, сев рядом со мной.
— Знаешь, да. Это было круто. Я даже произнёс миранду. — похвастался я.
— Впечатляет. — сказал Шерлок, как-то внимательно меня разглядывая. — За тобой прислали машину.
— Майкрофт будет сердиться? — скорее у себя спросил я.
Шерлок пожал плечами.
— Смотря, насколько ему важно, чтобы ты не натворил дел. — сказал он.
Я встал. Мы пошли к машине. Вокруг столпились журналисты. О, стоит заскочить в здание с преступниками, а ты уже в центре внимания. Я сел в машину. Пока мы ехали, я думал, что мне предъявит Майкрофт и что на это ответить.
Как я и думал, меня сразу позвали в кабинет. Майкрофт стоял с другой стороны стола, скрестив руки.
— Ты выполнил работёнку спецназа. — сказал он.
Я пожал плечами.
— Ты очень остро реагируешь на критику. Стоит над тобой посмеяться, а ты уже хватаешься за оружие. — говорил с серьёзным лицом Майкрофт.
Я стоял и выслушивал его, ходя взглядом по кабинету.
— А так, ты молодец. — закончил Холмс.
Я с удивлением посмотрел на него.
— Полевые условия ты прошёл. — сказал Майкрофт.
Я довольно кивнул. Ни фига себе. Майкрофт доволен мной?
Политик хитро глянул на меня, а чуть погодя, спросил:
— Ты, наверное, устал?
— Вовсе нет. — ответил я, хотя рука немного ныла. — Кстати, ты можешь не просить своего брата переубеждать меня в чём-то?
— Ты о чём? — спросил, улыбаясь Майкрофт.
— Об СМС про Мориарти. — пояснил я.
Майкрофт опустил глаза, предварительно их закатив. Это я тут должен глаза закатывать и вздыхать! Хотя, может он так сделал, потому что Шерлок его сдал таки? Но у детектива не было шансов против такого классного меня.
— Постараюсь. — всё же согласился политик.
Я кивнул и вышел. Придя в комнату, я улегся на кровать. День был весьма интересным. А что будет завтра? Точно знаю, что тренировка, а потом Бейкер Стрит. Но что там? Определённо ничего определённого.

Глава 4

Встал я рано. Умывшись, заметил, что на руке, по которой мне вчера врезали, появился синяк. Ну, ничего. Боевые раны. Круто!
Придя пораньше в спорт зал, я решил разогреться, пока никого не было. Несколько кругов, силовые упражнения, пара выстрелов, и я хотел пойти к беговой дорожке, но тут…
— Майкрофт?
Да, на беговой дорожке бегал Майкрофт. Причём, когда он меня заметил, то глаза сразу отвёл в смущении.
— Ты сегодня пораньше пришёл. — понял он.
— Как видишь. — я всё никак не мог привыкнуть к такой вот картине: Майкрофт и физический труд. — А ты спортом решил заняться?
— Знаешь, мне нужно тоже форму поддерживать, а не только в кресле сидеть и тебя ругать. — сообщил политик и прибавил темп. — Утром я не успел позаниматься, потому что собрание министров перенесли на очень… раннее время.
— Да уж. Я не знал, что ты способен на физические упражнения. — проговорил я, опираясь одной рукой о гладкий корпус тренажера.
Тут Майкрофт удивлённо и даже немного обиженно посмотрел на меня, почти остановившись. И от этой обиды он, видимо, забыл, что находится на беговой дорожке. Естественно, сила инерции не позволила ему оставаться в вертикальном положении. Британское правительство рухнуло бы, не будь я рядом. Мне понадобилось всего два движения: пальцем одной руки я нажал на кнопку «стоп», а пальцами второй схватил Холмса за верх его спортивного костюма. Тот, как только дорожка замедлилась, выпрямился и тут же отошёл на безопасное расстояние. Я прыснул.
— Спасибо. — тяжело дыша, сказал политик.
— Всегда готов спасти Британию от падения. — в ответ я улыбнулся.
Такие моменты меня особенно будоражат. Редкие случаи, когда мне выпадает шанс удивить Майкрофта, а не разочаровать. Мама мне говорила, что я на это способен. Удивлять других в смысле.
— Ты считаешь меня неспортивным? — спросил Майкрофт, когда мы сели на скамейку для отдыха.
— Не знаю. Просто раньше я не знал, что ты бегаешь. — признался я. Я вообще особо о Майкрофте вне государственных дел не думал.
Мы молчали.
— Снова это молчание. — сказал я. Такое меня всегда бесило, потому что становилось очень неловко. Особенно когда я с политиком.
— Между нами с Шерлоком это молчание означает, что кто-то не прав. — сказал Майкрофт.
— Ну, я же не Шерлок.
— Ну, и слава богу. — улыбнулся Майкрофт.
— Слава богу. — тихо повторил я, опустив взгляд.
— Кстати, сегодня тренировки не будет. Ваш тренер на задании. — сообщил Майкрофт.
— А? — я сильно удивился, так как за все пять лет моего здесь заключения тренировку отменяли от силы раз пять. То есть один раз в год что-то происходило, и я радовался свободе. — А почему меня не предупредили? — начал возмущаться я.
— Вот я и предупредил. Просто ты живёшь отдельно и все новости пропускаешь. — ответил он.
Меня эти слова совсем не обрадовали.
— Супер. — я нахмурился. — А тренер разве не в отпуске?
— Агенты сами не уходят, их отставляют. А его ещё не отставили. Он бывает иногда полезен. — ответил Майкрофт.
Я покачал головой. По-моему, на людей здесь смотрят исключительно как на ресурс.
— Значит сегодня я свободен? — решил ещё раз уточнить я.
— Да, только не кидайся в банки за преступниками. — попросил Майкрофт.
Я скорчил ему рожицу и дождался пока он уйдёт. Ну, раз уж я и так в форме, то позанимаюсь самостоятельно, спокойно, без всяких Ричардов. Я взял телефон и врубил музыку. Вот это мне нравилось. Энергия и вдохновение. И музыка подходила. Martin Garrix — In the name of love. Но она подходила не во имя любви, а про защиту и всё такое. В какие-то моменты я просто давал своему телу двигаться самостоятельно. Меня даже немного пугало, что извиваться и кружиться у меня выходило лучше, чем поднятие штанги.
Выполнив последний удар, я пошёл в душ. Мог бы и в своей комнате его принять, но иногда мне нравилось менять обстановку. И не скрою, меня возбуждал факт оголения в подобном месте, где всякое личное пространство пропадает.
Вот только когда я помылся, то сообразил, что чистую одежду-то я не взял! В грязное облачаться я не собирался. Ну, ничего. В это место никто сейчас не придёт. Так что я, завернувшись в полотенце, вышел в коридор. Мне повезло. Я никого не встретил. Добравшись до комнаты, я открыл дверь и с облегчением, будучи незамеченным, стал разворачиваться, чтобы войти внутрь спиной вперёд (привычка, ну, или правило агентов на базе). Но тут я чуть не отпустил полотенце от испуга. Точнее оно развернулось, когда я на автомате вскинул руки, но успел оставить прикрытым всё самое важное и конфиденциальное. Передо мной стоял довольно неловкий Майкрофт. Разве он не должен быть в своём кабинете? Что он снова забыл в моём корпусе?
— Господи. Прошу прощения! Я не знал, что… — заговорил он, отворачиваясь. — Я прошу прощения.
Я просто зашёл таки внутрь и закрыл дверь. Сначала я просто стоял, но потом мне почему-то стало жутко смешно, и я не сдержался.
— У тебя там всё хорошо? — спросил Майкрофт за дверью.
Он ещё здесь, что ли? Ну, мне немного стыдно всё же. Хотя ему должно быть больше. Я оделся и открыл дверь. Майкрофт зашёл уже весь сосредоточенный и серьёзный. Он прокашлялся.
— Э… это должно было быть по-другому, но раз уж так получилось… — говорил Майкрофт.
— Всё в порядке. — сказал я, чуть склонив голову на бок.
— Ты, наверное, забыл или нет, но сегодня твоя мать произвела тебя на свет. — выдал Майкрофт.
Я снова рассмеялся.
— Майкрофт, ты такой… сложный. — слегка закатил глаза я.
Политик чуть улыбнулся. Мы сели на мою кровать. Точно, а я ведь забыл. Совсем праздников здесь не замечаю. От этого как-то не по себе. Ох, и вот мне уже девятнадцать.
— Таких приключений в мой день рождения у меня ещё не было. Я, кстати, вообще не знал какое сегодня число. — признался я.
Мои дни рождения после тринадцати не приносили мне никакой радости, так что я особого значения этой дате не придавал. Раньше вот мне нравилось внимание со стороны людей, когда они преподносили мне подарки, словно дары грозному богу.
— А я даже не помню, когда мой. — поделился Майкрофт.
— Даже время года? — удивился я.
— Да. Я удалил это. — объяснил Майкрофт.
— Как и Шерлок? — решил уточнить я.
— Да.
— Удивительно. — сказал я, смотря на политика. Похоже, у каждого свои причины. — А сколько лет-то помнишь?
Холмс нахмурил брови.
— Ставлю на то, что больше тридцати пяти. — прикинул я. — Тридцать восемь? — я оглядел Майкрофта. Шёл взглядом от волос до подбородка. — Тридцать девять. Или все сорок? — многим людям не нравится говорить о своём возрасте, но я был уверен, что для Холмса…
— Это всего лишь цифра. — закончил мою мысль он. — Биологический возраст — это просто счётчик. А вот психологический иногда поражает. Однако, всё зависит от уровня интеллекта.
— Есть факт, что люди, находясь рядом и общаясь, влияют на друг друга. — вставил я. — Так что, возможно, тебе девятнадцать.
— Или тебе сорок. — чуть опустил голову Майкрофт. — Но я в этом сомневаюсь.
Мы вместе улыбнулись. Сорок. Между нами разница двадцать лет.
— Помню Майкрофта пять лет назад. Нудный серьёзный дяденька. Но я был заворожён твоим умом. — я хитро посмотрел на политика.
— А что я сейчас не нуден, не умён и не серьёзен? — повернулся ко мне политик.
Я вглядывался в него секунд десять и сказал, покачав головой:
— Точно не последнее. — решил подразнить его я.
Он удивлённо, но в то же время как-то весело глядел на меня.
— Всё время забываю, что разговариваю с самим правительством Англии. — вдруг сказал я.
— Я заметил, что забываешь. И очень часто. — с упрёком заметил Майкрофт.
Я дёрнул бровями и отчего-то прикусил губу.
— Да, кстати. — вдруг спохватился он. — Я совершенно не разбираюсь в подарках для людей. Я, конечно, сделал логические выводы, но впервые положусь не на мозг, а на сердце, если оно вообще у меня есть. И в качестве моего подарка тебе будет желание. Проси, чего хочешь.
Я посмотрела на него с озорной улыбкой. Прям всё, что хочу?
— Кроме информации о Мориарти. — поправил Майкрофт.
Я закатил глаза. Вот же срань.
— Ну, чего ты хочешь? — спросил снова Майкрофт.
Чего я хочу? Вообще, мне особо ничего не нужно. По наследству мне перешло вполне приличное состояние матери (она сказала, что просто удачно вложилась в акции). Я почти ничего не тратил, живя на базе. Кроме нескольких тысяч, хах, «нескольких», на одежду и всякую всячину (я не знаю, что мне действительно нравится и поэтому скупаю всякий хлам). У меня был ноут, наушники, стереосистема, плейстейшен (почти не пользуюсь). Короче, из материального меня ничто не интересует в данный момент. Слово «хочешь», засело в воображении. Что я хочу получить от Майкрофта? Я сразу вспомнил про дополнительный билет на волю (как удачно всё сложилось), но моё воображение решило пойти дальше. Я положил закладочку на идею о днях свободы, и стал думать о чём-то большем. Нужно с умом распорядиться такой возможностью. Это же Майкрофт, и он делает мне подарок. Я могу получить больше. Я могу получить самого Холмса… Мой мозг решил выдать мне стыдную картинку. Я же не в этом смысле думал. Боже, я становлюсь озабоченным.
Майкрофт сидел в ожидании моего ответа. Я посмотрел на его лицо, а затем ощутил беспокойство. Чёрт. Хватит уже копаться в себе. Мне вдруг показалось, что Холмс прочёл во мне неуверенность, поэтому я пошёл в атаку. Приблизился я к Майкрофту с совершенно серьёзным лицом, но с широко распахнутыми глазами.
— А чего хочешь ты? Открой мне свои секреты.
Мне нужна была компенсация, я хотел отыграться. Но политик даже не отстранился, а опустил глаза и сказал:
— Тебе лучше их не знать.
Это послужило мне ведром ледяной воды в лицо. Я отстранился. Майкрофт встал совсем задумчивый и направился к выходу со словами:
— В общем, желание ещё остаётся.
Он меня чертовски заинтриговал. Твою мать! Я спохватился, когда дверь почти закрылась.
— Как насчёт дополнительного свободного дня?
Майкрофт остановился, обдумывая мои слова.
— Я обсужу это с Брекером (это наш… как бы его назвать… директор… глава проекта Лиги? Точное название его должности было мне, да и всем кадетам, неизвестно).
Я смотрел в окно. Вид за забором МИ6 манил. Мне нужно было развеяться. И я знал способ попасть за ворота.
Холмс-старший сидел в кресле.
— Мне нужно на Бейкер Стрит. — сказал я.
Он кивнул, не поднимая на меня глаз. Его что-то смутило в нашем недавнем разговоре? Он ведь ничем со мной всё равно не поделится. Это меня раздражало.
Шерлок был дома и сидел за компом.
— Ты сегодня поздно. — заметил он.
— Я… э… на тренировке был. — сказал я и сел на диван.
— Будем сегодня гоняться за преступниками? — спросил Шерлок.
— Нет. — улыбнулся я.
— Майкрофт что ли сердился? — спросил Шерлок.
Я фыркнул.
— Даже если бы сердился… — начал я, сжав кулаки. — плевать. Настроения нет.
Шерлок внимательно смотрел на меня. Я вздохнул.
— Что тебя тяготит? — спросил он.
— Ничего. — ответил я.
— Или кто? — продолжал допытываться Шерлок.
Я отрицательно покачал головой.
— Я просто устал сегодня.
В комнату вошёл Джон.
— Эдвард! Привет! Ну что? Ты уже видел газеты? — спросил он.
— Нет. — я настороженно глянул на детектива, а потом стал искать глазами сегодняшний выпуск.
Джон протянул мне газету.
— Парень спасает казну Англии. — прочитал я.
Здесь было фото, где я подходил к машине. Эти журналисты успели поймать кадр, где я прямо в камеру смотрю. Я ухмыльнулся и отложил газету. А я не страшненький.
— У тебя здесь такое странное лицо. — задумчиво произнёс Джон.
— Странное? — не понял я.
— Да. Ты не похож на героя. — сказал Джон, ещё раз глянув на фото. — Скорее наоборот.
Я почти не зацепился за эти слова. Это же абсурд. Я — кадет Лиги МИ6. И из меня лепят законника. Конечно, я герой.
Дальше вечер проходил весело. Но я был уставшим и, кажется, заснул прямо на диване, когда мы играли в «Клюэдо». Меня забрали поздно ночью. Я мечтал о своей постели.

Глава 5

Я проснулся в своей кроватке на базе. Я уже и забыл, когда в последний раз просыпался не здесь. Я сходил в туалет и умылся. Синяк на руке стал больше, но жаловаться насчёт этого врачу я не собирался, поэтому пошёл на тренировку. Когда я бегал, то смотрел на окна наблюдательного центра. Там стоял Майкрофт и следил за мной. Точно стоял. Ричард кинул своим парням какую-то шутку, и они все дружно оглянулись на меня и засмеялись. Отлично. Моё терпение подходит к концу. Пока я не выяснил, кто может стать моим потенциальным другом. Все будто не замечают меня. Это из-за того, что я живу в своей мини квартирке? Я не изгой какой-нибудь.
— Шерлок, ты можешь что-нибудь сыграть? — попросил я.
Шерлок кивнул и взял скрипку.
— Что-то под твоё настроение? — спросил он и заиграл нечто грустное, но красивое.
— Не надо. Ещё ужаснее становится. — ответил я.
— Значит есть проблема? — спросил Шерлок и заиграл что-то серьёзное.
— Да. — ответил я.
— Что же? Может я помогу найти ответ. — уговаривал Шерлок.
Я вздохнул
— Не могу сказать, потому что сам ещё не знаю, что это. — признался я.
— Не знаешь? А может даже не надо тогда и беспокоиться! — улыбнулся Шерлок, и музыка стала воинственной и вдохновляющей.
— Может быть. — улыбнулся я.
— Ну вот и хорошо. — сказал Шерлок.
Что-то прямо подходящее, что-то традиционно Холмсовское заиграло. Я уже улыбался во весь рот. Это была действительная красивая игра, мне аж хотелось плакать. Звуки лились из неё, проникали в мои уши, а тело покрывалось мурашками. Ого. Раньше такого не было. Может потому что я живую музыку не слушал?
— Очень красиво. — оценил я.
Шерлок улыбнулся и положил скрипку. Я уставился на инструмент. Такие тонкие струны рождают нечто глубокое и потенциально опасное для хрупких сердец и тревожных душ. Играть с эмоциями людей, играя на музыкальном инструменте…
— В последнее время все вечера проходят так. — сказал я.
— А раньше как проходили? — Шерлок медленно протирал смычок, приковав к этому процессу мой взгляд.
— Хуже. — признался я, не открывая глаз от длинных пальцев.
— Как бы ты описал свой идеальный вечер? — задал мне такой странный детектив.
— Я не знаю. — через силу мне удалось порвать контакт. Стало как-то стыдновато. — Скажу, когда придумаю. — развел руки я.
Мы посидели немного в тишине, и тут я спросил:
— Что Майкрофт скрывает? И почему он со мной возится вообще? — осторожно спросил я. Мне бы хотелось думать, что ответ здесь в необычных чувствах.
Шерлок вдруг улыбнулся и откинулся на спинку кресла.
— Из моего брата что либо вытащить можно, лишь когда обстоятельства против него. — пояснил Шерлок.
Я призадумался. Здесь явно имеется какая-то тайна. Но Шерлок похоже не в курсе.
Позже пришёл Джон, потом заглянул Грег, и миссис Хадсон всем принесла чай и, уходя, сказала:
— И запомните! Это в последний раз. Я вам не домработница!
Все посмеялись тому, что она это много раз говорит, но всё равно приносит чай снова и снова.
Было весьма увлекательно играть в убийство. Джон был трупом, который я обкладывал уликами и придумывал как его убили, а Шерлок был, конечно же, детективом, который приходил и раскрывал преступления.
— Это был его коллега. Он подсыпал ему яд в кофе. Ясно как день. — заключил Шерлок, довольно устраиваясь в кресле.
Джон уже начал вставать, но я его остановил.
— Нет.
Шерлок удивлённо на меня посмотрел, а Джон выглядел очень озадаченным.
— Нет? Разве кровь во рту не свидетельствует о повреждении внутренних органов путём воздействия химикатов?
Я отрицательно помотал головой. Шерлок продолжил думать и выдавать новые версии. Ни одна из них не годилась.
— Сдаёшься? — ухмыльнулся я после отрицания десятой версии.
Шерлок двигал скулами. Его глаза были невероятно сосредоточены.
— Ты и насчёт убийцы промахнулся.
Он резко посмотрел на меня.
— Ты сказал, что жертва — банкир с крупными акциями от компании, выпускающей гаджеты для автомобилей. Его коллега намеревался заполучить их и заключил контракт с жертвой, в котором говорилось, что в случае смерти все акции переходят его коллеге.
— Да. — согласился я.
— Ну, так вот коллега и решил подстроить всё под несчастный случай. Отравил жертву ядом, не оставляющим следов, а затем налил ему в рот удобрения для растений, которые жертва выращивала прямо в своём кабинете. Всё выглядело бы так, словно жертва по ошибке выпила не из той кружки.
— Его убил его сын. — улыбнулся я. Шерлок тут же приоткрыл рот в лёгком изумлении. — И акции вовсе не причём. Я упомянул, что всё случилось в 2008, когда акции подобных фирм были очень шатки, поэтому скорее всего коллега жертвы быстро к ним остыл. Так же я сказал, что в день смерти жертва спала с другой женщиной…
— Измена? Всё дело в этом? — Шерлок пытался меня понять, пока Джон тихо слушал. — Но зачем сыну это делать? Месть за мать?
— Дело не в измене. — спокойно продолжил я. — Когда я описывал жену жертвы, то намекнул на то, что сын для неё был важнее мужа. Ты, наверное, подумал, что дело в многочисленных изменах, но они имеют значение только потому, что на них жена жертвы закрывает глаза. Почему? Здесь есть лишь две причины: деньги и секрет. У жены был секрет, о котором не знал её муж, но знал сын.
— Сын был не от жертвы. — выдал Шерлок, и я кивнул.
— Парень знал и о контракте с коллегой, а также о том, что никаких близких родственников, кроме жены и сына у жертвы не было, поэтому все средства автоматически переходили в руки супруги. Ну, а зачем парню терпеть выходки мужчины, который лишь работает и вообще не является его биологическим отцом?
— Но а со способом убийства что? — интересуется Джон.
— Скотланд ярд схватил коллегу жертвы, потому что они пришли к тому же выводу, что и ты. — Шерлоку эти слова не понравились, а меня позабавили. — Сын подставил человека, ненамеренно конечно, но так получилось. В термос с чаем для похудения, я говорил о том, что у жертвы комплексы, сын насыпал перемолотое стекло, которое быстро растворяется в желудочной среде, но наносит существенный урон. Парень не смог бы просто-напросто достать невидимый яд. Вот и всё. Всё довольно прозрачно. — я не смог сдержать торжествующую улыбку.
Шерлок смотрел на меня с негодованием. О, это оказывается чертовски приятно. Шерлок, Шерлок, ты не единственный, кому бывает скучно. Джон свистнул.
— Ну и запутанное же дело. Как этот парень такое придумал? Хоть это и не был его настоящий отец, но всё же…
— Может ему помогли. — тихо сказал Шерлок. — Некто подкинул ему эту идею.
— О чём ты? — нахмурился я.
Шерлок не ответил, ушёл в себя.
Уже выходя из квартиры, я обратил внимание на небо. Этот закат. Прекрасный. Огненная линия на горизонте сливалась с розовым тоном чуть выше. А с запада надвигались тёмные плотные тучи. Что-то прекрасное есть в таких моментах. Ещё прекрасно ехать в машине, смотря на всё это великолепие. Если бы не тот факт, что полюбоваться на это в одиночестве я не смогу…
Уже совсем стемнело (ещё и благодаря тучам), когда я вернулся на базу. Дождь уже набирал силу, но я всё равно пробрался на стадион, так как моё настроение снова поменялось, и мне захотелось подумать в одиночестве и желательно на свежем воздухе.
Свежий воздух был, да вот только сырой. Я сидел под дождём, накинув на голову капюшон худи. Такая драма мне даже нравилась. Итак, я хотел подумать о… Даже не знаю. Помимо естественного хода вещей на базе и моего решённого будущего мне не о чем было беспокоиться. Так я выглядел снаружи. Однако, иногда в моей голове появлялись философские мысли. Например о том, что я совершенно одинок. По телу прошлась волна неприятных мурашек. Ни друзей, ни семьи… Боже, я же действительно один. А что если я буду всю жизнь один? Может, погибну на каком-нибудь задании, а мне никто не будет приносить цветы на могилку. Ну, может Майкрофт будет, но здесь список и кончается. Мне иногда так не хват
ает кого-то… кого-нибудь. Я схватился за руку, потому что она подала болевые признаки.
Было лучше, когда я даже не думал о такой простой, но на самом деле тяжёлой вещи, как одиночество. Но теперь я не могу перестать.
Комната была очень холодной и неприветливой. С меня на пол лилась вода. Я упал на кровать.

Глава 6

В принципе утром ничего не изменилось. Первое, что я понял: я опоздал на тренировку. Мои глаза открылись, потому что я понял, что кто-то находится в комнате. Надо мной стоял частный врач. Неужели они подумали, что я умер? Я чуть приподнялся. В комнате ещё был тренер и Майкрофт, конечно же.
— Что происходит? — спросил я, но почувствовал, как болит горло и по телу идёт неприятная дрожь.
— Успокойся, ты не явился на тренировку, и мы забеспокоились, что что-то случилось. — довольно мягко объяснил тренер. — Ещё ты был без сознания.
Да? Как интересно. Такого со мной ещё не было.
— Да, что-то случилось. Что ты вчера такого делал, что заболел? — поинтересовался врач.
— Я? Заболел? — удивился я и сразу же закашлял. — Ой.
— Да. — ответил врач.
— Пф. Я никогда не болею. — покачал головой я.
— Но у тебя воспалённое горло и температура. — возразил врач.
— Но вчера всё было нормально. Кроме вечера… — задумался я, посмотрев на Майкрофта.
Тот серьёзно нахмурился.
— Ты вчера был в городе. И что вы там устроили с моим братом? — многозначительно спросил Майкрофт.
— Ничего. — признался я. — Даже из дома не выходили.
— Тебя привезли около двенадцати. — констатировал Холмс.
— Ага, — подтвердил я. — ну, а потом я пошёл… а, — я хмыкнул. — я посидел под дождём на стадионе.
Все переглянулись.
— Зачем? — Майкрофт выгнул бровь.
— Да просто так. — ответил я, не понимая почему все ко мне пристали.
— Ты выполнял упражнения? — уточнил тренер.
— Нет, страдал в одиночестве. — мои слова были похожи на явный сарказм, поэтому я поднял руку вверх. — Я серьёзно.
— Знаете, такое бывает. — повернулся врач к Майкрофту. — Здоровье человека зависит и от его эмоционального состояния. Когда человек пропускает через себя негативные эмоции, то весь его организм чувствует ослабление, и тогда вирус может с лёгкостью попасть внутрь.
Майкрофт покачал головой и сказал:
— Я понимаю.
— Рекомендую посетить психолога, чтобы разобраться с накопившимся. — сказал врач.
Я зарычал и откинулся на подушку.
— Подожди. Что это? — врач взял мою руку.
Он заметил тот ушиб. Я опустил глаза. Сейчас Майкрофт вновь заведётся.
— Когда это случилось? Это произошло на тренировке? — спросил меня врач.
— Нет. Никаких травм Эдвард не получал. Во всяком случае, в моём присутствии. — сказал тренер.
— Э… это когда я в банке был. — объяснил я.
— Почему ты сразу не сказал, что тебя там травмировали? — выступил вперёд Майкрофт.
— Да ничего сначала не было. — ответил я, защищаясь.
— Это сначала. Теперь стало хуже. Явно внутреннее кровотечение продолжается, видимо повреждено большое количество сосудов. — врач осмотрел руку.
Я вздохнул. Врач перевязал мне руку, дал какие-то таблетки и сказал не беспокоить повреждённую конечность. Потом он и тренер вышли. Когда дверь захлопнулась, мы с Майкрофтом остались одни.
— Как можно так относиться к своему здоровью? — спросил Майкрофт, скрестив руки.
Я лишь хмыкнул.
— Почему ты сказал, что страдал? — голос Майкрофта прозвучал как-то необычно. Ему действительно интересно?
— Потому что так и было. — мне, если честно, не хотелось об этом говорить. Было неловко. — А ты не боишься, кстати, заразиться? — спросил я, в надежде, что Холмс уйдёт.
— Нет. У меня крепкий иммунитет. — издевательски улыбнулся Майкрофт.
Раз уж так, то я закрыл глаза и обрадовался, потому что теперь в них не было политика. Я даже немного поразился, что так уж его ненавижу в данную минуту. Хотя нет, я просто хотел показать, что обижен на него за излишнюю ворчливость.
— А что тебе говорит правило о покое пациента? — спросил я.
Но ответа не было. Я лишь почувствовал, как Майкрофт сел на кровать.
— Видимо, ничего не говорит. — сказал я, в ответ на его действие.
— У тебя холодные руки. — сказал Майкрофт, дотронувшись до моей руки.
Я вздрогнул.
— Это, наверное, из-за того, что я болею. — прорычал я, чувствуя, как по телу пошли мурашки. Это был не озноб.
— Ты злишься. — сказал Майкрофт. — На меня?
— Прекрасное умозаключение. — ответил я. — Мне всё ещё не нравятся твои нападки.
Майкрофт вздохнул.
— А у тебя нет важных правительственных дел? — предпринял ещё одну попытку я.
— Ты так хочешь меня выгнать? — спросил Майкрофт.
— А ты так не хочешь уходить. — заключил я, открыв глаза.
Майкрофт молчал.
Я немного подумал и сказал:
— Тебе точно сорок.
Холмс поднял на меня глаза.
— А ты точно ребёнок.
— А ты… — я даже приподнялся, чтобы было удобнее нападать. — ты… — я пытался подобрать более менее приличное слово. — зануда.
Холмс закатил глаза.
Я еле как добился законного покоя, выпроводив политика, но через пять минут мне стало очень скучно. Я ходил по комнате, лежал, пытался смотреть фильм, но всё равно ничего не помогало. И тут я подумал, что болезнь выйдет с потом. И побежал в зал. Великолепно, когда болеешь и занимаешься. Лежать в постели и ныть — для смертных. Но не для меня.
Я счастливый вернулся обратно в комнату. Услышав приближающиеся шаги, я лёг в кровать. Это был врач. Он ещё раз осмотрел меня и ушёл. Потом я всё-таки посмотрел фильм, побренчал на гитаре и заснул.

Глава 7

Что ж, наступил новый месяц. Несколько дней я ещё соблюдал, типа соблюдал постельный режим, но прямо первого числа нового месяца решил воспользоваться одним из трёх билетов на свободу. Пока я не решался заговорить с Майкрофтом о дополнительных выходах наружу без сопровождения. Он не любил, когда я ною о чём-то подолгу.
Мне не терпелось посетить одно место… Я прочитал о нём в интернете и был весьма заинтригован.
Утро было чудесное! Я проснулся в пять утра и сразу побежал на спокойную душевную пробежку. Потом после душа я позавтракал и пошёл на тренировку. Тренер сказал, что упражнений на руки из-за травмы не будет. Ну, хотя бы бег снова, упражнения на ноги и всё такое. Майкрофта я не видел ни утром, ни после обеда, когда вышел весь такой нарядный к воротам выезда.
— Бен. — я помахал нашему «вахтёру».
— Чё как, бро? — мы поприветствовали друг друга, ударившись кулаками. У нас с Беном были вроде как хорошие отношения. Мы не были друзьями, но он в шутку звал меня бро, просто потому что я был ему знаком.
— Всё топ. — я поднял вверх два больших пальца. — Запиши этот раз как один из свободных билетов. — попросил я.
— Уверен, что хочешь использовать один уже в первый день месяца? — спросил у меня Бен. Он дивился такому практически тоталитарному режиму.
— Да. — твёрдо сказал я, смотря на город впереди.
— Будешь брать тачку?
— М, — я задумался. — не. Сяду на автобус, прокачусь с ветерком.
— Тогда, как всегда, в десять будь тут, чтоб я тебя отметил. Одиннадцать — край. — предупредил Бен. — Дальше ты знаешь: за тобой приедут. А этот опыт лучше не повторять. — а-а, я помню, как задержался на набережной. Майкрофт всю полицию на уши поднял.
Я кивнул и помахал Бену.
Наконец-то свобода. Я шёл к остановке долго, но такие прогулки меня наоборот ободряли. И ездить на автобусах мне нравилось. Я мог почувствовать себя обычным гражданским. Парнем, который сейчас едет в универ или из него. Но я был другим, не таким как все вокруг.
Я вышел в центре, как обычно. В то место я собирался отправиться в восемь, чтобы, может, часок там потусоваться, а потом назад. До восьми был вагон времени, поэтому я гулял под солнцем и жмурился от его лучей; сидел на скамейке, совершенно одинокий, но среди голубей и незнакомых мне людей. Я наблюдал за ними.
Сколько здесь мыслей и действий. Как они все работают? Ха, смешной вопрос.
Вот около памятника сидит девушка с длинными розовыми волосами. Я смотрел на неё и пытался найти отклик где-то внутри себя. Но всё было тихо. Меня не привлекали девушки, причём ни в одном плане. Это была одна из тех вещей в самом себе, которая была для меня загадкой. Свои фантазии я ни разу не выдавал психологам. Почему-то я думаю, что они не поймут. А может скажут, что это нормально. Тем более, что мне девятнадцать и я девственник.
Я мог отправиться в очередной магазин, но сегодня мне хотелось встретить вечер с пустыми руками. На кино у меня не было настроения. Я был во многих местах в Лондоне, так что каждый раз возникала небольшая проблемка: свобода свободой, но как ею распорядиться? Я дал себе слово не думать о Сохо. Но, кажется, у меня проблемы с силой воли.
Мы с мамой жили в этом районе. В последние её годы. Ужинали почти каждый день в кафе прямо напротив нашего дома, ведь мама не очень любила готовить. Рядом располагалась цветочная лавка, в которой часто покупали цветы мамины поклонники. Да, она была красивой. И довольно забавной, потому что все мужчины, с которыми она контактировала, всегда смеялись.
После моей недавней мини депрессии, я не мог не прийти сюда. Дальше по улице начинается настоящее сумасшествие, особенно с наступлением сумерек. Молодёжи здесь столько, что дышать невозможно (воздух пропитан приторными духами и пивом). Но зато здесь всегда весело. Шум людям мешает, так что те, кто предпочитают покой и уединение точно не поселятся в подобном районе. По какой причине мама выбрала жить именно здесь мне не известно. Мне она казалась любительницей спокойствия, но в последние свои годы предпочитала толпы людей.
Я налетел на наземную вывеску, засматриваясь на окна, из которых сам раньше смотрел. Вот и он. Дом, в котором последний раз я был пять лет назад. Как странно. Ох! Где цветочная лавка? Я с удивлением уставился на совсем переконструированный магазинчик. Теперь на витрине извивались неоновые змеи, а на бархатных тканях лежали колоды Таро.
— Мда-а. — я в слух выказал своё пренебрежение. — Было лучше, когда здесь продавали трупы цветов.
Внутри магазинчика, конечно, царила волшебная темнота. Я, наверное, поддавшись какому-то интуитивному ощущению, должен зайти внутрь, и мне там нагадают проблем. Вместо этого я фыркнул и пошёл прочь.
Я прервался на мороженое и стал наслаждаться его вкусом с закрытыми глазами. Когда открыл их, то с удивлением обнаружил, что солнце начинает садиться. Ого, как быстро время прошло. Я вскочил со скамейки, на которой созидал, и стал искать на карте маршрут к причине моей скорой вылазки. Ехать решил на такси.
И вот я, такой весь прекрасный, одетый в узкие джинсы с футболкой, подтяжками, и в обалденном пиджаке стою напротив входа в место под названием «Молодой бог». Интересно. Я читал, что это новый клуб. Может стриптиз, может для танцев, но зайти мне захотелось. Надо уже делать новые шаги.
Так я и поступил. Показал большому дядьке паспорт и юркнул в темень. Меня встретил приятный приглушённый свет и умопомрачающий запах. Я тут же расслабился и прошествовал за полотно, скрывающее вход в основной зал. Народа было… Все выглядели такими серьёзными личностями, пришедшими развлечься. Вот тот, что у стены — точно банкир, причём не какой-то там клерк, а совладелец. Тот, что клеится к барменше (или это мужчина?), разводит коней для скачек. Около одного из небольших танцполов стоит госслужащий, который, может, знаком с Майкрофтом Холмсом. Возможно, здесь есть наркоторговцы, торговцы оружием и человеческими внутренностями. Я решил выключить внутреннего борца с преступностью и насладиться свободой по полной. Мне подали настоящий алкоголь, кажется я попросил какой-то коктейль, в названии которого есть слово «смерть», но да ладно. Я в тайне пробовал спиртное, но никогда по серьёзному. Плохая идея. Очень плохая. Но я опрокидываю бокал в себя, как это делают в кино, когда времени пить нет, но бросать это добро жалко. Пару минут никаких изменений, но через ещё одну стопку я осознаю, что у меня начинает плыть перед глазами, а всё вокруг такое нереальное и приятное. Мне так хорошо. Я не беспокоюсь ни о чём.
Вдруг меня кто-то одёргивает, и я резко разворачиваюсь. На меня смотрит средних лет дама.
— О, — она улыбается, хлопая ресницами. — да ты совсем юн. Ну, ничего. — отмахивается она. — Не хочешь присоединиться к нам? — она указывает на стол, за которым смеются четыре женщины помладше. — Мы купим тебе выпить, дорогой.
Мой язык заплетался и, видимо, издал какой-то звук, напоминающий слово «да», потому что эта леди схватила меня под руку и потащила за столик к подругам. Я упал в море алкоголя, пышных бюстов и запаха чертовски дорогих духов.
— Как ты сюда попал? — интересуется одна из блондинок (их было аж три). — Этот клуб для взрослых богачей.
— Брось, Диана, — отмахнулась от неё брюнетка справа. — не для таких уж и богачей. Просто сюда не пускают всех подряд.
— Ну, — я замялся. — я не богач, но меня пропустили.
— Ты довольно дорого одет. — закивала вторая блондинка. — Видно, охранник принял тебя за сына какого-нибудь банкира. — они все начали смеяться.
Ох, слава моей любви к брендовой одежде и, по-видимому, неплохому вкусу.
Мне принесли ещё чего-то. Я выдул всё сразу, чем вызвал одобрительные возгласы. Через пару минут я уже нёс какой-то бред о себе. Хоть и был немного не в адеквате, но я всё же пропустил тот факт, что я из МИ-6. Мои собеседницы меня охотно слушали, да и вообще вели себя как мои тётки. Это было неожиданно и приятно, несмотря на то, что они были женщинами. Я даже на секунду ощутил себя в полной безопасности.
Через какое-то время (я вовсе потерял ему счёт) на небольшой круглый подиум перед нами взошла высокая девушка с розовыми волосами (я ещё подумал, не та ли это девушка, которую я видел сегодня днём). Она была на высоченных каблуках и крутилась на пилоне просто завораживающе.
— Нравится? — спросила у меня рыжеволосая дама, которая подцепила меня и которую звали Бетси.
— Ну-у-у, — я покраснел. — мне интересно как она это делает.
— Что? Крутится? — все леди расхохотались. — Очень непростое дело, дорогуша. Попробуй сам.
Я посмеялся с ними. Попробуй сам… Тут я увидел, что девушка пропала. Видимо, поняла, что здесь ею не заинтересованы. Но я уставился на пустой блестящий от света огней пилон. Когда я моргнул в следующую секунду, то уже очутился прямо возле него и касался прохладного металла разгорячёнными пальцами. Мои новые знакомые захлопали.
— Покажи им, что парни тоже умеют двигаться! — подбадривали они меня.
В последнее время я стал питать слабость к некоторым видам искусства. Например, к музыке и танцам. Мне нравилась сама идея, я представлял, как танцую, но никогда этого не делал по настоящему перед всеми, потому что, кажется, стеснялся. А теперь во мне было два или… ох, может четыре коктейля и я просто…
Подтяжки сползли с моих плеч, а я выгнулся, чувствуя всем телом объект рядом. Музыка заиграла как раз. Нечто не совсем понятное, но заводное. Я сам от себя опешил, когда начал та-а-ак крутить задом под одобрительные возгласы дам снизу. В какой-то момент я понял, что приковал к себе не только взгляды своих спутниц. Но я был слишком пьян, впервые по-настоящему пьян, чтобы думать о стеснении. Моё тело казалось лёгким и свободным. Эти ловкие движения, которые мне удавалось проворачивать поражали меня самого. Видимо, вот ещё один плюс вечных тренировок. Я не крутился на самом шесте, так как был не в силах сейчас поднять себя. Я просто будто танцевал с ним, как с кем-то живым, как с кем-то кого я очень хотел. В один миг я оступился и стал падать, но в последний миг успел схватиться за шест и так и повис, словно танец был окончен. Далее я услышал шум хлопков. И их издавали больше, чем четыре пары рук.
Тут я понял, как хочу в туалет и отлучился туда немедленно. Понаслаждавшись кайфом от снятия бремени, я еле как вымыл руки и вышел из красивого мраморного туалета. Я плохо соображал и видел всё как в тумане, однако замер на месте, когда увидел перед собой какого-то незнакомого мужчину. Он был ростом вроде с меня, с чёрным, очень чёрными волосами, аккуратно уложенными назад. Его тёмные глаза вонзились в меня. Я просто оцепенел, не мог отвести от него взгляд. Между нами сразу возникла невидимая связь. Я это почувствовал. Своим одурманенным мозгом я предположил, что ему точно за тридцать. Я бы хотел предположить ещё что-то, но он заговорил самым бархатным на свете голосом.
— Видел, как ты танцуешь.
Мне бы полагалось залиться краской, но, возможно, я был весь как помидор уже тридцать минут. Он подошёл ближе. Больше он ничего не сказал. Его улыбка. Чёрт, я буквально тонул в облаках и был готов с минуты на минуту потерять сознание. Когда он аккуратно взял меня за локоть и повёл куда-то, я потерял последние частички разума. Эта комната была немного удалена от зала. Звуки музыки почти полностью приглушали плотные шторы, а всё внутри было из синего бархата, такого же цвета, как и костюм на мужчине, который завёл меня внутрь. Там ничего особо не было, кроме круглого небольшого стола с такой же бархатной синей тканью на нём и пары стульев. Лицо незнакомца освещали слабые лампы с белым, но тусклым светом. Его пальцы стали медленно расстёгивать первые пуговицы своей рубашки, затем растянули галстук и совсем его сорвали. Мужчина подошёл ко мне вплотную. Моё сердце сделало сальто и бухнулось на пол. Кажется, я понял, что он хочет сделать. От этого через тело будто пробежал ток. Я чувствовал лишь свой стояк и ноющее жгучее желание внизу живота и в центре груди. Мои губы пересохли, поэтому я на автомате попытался их смочить, пройдясь по ним языком. Взгляд мужчины наблюдал за этими действиями. Но не долго. Меня обдало диким жаром, когда он разрушил сантиметры между нами и подарил мне мой первый поцелуй. Напористые глубокие поцелуи от него и неопытные попытки подражать от меня. Я бы на полном серьёзе упал на пол замертво, если бы незнакомец не обхватил меня за талию и не толкнул прямо на столик. Я чувствовал мягкую приятную ткань бархата под пальцами, и то же самое чувствовали мои губы. Этот вкус, это тепло, этот запах. Моё тело беспрерывно накрывали волны мурашек. В один миг я понял, что застонал. Ах, плевать, краснее стать я уже не смогу. Мужчина на секунду оторвался от меня, чтобы… ох, как он посмотрел в мои глаза. Мне стало так страшно, но одновременно хотелось рухнуть к его ногам и отдать себя полностью этому богу моего возбуждения. Его касания буквально заставляли моё тело содрогаться. Я откинул голову назад, ещё раз застонав. Вдруг я почувствовал резкую боль. Этот вампир впился мне в шею, оставляя красный след. Он словно пометил меня. Да, я хочу ещё, хочу чувствовать его укусы и хочу, чтобы следы от его прикосновений остались на моём теле навсегда.
Я понял, что мой ремень расстёгивают лишь спустя секунды. Тут я почувствовал этот запах. Мужчина снял свой пиджак и расстегнул ширинку на прекрасных брюках. Этот запах. Столько гормонов в воздухе, столько желания. Меня повернули к столу лицом. Я не возражал. Я вообще не возразил бы ему никогда. Я хотел лишь его. Сейчас.
Мои брюки вместе с боксёрами были резко спущены. Я снова не сдержался, а в следующий миг почувствовал, как чужое голое тело касается моего. Я просто рухнул на стол, будучи в миге от грёбаного оргазма. Какое же во мне было напряжение! Все эти годы! Я подумал, что очень кстати, что я повернут к нему спиной, ибо если я кончу, он заметит не сразу. Я даже не понял, как это произошло, но он вошёл в меня. Я почувствовал полагающуюся боль, но чем глубже и сильнее незнакомец вдалбливался в меня, тем ярче я ощущал это необыкновенное чувство. Он обхватил меня под грудью, и я ощутил его адски горячее дыхание на своём ухе. Я стонал. И наверное очень громко, поскольку даже в пьяном состоянии я кусал себя за губы в жалких попытках сдержаться. Весь мир перевернулся. Я чувствовал его в себе и на себе. От его запаха кружилась голова, а мысли все просто распались на миллиарды частиц.
Как я и думал, кончил я быстро. Не знаю насколько быстро, через пять минут, десять или вообще минуту спустя, но я порвал ногтями этот чёртов бархат, плюя на все приличия. В конце концов, этот мужчина трахал меня посреди ночного клуба. Я продолжал чувствовать неземное наслаждение даже когда фейерверк иссяк. Может, я бы кончил ещё раз, но в какой-то миг мужчина надо мной зарычал и буквально вдавил меня в несчастный стол. Мне стало трудно дышать, так как он сжал мою грудь. А потом я почувствовал, как нечто горячее разливается внутри меня. Я был готов стоять так вечно, чтобы он обнимал меня сзади, а сперма вытекала у меня из задницы.
Но когда дыхание мужчины восстановилось, он выпустил меня из удушающих объятий. Я долго не мог пошевелить хоть чем-то. Когда нагнулся подтянуть свои джинсы, то обнаружил, что мужчина пропал. Я ещё не до конца мог ощутить боль разочарования, поскольку мало что сейчас чувствовал. Я просто инстинктивно вышел к толпе и стал продираться к выходу. Кто-то меня окликнул, может те дамы, но я не обернулся.
Выйдя из клуба, я понял, что на дворе кромешная тьма, а значит давно пришла ночь. Я достал дрожащими пальцами телефон. Первое, что я увидел — это двадцать три пропущенных от Майкрофта и десять сообщений, содержание которых меня совершенно не интересовало. Далее я увидел время. Два часа ночи. Мне полная хана. Это мягко сказано.
Прямо передо мной остановились две машины с мигалками. Мне было плевать. Я усмехнулся своим мыслям, ведь только сейчас подумал, что тот мужчина не надел презерватив. Я просто стоял и смеялся, глядя в одну точку перед собой, пока меня не отвели к машине и не посадили внутрь.

Глава 8

Я думал, что умер. Буквально десять минут пытался открыть глаза и пошевелиться. Голова ныла, рука ныла, зад ныл просто нереально. Я понял, что лежу у себя в комнате прямо во вчерашней одежде на своей кровати. Как же от меня несло… Вся футболка пропахла потом и алкоголем. Меня чуть не вырвало, потому что живот и так крутило. Кажется, я пытался встать раз семь, но каждый раз падал обратно, потому что комната плыла перед глазами. Тут я заметил на своём столе бутылку с водой, а рядом лежали какие-то таблетки.
О, хоть бы яд, я хочу умереть.
Я дошёл до стола, спотыкаясь о собственные ноги. В глотке пересохло так, что я сначала просто так выпил пол бутылки, а после закинул в рот таблетки. Благослови бог того, кто оставил мне это спасительное средство. Может это был и я. Но сейчас это неважно. Следующим мои действием было снятие всей одежды. Ох, её бы сжечь. Тут я ощутил странное чувство, будто мой зад склеился. Тут я замер, вспоминая по кусочкам события прошлой ночи. Ох, это его сперма в моём заду. Сейчас мне было очень плохо, поэтому я почувствовал себя бесконечно грязным. Я сразу побрёл в душ и стоял под ним, отмокая минут десять. Потом я выдавил на себя почти всё содержимое всех флакончиков, находившихся у меня в ванной. Постояв ещё пять минут, давая пене вывести из меня все противные запахи, я стал тереть себя мочалкой, а после принялся за зад. Я просунул туда один палец. Стало неприятно. Боже, как я вчера вообще всё выдержал? Убедившись, что всё чисто пречисто, я вернулся в комнату, открыл окно и дал свежему воздуху выставить прочь всю вонь. Постельное бельё я тоже сорвал и замотал всё в один мешок. Подойдя к зеркалу, я скинул с себя халат и уставился на своё отражение.
Мой взгляд тут же приковали три алых засоса на моей шее. Я как заворожённый уставился на них и дотронулся кончиками пальцев до одного. Несильная боль пробежалась по моему телу, возвращая тактильные воспоминания. Я весь покрылся румянцем, и мой член решил приподняться. Однако я оттолкнул эти приятные чувства и поскорее облачился в чистую свежую одежду. Как же стало хорошо.
Я сел на кровать и взял с тумбочки телефон. Ух, два часа дня. Жесть. Тут у меня засосало под ложечкой от количества сообщений. Я открыл самое последнее. Было отправлено в 11 утра:
Когда проснёшься и осознаешь, что сделал, я жду тебя у себя в кабинете.
Я раз десять это перечитывал, надеясь, что всё не так плохо, но смысл сообщения не менялся. Мне жопа. Причём жопа с большой буквы, то есть здесь лучше сказать: «Мне Майкрофтец».
Я стал ходить по комнате туда-сюда, придумывая как забаррикадировать дверь и выжить, имея в запасе заначку в три пакетика чипсов, конфеток Скитлс и двух литров Липтона. Чем дольше я об этом думал, тем глупее себя чувствовал и осознавал, что подвёл Майкрофта. Но он не услышит от меня это признание. Никогда!
Было уже почти три. Тянуть нельзя, тем более, что пятнадцать минут назад я получил ещё одно СМС с угрозой:
Если в течении получаса я не увижу тебя в своём кабинете, то приду сам.
О, лучше не подпускать Майкрофта в таком состоянии к моей комнате. Хоть на своей территории сражаться должно быть легче, в этом крыле не многолюдно, а я бы желал побольше свидетелей под боком. Что ж, я схватил с полки пластыри и налепил их на каждое пятно на шее. Если что скажу, что вчера дрался с кем-то или что-то в этом духе.
Я вышел из комнаты за десять минут до конца моего света и направился по переходу прямо в ад. Хотелось идти медленно, но время поджимало. Моё сердце бешено билось, желудок скрутило, а ладони вспотели, в прочем, как и весь я. Мне бы снова в душ. Однако, я уже стоял напротив двери, ведущей в преисподнюю. Я дважды подносил кулак к двери, но так и не решился постучать. Но дверь стала открываться сама, и за ней возникла Антея, секретарша Майкрофта. Моё сердце в пятки ушло от испуга, но я сдержал крик.
— Мистер Холмс ждёт Вас. — вежливо сообщил девушка и указала на коридор позади себя.
Я сглотнул и стал шагать по холодному коридору с приглушённым светом. Это освещение напомнило мне клуб, и эти мысли обожгли сердце. Я завернул за угол и наткнулся на распахнутую дверь (о, боже милостивый, сжалься надо мной и не дай ему меня убить). Я замер, смотря на спину Майкрофта. Он стоял ко мне спиной (плохой знак, очень плохой) и перебирал какие-то бумажки на столе. Может он меня не заметит? Может всё как-нибудь само станет хорошо? Но Холмс-старший замер и поднял голову. Я боялся даже дышать и так и остался стоять на пороге. Мужчина в серовато-коричневом костюме обернулся, присел на край стола и скрестил руки на груди. Его взгляд пронзил меня насквозь, и я понял, что уже мёртв. Меня охватил жар, но лицо было бледным как у покойника. Он молчал. Твою мать, ещё один признак, что всё плохо, чертовски отстойно. Я решил, что буду хранить молчание как партизан. Пусть орёт на меня, пусть бесится, хоть пытает, но я буду молчать и не сойду с этого места до конца своей жизни, то есть примерно ещё минуты три. Несмотря на ужас, охвативший меня, я смотрел Майкрофту прямо в глаза, отвечал на его огненный взгляд.
— Тебе стыдно? — неожиданно выдал Холмс, заставив меня вздрогнуть.
Отвечать или нет? Я же хотел молчать… Я на секунду опустил взгляд, подтверждая, что сожалею.
— Хорошо. — процедил политик. — Я просто не понимаю, что сложного в следовании правилам?! — его громкий голос разнёсся по кабинету и вырвался за его пределы. Я ещё сильнее побледнел. — Ты каждый раз заставляешь меня разочаровываться в тебе! Почему ты так безрассудно ко всему относишься?! Бога ради, почему ты пошёл в ночной клуб?! Как, чёрт возьми, мне тебя контролировать?!
— Вот так. — мне хотелось сказать. — Кричи на меня, заставляй краснеть и бледнеть, режь словами мою душу. Тогда я подчинюсь. Но ненадолго, потому что когда испуг пройдёт, появится гнев, и я восстану и сожгу всё на своём пути.
— Где твои мозги?! Чем ты думал?! — продолжал Майкрофт. — Я бесконечно на тебя зол!
Я по прежнему молчал, разглядывая узор на ковре. Вдруг мне захотелось смеяться. Не знаю, чёрт возьми, что это было, но я еле сдержался. Голова снова заболела и начала кружиться.
— Видеть тебя не хочу! — венка на лбу Майкрофта набухла, а брови просто убить были готовы.
Я пошатнулся и на секунду потерял опору под ногами, валясь на пол. Я приземлился на задницу и больно ударился копчиком. От боли хотелось выть, но я лишь поднял глаза на политика. Тот стоял на середине комнаты, видимо соскочил, когда я стал падать. Так-так, значит ещё волнуется. Это хороший знак. На его лице беспокойство. Второй хороший признак. Холмс стал топтаться на месте. Видимо не знает, как реагировать: продолжить злиться или помочь. Я стал медленно подниматься, опираясь о косяк и держась за ушибленное место. Ноги снова подкосились, но на этот раз чья-то рука схватила меня за плечо.
— Что же с тобой делать, а? — в голосе Майкрофта ещё бушевали волны негодования и гнева, но складка между бровей уже выражала обеспокоенность и снисхождение. О, всё было так просто? Нужно было лишь упасть?
Холмс усадил меня на стул, а сам сел за свой стол, сложив кисти в замок около подбородка. Он тяжело вздохнул и потёр переносицу.
— Скажи уже что-нибудь. — мужчина посмотрел на меня с задумчивостью в глазах. Он успокоился, остыл. — Даже из-за своего брата я так не выхожу из себя, как из-за тебя.
— М, я расцениваю это как комплимент. — опасная фраза.
К моему облегчению уголки рта политика всё же дрогнули, но улыбка так и не родилась. Он открыл какую-то папку, и его глаза забегали по строчкам, а брови поползли вверх.
— Офицеры обнаружили тебя у входа в клуб «Молодой бог». Как ты вообще там оказался?
Я решил, что теперь можно спокойно говорить.
— Я хотел туда пойти ещё две недели назад с самого открытия. Мне показалось, что там будет интересно.
Майкрофт вылупил на меня свой изумлённый взгляд.
— Показалось ему! — он откинул голову назад. — Это место для всяких снобов и элиты, которая приходит туда, чтобы удовлетворить свои потребности, о которых пишут в скандальных колонках.
В ответ я пожал плечами.
— Я не знал. Но я там встретил пять… или их было четыре?.. в общем дам. — Майкрофт снова поражён. — Они были нормальными. Богатенькие вдовы может, но со мной они обходились вполне хорошо. — вздох Майкрофта был слышен буквально повсюду.
— А ещё тут написано, что ты был пьян.
— Ну, мне девятнадцать. Имею право. — зря я это сказал, потому что Майкрофт снова завёлся.
— Ты под юрисдикцией МИ6. О том, что тебе можно напиваться во всяких забегаловках, пока ты проходишь курс, ничего не написано. — он отчеканил это, смотря прямо мне в глаза, а затем вернулся к прочтению рапорта. — И ещё, предположительно, был под воздействием наркотических веществ.
— Ну это уже ложь! — сразу возмутился я. — Я ничего не пил и не ел, кроме трёх коктейлей.
— Трёх?! — хорошо, что я не сказал, что это только те, которые я помню. — Ты уверен, что был в состоянии заметить, если бы тебе что-то подмешали или вкололи?
— Ну, да. — хмыкнул я.
— Не ну, да! — Майкрофт ударил ладонью по столу. Чёрт, снова зол. — Ты сейчас же сдашь анализы.
Я закатил глаза, но возражать особо не стал. Пусть убедится, что я чист и прав! Глаза Майкрофта остановились на каком-то предложении в тексте с рапортом, а затем его взгляд пополз от него прямо на мою шею.
— Это что?
Твою ж…
— Пластыри.
— Я вижу! — он снова ударил бедный стол. — Сними их немедленно!
Я решил, что сейчас лучше подчиниться. Знаю, он сейчас распсихуется как никогда раньше. Я медленно поддел липкую ткань и содрал, поёжившись, все три. Голова Майкрофта опустилась на стол и очередной вздох подавленной ярости вырвался через его ноздри. Он прикрыл глаза, но тут же вновь поймал мой взгляд своим испепеляющим.
— Кто это сделал? — относительно спокойно спросил он.
— Ну, — я жутко занервничал. — я не…
— Кто она?
Я ещё сильнее смутился. Чёрт, Майкрофт, мне что придётся сейчас сдать себя с потрохами?
— Ну-у-у… — я слишком сильно затянул это «ну», поэтому Холмс повторил свой вопрос, но уже почти крича. — Это был он. — я проговорил это относительно тихо, но Майкрофт, видимо, меня услышал и замер. Его глаза были размером с бейсбольный мяч.
— Он тебя… — Холмс громко прокашлялся и деликатно продолжил уже ровным, но осторожным тоном. — ну… я имею виду, что он тебя не?..
— Нет! — воскликнул я. — Меня не насиловали. — я покраснел.
Эту тему обсуждать с Майкрофтом не хотелось. Политик мне ничего не ответил, а нажал на кнопку на одном из телефонов.
— Антея, отведи Эдварда в лабораторию и проследи, чтобы он сдал анализы на наркотики и венерические заболевания.
Я застонал и вновь мои уши загорелись.
— И никаких возражений! — обратился ко мне Холмс. — Продолжим разговор когда придут результаты. А пока что ты, конечно, лишаешься выходов на улицу без сопровождения. Завтра пойдёшь на тренировку, сейчас после сдачи анализов на Бейкер Стрит. — твёрдо сказал Холмс. — Хотя нет, — он кинул на меня быстрый взгляд. — Шерлок сейчас занят. Отправишься к себе в комнату!
Я вскочил со стула.
— Я что в тюрьме?! — воскликнул я. — Мне девятнадцать, а меня держат как преступника!
— Ты сам не оправдал доверие. — спокойно ответил Майкрофт.
Теперь уже злился я.
— Лучше бы мама меня сюда не засовывала! — я развернулся и быстрым шагом покинул кабинет.
В коридоре меня ждала Антея и повела меня в следующий блок, где находился медицинский центр. Если бы не ярость внутри меня, то мне было бы стыдно, потому что она точно всё слышала.
Я выдавил из себя всё, что нужно было для анализов. Меня осмотрели, взяли мазки на проверку, сделали укол в руку и отпустили. Уже в комнате, когда пыл мой немного истощился, я вспомнил слова Майкрофта о том, что Шерлок чем-то занят. Чёрт! Вот я теперь всё интересное пропущу! Твою мать…

Глава 9

Мне не хотелось никуда и ничего, однако, если бы я не явился и на эту тренировку, то меня бы просто выставили. Именно поэтому я топал прямиком на улицу, уже одетый и готовый ко всему. Как оказалось, я был не совсем готов.
— Решил устроить себе выходную неделю? — сразу кинул мне Ричард.
Я был эмоционально выжат как лимон, но одарил этого говнюка взглядом «Ещё одно слово, и ты умрёшь». К моему удивлению и радости, Ричард замолк. Я выдохнул и принялся избивать грушу. Я увидел краем глаза, как один из парней что-то говорил Ричарду вместе с рыжеволосой девушкой. Плевать. Я разбил костяшку и скривился, тряся кистью.
«Как же хочется трахаться» — крутилось у меня в голове.
Все мысли были лишь о том незнакомце. Сердце сжималось, когда я думал, что никогда его больше не увижу. Теперь я стал реально озабоченным. Моё сексуальное желание рвалось наружу. Я даже представил себя и тренера. Бр-р.
Получив пару раз в парном рукопашном, я поплёлся в душ. Все как всегда прошли мимо, направляясь в своё крыло. Тренер крикнул нам, что завтра мы едем на полосу препятствий. На серьёзную полосу препятствий. Ох, ну ладно. Не буду пока думать об этом, а займусь своей одеждой. Я стянул шорты и майку, а затем всё остальное. Какое облегчение. Я зашёл в одну из кабинок и включил воду. Прохладная водичка… От кайфа меня оторвал звук извне. Я замер и прислушался. Кто бы это ни был, он явно крадётся. Я решил не выключать воду, а резко распахнул дверцу и был готов кинуться или защищаться. Прямо передо мной стоял Ричард и держал мою майку в руках. Я тут же сообразил, что он хочет стащить и спрятать мою одежду, поэтому моё лицо исказил гнев. Однако, тут я подумал о том, зачем ему грязная майка, если он мог стащить чистую. А потом я заметил его крайне смущённый взгляд. Он смотрел на меня во все глаза, а щёки его пылали. Я продолжал стоять в замешательстве.
— Прости. — он кинул майку обратно на скамейку и заторопился уйти.
Но я быстро выскочил из кабинки и, схватив полотенце, затормозил его прямо перед дверью.
— Либо ты мне всё объясняешь, либо я всё рассказываю тренеру. — поставил такое условие я.
Парень выглядел непривычно испуганно. Его глаза старательно смотрели лишь на моё лицо. Он сглотнул и отошёл от двери. Я последовал за ним.
— Прости за это. — он неопределённо указал куда-то в воздух. Ричард извиняется? Мы знакомы совсем мало, но у меня о нём сложилось не самое лучшее впечатление. — Я просто хотел… — он жутко замялся.
Я быстро сложил в голове общую картину. О мой бог. Это правда? Моё сердце забилось сильнее. Я решил медленно подвести его к признанию.
— Зачем тебе была нужна моя майка? — спросил я. — Хотел спрятать где-нибудь, чтобы я помучился и поискал?!
— Нет! — горячо возразил Ричард и запустил руку в капну тёмных волос. — Я… хотел почувствовать, как ты пахнешь.
Я сглотнул и даже чуть улыбнулся. Вот так поворот.
— Откуда я могу знать, что ты не морочишь меня? — всё же стал сомневаться я. — С твоим отношением ко мне…
— Я просто не знал, как привлечь твоё внимание. — признался Ричард. — Когда ты вошёл в первый раз я тут же подумал какой ты красивый, но сказал гадость о твоей фамилии. Я не хотел выдавать себя при парнях…
О, ясно. Ну, он хоть сам себе признаётся. Не латентный. Однако, это «не хотел выдавать себя при парнях» старо как мир и ничем хорошим это притворство и боязнь открыться не кончается. Но вслух я ничего не ответил, потому что Ричард прижал меня к холодной стене с поцелуями. Я еле сумел удержать полотенце. Я отвечал ему, мне хотелось снова почувствовать это пьянящее ощущение. Когда он отстранился, то ухмыльнулся и поправил брюки.
— Может дашь свой номер? Можешь внутренний.
— У меня только такой. — признался я, а потом продиктовал каждую цифру.
— Точно, ты же… — Ричард осёкся. — Прости. — он прокашлялся. — Но ты правда чертовски красивый.
Я немного покраснел. Мы неловко попрощались, и я продолжил намыливать себя совершенно обескураженного после произошедшего. Может это и хорошо? Если у нас что-нибудь получится, то, возможно, это поможет забыть того мужчину. И Майкрофт будет не категорически против этой связи, ведь это уже свой человек.
От этих мыслей мне стало хорошо, и настроение поднялось. Я даже без каких-либо негативных эмоций дошёл до Майкрофта и зашёл в его кабинет.
— Ты чист. — сообщил мне Майкрофт.
— Я и не сомневался. — улыбнулся я.
— Всё равно так рисковать… — Майкрофт хотел продолжить, но осёкся, видимо, решив, что мусолить эту тему снова — только портить всем остаток дня.
Я сидел у себя в комнате, переваривая ужин и читал седьмую книгу о Гарри Поттере. Мой телефон завибрировал.
Как день прошёл?
О, а Ричард не шутил, когда брал мой номер.
Вроде без происшествий.
И у меня.
Кстати, я хотел спросить почему тебя не было вчера.
Я разозлил своего куратора, потому что ушёл
один в город и напился в ночном клубе.
Ого, ну ты даёшь. Это оттуда у тебя засосы?
Скорее укусы. Да.
Мы ещё немного поболтали об этом и пожелали друг другу спокойной ночи. Вот это да.

Глава 10

Ровно неделю спустя.
Что ж. Все семь дней мне везло.
Во вторник, на следующий день после разоблачения поведения Ричарда, я пришёл на тренировку и обнаружил, что каким-то образом стал частью сразу двух компаний: той, в которой состояла рыжеволосая девушка, ещё одна по имени Оливия и кудрявый парень, которого все звали просто по фамилии, кажется Скетч; и компании Ричарда из него и русого парня с кличкой Фор. Они догнали меня, когда я заканчивал добегать второй круг. Как выяснилось, рыжеволосая Клэр и Ричард — брат и сестра. Я спросил почему они не часто контактируют и бегают в разных компаниях. Клэр ответила, что в этот период, когда я появился в их Лиге, они были в ссоре из-за того, что Ричард скрывал свою ориентацию и более того стыдил Клэр за её (она лесбиянка), однако с моим приходом Ричард изменил своё мнение и сделал каминг-аут перед всей своей компанией (да, раньше они были единым целым), как бисексуал. Конечно, его приняли и не осуждали.
— Ты боялся признаться им, но спалился передо мной? — спросил тогда я.
— Я не совсем спалился. — стал защищаться Ричард.
— Как же. — ухмыльнулся я.
— Просто я подумал, что если открою тебе свои чувства, то ты не спалишь в случае чего. Ты вызываешь у меня доверие.
О, после этих слов я знатно обалдел. Я вызываю доверие? Ну, Майкрофт бы не согласился. Короче, после этой тренировки я почувствовал себя как-то по-другому. У меня появились друзья?.. Это очень странно и непривычно. Я не был ни с кем так близок в своей жизни. Кроме мамы, конечно. Но после её смерти во мне явно что-то изменилось. Может я начинаю понемногу становиться нормальным?
После тренировки мы поехали за город на площадку к военным. Я был просто в восторге от их базы. Повсюду тёмно-зелёные оттенки, огромные вертолёты, овчарки в чёрных жилетиках, оружие и мужчины в форме… Вся наша команда слюни пускала. Полоса препятствий, типа инсценировка реальных полевых условий, выглядела довольно внушительно. Всё начиналось с больших бугров, за которыми надо было прятаться, потом шло чистое поле, по которому нужно было пробежать максимально быстро и прыгнуть через ров на сетку, проползти под палками, в общем, выложиться максимально на всех участках. В принципе я справился. Особенно все прифигели с меня на поле, на больших бетонных кубиках, где нужно было прыгать с одного на другой, и на стрельбе в движущиеся цели. Я просто молнией там пронёсся. Тренер сказал, что со скоростью, точностью и равновесием у меня полный порядок.
Вечером я лежал в кроватке и уже почти вырубился, но мне пришло сообщение от Ричарда. Боже, он прислал фотку члена. Своего члена. Твою мать. Как реагировать в таких ситуациях? Мне нужно отправить тоже? Это меня завело, и я стянул с себя футболку и спортивки, оставаясь в своих боксёрах. Я сел напротив зеркала на колени и расставил пошире ноги, а затем развернул голову в профиле и высунул язык. Щёлк! Я уселся обратно на кровать и нажал на кнопку отправить. Ответ пришёл через десять секунд.
Я жутко возбуждён. Давай встретимся где-нибудь.
Где-нибудь? Если только в туалете.
Чёрт. Я бы мог позвать его к себе, но уже поздно… Ах, плевать.
Можешь прийти ко мне. Только незаметно.
Дай подумать.
В твоём крыле есть кто-нибудь ещё?
Если ты минуешь охрану в своём, то в моём можно выдохнуть.
Я тут как в одиночке сижу.
Хаха. Хорошо.
Стоп. А что мы так волнуемся?
Неужели ты не можешь просто так прийти ко мне в гости?
У нас уже отбой.
Точно. Ну, тогда используй режим ниндзя.
Вас понял. Выдвигаюсь.
Я улыбнулся экрану, но в следующую секунду сорвался с места и стал убирать весь мусор со стола и кровати. Боже, сколько крошек. Я открыл окно, чтобы запах чипсов выветрился, а ночной воздух облагородил это помещение. Далее я стал обратно натягивать спортивки и футболку, подошёл к зеркалу, пригладил волосы и проверил не воняю ли. Но я минут двадцать назад вышел из душа, так что всё было в норме. Я измерял комнату шагами и насчитал восемнадцать в обе стороны и примерно шесть от стены с кроватью до двери. Тихий стук. Я вздрогнул, но сразу же подбежал к двери и медленно повернул замок и ручку. В глазах Ричарда виднелся азарт, он просочился ко мне в комнату и свистнул.
— Ого, да ты тут неплохо устроился.
Я пожал плечами и уже хотел было назвать минусы моего проживания здесь, но Ричард налетел на меня и опрокинул на кровать.
— Добрался без проблем? — я решил разбавить неловкую паузу.
— Ага. Я ж всё-таки из юношеской Лиги. — он улыбнулся мне в губы.
Было приятно. Ричард нависал сверху, водил руками по моему телу, а я цеплялся за его волосы. Он был нежным, но в то же время с огоньком. Я чувствовал запах его дезодоранта (конечно, это был Акс) и лосьона после бритья (видимо он тоже недавно был в душе и брился). Мы не отлипали друг от друга минут десять, а может и все двадцать. За это время в процесс включились и языки.
— Ты когда-нибудь был с парнем? — поинтересовался Ричард, когда мы устроили передышку
— Я вообще ни с кем никогда не был. — я ответил специально непринуждённо.
— Тебе никто никогда не нравился? — удивился Ричард.
— Ну, — я задумался что же ответить. — я вообще не помню, чтобы к кому-то что-то чувствовал. Ну, а после смерти мамы тем более. Я скорее просто существовал. Мне не хотелось ни с кем иметь дело. Поэтому у меня никогда не было отношений.
— Фигово. — вздохнул Ричард.
— А у тебя? Ну, я про опыт с мальчиками.
— Я в школе понял, что меня привлекают два пола, но никогда и никак не решался об этом заявить. Так что я впервые целуюсь с представителем своего пола. — ответил Ричард и принялся гладить мои волосы. — Мягкие. Ты каким шампунем пользуешься? Или наносишь по десять масок? — хихикнул он.
— Нет. — я тоже улыбнулся. — Я пользуюсь обычным шампунем и всё.
Дальше мы снова принялись изучать друг друга. Я почувствовал его эрекцию и с удивлением осознал, что мой член пребывал в полном спокойствии. Нет, импульсы, конечно, были, но я не был настолько возбуждён. Целоваться с Ричардом мне нравилось, но почему-то когда я представил наш секс, то предположил, что он мне не очень понравится. Я это как-то чувствовал. Глупо, конечно, делать выводы, не убедившись, но со своим отсутствием стояка я ничего сделать не мог. Ричард, по всей видимости, это тоже заметил и отстранился. Я сделал испуганный вид, надеясь, что он подумает, что я просто не готов. Он ушёл после двенадцати.
На следующий день всё повторилось. Вечерняя доза фото 18+ и долгие поцелуи на моей кровати. Однако я всё ещё не испытывал достаточного сексуального возбуждения, чтобы продвинуться дальше поцелуев и прикосновений. Я хотел целоваться с Ричардом, хотел его трогать, но секса почему-то не хотел. Я не боялся. Я чертовски хотел трахаться в общем, но именно с Ричардом я этого желания не испытывал.
Но, несмотря на это, наши переписки и обмен фото продолжались. На тренировках стало легче. У меня появилась компания. Нас стало шестеро. Мы вместе завтракали, обедали и ужинали, обсуждали всякие мелочи и крупные дела. Я немного огорчился, когда они решили использовать свои билеты на свободу и все вместе отправиться в парк развлечений в Лондоне, поскольку я то был лишён всех благ. Я пытался уговорить Майкрофта, объясняя, что я буду в компании, а не один, но он сказал, что это послужит мне уроком.
— У тебя синдром безнаказанности. — сказал мне Холмс. — Ты думаешь, что что бы ты не сделал, никаких последствий это для тебя не повлечёт. Но я собираюсь доказать тебе обратное. Ты не всегда сможешь выходить сухим из воды, творя что тебе вздумается.
Я тогда сильно разозлился, но успел выйти из кабинета прежде чем сравнять его с землёй.
Этот день, который я мог провести веселясь с новыми друзьями, я провёл у себя в комнате. Я сначала минут десять пялился в стену, думая о том, какая же жизнь несправедливая. Потом я даже поиграл в приставку, но длилось всё минут пять. Зачем я вообще это купил? Лучше бы новую гитару приобрёл. Чтобы избавиться от негодования я пробрался на стадион, который был закрыт после тренировки. Единственное свободное пространство со свежим воздухом, на которое я мог себе позволить выйти. Точнее Майкрофт позволил бы. А может и нет!
Я с завистью рассматривал фотки, которые мне прислал Ричард.
Жаль, что ты не рядом.
Да уж. А мне то как жаль. Я был готов от скуки повеситься, но тут вспомнил, что у меня есть ещё одно место, в которое мне разрешат отправиться. Я написал об этом Майкрофту, но он не отвечал. Прошло полчаса, и я решил сам к нему заявиться. В его крыле меня ждало разочарование: мне сообщили, что Холмс на каком-то супер важном собрании. Наверное, оно действительно очень важнецкое, раз Майкрофт на СМС-ки не отвечает. Мне ничего не оставалось, как вернуться на стадион и валяться на трибунах, слушая музыку.
Следующие два дня прошли тихо мирно, за исключением вечера второго. Ричард поднял тему моего физического равнодушия и признался, что его это беспокоит почти всё время. Я объяснил, что мне с ним нравится, но дальше поцелуев у меня не идёт. Он был явно расстроен, и тогда я попытался успокоить его тем, что, возможно, всё придёт со временем. На это он ответил весьма неожиданно:
— В таком случае нам лучше ждать это время спустившись на первую ступень.
— То есть ты предлагаешь забыть, что было и снова стать врагами? — мне это не понравилось.
— Нет! — воскликнул он. — Я имею в виду, что мы больше не будем встречаться, целоваться и всё такое, но останемся друзьями. Ты мне нравишься. Во всех смыслах, но я обманывать себя не хочу.
Я его вроде как понял и согласился на это условие. Он мне тоже нравился, но я подумал, что дружить с ним мне будет комфортнее.
Сегодняшняя тренировка, к моему облегчению, прошла без напряжения. Мы разговаривали как друзья, вели себя как друзья, и по-моему, нам было хорошо. Пошли всякие приколы и локальные шуточки. Я не мог перестать улыбаться весь день, потому что за обедом Оливия подавилась супом, и он полился у неё из носа, потом Фор пошутил над шортами тренера, и мы час не могли успокоиться, всё смеялись и смеялись. Они сказали, что не будут пока использовать свои билеты свободы, а подождут пока меня помилуют. Я чуть не прослезился, честное слово.
И теперь мы подошли к вечеру. Мне стало напряженно, когда я спокойно шёл по коридору с ужина, и один из охранников подошёл и сказал, что Майкрофт ждёт меня у себя в кабинете. Что же на этот раз? Я что успел снова накосячить? Чёрт, теперь я всегда буду думать о плохом, когда меня будут звать к боссу.
Я постучал и зашёл, стараясь держаться невинно. Майкрофт совершенно серьёзный сидел в кресле и жестом пригласил меня сделать тоже самое. Я сел, сглотнув огромный комок ужаса.
— Как день прошёл? — политик задал мне совершенно обычный вопрос, но этого я меньше всего ожидал, поэтому просто открыл рот.
— Нормально?.. — мне стало жутко. — А у… тебя?
Майкрофт устало потёр глаза и лоб. Я сразу понял, что день был напряжённый.
— Кто-то сегодня утром внутреннюю сеть взломал, и мы целый день с этим провозились, устанавливая новый уровень защиты и спасая данные.
Ого! Точно, а я то думал почему у меня были проблемы с доступом в интернет. Было дико скучно без музыки. Но если кто-то действительно проник в МИ6, то начинается какой-то реальный движ.
— И вы нашли, ну, того, кто это сделал? — осторожно спросил я.
Майкрофт разочарованно покачал головой.
— Сигнал шёл извне базы. Это был кто-то посторонний. — он снова потёр лоб. — У нас сейчас и так всё крайне напряжено, мы почти взяли… — он осёкся, глянув на меня. — В общем нам было совсем не до этого.
— А зачем ты мне всё это рассказываешь? — насторожился я. — Думаешь, что я виноват?
— Нет. — сразу возразил Майкрофт. — Просто… — он как-то странно замялся, потом вдохнул побольше воздуха, словно настраивался на какой-то непростой разговор. — Мы проверили всю сеть. Всю внутреннюю сеть. — он повторил это, словно я сразу бы догадался в чём дело. — Всю почту, все сообщения, все сервисы… — он перечислял это, не смотря мне в глаза. — Я тебя не осуждаю и не ругаю… — тут я напрягся как тетива, ибо его слова меня жутко взволновали. — просто с такими вещами нужно быть осторожнее. Я знаю, что у тебя только внутренний номер, но его легче взломать, чем какую-либо внешнюю сеть…
— Так что случилось?! — не выдержал я.
Майкрофт ещё раз вздохнул и вытащил из ящика стола какую-то папку, затем открыл её и повернул ко мне содержимое. Моя челюсть отвалилась и шмякнулась на пол, а всё лицо тут же залилось краской. Там были мои фотографии. Все, которые я отправлял Ричарду. Следующее, что сделал, выйдя из состояния шока — это схватился за папку, желая вырвать её и убежать.
— Подожди! — прокряхтел Майкрофт, не давая мне завладеть фотографиями. — Я ничего с ними не собираюсь делать, это просто то, что мы извлекли в целях защиты.
Мне было плевать. Я не хотел, чтобы Майкрофт видел мои голые фотки. Стоп. Да он же их по любому увидел, когда их нашли. От этой мысли я грохнулся обратно на стул и спрятал лицо в ладонях.
— Я понимаю, что тебе сейчас… неловко, но послушай, эти фото будут уничтожены, если хочешь. Только это должен сделать отдел безопасности.
— Зачем их надо было вообще распечатывать?! — психовал я.
— Потому что весь электронный ресурс обновляется, а для подтверждения протокола CCV1 нужны оригиналы. Мы ведём учёт всего. — объяснил Майкрофт, положив на стол кисти и сцепив их в замок.
Меня это не успокоило. Мне было жутко стыдно, и я злился.
— Плевать. — я вскочил со стула и развернулся к двери. — Можешь их себе оставить и дрочить сколько влезет. — кинул я и вылетел прочь. Ух, такого я от себя не ожидал, но выплеснуть эмоции было приятно.
Уже лежа в кровати ночью, я вдруг подумал, что идея о Майкрофте, в тайне дрочащим на мои голые фотки, весьма мне нравится.

Глава 11

Мы все сидели после изматывающего кросса и поглощали воду литрами. Я развалился на скамейке и наблюдал за палящим солнцем через прищуренные глаза. Скетч рассказывал что-то ребятам, а затем все обернулись на компанию высоких парней.
— Да, так и есть. Мне рассказал брат. Он учится в одной школе с его сестрой.
— Жесть. — с восхищением проговорила Клэр. — А у тебя что с предками?
Я приподнялся, желая узнать кому задан вопрос. Все глядели на меня. Я вздохнул и снова опустился на горячую деревяшку.
— Моя мама умерла когда мне было тринадцать. — я почувствовал, как охнули ребята. — Мне сказали, что она упала под поезд. А отца я вообще не помню.
— Оу, — Клэр сочувственно потрясла меня за коленку.
— Ничего. — успокоил их я. — Я уже адаптировался.
— Но ты не думал найти отца? — поинтересовался Скетч.
Я помотал головой.
— Мама сказала, что он погиб. А на вопрос «как», она ответила, что на каком-то заводе по производству поездов. Несчастный случай. — я ухмыльнулся. — Как иронично.
Все немного помолчали.
— А у тебя есть ещё родственники?
— Ну, — я пожал плечами. — половина отца, снова же по словам мамы, пуста, а у неё тоже особо никого не было. Вот такая была семья сирот. Простите, что тоску навёл. — я заметил, как все погрустнели. — Мне не особо больно об этом говорить, потому что я пообещал себе не оглядываться в прошлое, а жить настоящим и планировать светлое будущее.
Все слабо улыбнулись.
— Неужели ты не хотел бы найти хоть одного родственника? — удивилась Оливия.
— Конечно хотел бы. Но я не смогу этого сделать, потому что не знаю с чего начать.
— Знаешь, — Клэр хитро улыбнулась. — на каждого из нас есть стопка данных. Они все хранятся в архивах МИ6. Фор может их достать. Может там будет что-то полезное.
— С чего это я буду туда лезть? — возмутился Фор.
— А с того! — Клэр метнула в него гневный взгляд.
— Ты же знаешь, что защиту переделали. — напомнил он. — Меня теперь сразу вычислят и попрут отсюда. Если вообще не посадят.
— Ой, брось. — махнула рукой Оливия.
— А что если вы поедете в свой свободный день, я дам тебе ноутбук, ты подключишься к Wi-Fi какой-нибудь кафешки, скачаешь инфу на флешку, а ноутбук расхерачишь и выбросишь? Отследить кого-то, кто пользуется внешней сетью на расстоянии сложнее. — предложил я.
Все уставились на меня как на чудо-юдо.
— О, а это ты мыслишь. — закивал Фор. — А ноут не жалко будет?
— Я дам тебе свой старый. Я его просто храню на всякий случай. — ответил я.
— А вот и случай. — присвистнул Скетч.
— Но мы же договорились не ездить без тебя. — возразила Клэр.
— Да, ладно. Майкрофт мне всё ещё ничего насчёт этого не сказал. А спрашивать я его не буду, они там все жутко заняты. — я взмахнул руками, демонстрируя безграничие этой занятости. — Мне кажется я так до конца месяца просижу взаперти. — я словно вынес себе приговор и вздохнул. — А вам томиться в четырёх стенах я не позволю.
Как мы и договаривались, через день ребята отправились гулять. Я остался стоять у окна и смотреть на скучнейший пейзаж: автостоянку. Буду ждать вестей от Фора. Может мне действительно повезёт, и там окажется хоть какая-нибудь информация о моих родственниках? Но Майкрофт бы мне сообщил, если бы мне можно было наведаться к какому-нибудь двоюродному брату в Кардифф. А может всё и напрасно. Ну, не узнаю, пока не получу данные.
У меня разболелась голова от сидения на месте. Я принялся думать, чем себя можно развлечь, находясь в скучном помещении. Может пришло время попробовать? Я включил обучающее видео на YouTube, но уже через пять минут вырубил. Нет, так не пойдёт. Я встал с кровати и вышел на середину комнаты, взял телефон и включил рандомную музыку. Сначала было неловко, но я постарался преодолеть себя и дать телу двигаться. У меня получались плавные движения, которые я в один миг превратил в ловкие из видео. Было так легко и хорошо. Мне просто ничего не надо выдумывать, а дать телу слушаться интуицию. Здорово! Мне всегда казалось, что я смогу здорово танцевать. Тоже было и с пением, но рот открыть при ком-то, кроме душа я пока не был готов.
Ребята вернулись к ужину, и мы встретились за нашим столом. Я был заинтригован. Фор протянул мне папку с распечатанными листами А4.
— Как всё прошло? — чуть взволновано спросил я.
— Супер. — улыбнулся Ричард и провёл своей рукой по моей спине. Ох. — Вроде не спалили.
— Ноутбук уничтожили?
Фор кивнул.
— Покоится в каком-то мусорном баке теперь. — я был доволен, что всё прошло хорошо. — Только вот… — Фор чуть прокашлялся. — Тут такая штука. В общем, я смог откопать данные о тебе. Это было не сложно. Однако там была куча зашифрованных дыр.
— Как это? — не понял я.
— Посмотри. — он указал на папку. Я раскрыл её и увидел, что моего фото здесь нет, лишь текст. — Я для сравнения нашёл себя, и там всё было по другому. Вся инфа обо мне с фото и даже видео. А у тебя мало того, что фото нет, так ещё и данные только базовые, а всё остальное оказалось зашифровано так, что я просто лезть в этот дремучий лес не решился. Тут нужен реально профессионал.
Я стал читать. Странно. Действительно, так мало всего.
— Эдвард Грей Портер. Дата рождения: 21 марта 1991.
— О, ты старше меня ровно на месяц. — прокомментировала Клэр. — Получается, самый старый тут Скетч. Ему двадцать один, прикинь какой старпёр. — она засмеялась, а Скетч закатил глаза.
— Где родился, в какую начальную школу ходил, чем занимался… Откуда это вообще у них?
— Наши родители заполняли анкеты перед тем как нас сюда отдать. Очень подробные. — объяснил Ричард.
— Я на самом деле вообще не понимаю тех, кто отдаёт сюда детей. Вероятность смерти больше, чем у обычного гражданского. — поделился своими мыслишками я.
— Там должна быть строчка с причиной. — сказала Оливия, жуя яблоко. — Мои вот хотели от меня избавиться. — я с ужасом на неё воззрился. — Ну, не то чтобы избавиться… Просто они больше жили своими жизнями, чем моей или друг друга.
— То есть сюда пихают детей из, извините, неблагополучных семей? — удивился я.
— Нет. У наших родителей всё хорошо. — возразил Ричард. — Они просто думают, что разведка — это элитно. А особенно новый проект юношеской Лиги.
— Но у меня здесь нет никакой строки с причиной. — сказал я и передал листок остальным.
— Значит тоже зашифровано. — поставил диагноз Фор. — Ты прям загадка, чувак.
Мне стало как-то не по себе. Почему ничего не показано? Почему Майкрофт ничего не говорит мне? Так, эту мутную воду нужно разбавить. Моё сердце заметно прибавило темп. Но я не был напуган. То есть по началу да, стало жутковато даже, но потом я ощутил, что заинтригован. Моя жизнь может стать интереснее.
— Как ты вообще сюда попал? — вдруг спросил Скетч. — То есть да, тебя отдала твоя мама, но у тебя нет предположений почему она это сделала?
Я вкратце пересказал им свою историю. Сказал, что плохо помню события до смерти мамы, то есть помню только что-то хорошее, значит плохое заблокировано. Объяснил, что мама предложила мне поступить в крутую школу, где обучают шпионов. Я согласился, потому что был таким мальчишкой: играл в игры с пистолетом и прятался на деревьях. Напомнил ребятам, что прошло около месяца, мне вроде бы всё нравилось, но в какой-то момент всё оборвалось, когда Майкрофт сообщил, что моей мамы больше нет. Я не помню своих чувств тогда, видимо мозг от шока решил выключить все эмоции. Не знаю, хорошо это или нет. Потом меня взял, так сказать, под крыло Майкрофт. Он взялся отдельно курировать меня и следить за мной.
— Он типа усыновил тебя? — брови Оливии поползли вверх.
— Нет. — я улыбнулся, но с фырканьем.
— Здесь всё куда иначе. Я просто стал принадлежать МИ6, как их продукт без опекунов. У меня никого нет: ни родителей, ни опекунов. Я по сути свободен, но… — я тяжело вздохнул. — понимаю, что мне некуда идти.
Все снова словили грустинку, и я разозлился.
— Так! Давайте спокойно поужинаем и закроем эту тему вообще. Здесь нет для меня полезной информации. Из родственников лишь моя мать Элизабет Портер и отец Адам Грей. Ни кто он, ни откуда он… Про мать ещё есть информация, но её я и так знаю.
— Тут ещё есть твоя характеристика. — заметила Оливия.
— Неплохо. — Ричард всмотрелся в листок в руках Фора. — Айкью сто тридцать.
Я нахмурился. Для агента сойдёт. Наверное. Умным я себя не считал, потому что у меня были проблемы с математикой в школе, и я её так и не понял нормально.
— Мышление — нестандартное. — прочитал Фор. — Интересно.
Да уж, мне тоже стало интересно какие выводы обо мне сделали психологи, которыми так и не поделились. Я выхватил листочек и принялся читать о себе вслух.
— Двоякая личность, мотивы которой разделяются в зависимости от состояния в данный момент. Эмоционален и непостоянен. Что за фигня? Какая ещё двоякость? Нарциссизм выражен в 61 %. Ого. Да я чёртов эгоист.
— Но это немного выше середины. — вставил Скетч.
— Синдром безнаказанности, о, Майкрофт об этом говорил. Склонность к насилию 79 %. Ой-ой. Предпочтение в порно: неизвестно. — тут я засмеялся. — Обалдеть! Даже об этом написали.
— Неизвестно? — подняла одну бровь Клэр.
Я пожал плечами.
— Видимо, не удалось сделать выводы о том какой секс я предпочитаю из моих мнений о разных картинках с каракулями. — хмыкнул я.
— Может ты асексуал? — неожиданно предположил Ричард.
Я закатил глаза.
— Нет, точно не асексуал. Но не принимай это на свой счёт. Мы уже это обсуждали.
— Конечно. — покачал головой он. Видимо, он всё ещё не остыл.
— О, — я указал на строчку в тексте. — способность к подчинению и исполнению приказов: 13 %!
Все рты пооткрывали.
— Да ты похоже тот ещё неуправляемый чёрт! — хлопнул меня по плечу Фор.
— Так и есть. — в моих глазах сверкнул огонь.
Дальше мы ещё немного посмеялись над моим описанием и разошлись по корпусам. Я всё думал о тех 13 %. То есть я лишь на 13 % способен подчиняться? Интересно, при каких это обстоятельствах.

Глава 12

Через пару дней мне удалось продемонстрировать мой скрытый талант. Как? Очень странно и неожиданно. На тренировке нам сообщили, что нам решили устроить общий выходной. Да! Мы, конечно, были в полном шоке, ибо как так они расщедрились? Сказали, что можно привести родителей (ха-ха), и что мы поедем на какую-то базу отдыха за городом. Мы не могли поверить, что это правда и до конца тренировки подозрительно косились на тренера. Может он пошутил? Но я понял, что всё серьёзно, когда Майкрофт прислал мне СМС:
Хочешь я с тобой поеду?
Я долго смотрел на то сообщение и глазам поверить не мог. То есть, во-первых, это значит, что я свободен от наказания, и Майкрофт меня простил (как же иначе), а во-вторых… А что во-вторых? Он хочет поехать со мной? Это странно, но на удивление приятно.
А разве ты не занят?
Думаю, что могу позволить себе выходной раз в году.
Ну, тогда давай 😮
Я долго думал в чём поехать. Ночевать мы там не будем, потому что на следующий день тренировка (праздник кончился). Значит, можно с собой много не брать. Я примерил пару брюк, но потом подумал, что будет жарко, ведь на дворе уже середина апреля. Тогда я откопал серые джинсовые шорты, но в зеркало смотрел на себя с сомнением. Не, всё-таки что-то длинное. В итоге я решил, что особо париться не буду. Отложил тёмно-серые джинсы, белую футболку с рисунком среднего пальца (обожаю её), а так же решил повязать себе синюю бандану и надеть авиаторы.
Выдвигались мы с самого утра. Я встал в пять, чтобы успеть принять душ. Душ-то я принял, а вот волосы высохнуть не успели, потому что всё время, за которое они бы успели это сделать, я дрочил, ибо не смог удержаться. Мысли о загадочном мужчине из клуба всё ещё не давали покоя мозгу и… кое-чему ещё. Я выбежал из ванной, глянул на часы, выругался и еле натянул на себя приготовленную одежду. Бандану пришлось положить в карман. Далее я в том же темпе выбежал из комнаты и понёсся по коридорам и лестницам на автостоянку. Там стоял большой белый автобус, рядом с которым стояла вся моя команда, тренер и ещё несколько незнакомых мне взрослых. Кажется, один из них — это куратор всех ребят. Я подошёл к Ричарду и выдохнул.
— Успел. — улыбнулся я, смотря на него из-за очков, блестящих на солнце.
Погодка была чудесная. Ни облачка, ни тучки, ветер утренний и свежий.
— Ты что ничего с собой не возьмёшь? — удивился Ричард, заглянув мне за спину и не увидев рюкзака.
Я нахмурился.
— А что надо было? Мы же на день всего едем. — я продемонстрировал ему содержимое своих карманов: телефон, ключ от комнаты, наушники и пачка Скитлс.
— А я взял на всякий случай кофту. Вдруг вечером будет холодно. И зонтик. — поделился он.
— Блинство, — задумался я. — надо было тоже. Может я быстро сбегаю? — я уже попятился назад, но тут врезался в кого-то.
— Так! — прокричал тренер. — Все в автобус и поживее! Ещё полчаса и на дорогах начнутся эти чёртовы пробки! И я не дам никому выйти из автобуса, чтобы справить нужду.
Мне вспомнились школьные экскурсии. Вдруг я увидел Майкрофта.
— Едешь? — он стоял около чёрного мерседеса, за рулём которого уже ждал водитель.
Я посмотрел на ребят, потом снова на политика. Не хочу, чтобы они думали, что я какой-то особенный. Ха. Шучу. Конечно, я особенный. Просто ехать три часа с Майкрофтом в таком маленьком помещении… Ох, увольте.
— Я с ребятами! — крикнул я.
Майкрофт изумлённо на меня смотрел. Да, да, у меня теперь друзья. Я помахал ему и запрыгнул в автобус. Свободное место было рядом с Оливией, поэтому я его быстро занял и расслабился. Все удивились отсутствию у меня вещей, но я всех успокоил. Всё будет нормально. И… мы поехали. Я воткнул наушники в уши, но постоянно останавливал музыку, вклиниваясь в обсуждения друзей.
Пейзажи за окном были мне знакомы. Мы с мамой часто ездили по стране. Было здорово пару месяцев жить в новых домах, отелях, где на первом этаже был паб, где подавали чисто английские блюда. Только вот я не успевал знакомиться с местами, в которых мы были: передвигались мы быстро, словно были в бегах. Но всё закончилось, когда мы обосновались в уютной квартирке в Сохо.
Кажется я немного задремал под мелодию, потому что резко очнулся от крика тренера. Он орал на ребят сзади нас, которые прыгали по сиденьям.
— Ваши родители приедут? — поинтересовалась Оливия.
— Да, мой папа привезёт огромный торт, а мама будет плясать под волынку. — громко сказал я.
Все выпучили глаза.
— Я же шучу. — улыбнулся я.
— Наши будут. — сообщила Клэр.
— И мой отец тоже приедет. Мать не захотела. — поделился Фор.
Остальные молчали.
— Моим предкам пофиг, как я говорила. — пожала плечами Оливия.
— Мои на работе. — сказал Скетч. — Бабушка хотела поехать, но когда узнала куда мы отправляемся, то передумала, сказав, что директором там работает сексист и расист, которому она десять лет назад дала в нос.
Все хихикнули. Вскоре показался небольшой лесок. Все сразу обратил свои взоры в окно. Я был в восторге от того, что выбрался таки наружу. Мы заехали в большие ворота и оказались на какой-то загородной базе. Там стояло здание из камня и дерева, а прямо за ним был дворик со сценой и большими скамейками и столиками, видимо для вечерних шоу. Я выскочил из автобуса и вдохнул приятный свежий воздух. Пока взрослые с чем-то разбирались, наша компания стала осматриваться. Прямо внизу оказался бассейн. Вот чёрт! Знал бы — взял бы плавки. Ещё рядом стояла площадка для волейбола, а на веранде дома располагались удобные кресла.
— Ну, что? — широко улыбалась Клэр. — Устроим состязание? — она взяла с земли волейбольный мячик.
— Но нас всего шесть. — возразил Ричард.
— Так давайте позовём остальных?
— Ты уверена? — с сомнением спросил Фор. — Они почти никогда не общались с нами. Мы живём в разных мирах.
— Вот и шанс их объединить! — Клэр нельзя было переубедить. Она зашагала к другой части команды.
Я ещё раз огляделся и заметил Майкрофта, устроившегося в одном из кресел рядом с тренером и другими серьёзными личностями. Но тут я увидел, как Клэр идёт к нам, а за ней шагают остальные. Вся наша компания опешила.
— Вот и всё! — она подмигнула нам.
Все разделились как и ожидалось. Наша команда встала на одной стороне поля, а остальные встали с другой. Мы все согласились, чтобы Оливия была судьёй. Нас стало 5:5. Я стоял сзади, Ричард у сетки, Фор и Скетч по бокам на середине, а Клэр со мной позади всех. Первую подачу выиграла противоположная команда. Я выдохнул и сосредоточился только на мече. О навыках своей команды, да и вообще всех присутствующих я не знал. Это усложняло задачу. Сам я был не профессионалом, но играл вполне сносно. Пугало ещё то, что на той стороне стояли двухметровые чуваки. Я аж сглотнул, когда представил, как они подают и вообще отбивают. Они практически доставали макушкой до верха сетки. Я очнулся от своих мыслей, когда услышал свист и увидел, что мяч летит прямо на меня, причём под таким углом, но если стоять на месте, то он ударит мне в живот. Я резко присел и отбил мяч вверх, ко мне тут же подлетела Клэр и как по команде отправила мяч за сетку. Ого, а у нас есть шансы. Черноволосая девушка отбила мяч, но тот ударился о сетку и упал на их половину.
— Один — ноль. — прозвучал голос Оливии.
Мяч прилетел нам. Теперь я встал на место Фора, а подавать стал Скетч. Ещё бы чуть-чуть и мяч улетел бы за линию и был бы аут, но всё обошлось. Противники не среагировали.
— Два — ноль.
Хорошее начало, но оно не решает исход игры. Вторую подачу Скетча отбили, и на этот раз это сделал один из высоких. Он просто ударил по мячу, и тот просто полетел к нам под углом почти в 170 градусов и чуть не пробил дыру в асфальте.
— Два — один.
Я стал напряжённо думать, что делать в такой ситуации. Мяч летит быстро и под неудобным углом. Подавала девочка с каре. На этот раз мяч с её удара пересёк сетку, и его отбил Ричард, а затем Фор. Мяч долго блуждал от поля к полю, так и не касаясь земли. Я взмолился, чтобы мне дали пас или мяч сам полетел бы в мою сторону. Кажется, я нашёл брешь на вражеском поле. Я кивнул Скетчу, и тот передал мне мяч. Я тут же, почти не коснувшись его, зарядил им в сторону. Мяч приземлился у ног коротко стриженного парня. Есть.
— Три — один.
Мы забивали, они забивали. Наши промахи были с подачи высоких парней. Напряжение возросло, когда счёт стал двадцать два — двадцать один. Мы отставали на очко, а до контрольного мяча было всего три гола. Мы снова пропустили мяч. Твою мать. Меня начинало бесить, то что эти чуваки пользуются своим ростом. Из нас только Ричард был достаточно высоким, но таким приёмом не пользовался. Либо не умел, либо не хотел. Но скорее первое. Противникам два гола до победы. Нам четыре. Надо включать запасной источник энергии. Я вытер потные ладони о джинсы и стал ждать. Подача. Я вырываюсь вперёд, несмотря на то, что стою сзади. Прыжок. Этот чёртов мяч мой, и он полетит туда, куда я скажу. Удар. Мяч стукается о землю у линии аута. Отлично.
— Двадцать три — двадцать два.
Все посмотрели на меня, а я показал большой палец вверх. Я вырву победу. НАШУ победу. Подаём мы. То есть я. Я покрутил мяч в руках, а затем молниеносно послал его в воздух. Его отбили. Ну, уж нет. Я снова прыгнул вперёд и, отбив мяч, послал его Клэр. Та посла жёлтый шарик Ричарду, и тот буквально положил его за сетку. Никто подбежать не успел. Высокие парни стояли сзади. Я не позволю им больше подавать.
— Двадцать три — двадцать три.
Ещё два. Всего два раза. Я прицелился и сделал выпад, подкинув мяч. Рука пошла направо, но я направил мяч налево в последнюю секунду. Есть. Чистый гол. Но не время улыбаться. Хотя я знал наверняка, что победа за нами. По-другому не будет. Ещё один бросок. Девушка с короткой стрижкой отбила мяч. Тут подскочил высокий парень и дал со всей рукой по мячу. Вот оно. Вот этот случай. Я с самого начала знал, что самый экшн начнётся с контрольной подачи. Боже, не знаю как, но Ричард выгнулся и отбил мяч, только вот тот полетел вверх. Ричард больше отбивать не мог, поэтому сделал шаг назад. Я помню, как прыгнул. Буквально взлетел за этим мячом, почувствовав его в своих руках, я выкинул его прочь. Снова отбили к моему огорчению. Теперь мяч блуждал от Фора к Скетчу и был отправлен назад. Однако один из высоких снова оказался рядом и вновь ударил по мячу. Тот летел в середину. Никто слева, справа, спереди не смог бы удачно его принять. Я ринулся вперед и просто упал на землю, вытянув руки вперёд. Запястья обожгло, но мяч взлетел с новой силой. Я скорчился от боли в коленях, так как упал прямо на них. В следующий миг я услышал крики радости и поднял голову.
— Мы победили! — прыгала Клэр. — Скетч удачно отбил!
Я довольно улыбнулся. Всё было предрешено.
— А ты как? — спросила девушка.
Я стал медленно подниматься.
— У тебя кровь. — заметил Ричард и подошёл ближе.
Твою мать. Какое гадство! Я любил эти джинсы! Теперь они стали с дырками. Ну, хоть сейчас так модно. Я поплёлся к скамейке, но к ней уже подбежал тренер с аптечкой.
— Хорошая игра, ребята. — сказал он.
Ого, похвалы от тренера. Приятно. Я принялся обрабатывать свою коленку, радуясь травме. Какая красота! Остальные пошли перекусить. Я отправился следом спустя пять минут. Проходя мимо веранды, я заметил, что Майкрофт напряжённо говорит с кем-то по телефону. Интересно. Хоть это и обычное дело, но моя интуиция подсказывала, что в данном случае это нечто особенное.
Я наслаждался салатом из свежих овощей, пока остальные уминали бифштексы. Когда жарко, мне особо есть не хочется. Нам дали волю, поэтому делать мы могли что угодно. Ну, почти. Клэр и Оливия ушли кататься на качелях, которые стояли на обрыве. Ричард смотрел с Фором какие-то видео, Скетч разговаривал с кем-то по телефону. Я почему-то подумал, что это его бабушка расспрашивает про директора этой базы. Раз все друзья оказались заняты, я медленно взошёл по лесенке и плюхнулся в кресло рядом с Майкрофтом.
— Как твой выходной? — поинтересовался я.
— Не без работы. — заметил Майкрофт, смотря на меня. — А ты уже успел пострадать за это короткое время. — он указал на мои колени.
Я просиял.
— Но было круто. Как я отбил тот мяч. — я был собой вполне доволен.
— Смотри, больше никаких травм. — пригрозил мне политик.
— Как я могу это контролировать? — развёл руки в стороны я. — Так получается!
— Да, эта твоя суперспособность — находить неприятности. — вздохнул Холмс.
— Я поеду на Бейкер Стритт? — поинтересовался я, чтобы перевести тему.
Майкрофт как-то нахмурился и неопределённо пожал плечами. Я заметил, что к базе подъехали две красивые машины. Из одной вышли двое: мужчина и женщина в дорогой одежде, а из другой только мужчина, тоже неплохо выглядящий. Мой извращённый мозг тут же показал мне сцену, где мы трахаемся. К мужчине и женщине тут же подошёл Ричард, и они обнялись. Он указал куда-то за базу и пошёл в ту же сторону, видимо, чтобы позвать Клэр. Фор подошёл к отцу, который в моих фантазиях сейчас надрал мне зад, так сказать. Они просто пожали руки. К ним сразу подключился тренер и пара левых людей, которых я раньше не видел. Они все стали общаться, смеяться. Все направились в бар. Ясно.
Когда все наговорились, а я даже успел чуть-чуть заскучать, то подъехала новая партия машин. Это были, по всей видимости, родители остальных членов команды. Мне тут же стало как-то не по себе.
— Не хочешь прогуляться? — вдруг предложил Майкрофт.
Я вздрогнул, а следом неуверенно кивнул. Мы зашли за базу и продвигались по небольшому парку.
— Ты меня специально увёл? — решил уточнить я.
— Возможно.
— А я думал тебе нет дела, до моего душевного состояния. — просто хмыкнул я.
Майкрофт покачал головой.
— С чего ты это взял?
— Ну, ты всегда говорил, что смерть — это обычное дело, что все умирают, и что переживать из-за этого глупо. — я смотрел себе под ноги.
Холмс старший немного помолчал, а затем сказал:
— Да, это так. Однако я не хочу, чтобы тебе было больно.
Сначала я хотел ответить: «Откуда ты знаешь, больно мне или нет?», но потом я ещё раз переосмыслил сказанное политиком и просто уставился на него в изумлении.
— Почему? — я не знал, что ещё спросить.
Я был действительно поражён. Майкрофт Холмс не хочет, чтобы мне было больно? В смысле, а какая ему разница? Но политик не ответил. Он лишь покрутил в воздухе зонтом-тростью и свернул обратно к базе.
Знакомиться с чьими-то родителями у меня не было никакого желания, так что я шмыгнул за сцену. Сколько всего скрывается под этими жёлтыми простынями. Я вернулся на площадку перед сценой. Все занимались своими делами. Тут я заметил в руках у одного из высоких парней гитару. Он сидел, а рядом стояли его друзья. Вдруг мной овладело какое-то дикое желание, и я против своей воли стал приближаться к брянькающему парню. Все уставились на меня, когда я оказался рядом.
— Эм, — выдавил я из себя, смотря на гитару. — можно?.. — я переводил взгляд с гитары на парня.
— Умеешь? — спросил он.
Я пожал плечами.
— Немного.
Парень протянул мне инструмент. Вот такого я не ожидал. Может мы не так далеки друг от друга? Я принял гитару и перекинул ремень через плечо.
— Мы в баскет идём играть. Ты пока пробуй. — сказал Тайлер, и его компания удалилась. — Только аккуратно.
Ого, я аж немного выпал от такого поворота событий.
Я принялся перебирать аккорды. Какое странное ощущение. Я никогда раньше не играл при ком-то. А сейчас у меня как будто какой-то шлюз открылся. Я огляделся, проверяя, нет ли кого рядом, и принялся неуверенно наигрывать песни, которые обычно играл у себя в комнате. Я не заметил, как стал ходить около сцены. Остальные стали собираться, чтобы посидеть вместе и попить прохладные напитки. Я поднялся по ступеням и сел на стул за сценой. Мне нужно было найти аккорды к одной песне, которую я давно хотел освоить. Я просмотрел весь текст с аккордами и принялся повторять. Было даже не странно делать это там, где кто-то мог услышать. Как было прекрасно! Дело было даже не в страхе перед публикой. Мне просто казалось, что это не то, чем можно похвастаться. Но что-то в моём мире явно изменилось…
В какой-то момент я услышал голос Тайлера и вышел на сцену глянуть не меня ли он ищет.
— Ты больше не будешь играть? — спросил он.
Чёрт. Я только освоился и был готов протестировать то, что выучил.
— Отдавай, если ты всё.
Нет, не всё. Я стал разворачиваться, полный неуверенности, однако в какой-то миг остановился. Я что-то должен этим людям? Я ведь бесподобен. К чему эта необоснованная скованность? Я шагнул на середину сцены, взяв первый аккорд, затем второй… Музыка сама полилась, и я просто не мог себя остановить. А затем слова. Они сами вырвались. Расправили крылья и отдались свободе. Я запел «Little boy» — Vance Joy. Все сразу замолкли и стали смотреть на меня. Клэр даже рот приоткрыла, улыбаясь. Как было приятно. Я даже не подозревал, что мне так понравится. Песня была довольно трогательная, учитывая мою историю. Тайлер просто поверить ушам и глазам не мог, судя по его лицу. Я что так хорошо играю? Это же так легко. Тут я увидел Майкрофта. Он сидел сзади и тоже смотрел на меня, тоже слушал. Его брови были чуть приподняты. О, я его удивил. Обожаю удивлять этого педанта. Я закончил и все захлопали. О, публика довольна? Как мне реагировать? Я просто спустился на землю, во всех смыслах, и отдал гитару Тайлеру.
— Неплохо поёшь. — сказал он, подозрительно смотря на меня.
— Спасибо. — пожал плечами я, будто никогда не скрывая этого факта, а затем удалился к своим ребятам.
— Ты чего нам не сказал, что так круто поёшь и играешь? — улыбалась Клэр.
Я всё же немного стеснительно пожал плечами.
— У тебя талант, Эдвард. — сказал Фор и поднял свой бокал со спрайтом. — Хочешь?
— Это лимонад? — решил уточнить я.
— С кое-чем. — подмигнул мне Скетч.
— Откуда? — заулыбался я.
— Отец привёз. — хихикнул Ричард. — Ну, я его попросил.
— Правда? И он согласился? — не мог поверить я.
— Как видишь.
Я выпил. Да, целый стакан спрайта с водкой. Нормально. Теперь мир стало переносить чуточку легче. На самом деле только совсем тупой не понял бы, что нас разнесло. Пить на жаре! Ох. Мы гонялись друг за другом по всей территории базы, пили ещё за ней, меня заставили снова спеть. Я почувствовал, что теряю контроль, когда начал танцевать. Клэр включила какую-то музыку, и я себя сдержать уже не смог. Мне было в кайф, а вот тренер стал подозрительно на нас глазеть. Мы громко смеялись, очень громко. Я вспомнил, как был пьян в тот раз. Как его руки держали меня…
Следующее, что я помню — это прыжок со сцены на какой-то камень сбоку и потеря земли под ногами. Я услышал крики, треск палок, а затем всплеск. Мне было весело. Удивительно, но я продолжал смеяться. И сейчас даже больше. Я откашлялся от воды и поплыл к бортику. Судя по всему, я упал прямо в бассейн. Повезло. Но вот небольшим деревьям, растущим над водой не очень.
Ко мне сразу подбежал тренер и Ричард. Я попытался не выдавать своего состояния. Кажется из-за моего полёта все разом протрезвели. Я был чертовски мокрый. Футболка прилипла к телу, с джинсов и волос стекала вода. Хорошо, что я оставил все ценности на столике. Мы поднялись наверх. Там стоял Майкрофт. У меня вырвался смешок, когда я увидел его серьёзное лицо.
— Поговорим? — он дождался пока я сравняюсь с ним и положил руку мне на спину, направляя в сторону здания.
Ричард беспокойно посмотрел на меня, а я лишь закатил глаза. Снова сейчас начнётся…
— О боже… — Майкрофт смотрел на свою ладонь, с которой стекали капли крови вперемешку с водой.
Тренер сразу развернули меня ко всем спиной.
— Твою мать, Эдвард. — проговорил Ричард.
— Что? — я стал уже нервничать.
— У тебя вся спина разодрана. — сообщил тренер.
Я пожал плечами. Ну, ожидаемо. Я повредил там пару веточек, и они повредили меня.
— Я уже отнёс аптечку обратно. — сказал тренер, хмуро смотря на Майкрофта.
— Ничего, я сам всё сделаю. Эдвард, пошли.
Я вновь непринуждённо пожал плечами. Все присутствующие внимательно наблюдали за этой сценой. Я радостно помахал им. Внутри никого не было. Мы остановились в комнате ожидания. Холмс старший принёс знакомый чемоданчик.
— С каких пор ты врач? — хмыкнул я.
— А с каких пор ты ведёшь себя неблагоразумно? Ах, да. Всегда. — парировал политик. — Снимай футболку и садись.
Я уселся со свойственным шмяканьем и поправил волосы. Футболка отлипала от меня как скотч. Было как-то неприятно и прохладно. Я кое-как её стянул и изумлённо закивал, когда увидел, что она теперь красного цвета.
— Впрочем, я рад, что теперь эту футболку придётся выкинуть. — Майкрофт открыл кейс.
— Я специально её сохраню и буду надевать каждый раз, когда вижу тебя. — с улыбкой до ушей ответил я.
Холмс ещё немного повозился и приложил к одной из ран ватку, пропитанную спиртом. Я зашипел. Вот теперь я чувствую боль. Раньше всё было намного лучше.
— Ты вызвался меня подлатать, чтобы насладиться моей болью? — процедил сквозь зубы я.
— Я хотел поговорить с тобой. — совершенно серьёзно сказал Майкрофт и продолжил пытать меня ваткой. — Вы были пьяны?
— Ничего не знаю. — пропел я, но тут же вновь зарычал.
Пальцы Холмса, вооружённые дезинфицирующим средством блуждали по моей спине, а я невольно покрывался мурашками. На столе уже собралась кучка из окровавленной ваты.
— Почему хоть один день ты не можешь пережить, не навредив себе или другим? — стандартные слова Майкрофта. Он каждый раз их говорит, но на меня они, по всей видимости, никакого эффекта не оказывают. Вспомните о 13 %!
— Такой уж я. — просто ответил я.
Майкрофт издал какой-то странный звук, похожий на вздох сожаления.
— Пластырей не хватит. Попробуем бинтом.
Он стал разворачивать большой моток из белого мягкого материала, а затем приложил его к моей спине. Снова боль. Я сглотнул. Майкрофт передал мне бинт, чтобы я обернул им свой живот и грудь.
— Лучше встань.
Я поднялся. Круг за кругом я становился всё больше похож на мумию. Туго завязав концы, Майкрофт нахмурился.
— Не уверен, что долго продержится. Надо ехать в медпункт на нашей базе.
— Я не хочу уезжать сейчас! — воскликнул я. — Ещё только пять!
— Ты сам виноват. — дёрнул бровями политик.
— Но почему нельзя остаться и менять бинт каждые пол часа?! — я не хотел уезжать в самый разгар веселья.
— Его не хватит. И даже если мы возьмём все бинты из всех машин, что есть неподалёку… — мужчина обошёл меня и покачал головой. — Кровь уже проступила.
Может потому что ты не так завязал?! Я был раздражён. Плевать мне на кровь! Могу и так ходить!
— У тебя есть что-нибудь надеть сверху? — спросил Холмс старший, направляясь к выходу.
Я отрицательно покачал головой. Я ничего не взял. Очередной вздох вырвался из недр Майкрофта, и он принялся стягивать свой пиджак. Что?
— Надевай и иди прямиком к моей машине. — приказал он.
Я был немного в шоке, поэтому без вопросов взял пиджак и принялся его натягивать. Я был смешон. Майкрофт был выше меня, следовательно, больше. Но я вышел из здания и побрёл к столу, где оставил вещи. Снова ловлю на себе изумлённый взгляд ребят, выдаю смешок, машу им и иду прямо к машине. Какое странное чувство. Чем меня выбил из колеи пиджак Майкрофта? Так, мозг, давай отвечай. Однако, моё сознание отказывалось выдавать мне ключ от двери к подсознанию. Я залез в машину и стал пялится на своё отражение в стекле, разделяющее водительское место и задние сиденья. Вскоре дверца открылась, и Майкрофт залез в машину.
— На базу, пожалуйста. — сказал он водителю, чуть спустив окно, а затем посмотрел на меня. — Как спина? Ты бледный.
Я пожал плечами. У меня был какой-то испуганный вид. Я чувствовал, как мокро в джинсах, как ноет спина и как тепло в пиджаке. Внутри кипел какой-то конфликт. Ну же, подсознание.

Глава 13

Я быстро отошёл от того, что произошло в день поездки за город. Всё снова стало скучным и обыденным. Тренировки, тренировки, тренировки. На Бейкер стрит я не был уже бог знает сколько, а всё потому, что Майкрофт и вообще вся разведка знатно всполошились в последние дни. Что-то явно происходило, и всей нашей команде было интересно что. Мы внимательно следили за новостями, старались слушать разговоры высшей инстанции и шерстили интернет.
Моя прежняя жизнь начала рушиться во вторник за завтраком и закончилась в среду за обедом.
Этот день начался совсем как другие, но разделил мою жизнь на до и после. Всё случилось резко, будто слишком рано, не по плану.
Мы все поедали наш завтрак, поглядывая на телевизор. И вот долгожданные «Срочные новости». На экране появился ведущий канала BBC и завещал:
— Вчера вечером властям удалось взять под стражу ещё один криминальный элемент. Однако, на этот раз обвиняемым является новое преступное лицо, именуемое Джеймсом Мориарти.
Я сразу вскочил с места. Бог мой! Это про него говорил Шерлок, а Майкрофт запрещал мне о нём узнавать хоть что-то! Остальные тоже были заинтригованы и подошли ближе к большому дисплею. Вся наша Лига, включая тренера и пары человек из персонала.
— Джеймса Мориарти, ранее подозреваемого в организации нескольких террористических актах, политических убийствах, а также торговле оружием, обвинили во взломе сети МИ6 и распространении информации в целях навредить политическим отношениям с рядом стран.
— Так вот кто! — Фор сидел, широко распахнув глаза.
— Суд над Джеймсом Мориарти будет проведён в эту пятницу в… —
Ведущий продолжал болтать, а рядом с ним появилась фотография этого самого Мориарти. Сначала я уставился на это лицо, и меня охватило какое-то дежавю. Затем я открыл рот и почувствовал, как защипали давно зажитые укусы на шее. Желудок резко скрутило, и я помчался в туалет. Чуть не выблевав из себя весь завтрак, я склонился над раковиной и стал умывать лицо ледяной водой. Сердце отплясывало чечётку, уши горели, а руки тряслись. Твою мать. Боже. Это он. Это тот мужчина из клуба «Молодой бог». Я запомнил его черты лица, запомнил этот взгляд, это изображение я проецировал себе в мозг каждую ночь. Я посмотрел на своё лицо. Из меня вырвался смешок. Меня трахнул самый настоящий преступник. И к его коленям я был готов упасть, каждый раз представляя нашу неожиданную встречу.
Я вышел из туалета и медленно зашагал по направлению к своему крылу.
— Ты куда исчез? — рядом со мной возник Ричард. — Не терпится переодеться на тренировку?
— Это он. — почти прошептал я. На лице Ричарда отразилось непонимание. — Это с ним я… ну… тогда в клубе.
Я думал, что шире глаза человека стать не могут, но Ричард убедил меня в обратном. Он схватился за голову и вперился в меня взглядом, словно я Королеву убил.
— Ты уверен? — слишком высоким голосом спросил он.
Я кивнул. Уж в этом я точно уверен.
— У меня нет приличных слов. — признался Ричард.
— Я даже не знал кто он! — вдруг воскликнул я. — Я просто…
Я плюнул на попытку что-то ещё сказать и быстро зашагал к себе в комнату.
Я пролежал на кровати около часа (чуть на тренировку не опоздал), пялясь в потолок. Я был в шоке всё это время, пытался убедить себя, что всё хорошо. Что ж, мне действительно стало лучше, после того, как я побегал, поползал, попадал с высоты на тренировке. После меня отправили в медпункт, чтобы руку осмотреть, потому что я из-за неё грохнулся с верёвки.
Вечером я пришёл к выводу, что меня уже не волнует то, что тем мужиком оказался этот Мориарти. Даже более того, мой грёбаный интерес каким-то образом возрос, но я понимал, что вероятность того, что я снова встречусь с этим криминалом, учитывая, что его вообще могут посадить, равна одному проценту. Эти мысли меня успокоили, ведь всё закончилось в любом случае, поэтому я спокойно проходил остаток дня, иногда ухмыляясь своим чудным мыслям. Особенно мне было интересно, что сказал бы Майкрофт, поведай я ему о том, с кем провёл свою первую «взрослую» ночь. Ах, как бы у него исказилось лицо! Сначала от шока, затем от ярости. Ну а что? Я же не знал, что этот человек окажется криминальным элементом.
Я спал со стояком всю ночь, ведь мне снилось кое-что не совсем приличное с кое-кем не совсем обычным.
Утром я еле успокоился, подавляя желание вздрочнуть и скорее отправился на тренировку. Ричард всё ещё с беспокойством разглядывал меня, когда я отжимался, и когда пытался взять вес на штанге. Кстати, именно сложные силовые упражнения у меня выходят всегда плохо. Я тренируюсь большую часть времени, однако мои мышцы всё равно похожи на мышцы того самого, кто ходит в зал два раза в неделю, но зато уже в течении года. Моё телосложение, как сказал наш консультирующий врач, генетически не позволяет набирать большую мышечную массу (без использования стероидов, разумеется). Но дело обстояло проще. Я специально хитрил, дабы не изуродовать своё тело горой мышц. Наш тренер ценит силу прежде всего, но я решил пожертвовать ею во имя своей красоты. Однако то, что я не могу выполнять некоторые упражнения силового характера, меня немного огорчает.
Я сидел на подоконнике около распахнутого окна, подсушивая мокрые волосы на апрельском солнышке. Я сидел, зажмурившись, однако когда услышал шаги, то безошибочно определил их обладателя.
— Простудишься снова. — заметил Майкрофт.
Я и ухом не повёл, но краешком губ улыбнулся. Пусть ворчит, мне это нравится. Я лишь сильнее высунулся из окна и, услышав вздох негодования, довольно оскалился. Майкрофт возник в моих глазах, выплыв из океана света, но его строгий вид тут же сгустил краски.
— Все уже на обеде. — как бы намекнул он.
— А ты? — просто так поинтересовался я, склонив голову набок.
— Собираюсь поесть салат в свой десятиминутный перерыв. — вздохнул политик, смотря куда-то в сторону.
— У тебя вообще бывает свободное время? — теперь мой интерес был искренним. Я действительно не понимал, как можно работать не переставая!
— Вчера вот я целый час провёл в «Диогене», распивая виски и читая в газете всякую ерунду о моём брате.
Мои мысли сразу перескочили на другую тему.
— Я давно не был на Бейкер Стрит.
— Да. — закивал Холмс. — Думал, отправить тебя туда сегодня после обеда.
Это предложение мне понравилось, поэтому я тут же соскочил с подоконника и зашагал в сторону столовой.
— А у нас сегодня на десерт пудинг! — кинул я, злобно улыбаясь.
Майкрофт что-то проворчал.
В столовой шло какое-то обсуждение, которое приглушало работающий телевизор.
— Эдвард! — Кэйси подвинула мне поднос с едой. — Где застрял?
Я отмахнулся и принялся за бифштекс. Ребята обсуждали Мориарти. Я навострил уши.
— Так странно, да? Попасться на такой мелочи… — сказала Оливия, оценивая свои рассуждения на вкус.
— То есть взлом МИ6 это мелочь? — удивился Скетч.
— Он сто процентов подкупит судью. — закивал Фор. — Или пригрозит.
Я решил оставаться безучастным к беседе и сосредоточиться на еде. Все уже всё доели и стали расходиться потихоньку кто-куда. Я выпил воды и подошёл к экрану.
— Срочные новости. — резко объявила ведущая BBC.
Все уставились на экран, напряжённо затаив дыхание.
— Джеймс Мориарти, недавно обвинённый в краже важной правительственной информации и приговорённый к суду, решил сделать официальное объявление.
Гул в столовой возник почти сразу, все быстро обсудили сказанное ведущей, а затем снова замолкли. У меня возникло какое-то волнение. Боже, я что его сейчас увижу?
— Содержание послания пока остаётся загадкой. — картинка с главной ведущей сменилась, и я чуть не рухнул на пол.
Это лицо. Эта сияющая белоснежная хищная улыбка, эти чёрные как ноябрьская ночь волосы и глаза, вроде на первый взгляд добрые из-за формы, но в них есть что-то до дрожи пугающее.
— Ах, всем привет, кто сейчас это смотрит. — этот голос. Я немного дрожал непонятно от чего. — Не буду затягивать, не люблю всей этой официальщины. — он скривился. — Я лишь хотел передать привет МИ6. Ох, ну и секретики же у вас! Столько тайн и возмутительных фактов! — его мимика была бесподобна. — Я много чего там увидел… — закивал преступник, смотря куда-то вниз. — но одна вещь меня действительно смогла удивить. — он вдруг замолчал, будто хотел, чтобы зрители дошли до точки кипения от любопытства. — Им удалось скрыть нечто вполне ожидаемое и заурядное в своей сюжетной арке, но для меня невообразимое. — Он странно улыбнулся. Я обернулся. За мной стояли мои ребята и смотрели на экран, явно готовясь к чему-то плохому. Все затихли. — У меня оказывается есть племянник! — вдруг выдал он и захохотал, будто от облегчения. — Я был очень даже поражён.
— Что? — выдал Ричард, косясь на Кейси. — Я что-то не догоняю. Что за бред?
— Мой братец, который уже давно не коптит небо, оказывается скрывал от меня своё потомство! — в глазах Мориарти искрилась ярость, но голос звучал весело. Он опустил голову и снова замолчал. — Жаль там не было его фото. Как разумно! Прямо на тот случай, если кому-нибудь понадобится пробежаться по потайным углам секретной службы! Но я знаю, как его зовут и надеюсь, что он объявится, чтобы я поглядел на это чудо и разразился родительскими чувствами. — я нахмурился. Действительно, что за бред? — Его зовут… — Мориарти забавлялся и играл бровями. Я услышал быстро приближающиеся шаги и голос Майкрофта, но я не слушал, что он говорил, потому что всё моё внимание было магически поглощено Мориарти. — Эдвард… и, ой, какая-то странная дурацкая фамилия, я бы на его месте её сменил. Портер в сочетании с Эдвард звучит как-то не очень. Вы согласны? — я смотрел на экран, не мигая, находясь где-то по ту сторону реальности. Нет, это ошибка, совпадение. — А вот Мориарти, на мой взгляд, звучит просто превосходно!
Мне показалось, что отключили свет. Что всё померкло, что всё слилось в одно целое безобразное существо. Кажется, мой мозг решил сразу забыть о том, что произошло секунду назад, потому что я с улыбкой развернулся и увидел бледных товарищей, такого же бледного Майкрофта и пару тройку охранников.
— А… — выдал я как-то не по-человечески. Моё тело перестало меня слушаться. — Что вообще за шутка? — выдал я, продолжая улыбаться, будто сейчас выпрыгнет ведущая BBC и скажет, что меня разыграли.
Мой мозг отказывался сопоставлять хоть что-то, но сердце очнулось раньше, и помог ему испуганный взгляд Майкрофта. Холмс никогда так не выглядел. Правда коснулась моего плеча слишком рано. Если бы меня разыгрывали, Майкрофт был бы совершенно спокоен. Я развернулся на ватных ногах и еле как заскочил в ближайший туалет, закрыв за собой дверь. Меня вырвало в раковину. Я не успел дойти до унитаза. Однако второй поток я отправил куда надо. Я просто рухнул на холодный пол и позволил организму выпустить весь стресс. Пока всё происходило, я не мог понять где реальность. Я догадался лишь, что у меня крайняя стадия шока, когда мозг пытается отключить тебя, дабы сохранить информацию в целости. Но я не мог провалиться в никуда, пока из меня вылетали кишки. Отдалённый стук в дверь, кто-то ломится. Мне плевать, я вообще не здесь. Но где тогда? Больше нечему выходить. Я приложил все усилия, чтобы подняться и промыть своё лицо и рот. Непривлекательный труп из меня получится, если я откинусь, не умывшись. Дверь отлетела в сторону, и в тот самый миг я понял, что ухожу.
Прорвавшись таки в реальность, я заметил, что лежу в больничном крыле на кровати для пациентов. В левую руку мне вливали какой-то раствор. Зачем? Ах, точно. У меня был шок, и, видимо, достаточно сильный раз организм пришлось прочищать. Оценив своё состояние, мне пришлось вспомнить почему я вообще оказался в этой ситуации. Было даже немного любопытно прокручивать в голове видоизменённые воспоминания. Мой мозг просто молодец! Что за предусмотрительная вещь! Я помнил лишь то, что Джеймс Мориарти, супер преступник, трахнул меня в клубе «Молодой бог». А ещё он сказал что-то, что изменило моё видение мира. Что-то, что являлось абсурдным, но и в тоже время возможным. Он как-то связан со мной. Я старался вспомнить почему, а тем временем сумрак накрыл нашу базу и повсюду повключались фонари. Интересно, сколько я был без сознания?
Он произнёс моё имя. Он сказал: «Эдвард… ну и фамилия… Портер». А также заверил, что фамилия Мориарти будет звучать лучше. Я вздрогнул, когда смог выудить запретный травмирующий кадр из памяти, а ещё потому, что в комнату зашёл Майкрофт.
Я сел в постели и уставился на него будто в первый раз. Тело облилось холодным потом, а затем его засунули в печь. Мне стало непривычно страшно, и на какое-то мгновение показалось, что единственное спасение — это мистер Британское правительство. Политик прислонил свой зонт-трость к стулу, стоявшему рядом со шкафчиком, а сам сел на стул около моей кровати. Следующая моя эмоция появилась так неожиданно, что я не успел её осознать и остановить:
— Ты не говорил мне ничего! — я встал на колени прямо на кровати и навис над Майкрофтом как огромная грозовая туча над городом. — КАК ТЫ МОГ СКРЫТЬ ОТ МЕНЯ ТАКОЕ?!
Майкрофт не спешил устанавливать со мной зрительный контакт. Он даже ногу на ногу не закинул, как делал обычно. Более того, он сложил пальцы рук в замок и зажал его между ног. Холмс старший явно был не готов к такому повороту событий и, я надеюсь, чувствовал хоть каплю вины.
— Ты хочешь услышать всё? И с самого начала? — голос Майкрофта звучал необычайно тускло и чуть хрипел. Он прокашлялся.
Я посмотрел на него так, словно это он виновник всех катаклизмов и глобальных проблем. Он что думал, что я… Боже! Как я возмутился!
— Тогда, пожалуй, я начну. — неуверенно проговорил Холмс, поднимая таки на меня усталые глаза. Я чуть осел на пятки и стал дышать ровнее. — Я… — он замолчал на секунду, бегая глазами по потолку. — не желал, чтобы ты узнал всё вот так…
— А как? М? — я скрестил руки на груди. — Лет в тридцать? Или когда это будет выгодно правительству?
— Тогда, — Майкрофт пропустил мои слова мимо ушей, заглушая их своим голосом. — когда ты был бы готов. Сейчас ты был не готов. — я выпучил на него свои глаза и был готов сорваться с места, схватить этот долбанный зонтик и… — Вспомни свою реакцию. — Майкрофт старался говорить мягче, но видимо последние события тоже выбили его из колеи. Он то и дело перескакивал на несколько тонов выше.
— Всё могло быть лучше! — возразил я, стараясь поставить Холмсу мат. — Просто мой мозг воспринял это так, потому что… — я пытался. — Я уже встречался с ним.
Глаза Майкрофта тут же расширились, а губы чуть приоткрылись. Он выпрямился и чуть поддался вперёд.
— Где? — да, логичный вопрос.
— Это с ним я тогда… в «Молодом боге»… — я осёкся и полностью упал на подушки, ибо вся суть ситуации только что приняла облик у меня в сознании. Боже! Зачем я это сказал?! Лицо у политика было такое же как и у меня, когда я только узнал с кем был мой первый раз.
— Ты уверен? — он смог выдавить лишь это.
Я, заливаясь краской, кивнул.
— Почему ты мне сразу не сказал? — строгость в голосе Майкрофта привела меня снова в ярость.
— Тоже могу спросить у тебя.
Майкрофт уронил голову в ладони и с силой потёр лицо.
— Ладно. — он поднял на меня глаза. В них расплескался шок. — Боже… — ага, вот именно. — Чуть больше пяти лет назад к нам обратилась некая Элизабет Портер. — он перешёл к рассказу так быстро, что я перестал дышать, когда услышал имя матери. — Ты знаешь, что она устроила тебя сюда. Но не знаешь почему. Я заинтересовался вашим делом, поэтому она рассказала, что её, якобы, мужа убили, а за ней и её сыном идёт охота. — я прирос к кровати не в силах пошевелить и пальцем. — Туманное прошлое её партнёра, коим являлся Адам Грей, послужило подсказкой. Мы выяснили, что твой отец был одним из главных организаторов поставки компонентов для бомб террористам, перевозимых в составах поездов. Так как он был начальником станции, проворачивать это было легче. — я решил пока не падать снова в обморок, а дослушать весь этот пипец до конца. — Но потом он покинул бизнес, что в значительной мере повлияло на весь сбыт. Его не смогли заставить вернуться, поэтому убили. — Майкрофт замолчал, наблюдая за моей реакцией. Я смотрел ему в ответ, молча сглатывая.
— Почему он ушёл? — я всё-таки решил подать голос, так как тишина была невыносима.
— Мы не знаем. — Майкрофт пожал плечами. — Но твоя мать считала, что из-за личных переживаний.
— Боялся за нас с мамой? — уточнил я.
— Нет, Эдвард. — Майкрофт вздохнул. — Он познакомился с твоей мамой уже после ухода. Ну, а может перед ним самым.
— То есть он был братом Мориарти? — меня передёрнуло, когда я произнёс это имя.
— Да, он был его братом.
— Но… — сердце начало стучать быстрее. У меня появилось столько вопросов. — почему он не помог? Допустил, что его брата убили?
Майкрофт странно улыбнулся.
— Этого я не знаю. Но предполагаю, что Мориарти сам бы не захотел вмешиваться. Он попросту мог не видеть выгоды в этом. — я побледнел от этих слов. Почему всё звучит так страшно? — Мисс Портер хотела защитить тебя, поэтому попросила меня записать тебя в Лигу. А вот потом… — политик набрал в лёгкие побольше воздуха.
— Её убили? — догадался я.
— Перед этим, — Майкрофт подтвердил мою страшную догадку, но захотел добавить что-то ещё. — мы провели все процедуры, которые полагались при поступлении. В том числе тест на ДНК… — я отвёл взгляд, засматриваясь на блики от оранжевого света фонарей. Где-то стрекотали сверчки. — Тогда Элизабет и узнала о родне Адама, а я понял насколько всё серьёзно.
— Получается она не знала, что мой отец был из семейки криминалов? — я не мог поверить теперь почему-то в истинность всех деталей.
— Нет. И про Джеймса Мориарти никто не знал, пока он не начал активный подъем по преступной карьерной лестнице.
— А теперь знают все. — почти прошептал я. Стало как-то неприятно холодно. — Кто убил мою маму?
— Те же люди, что убили твоего отца, скорее всего. — пояснил Майкрофт.
— Но зачем её убивать? Она же ничего не сделала и не знала! — я вскочил с постели, вызывая удивление на лице Холмса.
— Любой, кто хоть как-то имеет отношение к криминальному миру под угрозой. Там всё настолько серьёзно, что никого ни о чём не спрашивают, а все утечки пересекаются, особенно, если хоть что-то идёт не так. — Майкрофт тоже поднялся. — Ты услышал всё, что хотел.
— Нет! — я был полон какой-то ярости. Мне было мало, мало всего, недостаточно информации. — Ты хочешь оставить меня просто жить с этим? — кажется второй обморок был не за горами.
Майкрофт развернулся и вздохнул, чуть опустив голову. Он молчал, смотря на дверь. Эмоций во мне было слишком много, и я был готов либо рухнуть замертво, либо разнести к чертям всё МИ6.
— Завтра суд по делу Мориарти. — вдруг сказал Майкрофт. — В час десять.
— И что? — зачем мне знать точную дату и время?
— Он вызвал тебя в качестве свидетеля. — Майкрофт полуразвернулся ко мне.
Меня прорвало на истерический смех.
— Меня? Как свидетеля? Что? — я смотрел на политика, но тот в лице не менялся.
— Я полагаю, он хочет тебя увидеть. Но мы можем это использовать. Если ты выступишь с обвинением, то Мориарти получится посадить. Если откроют новое дело, то ему уже не отвертеться. — Майкрофт подошёл ко мне и заглянул в глаза. — Он сможет уйти, если мы ничего не предпримем.
— Но почему я? — силы у меня куда-то резко делись, и я осел на кровать.
— У нас на него больше ничего нет, а ты можешь дать повод к расследованию насчёт твоей матери или отца. Это вполне может сработать. Доказательства мы достанем.
Я посмотрел на Майкрофта из-под бровей. Я испытал сильнейшее потрясение, а он продолжает заботиться только о своих политических делах. Никакого уважения!
— Уходи. — просто сказал я, смотря в пол.
Майкрофт, видимо ничего не понял, так как продолжал стоять на месте.
— Я хочу побыть один! — это должно сработать.
Холмс прокашлялся и взял в руки свой зонт.
— Я пришлю врача, чтобы…
— Ага. — оборвал я его, продолжая прожигать дырку в полу.
Когда политик соизволил наконец-то покинуть меня, я упал на кровать и попытался вырубиться. Голова была слишком переполнена, перегрета. Мне было больно.

Глава 14. THE DEVIL

Я открыл глаза, было ещё рано. Небо только посветлело. Потолок был увенчан различными тенями, которые приобретали формы, интерпретируемые каждым по своему. Я попытался проанализировать ситуацию, но логика отказывалась работать. Я был зол на каждого на свете, однако и отчаянно нуждался хоть в ком-то. Я был один, совершенно один. От моей семьи ничего не осталось. Почти ничего… В моих венах его кровь. По моему телу пробежали мурашки. Я прикрыл глаза, вспоминая его лицо. Осознать всё до конца и принять сложно. Нужно время. Я точно решил действовать по ситуации и отдал весь контроль чувствам, ведь мозг мой на меня затаил обиду за то, что я решил обойти его защиту, за то, что я вспомнил.
Уже поздним утром я очнулся, как от холодной воды. Лишь придя в сознание, я сразу вспомнил о важном событии. Я как робот поднялся с кровати и вышел из комнаты, игнорируя врача и медсестру. Я направлялся прямо в больничной одежде по коридорам в свою комнату. На меня пялились, но мне было фиолетово. Я захлопнул дверь, огляделся и тут же принялся стягивать старую одежду. В душе я пробыл ровно семь минут, потом кинул прямо на пол влажное полотенце и уселся на кровать. До часу было ещё около двух часов, но мы могли опоздать из-за пробок. Я распахнул шкаф и потянулся к самому дальнему чехлу, в котором хранился костюм, который я купил примерно год назад, потому что Майкрофт настоял, чтобы у меня в гардеробе кроме спортивных вещей было ещё что-то официальное. Он так и лежал всё это время нетронутым, пока я не сорвал чехол и не провёл пальцами по приятной чёрной ткани. Да, костюм был шикарный на самом деле. Надеюсь, он мне будет в пору. Я застегнул каждую пуговицу, щёлкнул пряжкой ремня и натянул пиджак. Всё тело приятно обтянулось, и у меня создалось впечатление, что я в этом костюме родился. Почему я раньше их не носил? А, да, я же постоянно занимаюсь физическими упражнениями.
Я достал из-под кровати такую же запасную пару туфель-оксфордов. Они завораживающе блестели и выглядели просто безупречно. Я встал перед зеркалом и ухмыльнулся. Прям глаз не отвести. Я ничего так выгляжу, необычно. Волосы ещё были влажными после душа и я подумал, что их надо подсушить. Хотя… К костюму моя лохматая причёска не пойдёт. Я наклонил голову набок, а затем зачесал все пряди назад. Я вздрогнул как только мои глаза стали оценивать результат. Волосы у меня были длиннее, чем у него, однако эта манера… этот стиль… Я сглотнул, чувствуя, как адреналин волнует кровь.
Я вышел из комнаты, закрыв за собой дверь на ключ. Я шёл немного неуверенно из-за необычности моего образа. Снова брови нескольких прохожих взлетали вверх. Разве я так странно выгляжу в костюме? Ах, да, я запамятовал, что все теперь в курсе, что я племянник самого Джеймса Мориарти. От этой мысли уголки моих губ почему-то дрогнули, почти расплываясь в какой-то хищной ухмылке. Ладно, разберусь с этим позже.
Антеи на своём месте не оказалось, поэтому я не стал останавливаться, а пошёл прямиком в кабинет Майкрофта. Телефон завибрировал, когда я сворачивал за угол.
Ты поедешь?
Я хмыкнул и убрал телефон обратно, оставляя вопрос без письменного ответа. Я без стука вошёл в кабинет Британского правительства, являя собой полную решимость, состоящую из отчаянно рвущихся на волю эмоций. Майкрофт застыл с телефоном в руках. Он оглядел меня с головы до ног и ещё секунд пять беззвучно моргал.
— Я так понимаю… это да? — спросил он, медленно поднимаясь из-за стола.
Я кивнул, храня молчание.
— Хорошо… — Майкрофт будто очнулся от транса и стал сгребать в ящик бумаги, периодически кидая на меня неопределённые взгляды. Будто он думает, что я вот-вот убегу или вытворю какую-нибудь фигню, как обычно. — Волнуешься? — Майкрофт подошёл к шкафу за своим зонтом.
Я продолжал немой диалог. Мне не хотелось сейчас с ним говорить. Внутри меня что-то происходило. Я пытался понять, что именно. Холмс, догадавшись, что говорить я не намерен, лишь кинул на меня свой фирменный полный беспокойства взгляд.
— Машина внизу. Пошли. — проговорил Майкрофт и открыл мне дверь.
Мы шли по коридору. Всё вокруг вдруг стало мне каким-то чужим. Моя реальность словно перестраивалась. Я пытался охватить взглядом как можно больше мест, вспоминая о том, что тут происходило. Всё казалось таким отдалённым, будто я сейчас находился на каком-то промежуточном этапе, на нейтральной территории.
Я смотрел в окно, не думая ни о чём. Мои мысли были белыми и ничего не значили. Я просто существовал. Это было солнечное утро. Город давно проснулся. Уже толпы людей шастали туда-сюда. Везде жизнь, а я еду на встречу с Дьяволом. Мои руки чуть подрагивали и были холоднее ноябрьской ночи.
— Бледность тебе не к лицу.
Это Майкрофт так пытается разрядить обстановку? Я снова ничего не ответил.
— Всё, что тебе надо будет сделать, это сказать «да», когда судья обратится к тебе с вопросом наподобие «Есть ли у вас обвинения против этого человека» или «Хотите ли вы сказать ещё что-нибудь». — снова в ответ тишина.
Майкрофт, видимо, бросил попытки наладить со мной контакт и принялся кому-то звонить.
Мы подъехали к зданию суда без двух минут от назначенного времени. Надо было бы поторопиться. Мы быстро зашагали по ступенькам красивого здания с колоннами и огромным куполом. Свежий воздух попадал в лёгкие, но дышать становилось не легче. Вокруг летали стаи пёстрых голубей. По всей улице толпились репортёры и их операторы. На нас тут же обрушился шквал голосов, и глаза мне засветили вспышки камер. Знакомое чувство. Правда, тогда дела обстояли лучше.
Я шёл за Майкрофтом, никуда не глядя, кроме его спины. Уже внутри к нам присоединилась пара человек, они обменялись рукопожатиями и уставились на меня, начиная обмениваться многозначительными взглядами. Я по-прежнему был безучастен. Нас повели на второй этаж. Тут-то нервы у меня начали сдавать. Глаза не могли найти себе места, воздух то и дело заканчивался, ноги норовили перестать работать.
— И это племянник знаменитого Джеймса Мориарти? — навязчивые странные мысли полезли в голову. Я снова пришёл в ярость, но тут же взял себя в руки.
Майкрофта отправили в одну дверь, меня в другую. Это дало мне повод для беспокойства, но не более. Я зашёл в указанную мне дверь и попал в зал суда. Столько людей, столько глаз… Охранник проводил меня до какой-то скамьи, и я сел рядом с какими-то людьми. Что ж, пока меня не вызвали можно ни о чём не беспокоиться. Мне хотелось послушать процесс, но собственные мысли мешали выплыть в реальность. Что же со мной происходит? Мне бы полежать в горячей ванне, попить травяной чай и помедитировать, дабы изгнать из организма весь стресс и негатив. Я закрыл глаза, пытаясь унять рвотные позывы. Мне б водички…
— Соберись. — снова этот голос.
Я смотрел на свои блестящие ботинки и думал лишь о том, что всё это время я был не один. Глупо. Я был один, но не был единственным. Круглый год какие-то пустячные задания и тренировки, тренировки и ещё раз тренировки. Я не выбирал эту жизнь, это сделали за меня! Я провёл столько времени взаперти! Я так нуждаюсь в семье, в ком-то, кто посмотрит на меня и скажет «Молодец, сынок», я всегда хотел узнать больше о том, кто я. И теперь я знаю.
— Эдвард Портер. — ко мне подошёл тот же охранник.
Я вздрогнул, будучи вырванным из рассуждений. Мужчина в белой рубашке и с рацией на поясе жестом велел мне подняться и следовать за ним. Мы прошли недалеко. Меня поставили на какой-то балкончик, с которого я мог видеть всех. А ещё все могли видеть меня. Все лица были обращены ко мне. У меня захватило дух, и я не мог больше дышать. Мой взгляд тут же полетел со скоростью света к скамье подсудимого.
Он стоял там. Наши взгляды встретились буквально секунду назад. Моё тело провалилось в омут, бездонный омут неоправданных чувств. Всё стихло для меня. Всё поблекло для меня. Кроме моего дяди. Я попробовал это слово на вкус, и моё сердце снова заработало. Глаза Джима Мориарти были наполнены, нет, переполнены пламенем, а рот растянулся в дикой улыбке. Его глаза пронзили меня насквозь и прибили к стене, как коллекционную бабочку.
— Мистер Портер… — меня тряхнули. Я заморгал и стал ошарашенно оглядывать других. Судья выжидающе смотрел на меня. Я увидел Майкрофта, так же внимательно следящего за мной. — Ещё раз спрашиваю, мистер Портер. — он повысил голос. — Есть ли у вас какие-либо обвинения против подсудимого? Как его родственник, вы также имеете право начать расследование по любому делу, относящемуся к незаконной деятельности.
Я сглотнул и поёжился. Горло засохло и неприятно драло. Я сложил руки за спиной, смотря себе под ноги. Ну же. Просто скажи «да», как говорил Майкрофт. Я зажмурился, пытаясь понять куда делся голос. Майкрофт… как он приказал, как сказал мне поступить. Чёр-р-рт. Почему я вообще что-то ему должен после того, как он так поступил со мной? Почему я должен его слушаться? Особенно теперь…
— Мистер Портер. — судья явно терял терпение.
Я дошёл до конца нейтральной территории, ступая на другую сторону. Сердце бешено забилось, ладони вспотели, взгляд предательски упёрся в Джеймса. Тот неотрывно смотрел на меня, а я на него. Этот человек…
Я отрицательно покачал головой. Стоп. Что я сделал?
— Это «нет», мистер Портер? — судья прищурился.
Теперь я кивнул. Боже! Зал тут же загудел.
— Тишина! — судья постучал своим молоточком. — В таком случае, Джеймс Мориарти объявляется невиновным…
Всплеск и бам! Все повыскакивали с мест, я же ринулся прочь. Я снова не мог унять дрожь во всём теле. Галстук давил на шею, словно удав. Я стал идти куда глаза глядят, ещё не до конца осознавая, что произошло. Меня нагнал Майкрофт и разразился такими тирадами, что у меня заболели уши. Я смотрел на пол, стоя под натиском Британского правительства. Он говорил что-то про психологическую травму, но я отвлёкся, доставая из кармана вспыхнувший телефон.
На крышу через лифт. Сейчас.
Сообщение пришло с неизвестного номера, но я тут же понял от кого оно. Я почему-то покосился влево и заметил, как двери лифта прямо напротив меня открываются. Интуиция подсказывала, что это для меня. Я с ужасом глянул на Майкрофта, а затем снова на приветливо распахнутые дверцы. Но ужас сменился злостью. Пошли вы все! Всё, что вы говорили — ложь!
И тут я сорвал чеку. Я ринулся вперёд, продираясь через толпу, несясь к цели. Я чуть не разбился в лепёшку, врезавшись в стекло лифта. Пока я нажимал на кнопку последнего этажа, увидел, как Майкрофт что-то кричит охранникам, а те тут же срываются с мест и бегут ко мне. Но двери закрылись. В этом маленьком помещении я наконец-то позволил себе раскрыться. Из меня вырвалось пару каких-то странных звуков, напоминающих стоны, а затем я упал на колени, пытаясь не разрыдаться или не схлопотать сердечный приступ. Долго это не могло продолжаться. Двери вскоре распахнулись, и я услышал топот ног и голоса. Вырвавшись из плена клаустрофобии, я понёсся по единственной лестнице, ведущей к единственной моей цели.
Свет дня ослепил меня, но я продолжал двигаться. Я бежал, не пойми куда, ведь не знал, что делать дальше. Но тут я увидел вертолёт подлетающий к противоположенной стороне крыши. И снова сработала интуиция. Я побежал по мелкой гальке, минуя один выступ или вентиляционное отверстие за другим. Сзади за мной гнались те же охранники, их было больше, они старались обойти меня, налететь со всех сторон. Но я был лучше. Я бежал точно к вертолёту, как кенгуру, перепрыгивая через препятствия. Пара метров. У меня получится. Я не знал, что творю, пока не оказался на самом краю здания. Я прыгнул. Времени испугаться у меня не было, как и шанса догнать меня у этих охранников. Я приземлился прямо в вертолёт и кубарем покатился по полу. Меня схватила чья-то сильная рука. Я думал, меня вырвет, но всё обошлось. Я сел на сиденье, пристегнулся и закрыл глаза. Мозгу нужна была перезагрузка.
— Ну, ты даёшь. — кто-то сказал мне это прямо на ухо. — Мы отлетели чуток, а то думали они начнут палить.
Я выдохнул весь старый воздух, дабы вдохнуть новый, который пах свободой и озоном. Гул вертолёта позволил мне вложить в этот шквал волнения и всю истерику, поэтому с каждой минутой мне становилось всё легче и легче.
Прошло не больше двадцати минут, и вертолёт начал снижаться. Хм. Похоже мы где-то за городом. Я посмотрел в окно и увидел поля, раскинувшиеся на много миль во все стороны, а под нами дом.
Я вылез из вертолёта и стал озираться, собирая как можно больше информации о моём местоположении. Да, мы находились за городом. Это напоминало небольшой особняк. Красивый, немного вычурный, правое крыло покрывал ползучий плющ. Такой дом, пожалуй, больше подошел бы такому, как Майкрофт. От Мориарти я ожидал чего-то… менее классического и менее уютного.
— Добро пожаловать. — этот голос в который раз заставил меня вздрогнуть.
По парадной лестнице спускался гений преступного мира и радушно мне улыбался. Как он так быстро добрался? Я стоял в ступоре, пока он не подошёл ко мне так близко, что я учуял тот самый запах. Так пахла опасность. Я не знал, что мне сказать. Не мог выдавить ни звука. Джим рассматривал меня как игрушку на витрине.
— Невероятно. — его глаза сильно расширились.
Я вдруг резко покраснел, потому что вспомнил, как он трахал меня на бархатном столике. Важно вот что: помнит ли он, что это был я? Скорей всего нет. Там было так темно…
— Ну, пошли, дорогой племянник. Нам нужно столько всего обсудить! — Мориарти хлопнул в ладоши и взял меня под руку. Я пялился на него, как на морское чудовище.
Интерьер дома скорее напоминал музей классицизма, хотя огромная гостиная была вполне современной с огромным диваном, камином и вещами в стиле минимализм. Здесь все было в идеально ухоженном состоянии. На некоторых вещах в коридоре был отпечаток старины и отчужденности от этого мира. Зоркий глаз искусствоведа смог бы отметить, что картины в зале, скорее всего, подлинны. Обеспечение и уход за таким домом подразумевало работу целой команды людей, но при этом здесь было очень тихо, разве что можно было увидеть несколько парней в неприметных черных костюмах, которые выполняли функцию охранников.
— Меня зовут Эдвард. — выпалил зачем-то я. Видимо, я всё-таки ещё не оправился от шока.
Мориарти широко улыбнулся и уголки его глаз украсили морщины. Он много улыбается, причём не только ртом.
— Я знаю. Много чего о тебе знаю. А ты обо мне? — спросил Мориарти, заводя меня в какую-то комнату.
— Почти ничего. — честно ответил я, не отрывая глаз от новоиспечённого родственничка.
— Неужели Снеговик держал всё от тебя в секрете? — почти наигранно удивился Мориарти и безумно улыбнулся в сотый раз.
— Снеговик?.. — я жутко нервничал, не знал куда девать глаза, руки, да и вообще всего себя.
— Да, такое у меня прозвище для Майкрофта Холмса. — пояснил преступник.
А, понятно. Я отвёл взгляд. Соль на рану.
— Я узнал обо всём лишь после Вас. — выдал я, садясь на указный мне стул.
— Что это за «Вас»? — хмыкнул Джим, присаживаясь чуть поодаль во главе стола.
Я только заметил, что мы находимся в каком-то конференц-зале с большими панорамными окнами и большим овальным столом, совершенно не вписывающимся в общий стиль. — Мы же не чужие люди, в конце концов.
Я бы посмеялся, если бы мог. Джим смотрел на меня, не меняя эмоцию. Я точно выглядел как напуганный кролик. Мой мозг пока не давал мне возможности осознать и переварить всё, что произошло, всё что я сделал, так что моё состояние в данную минуты — это лишь побочный эффект от встречи с Мориарти. Тот что-то хотел сказать, но тут в коридоре послышались быстрые шаги и хлопки дверей. Вскоре в зал вошел высокий светловолосый мужчина со спортивной фигурой. Одежда его была неприметна, обычные джинсы и кожанка. Бывший военный, скорее всего. Резкие, просчитанные жесты, четкий, уверенный шаг.
— Эдвард, познакомься, это Себастьян Моран. Мой ближайший помощник и правая рука, но я левша, так что моя левая рука.
— представил Мориарти мужчину.
— Привет! Рад познакомиться. — улыбнулся Моран, и мы пожали руки. Это он тогда сидел со мной в вертолёте. Я узнал голос.
— Так что насчёт, ну… — он неуверенно покосился на меня, а затем на Джима. Тот лишь брови поднял, приказывая закончить вопрос. — нафтиламина?
Это новый наркотик или что? Звучит как какое-то токсичное вещество.
— Потом обсудим, Себ. — Джим махнул рукой. — У меня появились более важные дела.
Ого. То есть… Я? Моран кивнул и вышел.
— Следит, чтобы в мои дела не пролезала всякая шваль. Не слишком дальновиден, но умен и жесток. Человек, чьими руками проворачивались грязные дела. Человек, который убивал за и вместо меня. — говорил Мориарти. — Полковник в отставке.
— А он показался мне не таким уж и жестоким. — сказал вдруг я. Я говорю с ним. Господи.
— Значит он не хотел пугать тебя с самого начала. — улыбнулся Мориарти. Я улыбнулся в ответ, хоть и как-то неестественно. — Ну, вот, — ухмыльнулся Джим. — уже улыбаешься. Это хорошо. — Итак, обсудим некоторые детали. — резко начал новую тему Мориарти.
Я напрягся. Это всё реально, запомни. Мне предстоит узнать, что за фрукт этот Мориарти. Мне известно лишь, что он действительно опасен, со слов других, и что он отлично трахается, по моему опыту.
— А можно поинтересоваться, что я вообще буду здесь делать? — спросил осторожно я.
— То есть я… — мне хотелось сказать «пошёл на это, поддавшись эмоциям».
Глаза Мориарти блеснули недобрым огоньком.
— Ну, посмотрим. — сказал он неопределённо. — У Ми-6 были грандиозные планы на тебя. Но увы.
Я снова почувствовал приступ тошноты.
— Тебе здесь будет лучше. Вот увидишь. Эти твари посмели держать тебя в клетке. — голос Джима изменился, в нём появилась ярость, то же произошло с глазами. — И они об этом пожалеют. — спустя странные пять секунд тишины сказал Мориарти и встал из-за стола. — Пошли, кое-что покажу.
Мы пришли в помещение, которое напомнило мне тренировочный центр на базе. Только немного меньше. Я увидел Морана, который отвешивал удары груше.
— Здесь тренируется Себастьян. — развёл руки Мориарти. — Может ты тоже захочешь. Уверен, режим безостановочных тренировок впечатался тебе в подкорку.
Я пока не мог определить, чего хочу. Мне нужно больше времени, чтобы перестроиться.
— Может ты хочешь принять ванну? — спросил Мориарти, когда мы шли по коридору.
Да, это было мне необходимо. Я очень редко принимал ванну, просто потому что её не было на базе, но всё равно я помнил какого это. Поэтому я кивнул, смотря куда-то на шею Джима. В глаза пока не мог.
— Тогда я покажу тебе другую часть дома. — сказал Мориарти, немного пританцовывая.
Видимо, эта ситуация его развлекала.
Мы поднялись на второй этаж по светлой лестнице, и мой взгляд пал на разношёрстные вещицы, типа статуэток и ваз, стоящих у стен. К моему удивлению дверей тут было не много.
— Твоя комната будет последняя справа. — сказал Мориарти, указав в сказанном направлении.
Тут я заметил гитару на кушетке. Я уставился на неё как на самый необычный объект в этом доме.
— Вы играете? — выпалил я. Мне вдруг подумалось, от кого мне досталась эта способность к музыке?
— Ой, хватит уже этих «Вы», «Вам». Говори «Ты» или «Джим». Играю? Разве что на нервах людишек. — он усмехнулся, в его глазах заблестели чертики. Мориарти выглядел очень довольным. — Спустись на первый этаж, вторая дверь налево — и там тебя ждет прекрасный сад! — наигранно радушный тон Мориарти внезапно сменился на серьезный.
Я с удивлением наблюдал за Джимом, тот словно замер, глядя куда-то в сторону невидящими глазами, его лицо было нечитаемо, и да… немного пугающе: круглые глаза с проблесками безумия.
Мне вдруг стало очень некомфортно, и я спросил:
— Это всё достоверные картины?
Лицо Мориарти снова наполнилось красками.
— А ты мне скажи: тебя интересует искусство или возможность меня привлечь за кражу исторической ценности? — спросил Мориарти, моргнув несколько раз подряд.
— Кража исторических ценностей — это довольно эстетично. — ответил я, залипнув на один шедевр.
— Эстетично, говоришь? — Джим захохотал.
— Вот как… А ты об этом думал.
Я смутился. То, что я жил в МИ6 наверное заставляет задуматься о моих приоритетах и мировоззрении. Мне кажется, Джим очень хочет выяснить каков я на самом деле.
Мы снова спустились на первый этаж и стали двигаться по просторному коридору к выходу, ведущему в сад. Мы вышли из дома в море запахов и тепла, исходящего от каждого растения. Сад по ночам освещался фонарями, по небу плыли рваные облака, но солнце, проглядывая сквозь них, расплескивало по саду тёплый свет. Я остановился, разглядывая открывшуюся взору картину. Я будто перешёл границу миров. Что ж это за дом такой? Здесь будто живут несколько совершенно разных людей, и каждый вносит в квадратный метр что-то своё.
— Мне нравится здесь. Хорошо думается. — Джим обернулся ко мне. Он сел на скамейку под фонарем и откинулся на спинку. — Хочешь что-нибудь обсудить?
Я неуверенно присел рядом, осторожно, словно кошка. Я бы хотел решить всё здесь и сейчас. Знаю, так не получится, но можно попытаться.
— Почему ты не помог моему отцу, когда его убивали? — я обалдел, потому что изначально хотел спросить, что полегче типа «Какой твой любимый цвет?».
Морщинки между бровями дяди стали увеличиваться, а сами брови ползти друг к другу.
— Вот так сразу, значит. — я, признаться, испугался. Я не знал на что способен Мориарти на самом деле, но всем телом ощущал искры опасности. К тому же я сразу разглядел в этом красивом мужчине сумасшедшего. Кто ещё возьмёт на себя главную роль в криминальном театре?
— Утолю твою любопытство. — он медленно закивал, перевёл взгляд на ноги, а затем резко ухватился за мой. — Я не знал, что его убили.
Я широко распахнул глаза, смотря в карий пигмент преступника напротив. Он не знал? Или он шутит?
— Майкрофт сказал, что его убили люди из какой-то твоей ячейки.
Мориарти вдруг засмеялся. Не страшным злодейским смехом, а простым человеческим. Но без капли счастья.
— У меня тогда ещё не было никаких ячеек. — проговорил он, крепко сцепив пальцы в замок. — Мне было шестнадцать.
Я уставился на Джима, пытаясь перекроить картину. Майкрофт солгал?
— Но Майкрофт…
— Майкрофт всё что угодно скажет. — Джим почти прошипел это.
— Это бред какой-то! — я вскипел. — Какого чёрта он мне лгал всё время?!
— Ты имеешь право злиться. — Джим придвинулся ко мне ближе, а я этого даже сначала не заметил. Был в ярости. — Все они скрывали от тебя кто ты есть. Может они испугались. — губы Джима дрогнули, их украсила улыбка. Он замолк, о чём-то думая.
Я же начал думать о том, что сижу почти вплотную к преступнику международного уровня. Джим как-то странно на меня покосился. Я обратил на него свой взор и встретил океан эмоций.
— Расскажи-ка мне всё, что наплели тебе эти людишки.
Я вкратце пересказал всё, что поведал мне Холмс. При упоминании Шерлока у Джима скрипнули зубы. Он ничего не ответил, а лишь достал телефон, набрав кому-то то ли СМС, то ли записав что-то в заметки.
— Какая захватывающая история. — голос был серьёзен и холоден, почти жесток. Но эта улыбка меня сбивает с толку. Почти маниакальная. — Адам со мной почти не общался. — вдруг заявил Джим. — Он жил своей жизнью, о его делах я не интересовался. Но он первый шагнул в этот мир.
Он имеет в виду криминальный? Скорее всего. Я было открыл рот, чтобы спросить почему, но Мориарти меня опередил.
— Хочу знать о тебе всё. — он хищно оскалился, а я от такого заявления опешил. — Мне понравились отчёты психологов о тебе. Ты читал их? — я кивнул, на что Мориарти дёрнул бровями. — 13 процентов… Особенно меня порадовали. — я хмыкнул про себя. — Они тебя не могут понять. — он разглядывал меня, как будто я картина на выставке. — Оперируют лишь поверхностными выводами. Ты куда сложнее, чем на тех засекреченных листах. Я это чувствую.
Я отвёл взгляд. Стало ужасно жарко. Я отгонял от себя мысли о «Молодом боге».
— Ты один? В смысле у тебя есть дети? — спросил я, дабы снова отвести тему от себя.
Джима, видимо, поразил этот вопрос.
— Уверен, что есть. — он немного усмехнулся.
Я пару секунд непонимающе смотрел на него. Это в моей голове тоже не укладывалось.
— Мне это тоже нужно. — говорил Джим, отчего то смотря себе под ноги. — Я не отрицаю свои потребностей, как некоторые.
О, я знаю, что ты нуждаешься. В смысле, что тебе это не чуждо. Я ощутил это на собственной заднице. Но я хотел выяснить твои предпочтения. Похоже, ты разностороннее меня.
— Что же насчёт тебя? — спросил Мориарти, заглядывая ко мне в душу. — Я всё ещё не удовлетворён.
Чё-ё-ёрт. Почему я снова сменил окраску? Он словно специально использует двусмысленные слова.
— А что? — нервно заулыбался я. — Вся моя жизнь, по крайней мере, которую я помню, полностью в досье. Ничего более.
— Врёшь. — выдвинул вердикт Джим. — Я же сказал, что досье — это чушь.
— Мне нечего рассказать, кроме того, что я тренировался с тринадцати лет не переставая, а затем выяснилось, что у меня есть дядя, и он… занимается совершенно противоположенными вещами.
Джим ухмыльнулся.
— Как грустно. Одни тренировки, никакого веселья.
— Да. — вздохнул я. — Ну, вообще нам разрешали выезжать за пределы три раза в месяц в среднем. — я улыбнулся, вспоминая все свои косяки. — Я гулял по Лондону, заходил в различные местечки, но больше всего мне нравилось ходить без цели. Так я хоть как-то чувствовал свободу.
Я обернулся к Мориарти. Тот меня внимательно слушал. Джим сейчас был странно похож на обычного человека — грустного и чуть уставшего. Мнение Майкрофта заставило меня ожидать чего-то страшного. Поэтому я волновался, когда чувствовал в Джиме человека. Но интуиция подсказывала, что это лишь обманчивая маска, таящая огонек безумия.
— Держать моего племянника взаперти было очень опасно. — он говорил это будто не мне, но взгляд проникал в моё подсознание. — Твоя комната, кстати, по соседству с моей. — Джим вдруг снова просиял и посмотрел на часы. — Ещё не передумал насчёт ванной?
Я помотал головой. Тогда он проводил меня прямо до комнаты и прежде чем отпустить в объятья одиночества оглядел меня с ног до головы. Этот взгляд был… Я не могу его понять. Вообще ничего сейчас не могу, пока не отпущу все тяготы воде. Комната была выдержана в бело-синей гамме, странно спокойной и приятной глазу, однако всё равно холодной. Я начал исследовать комнату. Всё такое просторное. Я скинул костюм и зашёл в комнату, которая заставила меня застыть на месте. Здесь тоже всё было в бело-синих тонах, но посреди на небольшом пьедестале стояла ванна на золотых ножках. Мне стало не очень удобно, я не был любителем всяких излишеств, но делать было нечего. Я включил воду, повернув резные краники и стал дожидаться, пока тепло наполнит холодную комнату. На стуле я обнаружил полотенца и положил их поближе к ванне. Пар пригласил меня окунуться в воду, и я медлить не стал. Все мышцы тут же расслабились, а мой стон блаженства был слышен на весь дом. Так то лучше.
Я просто смылся от Майкрофта. Я бросил всё. Новых друзей, свою комнату, хорошую сторону. Я резко вынырнул из обжигающей воды и перевесился через бортик тяжело дыша. Как мне справиться с этим? Лишь время…
Я не знал, что мне делать, когда покинул ванную, завёрнутый в полотенце. У меня с собой ничего не было. Ничего кроме костюма, телефона и ключей от комнаты на базе. Я подержал их в руке какое-то время, а затем резко поднялся, открыл окно и кинул их куда-то вперёд. Так будет легче забыть старое.
Мне принесли какую-то одежду. Удобные спортивные брюки и футболку с кроссовками. Всё как на базе. После переодевания я решил таки выйти на свет и спуститься вниз.
Казалось, что в доме никого нет, однако, пройдя почти до гостиной, я услышал голоса. Джим и Себастьян стояли друг напротив друга над столиком с какими-то картами. Заметив меня, Мориарти оскалился. Я не знал, что мне делать. Можно ли тут находиться? Или лучше уйти?
— Как насчёт позднего обеда, Эдвард? — спросил Джим, жестом говоря Морану убрать лишнее.
Я снова неловко кивнул, осматриваясь.
— Столовая чуть дальше. Пойдёмте. — скомандовал Мориарти, и я последовал за ним по прекрасным коридорам.
Да, столовая была тоже красивой, но меня больше привлёк стол, полный всяких странных блюд. Лобстеры? Что ж, неудивительно, однако я всё ещё не сторонник излишеств. Нас было всего трое.
— А больше никого нет? — поинтересовался я.
— Только мы и прислуга. — Джим развёл руки, приступая к странному салату. — Я не держу рядом с собой толпу «сообщников», как делают обычные мафиози. — нахмуренные брови и пренебрежение на лице. — Все они появляются, когда я того потребую.
Он не обычная мафия. Это точно. Он не гангстер. Это я вижу.
Тем временем я пытался определить состав меню.
— Что, ни разу не видел запечённого ската? — лукаво улыбнулся преступник.
Я отрицательно покачал головой, теряясь в количестве блюд. Но вот мой взгляд пал на что-то вполне знакомое. Какое-то мясо. Я попробовал, и оно пришлось мне по вкусу. Кажется, оленина. Для кого-то слишком жёсткая, но для меня в самый раз. Мы ели в тишине. Я изредка кидал на Джима взгляды. Что же будет дальше? День ещё не закончился, но от всего пережитого меня клонит в отключку, ванна меня лишь сильнее разморила. Надо держаться.
Я поел совсем немного, но заставлять себя не стал. Я хлопал глазами, смотря куда-то в середину стола.
— Мы уедем ненадолго с Себастьяном. — сообщил Джим, попивая кровавое вино из бокала. — Надеюсь, ты тут не заскучаешь?
Я сделал какое-то неопределённое движение, ибо не знал наперёд что будет. Но, видимо, Джима этот ответ удовлетворил. Он допил свой напиток и встал из-за стола. Себастьян промокнул рот салфеткой, что выглядело весьма забавно, смотря на его вид в целом.
— Пока придумай, что расскажешь мне. — сказал мне Джим прежде чем покинуть комнату.
Я остался один в доме. Ну, почти. Без Мориарти мне стало как-то не по себе, как бы это ни звучало, поэтому я юркнул в свою комнату и рухнул на довольно большую кровать. Она была больше той, на которой я спал на базе. Я смотрел в потолок, мои мысли снова закрутились вокруг предательства и измены, поэтому мой мозг снова отключил организм.
Резко вскочив, я огляделся. Лежал я там же, куда упал, но за окном уже сгущались сумерки. Я умыл лицо и посмотрел на своё бледное отражение. Ещё время. Нужно больше. Взяв в руки телефон, я с удивлением обнаружил, что в нём стоит другая симка. Эта была от внешней сети. Ясно, Джим приказал ту уничтожить, вероятно. Ну, это вполне логично. В контактах значились всего два номера: Морана и Мориарти. Я кинул телефон обратно на постель и вышел из комнаты. Дом был наполнен вечерним прохладным воздухом. Все окна были открыты, пахло приятно. Я не обнаружил никого в гостиной и столовой, поэтому пошёл проверять сад. Джим сидел на скамье со стаканом в руках. От него удивительно приятно пахло спиртным.
— Хорошо поспал?
Я неловко почесал затылок.
— М, да. Меня отключили. — пожал плечами я.
— Кто? — Мориарти с интересом взглянул на меня.
— Мой мозг. Он любит такое, но я ему это редко позволяю. — объяснил я, всё ещё стоя на месте. Было прохладно.
— Интересно. — Джим поднялся и зашёл в дом. — Виски?
Я отрицательно покачал головой, следуя за ним по пятам.
— В последний раз я рухнул с камня в бассейн, когда напился. — припомнилось мне. — А до этого… — я резко прикусил губу. Чёрт, чуть не спалился.
— Что? — Джим шёл впереди, но я почувствовал в его голосе улыбку.
— Да, короче, лучше это не вспоминать.
— С тобой здесь ничего не случится. — пообещал Мориарти, заходя в гостиную, в которой материализовался Себастьян.
— Ничего, что я не позволю. Тут ты свободен.
Я глупо улыбнулся. Как приятно. Невиданная роскошь.
— Эдвард, играешь? — Моран указал на джостик в руках.
— Да, но… — я хотел поинтересоваться насчёт экрана, но Себастьян ответил на мой вопрос, выдвинув плоский тонкий прямоугольник из стены. Я улыбнулся.
— Джим такое не любит, а я люблю развлечься.
Я хмыкнул. Знаю я Мориарти меньше суток, но почему-то не могу представить его, играющего в какую-нибудь бродилку. Моран оказался ничего. Вполне вызывающий доверие, хоть и являющийся киллером и правой, ой, то есть левой рукой опасного преступника. Я был буквально очарован этим вечером. Мы не делали ничего странного, просто играли, пока Джим опустошал бутылку, периодически споря с кем-то по телефону. Я даже поначалу испугался, когда понял, что мне это нравится.
В комнату я вернулся около двенадцати. Я посмотрел на кровать, а затем стянул с себя всё лишнее. Мягкость матраса приняла всю мою боль и потихоньку её забирала. Я вновь пялился в потолок. Я в доме Джима Мориарти, и я тоже Мориарти. Чёрт. Значит это была самая настоящая судьбоносная встреча, тогда, в том клубе. Тут я прикрыл глаза, вспоминая своё пьяное состояние, танец, а затем его руки на моём теле, его дыхание и его член. Я ощутил то, что чувствовал почти каждую ночь после того случая: острое желание, жажда его прикосновений. Господи! Похоже это никуда не делось. Я ещё не начал воспринимать его как дядю. Как дядю… Это слово мне тоже понравилось. Я понял, что сам возбудился.
Я ждал пока спадёт напряжение. Оно спало, но заснуть я не мог. Я ворочался, думая то о том, что сейчас происходит на базе, то снова о Джиме в сексуальном контексте.
Кажется, я встал попить воды, вышел из комнаты, но остановился около двери в соседнюю. Она была чуть приоткрыта. Оттуда слышался тихий голос Мориарти. Я снова поддался чувствам и легко стукнул по двери. Джеймс стоял у окна и держал у уха телефон. Он развернулся, и я увидел, как его силуэт кивнул, приглашая меня войти. Я медлить не стал и тут же очутился в приятно пахнущей комнате. Она была погружена во мрак, и лишь большие окна не позволяли ей потонуть в нём ещё больше.
— Завтра всё решим. Или сегодня. Я позвоню. — Джим повесил трубку и полностью развернулся ко мне. — Не спится?
Я кивнул, оглядываясь. Очертания огромной кровати больше всех выделялись в лунном свете. Я не знал, что сказать, ведь сам ещё не понял зачем пришёл. Я чувствовал, как в воздухе витал запах его духов. Он с той самой первой встречи стал действовать на меня как эффект Павлова, поэтому я поблагодарил непонятно кого за то, что здесь темно. Джим подошёл ко мне, не произнеся ни слова. Всё становится напряжённым.
— Я просто думаю о том, что сделал, когда убежал от Майкрофта. — признался в какой-то степени я.
— И что же ты сделал? — бархат в голосе Джима вновь пробудил во мне те грязные воспоминания. Я буквально был готов пасть на колени перед ним, я был готов душу продать. Но тогда я ещё не знал, что тот, кого принял за бога, оказался дьяволом.
— Ну и пускай. — голос так сладко шептал мне. — Ты же всё ещё хочешь его.
Джим каким-то образом понял, что ответить я не смогу, и посмотрел сначала вниз, хмыкнул, а после наклонил голову к правому плечу.
— Я же помню тебя. — его голос звучал играючи. Он улыбался, чуть посмеиваясь. — Это ты был в том клубе.
О, боже… Моё тело застыло, а я был готов сквозь землю провалиться. Как это он помнит? Я же вроде решил, что нет!
— Я сразу понял, что это был ты, как увидел твою бледную физиономию на балконе свидетелей. — он почти шептал, наслаждаясь моей реакцией. — Ну, ничего. — пожал плечами Джим. — С кем не бывает.
— Думаю, ни с кем. — я позволил себе тихий комментарий, который позабавил Мориарти ещё больше.
— Тебе хоть понравилось? — он спрашивал так, будто мы гольфом занимались!
Я точно был красный как рак и источал жар пяти печей. Джим тем временем спокойно складывал на полку свои часы и прочую атрибутику, которую снимал с себя.
Я не двигался с места всё это время, думая, что делать дальше. Уйти? Но объект моих последних вожделений был так близко. Я сглотнул и, видимо, слишком громко, потому что Мориарти вдруг прервал снятие своей амуниции и медленно вернулся ко мне.
— Понравилось? — я смотрел себе под ноги, но он взял кончиками пальцев мой подбородок и потянул его вверх.
Я прикусил губу, ловя блуждающий взгляд Мориарти. О, трахни меня, прошу. Я обалдел от собственных мыслей, но… Но он был так близко, буквально чуть-чуть и я почувствую на своих губах весь преступный мир.
— Иди спать. — он отпустил меня.
Во мне рухнула вселенная и истлела за секунду. Я не мог не послушаться. Почему-то не мог. Что со мной происходит?

Глава 15

Просыпаться не хотелось. Я не мог уснуть, наверное, до рассвета, так как не мог прийти в себя после ошеломительной новости. Меняет ли это что-то? Для Джима, похоже, нет. А вот мне очень даже неловко!
На первом этаже я наткнулся на Морана. Тот выглядел намного бодрее меня и был готов, кажется, горы свернуть.
— А, вот ты где. Джим тебя ждёт. Пора на завтрак. — сообщил он.
Я кивнул, и мы прошли в столовую. Мориарти уже сидел за столом и разговаривал по телефону. Да, он треплется даже больше Майкрофта.
— О, доброе утречко. — он улыбнулся, отложив трубку.
Я поздоровался быстрым взглядом и занял место подальше от Мориарти. Моран сел рядом со мной.
— Я покажу тебе свою сеть. — начал Мориарти, обращаясь ко мне. — Хочу услышать, что ты скажешь.
— В смысле я буду участвовать во всём этом? — испугался я. Ещё недавно я учился ловить таких, как он.
— Посмотрим. — проговорил Мориарти низким голосом, смотря на меня так, будто в любой момент я мог достать телефон и позвонить Майкрофту. — Мой племянник должен увидеть всё. — это прозвучало как-то… угрожающе.
Мои руки похолодели. Происходящее показалось мне каким-то неестественным, ведь я был на другой стороне. А ещё я беру свои слова назад. Понятия не имею на что способен Джеймс.
— Ты теперь с нами. — Джим заметил мою бледность. Теперь его голос был переполнен триумфом.
Да, это, наверное, будет не скучно, по сравнению с тренировками. Но всё же это предательство страны в каком-то роде. Смогу ли я с этим смириться?
— Ты сказал, что меня здесь ничто не будет ограничивать. — вдруг вспомнил я.
— Но ты должен хотя бы попробовать. Я хочу видеть, как меняются твои внутренние устои. — голос Джима звучал довольно властно. Он так уверен, что я буду участвовать в его делах? — Далее я и Себастьян будем вводить тебя в курс дела. — продолжил посвящать меня в планы Джим, прожигая во мне дыру.
Мне так и хотелось сглотнуть комок страха, но я держался, чтобы не производить впечатление труса. Что я в самом деле так разнервничался? Пусть Мориарти и опасен. Но опасен он для других. Я ведь его племянник. Всё будет в порядке.
После завтрака в дом пожаловали гости: все они были похожи, так как одевались в одном стиле и были похожи на бизнес-акул, ну, или на преступников (разница лишь в понятии морали). Я всё ещё чувствовал неуверенность, был не в своей тарелке.
— Люди Джима. — голос Морана раздался над моим ухом, и я вздрогнул. Чё-ё-ёрт.
Себастьян ухмыльнулся.
— Да не пугайся ты. Я тебе ничего не сделаю. — и он положил руку мне на плечо.
Я вдохнул и выдохнул. Верно, пора бы уже собрать себя по кусочкам.
— Он уже доверяет мне? — спросил я Морана, наблюдая за поднимающимися на второй этаж.
Себастьян посмотрел на меня. Я посмотрел на него. У полковника были светлые глаза, которые будто кричали о том, что вместо подзорной трубы их хозяин предпочитает смотреть в крестец винтовки. А грубые на вид пальцы свидетельствовали о постоянной физической работе. Как и разбитые костяшки.
Моран так и не ответил. Это меня насторожило.
— Не хочешь послушать? — вместо объяснений спросил он.
Я нахмурился. Но согласился я скорее из страха, чем из любопытства. Пока что я не мог позволить себе расслабиться.
Мы поднялись следом за группой людей, и Моран открыл мне серую гладкую дверь в зал, в котором я был вчера. Но теперь в огромной комнате было темно, а за столом расположились ноутбуки, кейсы, а тень Мориарти самая тёмная и большая, поглотила свет, выползший из открытой Мораном двери. Я уставился на эту тень, а затем поднял глаза на её хозяина. А может было и наоборот. Тень являлась самим Мориарти. Такой уж невероятно громадной и живой она выглядела.
— Познакомьтесь, — голос был мелодичный и окрашенный весёлым нотками. — мой племянник, Эдвард Мориарти.
Я замер на полпути, окружённый тенями и искусственным светом мониторов. Мне будто дали пощёчину. Веди себя достойно, хоть тебе и страшно. Разве на базе ты боялся? Нет. Скорее другие боялись.
Я подошёл к ближайшему свободному месту, стул прямо напротив Мориарти. Но Джим указал лёгким движением головы куда-то справа от себя. Я обошёл весь стол и постарался как можно спокойнее усесться рядом с дядей. Лицо того сразу разрезала улыбка. Хищная.
Я попытался сконцентрироваться на ноутбуке. На экране того был открыт обычный, казалось бы, чат. Однако, гамма его навеивала мысли, что чат этот анонимный и вообще незаконно созданный.
— Угадаешь, чем я занимаюсь? — спросил Джим у меня.
Я мысленно ударил себя по лицу. Соберись.
— Чем-то незаконным.
Джим рассмеялся. Этот смех звучал вполне себе обычно, так что мои мышцы стали потихоньку расслабляться.
— Нет, — покачал головой Мориарти, посмотрев мне прямо в глаза. — В консультации нет ничего противозаконного.
Мои брови сначала поползли вверх, но через секунду съехались домиком. Джим так внимательно наблюдал за моими эмоциями, что я в итоге просто смутился.
— Этим я и занимаюсь. — было не то, что бы темным темно, но краски сгущало моё воображение. — Люди приходят ко мне с ничтожной идеей, не имея понятия что делать. А уходят с планом. Подробным планом. — Джим шептал, я слушал. — Я помогаю им решать их проблемы. Если, конечно, это меня повеселит.
Повеселит? Я уставился на Мориарти, широко распахнув глаза. От этого преступник снова заулыбался.
— Что, инстинкты МИ6 бьют тревогу? — немного посмеиваясь, спросил он.
Я вытер о штаны вспотевшие ладони.
— Ты как Шерлок. — вдруг сказал я. — Только он как будто на стороне…
— Ангелов. — закончил за меня Мориарти, как-то возбуждённо заёрзав на стуле. — Ты понял, это хорошо.
О мой бог. Я тоже был на стороне ангелов? А сейчас?..
— Мои клиенты разные, — продолжил преступник. — но их идеи всегда приносят неприятности стране и государству.
— И как ты избегаешь тюрьмы? — мне вдруг почудилось, что всё так удачно сложилось. Я могу узнать все секреты.
— А ты как думаешь?
Он снова просит меня догадаться. Что ж. Майкрофт сказал, что больше ничего у правительства на Мориарти нет, кроме того инцидента со взломом МИ6.
— Подкуп или хорошее заметание следов? — предположил я. Кошмар. Будто на уроке с учителем сижу.
Джим медленно кивнул.
— Купить можно даже палату Лордов, стоит только найти слабое место каждого. — объяснил он. — Следы мне заметать не всегда приходится. С клиентами я не выхожу на прямой контакт.
— Гениально. — вырвалось у меня и я испуганно спохватился.
То есть с точки зрения… просто независимого лица, это действительно умно. И, как показывает практика, работает.
Джима же моё «гениально» позабавило, но, кажется, он был больше рад тому, что я испугался своих же слов и мыслей.
— И сейчас ты общаешься с очередным клиентом? — я решил реабилитироваться.
Мориарти придвинул к себе компьютер. Я прищурился, читая с дисплея. В последнем сообщении говорилось, что какие-то фотографии и документы в одном экземпляре хранятся в телефоне.
— И кто это? — спросил я.
— Ирен Адлер. — ответил Мориарти, одновременно печатая сообщение.
«Пароль выбирайте с умом, чтобы девственник не испортил всё сразу.»
Девственник? Это какое-то кодовое имя? Майкрофта Джим назвал «Снеговиком», может это тоже кто-то из правительства. Я открыл было рот, но…
— Что бы ты сделал, окажись у тебя в руках компромат на королевскую семью?
Я снова был поражён, но собрался быстро.
— Отдал бы всё Майкрофту. — пронеслось у меня в голове.
— Отбрось накрученные этой королевской ратью принципы. — говорил Мориарти. Его рот исказило презрение. — Представь, что у тебя есть ключ от всех миров. — голос преступника просачивался через мою голову. Шёпот становился звоном.
Просто представь.
Я напряг своё воображение. Вообрази, что ты никогда не был связан с секретной службой, что никогда не знал Майкрофта. От этого имени мне стало больно, но в то же время кулаки сжались от искр злости.
— Устроить политический скандал? Но какова моя цель? Что я получу от этого? Как-то слишком мелко… — я пожал плечами.
Вдруг на моё плечо опустилась рука и крепко его сжала. Я вздрогнул и ошарашенно уставился на мужчину рядом.
— Одна бабочка может стать причиной конца света. — прошептал Мориарти.
— Ты хочешь устроить конец света? — спросил это я тоже шёпотом, и выглядело это со стороны, как разговор настоящих заговорщиков.
Блики от экранов мониторов скакали в тёмных глазах Мориарти. Такие глаза… обманчиво добрые и тёплые. Но что-то там есть. Что-то страшное.
— Если только это меня развлечёт. — был ответ.
Я замер, продолжая глядеть на преступника. Это же безумие. Тот лишь ухмыльнулся и вернулся к компьютеру. Я сидел, пытаясь унять ураган внутри. Это всё мне кажется неправильным, но… Я закрыл глаза, погружаясь в свою собственную темноту.
Тут я почувствовал запах и сразу же его узнал. Тот самый одеколон, которым пах Джим в «Молодом боге». Одно маленькое воспоминание, и мои уши запылали. Да, это всё безумие. Но мне никогда ещё не было так интересно.
Джим обменялся ещё парой печатных реплик с этой Ирэн Адлер и захлопнул ноутбук.
— Проследите, чтобы о файлах узнали американцы. — сказал вдруг преступный гений. Я только сейчас вспомнил, что в зале были ещё люди. Они всё это время чем-то занимались в своих ноутбуках. — Это добавит зрелищности.
Мориарти резко поднялся, пригладил свои волосы и направился к выходу. Я последовал за ним.
— Сейчас мы съездим кое-куда. — загадочно кинул он мне.
Мне оставалось только кивнуть.
Машина чем-то напоминала правительственную, на которой обычно разъезжал Майкрофт, но салон был тёмный и кондиционер работал слишком усердно. Моран сидел на переднем сиденье, рядом с водителем, а я очутился сзади с Джимом. Мой взгляд сразу переместился в окно, посмотрю в какой стороне от Лондона мы находимся.
Ехали мы в тишине. Мориарти о чём-то думал, как и я. Мои мысли снова утекли к прошлой ночи, а затем вылились в рассуждения о том, что меня могут обнаружить люди Майкрофта. Я поделился этими мыслями с Мориарти, но он заверил меня, что всё будет в порядке.
Мы въехали в город. Кажется, дом Мориарти находился на северной стороне. Ещё вчера я ехал по этим улицам, совершенно не думая о завтрашнем дне. Сейчас я беспокоюсь даже за будущую минуту. С этим нужно покончить. Неуверенность и страх делают меня уязвимым и что ещё хуже, выставляют меня глупцом.
Я высматривал на улицах знакомые лица и номера автомобилей. Машина свернула в переулок. Может мы едем на какие-нибудь переговоры? Джим спокойно писал кому-то СМС, а Моран откинулся полностью на сиденье и немного присвистывал. В следующее мгновение я замер, потому что машина резко затормозила, Моран полез за пояс, видимо за пистолетом, ближайшая дверь ко мне открылась, и я почувствовал резкий запах, который неприятно щекотал горло. Затем тьма.
Я откашливался и отплёвывался, ибо горло по прежнему неприятно драло. Далее я сфокусировался на окружающей обстановке. Кажется, меня похитили, потому что я сидел в каком-то тёмном помещении, привязанный к стулу. Классика. Однако верёвки действительно не на шутку врезались в запястья. Те уже затекли, и пульсирующая боль нервировала не хуже опасной атмосферы.
Ну же. Сейчас должен появиться кто-то и произнести банальную речь. В голове почему-то проскочил образ Майкрофта. Но нет. Мужчина, появившийся передо мной, был не политиком. Он выглядел как командир отряда спецназа. МИ5?
— Эдвард Портер. — его голос был ну очень обычен, поэтому я даже не испугался до конца.
— Мориарти. — прошипел я. — Я Эдвард Мориарти. — не знаю, что заставило меня так огрызнуться, но эти слова каким-то чудом предали мне уверенности. — А вы кто? Зачем притащили меня сюда?
— Возится с родственником отпетого преступника то ещё удовольствие. — хмыкнул незнакомец.
— Ближе к делу. — оскалился я. — А то я скоро освобожусь и всем настанет трындец.
— Смелое заявление. — оценил мужчина, ходя взад вперёд. — Что Джеймс Мориарти планирует? Нам нужна вся информация.
— Нам? С кем я говорю? — поинтересовался я, параллельно планируя побег.
— МИ5. Нам нужна информация. От этого зависят многие жизни. — голос мужчины звучал теперь более серьёзно.
Я нахмурился. Зачем МИ5 тащить меня сюда, а не прямиком к Майкрофту под ноги?
— Я жду. Как Мориарти проворачивает свой грязный бизнес? Что он обсуждал со своими людьми? — мужчина начинал повышать голос.
— Не знаю.
— Не ври! — агент налетел на меня. — Мы прослушивали всё помещение. Ты был там, сидел прямо рядом с Мориарти!
Господи, это что такое? Какой-то глупый фокус. Может это проверка? Я снова повторил свои слова без каких-либо эмоций. Тут он достал пистолет.
— Не хочу этого делать, парень, но придётся. — он немного вздохнул, приставляя курок к моему лбу. — Я выстрелю, если не скажешь.
— Но какой тогда будет смысл? — спросил я, стараясь скрыть позорные нотки паники. Я всё же напрягся, когда ставки выросли. — Я умру и что?
— Тогда мы найдём кого-нибудь из его людей. — ответил мужчина и снял предохранитель. — Насчёт три, парень.
Я сглотнул.
— Так найдите. — предпринял ещё одну смелую попытку я. — Вы же могли взять самого Мориарти. Или не доросли ещё до такого, м? — я обалдел. Ситуация для меня вроде новая, значит, я должен был не хило так навалить кучу. Но я понял, что делал этот усатый хрен. Нас в МИ6 тоже учили технике запугивания. — мужчина хмыкнул и отсчитал один раз. Я почувствовал, как всё же вспотел.
— Не играй со мной, парень. Ты ещё не дорос, чтобы угрожать. — ухмыльнулся мужчина. — Два.
А что если он не врёт? Я задрожал, отчаянно ища глазами выход. Мужчина, кажется, был настроен серьёзно. Я чувствовал запах металла и пороха. Спалю я ту небольшую информацию, что поведал мне Джим, и что? Как-то тут всё неправильно выглядит. Но мне не хватает опыта, чтобы во всём быстро разобраться. Зажмурившись, я проиграл в голове все прекрасные моменты жизни. Их было немного.
— Я бывший агент Лиги МИ6, мой куратор Майкрофт Холмс с приоритетом ультра. Вы не можете меня убить. — неожиданно выпалил я.
— Хорошая попытка, но вся страна уже знает, что ты предал её и теперь гуляешь в рядах преступников высшего уровня.
Я остолбенел, широко распахнув глаза. Предал? Нет-нет… Моё сердце сжалось, а тело затряслось ещё больше. Вся страна знает? И мои друзья? Я опустил взгляд, смотря в никуда. Пускай стреляет. Я итак в миг отчего-то лишился жизни.
— Один. Последний шанс.
Я молчал. Прощай, мир. Прощай, Майкрофт. Прощай, Джим.
— Не важно, что ты убьёшь меня. Всё равно ты умрёшь от рук Мориарти. — вдруг сказал я, смотря на мужчину исподлобья.
— Стреляй.
Тишина. Незнакомец стоял, не двигаясь. Чего он медлит? Неожиданно послышались хлопки. Я стал искать глазами источник. На тусклый свет единственной лампы, висящей надо мной, вышел Джеймс Мориарти с широкой озорной улыбкой на лице. Я уставился на него как римляне на Иисуса.
— Молодец, племянничек. — он приложил руку к груди. — Я так горжусь тобой!
Мужчина, который угрожал мне, убрал пистолет и потянулся.
— Знакомься, Сайло ван-Дамм, один из моих лучших активов, прекрасный актёр и шпион. — я продолжал хлопать глазами, немного тупя.
— Что?
— Это была проверка, падший ангелочек. — я скорее был шокирован обращением «ангелочек», нежели сутью предложения.
— И ты её прошёл. Я бы, конечно, был более изобретательнее, подвесил бы тебя над чаном с кислотой, а время твоё отсчитывал бы мешок с высыпающимся сахаром. Ах! Сладкая смерть!
Боже Господи. Что он несёт? Меня вводят в ступор его перемены в настроении. Я не могу понять, что для него значу. Это всё-таки была проверка? Ой, а что, если бы я не прошёл?
— Пошли, дома ждёт прекрасный ужин.
Меня отвязали. Я был немного контужен после случившегося, поэтому шёл, постоянно спотыкаясь. Несмотря на то, что это было липовое похищение, верёвки были не липовыми. Запястья ужасно болят.
— Но в машину закинули газ. Как вы не вырубились? — припомнил я.
— О, — Джим развернулся ко мне. — мы надели маски. Всё просто.
Значит, Моран не за пистолетом тогда лез. Окей…
Я нахмурился. Я был рад, что не провалился, но всё же в груди трепыхалось неприятное чувство. Всё ли, что сказал Ван-Дамм было ложью?
— Согласись, я не мог просто пустить тебя в центр совей паутины, не удостоверившись, что ты не решил играть за две стороны, и что это не план «Снеговичика». — покосился на меня Мориарти.
Мы покинули склад и вышли на свежий воздух. Моран стоял у машины и курил.
— Ну, это разумно. — всё же согласился я.
Я бы тоже так поступил. На базе так поступают. Во всех секретных организациях. Безопасность компании превыше всего.
— Ты же не обижаешься на меня? — мужчина склонил голову на бок.
Я отрицательно покачал головой. Я понимал Мориарти, был даже согласен с ним, однако, что-то меня беспокоило. Чан с кислотой?
Я был рад усесться в тепле и съесть чего-нибудь необычного. Время, казалось, решило тянуться как жвачка, которой постоянно причмокивал Джим. Было такое ощущение, что я в этом доме уже несколько недель, а не со вчерашнего дня. Странная особенность. На базе дни летели как бешенные, а здесь…
— Ай, блядь… — Моран выронил креветку себе на джинсы. — Говорил же, что не люблю их. — нахмурился он, вытирая пятно полотенцем.
— Бранные слова используют посредственные обладатели крошечного мозга, Себастьян. — прокомментировал Мориарти, не поднимая взгляд от телефона.
С кем он постоянно переговоры ведёт?
Тем не менее я тоже достал свой телефон. Там непривычно пустовали строки, где должны быть списки сообщений. В интернет я залезать не рискнул. Заголовки новостей меня точно сейчас не порадуют. Вот точно, буду пока избегать всего, что связано с прошлым.
Я хотел прогуляться по дому после еды, и ко мне присоединился Джим.
— Расскажешь ещё о себе? — попросил он.
Я пожал плечами, проходя взглядом по картинам.
— Я же говорил, что особо нечего.
— Но может у тебя есть какие-нибудь увлечения, ну, кроме создания проблем Майкрофту. — ехидно улыбнулся Мориарти.
Я с удивлением посмотрел на него. Откуда он знает?
— Я прочитал кое-что про тебя. Ох, мы явно родня. — мне стало вновь как-то не по себе.
— Мне, оказывается, нравится петь и играть на гитаре. — нейтральная тема должна меня успокоить.
Джим поднял брови вверх. Его обычно тёмные глаза сейчас посветлели.
— Оказывается?
— Я просто раньше не особо к чему-либо присматривался, а тут вдруг — бац! — сказал я, щёлкнув пальцем.
— Хочу услышать, как ты поёшь. — этот бархатистый голос. Почему я млею от него?
— Я видел, как ты танцуешь, и думаю, петь у тебя получается не хуже.
Я запылал как костёр от еловых веток. Ой, пусть он больше не будет упоминать про «Молодого бога», а ещё про моё прошлое. В ответ я слабо улыбнулся, смотря стеклянными глазами вперёд.
— Сегодня я показал тебе эскизы моих работ, а завтра ты увидишь как я готовлю краски. — вдруг сказал как ни в чём не бывало Джеймс. Но я был рад смене темы.
— Почему не сегодня? — поинтересовался я.
— Потерпи. — довольно мягко произнёс Джим. — Бог создал землю не за один день.
— Ты в него веришь? — тут мне стало жутко интересно как Мориарти относится к такого рода вещам.
Джим как раз остановился около картины Александра Кабанеля. На ней был изображён обнажённый ангел, глаза которого были наполнены слезами и… ненавистью. Несложно догадаться, что это за ангел и как называется картина.
— Бог — это маркетинговый ход. Ещё один из способов управлять глупыми людьми. — говорил мужчина, засунув руки в карманы. — Преступность и религия — одно и тоже. Оба эти явления налагают некоторые ограничения на поведение людей, не давая переходить некоторые границы и установленные концепции жизни. Наличие преступности как и религии влияет на этику в обществе, позволяет держать основную массу людей в определённых рамках.
Пока Мориарти говорил, мой мир менялся. Я никогда раньше не думал о таком, никогда не смотрел на мир с другой стороны. Всё кажется элементарным, когда над тобой работают, чтобы ты служил лишь одной цели. Сейчас… я был немного в шоке.
— Так общество становится предсказуемым, а, значит, управляемым. — Джим повернулся ко мне как раз в тот момент, когда я запихнул последний признак ошарашенности за маску внимания.
— Тебе это нравится? — спросил я, нахмурившись. — Строить все эти планы?
Джим блеснул улыбкой.
— Остальное слишком скучное.
— Кому как. — сказал еле слышно я. — Убивать людей весело?
— Я их не убиваю. — поправил Джим.
— Да-да. — закатил глаза я. Во мне всё же осталась частичка агента МИ6 с прежней моралью. — Но снабжать убийц оружием — всё равно, что на курок нажать.
Мориарти сорвался с места, затормозил прямо напротив меня и серьёзно посмотрел мне прямо в глаза.
— Я хочу, чтобы ты понял это сейчас. А не как твой отец. — я затаил дыхание, не смея даже моргать. — Я не нажимаю на курок. Ни косвенно, ни прямо. Мои руки чисты, потому что я всегда в перчатках. Я всего лишь пишу план, пишу сценарий, и иногда даю ресурсы, а как ими будут пользоваться — мне уже в большинстве случаев не важно.
— Майкрофт говорил, что тот, кто действует через другого, действует сам. — вырвалось у меня.
Я ожидал, что Джима охватит ярость, так рвущаяся на волю секунду назад. Однако лицо его разгладилось, взгляд заледенел, а губы искривила насмешка.
— Спроси себя, почему я делаю всё это? — Джеймс развёл руки.
— Не знаю. — дыхание моё ослабло.
— Подумай. — настаивал Джим. — Если ты это поймёшь, то… — он вдруг замолчал на секунду, а взгляд карих глаз рухнул на пол.
— То что? — я начал задыхаться от волнения.
Мориарти не ответил. Он просто пошёл дальше. Я продолжил идти за ним, хотя первоначально это Джим увязался со мной. Мне было ужасно интересно, что хотел сказать дядя, но допытываться я не рискнул. Почему он в рядах преступников? Скучно быть хорошим? Смерть — это весело? Быть властителем рая глупо?
Впрочем, вечер прошёл тихо. Мы с Мораном сидели в гостиной, и он рассказывал мне о приключениях на войне, а Мориарти куда-то смылся, видимо, из дома, потому что машины не было на месте.
— Вау! Весёлое время видимо было. — покачал головой я.
— Да. А сейчас гоняюсь за мордами тех, чья морда не понравилась этому королю биполярки. — чуть ли не плюнул Моран.
— Королю биполярки? — хмыкнул я.
— Я думал, что босс окончательно свихнулся, то есть свихнулся настолько, насколько невозможно, когда сказал, что у него есть племянник. — вдруг сказал Моран. — А когда выяснилось, что ты у этих одержимых живёшь, то я вообще отпал. Ты не похож на Джима. — расплылся в улыбке Себастьян.
— Ну, я на мать больше похож. Мне от неё достались светлые волосы, светлые глаза и ещё много чего. — перечислил я, дотронувшись до прядей.
— Но что-то в тебе всё же есть. — прищурился Моран.
Я криво улыбнулся, пытаясь скрыть волнение. Чем я похож на Мориарти? Я глотнул какого-то скотча из бокала, который мне протянул Себастьян.
— Я думал, что ты знаешь, кем являешься. — Моран опустошил бокал. Мышцы на его накаченных руках напряглись, когда новая порция полилась из красивой бутылки.
— Нет, — вздохнул я. — Майкрофт мне не говорил. — ну, вот, снова это имя.
— Да, Майкрофт Холмс тот ещё зануда. — пробормотал Себ. — Наверняка с ним было невыносимо.
Я качнул головой, нервно улыбаясь. Да, невыносимо…
— Но он вроде заботился обо мне. Когда меня туда привели. Хоть эта забота так меня бесила. — говорил я, смотря в одну точку. Что это я тут разоткровенничался?
Себ свистнул.
— Забота? Не думаю, что это слово подходит старшему Холмсу. В смысле, они даже рядом не стояли. — поделился своим мнением полковник. — Если ты сбегал, то это была не забота, а собственничество.
Я изумился. Никогда не думал об этом в таком контексте.
— Наверное, ты прав. — мне стало как-то тоскливо.
Джим вернулся поздно. Я уже лежал в кровати и прислушивался к каждому шороху в доме. Вот он поднимается на второй этаж, вот заходит в комнату. Чёрт. Я сел в кровати. Днём мы ведём себя как родственники, но ночью во мне снова просыпается дикое желание. Я должен снова попытаться. И я буду пытаться пока не добьюсь своего.
Я вышел из своей комнаты, прошёл три метра и постучал в дверь соседней.
— Да-а-а. — растянуто произнёс Мориарти.
Я не сразу вошёл. Собрался с мыслями, сглотнул и отворил дверь. На этот раз комната была освещена неоновой подсветкой, которая горела у изголовья кровати и по всему её периметру. Красный свет придавал помещению какой-то особый смысл. Я тут же запаниковал и хотел было убраться, но дверь за мной уже успела щёлкнуть. Высокий потолок, огромный гардероб, дверь в ванную, длинный стол, тонкий однотонный ковёр. Всё тоже в стиле минимализм. Джеймс развязывал галстук. Мне почему-то показалось, будто он сейчас набросится на меня и придушит этим куском дорогой ткани. Я потёр шею, а затем запястья.
— Сайло тебя крепко привязал?
Я кивнул. Джим покачал головой и опёрся о комод.
— Вот я ему задам…
С чего такая реакция? Это родственная забота? Месть за причинённый ущерб? Я перестал думать, когда Джим снова подал голос.
— Что стоишь? Проходи давай. — он указал на небольшое кресло за кроватью.
Я не стал противиться. Живот резко скрутило, когда я проходил мимо Мориарти. Какой-то импульс обрушился на моё тело. Кажется, я вспотел. Похоже всегда, когда относительно темно, и мы с Джимом одни — я схожу с ума. У меня не было секса с того раза. Джим по-прежнему мой единственный. Это будоражило мой мозг, и сердце билось чаще.
— Ты меня сегодня порадовал, Эдвард. — Мориарти начал стягивать с себя рубашку.
Не смотри. Я отвернулся к окну, начиная лицезреть тёмное поле.
— Подойди.
Я подскочил на месте, поднялся на ватных ногах, и ощутил себя как тогда в клубе. Я послушно достиг своей цели, встав перед Мориарти, чей оголённый верх и полу расстёгнутые брюки лишили меня разумности. Чёрт возьми. Его лицо в красном мягком, но одновременно вызывающем свете, смотрелось опасно, но и привлекательно. Очень привлекательно. Чёрные дьявольские глаза, высокий лоб, угольные волосы и правильно падающие на голые участки тела тени. Мы были одного роста. Он сам ступил на шаг ближе ко мне, а потом зашептал в самые губы:
— Ты же хочешь этого, да? — спрашивать, что именно он имеет в виду было бы глупо. Здесь всё более чем очевидно.
Я ничего не отвечал. Хотелось промочить горло, облизать губы, поправить причёску, но я не двигался. За меня это сделал Джим. Он потянулся к моему лицу, а затем убрал прядь волос за ухо. Наверное, он об него обжёгся.
— Попроси меня. — продолжал бархатно шептать он. — Скажи: «Пожалуйста, дядя». — я открыл рот в изумлении. Чёрт-чёрт-чёрт. — «Пожалуйста, дядя Джим.»
Я не мог пошевелить губами. Он действительно сделает это, если я попрошу? Твою мать, я так мечтал об этом с самого того дня…
— П-п-ожалуйста, — слово почти было не разобрать из-за моей хрипоты. Я проглотил огромное количество слюней. — пожалуйста, дядя Джим… — я почти застонал от этих слов.
В ту же секунду, лицо Джима украсила безумная улыбка, глаза налились лавой. Он схватил меня и кинул на кровать. Я этого не ожидал, поэтому упал прямо на живот, упершись ладонями в приятное на ощупь покрывало. Меня резко дёрнули назад и содрали спортивные штаны вместе с нижним бельём. Я не мог пошевелиться от шока. Тем временем звякнул метал, и прямо перед моим носом упал ремень. Руки Джима схватили меня за бёдра и потянули на себя, так, что я почти съехал на пол, однако мой зад встретил его горячий пах. Я вцепился в ткань под ладонями и выгнул шею, чтобы посмотреть, что происходит. От нахлынувших воспоминаний мне снесло крышу. Я, как дикий зверь, вытаращился на Джеймса, который ловко вытащил из кармана пиджака, который покоился рядом, какой-то тюбик. Он всегда носит смазку в пиджаке? Далее я ощутил холод и два пальца, проникающие в меня. Я не мог ждать, поэтому стал насаживаться на них сам, игнорируя боль. Да уж, тогда из-за алкоголя было не так болезненно. Но я всё равно жутко хотел получить его. Пара движений и в дело наконец-то пошёл член. Я пропищал что-то в матрас, когда Мориарти вошёл в меня до конца. Не было никакого разгона, плавных движений, настройки угла. Джим сразу стал сильно вдалбливаться в меня, чем довёл моё возбуждение до накала. Я громко стонал в постель, даже громче, чем в клубе. Я был чуть ли не в восторге, что нереальное стало возможным. Я думал, что никогда не встречу больше того незнакомца, который оставил на мне и во мне значительный след. Но нет! Меня снова трахает Джеймс Мориарти, меня снова трахает мой дядя.
Я кончил быстро. Очень быстро, но решил виду не подавать. Джеймс непрерывно двигался, словно хотел добраться до моих кишок. Я просто потерялся во времени и пространстве. Есть только эта красная комната, только возбуждённый я и чокнутый он. Менять позу он видимо не собирался. Мой член снова встал и был готов вновь оборвать эту тонкую грань с сознанием и сном. Тут я ощутил, как странно затекли мои бёдра и талия. Выгнувшись, я взглянул и увидел демона, безумного, охваченного похотью, который сжимал мои бёдра, непрерывно совершая одни и те же движения. Ох, я вновь застонал, чуть поёрзал и попытался проползти вперёд, но тут же был возвращён в исходное положение. Грязные шлепки о мой зад, мои стоны, тяжёлое дыхание Джима и гробовая тишина в остальном доме. Интересно, что все, кто сейчас это слышат об этом думают? Джеймс Мориарти трахает своего племянника. Ничего удивительно.
Он кончил, прижав моё тело к постели. Горячо. Слишком жарко. Я успел прямо перед ним излиться в его руку. Сейчас бы рухнуть в бассейн с прохладной водичкой.
Я остался лежать лицом вниз, приходя в себя. Джеймс сразу поднялся, немного отдышался и, видимо, пошёл в душ. Похоже, он привык к таким нагрузкам. Мне было мало воздуха, поэтому я всё же пересилил себя и поднялся на деревянных ногах. Затекли. Размявшись, я подошёл к окну и позволил ночному воздуху поглотить себя. Сперма тем временем вытекала из меня, продолжая свой путь по ногам. Я перевесился через окно наружу и стал наблюдать за мерцанием светлячков.
Прошло около пяти минут. Вода по прежнему бежала за дверью. Мне тоже надо помыться. Может я могу к нему присоединиться? Или это уже слишком? Я колебался минуту, а затем тихо прошёл в наполненную паром ванную. Джеймс стоял в душевой кабине.
— Нет-нет. — пропел он. — Никаких совместных душей, и спать с тобой я тоже не буду, так что отправляйся к себе.
Я хотел возразить, возмутиться, но почему-то послушался и ушёл. Может я испугался? Не хотел испытывать судьбу? Где-то глубоко в подсознании понял, что есть Джим на самом деле?

Глава 16

Было неловко спускаться на первый этаж. Я вздрагивал после каждого поворота, боясь, что там окажется Джим. То, что он сделал вчера, казалось мне теперь жутко странным. Его, видимо, не волновало, что мы родственники. Более того, его это похоже заводило. Не сказать, что этот факт вызывал у меня совсем противоположные эмоции, но я всё равно не мог свыкнуться с этой мыслью.
На первом этаже возле барной стойки стоял Моран и хлебал из огромной кружки кофе. Я настороженно огляделся, страшась встретить взгляд карих глаз. Полковник заметил меня и сразу ухмыльнулся.
— Вчера вечером ты не скучал. — я залился краской, молча подошёл к нему и вырвал из рук кофе. — Я даже не удивился.
— Почему? — буркнул я. Он всё-таки слышал.
— Босс с причудами. — просто сказал Себастьян. — Но я не думал, что ты поддашься.
Я выпил его кофе и угрюмо посмотрел в опустевшую чашку.
— Мы уже делали это. Тогда, когда в первый раз встретились, не зная кем приходимся друг другу.
— Да, он говорил, что это был сюрприз, однако он его позабавил. — пожал плечами Моран.
Я захотел перевести тему, и в этом мне помог Джим, спустившийся к нам. Я отвернулся, делая вид, что наливаю ещё кофе.
— Сегодня снова много дел. — объявил он.
— Себастьян, не забывай, что у нас встреча в клубе. Эдвард, — я вздрогнул, но обернулся. Джим выглядел совершенно непоколебимым, будто вчера ничего не было. — сейчас ты поедешь со мной познавать все-е-е прелести моего мира.
Возражать я не стал. Мог бы? Да. Но не стал.
Я почти ничего не съел на завтрак.
Сев в машину с Джимом, я постарался найти в его лице отпечаток прошлой ночи, однако преступник выглядел точно, как вчера днём. На мне же этот отпечаток отразился довольно ярко: я около десяти минут разглядывал свои бёдра и талию в зеркале. Следы от пальцев, тёмно-синие, где-то почти чёрные, будто Джим обмазал руки в пепле. Я вспомнил как с восхищением разглядывал свою шею после первого раза. Сейчас эмоции были схожи, но что-то было не так. Что-то меня немного тревожило.
Город встретил нас своим обыденным шумом. Казалось, будто ничего не изменилось. Всё действительно было прежним, лишь моя жизнь перевернулась. Я поёрзал на кожаном сиденье. От зада пошёл импульс боли. Я немного скривился и краем глаза заметил, что Джим наблюдает за мной. Когда я повернул голову в его сторону, то успел заметить улыбку, которая украсила губы Мориарти, но тут же растворилась, как и его пристальный взгляд. Он всё-таки не взялся игнорировать то, что было вчера.
Выйдя около красивой высотки, несомненно принадлежавшей компании, эксплуатирующей клерков, я понял, что мы в очень даже престижном районе. Это и есть одна из прелестей мира Джима? Словно угадав мои мысли, Мориарти поделился со мной некой информацией:
— Вчера ты видел, что я в процессе разработки ещё одной гениальной многоходовочки. — а он не упустит шанса похвалить себя. Впрочем, может это вполне заслуженно. — Сегодня я покажу тебе, где я беру краски.
Мы без проблем попали в здание. К моему удивлению охраны на посту не было, как не было и людей внутри. Будто это место ещё не было готово для использования или, наоборот, почему-то было покинуто всеми.
— Продумывать каждый шаг — работа для логики и тактики. — тем временем продолжал говорить Мориарти. — А вот угадывать шаги другой стороны — это дело для воображения. — преступник улыбнулся, нажимая на кнопку лифта. — Я тоже нуждаюсь во вдохновении. — неожиданная откровенность заставляет меня посмотреть в лицо преступному гению. — И более эффективно мне думается здесь.
Двери лифта распахиваются на последнем этаже (их около сорока, не меньше). Я замечаю на полу кучу мешков с цементом, тяжеловесных инструментов, полиэтилена и ещё кучу строительной атрибутики. Похоже, здание действительно ещё не открылось. Для смертных.
— Будущий небоскрёб «Цапля». — объявил Мориарти.
Мы поднялись по рабочей лесенке, и тут мне в лицо подул ветер. Да, мы вышли на ещё недостроенный этаж, на открытую площадку. Половину поверхности уже закрывал прочный материал, а дальше простирались к центру Лондона голые балки. У меня захватило дух, и я глупо заулыбался. Как же здесь, наверное, красиво на закате, ночью и на рассвете. Мой взгляд тут же переместился на Джима. Сердце, без того быстро стучавшее, ринулось вскачь с новой силой.
— Здесь я вижу всё наглядно. — проговорил Мориарти, подходя к ближайшей балке.
Я стал медленно приближаться к нему. В моей голове сразу зароились мысли: «Столкнуть его, или броситься самому, или… прыгнуть вместе».
Сегодня погодка была штильная, но ветер, какой был, играл в облаках. Солнце светило довольно ярко, хоть иногда его свет и прикрывали полупрозрачные облачка. Я то щурился, то спокойно глядел на простирающийся во все стороны город. В свете дня Джим выглядел по другому. Странно, но будто лучи солнца забирали все его краски, а тени его совсем не было видно. Но несмотря на игру моего воображения, глаза Мориарти по прежнему настораживали.
Я поперхнулся воздухом, когда взгляд мой пал вниз. Лететь метров двести… Если честно, то коленки у меня задрожали. Высота для многих людей равна неминуемой гибели. Но Мориарти выглядел совершенно спокойно. Мне стало даже стыдно.
Хочу произвести на него впечатление.
Я ступил одной ногой на балку. Ох, и вправду хочу. Не смотри вниз, вот и всё. Смотри лучше на Джима… Ой, а где он? Справа его не оказалось. И слева тоже. Я кое-как развернулся и чуть не потерял равновесие. Мы стояли нос к носу.
— Давай. — прошептал Мориарти, щуря глаза. — Дальше. — его зрачки вдруг расширились, будто он принял что-то. А может действительно принял, ибо как ещё он сохраняет железное спокойствие и даже… боже… равнодушие, находясь над пропастью. Я вопросительно хмурил брови.
— Дыши. — вдруг сказал Джим.
Я только сейчас обнаружил, что мои лёгкие устроили перерыв на отдых. Но спустя секунду после того, как высокородный кислород снова стал обогащать мой организм, Джим неожиданно стал толкать меня дальше на балку. Я в панике стал искать выход, но всё было бесполезно.
Выхода было лишь три: всё те же навязчивые мысли о том, что умрёт один или умрут оба.
Я вцепился в руки Мориарти ниже плеч, но тот толкал меня так настойчиво, что было разумнее подчиниться и медленными шажками ступать спиной в неизвестность. Балка могла закончиться прямо сейчас, а могла и в следующие две секунды. Я смотрел на Джима не отрываясь, не моргая. Сам преступник был по прежнему непоколебим. Ему будто совсем не страшно. Он не боится умереть?
— Тебе страшно? — интересуется у меня дядя.
Я железной хваткой держусь за Мориарти, рот склеился. Его руки спокойно лежат на моих. Животный страх сковал моё тело, мозг хотел отключиться, но я держался изо всех сил.
— Просто дыши. — повторил Джим, улыбнувшись. — Ты боишься упасть?
— Не исключено. — выдавил я, немного растормошившись. Мне помогла небольшая доза злости. Какого хрена он творит?!
Мориарти выдал смешок, а затем кинул взгляд за моё плечо. Тут я заметил, что на самом деле мы не на краю балки. Стоим всего в двух метрах от спасительной поверхности. Но эти два метра на такой высоте… как двести, что лежат под нашими ногами.
Ветер благосклонен. Он слегка гладит волосы Мориарти. И мои.
— Что в этом такого? — Джим продолжил задавать странные вопросы.
— В том, чтобы упасть с двухсот метров? — я даже усмехнулся. Кажется, разговор помогает расслабиться. Тишина бы убила первой. — Хотя, если с такой высоты грохнуться, то боли даже не почувствуешь. Просто мгновенная смерть. — рассуждал я. — Но боли всегда и страшишься.
— Боль чувствуешь постоянно. — сказал Джим, разглядывая мои глаза. — Её не нужно бояться.
Я снова расслабил взгляд, когда солнце перестало жечь. Думать о таком в подобной ситуации просто сум… Помогает. Я хмыкнул. Когда ты на волоске от, казалось бы, неминуемого, последнее, что стоит делать — паниковать и трястись. Чем думать о том, что будет больно, лучше подумать, как всё же спастись.
Я перестал дрожать и расслабил руки. У Джима, наверное, синяки останутся. Вот ему и маленькая месть за мои.
— Вот видишь, — снова мягко зашептал Мориарти. — ты посмотрел на вещи с другой стороны, и теперь падение для тебя будет полётом.
Преступник опустил свои чёрные ресницы и облизал губы. Моё горло тут же пересохло.
— Тут ты и придумываешь всё. — догадался я. — Действительно, вдохновляет.
Ещё одна довольная улыбка на устах дяди. Мы стоим на грани, и это до чёртиков страшно. Настолько, что можно потерять сознание и благополучно отправиться в «полёт» за поцелуем земли. Однако, в чём секрет Мориарти?
— Ты чувствуешь адреналин?
Я киваю.
— Чувствуешь, как повышается жизненный тонус? Как напрягается мозг?
Я погрузился во внутренние ощущения. Нет, мне всё ещё страшно, но я чувствую, что если привыкну, то вместо страха появится зависимость. Зависимость от этого адреналина.
— Подожду ещё немного. — ответил я. — Хочу привыкнуть.
Джим кивнул. Я не знал, что будет, опусти я взгляд. Может я не падаю в обморок только потому что беспрерывно смотрю на дядю. Я снова сжал руки Мориарти и медленно с натягом переместил свой взгляд с золотистых на солнце глаз на то, что лежало за спиной Джима. Окей. Всего лишь недостроенная высотка. Мои глаза уже смелее поползли влево и тут… Я оцепенел. Смотреть на Лондон, стоя в безопасности, совсем не тоже самое, что окунуться в его просторы будучи в воздухе без страховки. Господи… Я бы посмотрел на это на рассвете… именно с этой точки. Жизнь там, внизу, изменилась в моих глазах. Показалась приземлённой (да-да, идеально подходящее слово). А здесь дышалось по другому, чувствовалось по другому и думалось.
— С каждым годом этажей всё больше. И высота растёт. И мои планы становятся грандиознее. Чем больше адреналина, тем лучше идеи. — произнёс Джим. — Такие никому в голову не придут. Искусство недаром возвышенное чувство.
— Искусство убивать. — хриплым голосом сказал я. — Или умирать.
Когда я повернул голову обратно на Мориарти, он тут же опустил глаза, чему-то под нос посмеиваясь.
— Теперь практика. — спустя пару секунд Джим уже выглядел серьёзным.
— О чём думать?
— О чём-то грандиозном. — по другому быть не может. — С дальним размахом. Много-много-много проблем властям и ещё больше веселья мне.
— Это может быть всё что угодно. — заметил я.
— Да ну. — хитро прищурился Джим.
— Много проблем принесло и твоё вторжение в данные МИ6. — припомнил я.
— Я же сказал нужно много-много-много проблем… — хищно растягивал губы преступник.
— Больше вторжения в данные может быть только их распространение. Ты сам сказал, что грязных секретов там навалом. Это всего лишь одна секретная служба. — пожал плечами я. Сердце стучало, по венам нёсся адреналин. — А вот обнародование политических… — я снова пожал плечами. — переписок столько дерьма выльет, что это станет угрожать, я даже не знаю, будущему международных отношений, да и вообще глобальной безопасности.
Джим вдруг схватил меня сильнее и чуть потянул вправо. Я снова перепугался и чуть присел.
— Та-а-а-к! — засмеялся он по безумному. — А эти простофили наставят друг на друга пушки и ещё годиков пять со всем разбираться будут! Дыра в безопасности — дверь к новым проблемам!
— Люди погибнут. — подумал я. — И не только причастные.
— Но это будет отвлекающий манёвр! — глаза Мориарти горели, а сам он даже слегка подпрыгивал. Теперь я держал скорее его, чем держался сам. — Скучные перепалки позёров, думающих, что это событие станет катастрофой. Но катастрофа — это их стремление к коллаборации.
— Тебя это возбуждает? — вдруг выпалил я.
Джим остановил свою тираду и медленно заморгал, продолжая скалиться.
— Дозволенное не привлекает. — его голос иногда словно падал в бездну и становился глубоким.
Я с толикой истерики ухмыльнулся.
— Я найду тех, кто захочет стать пешками, дам им… — я смотрел на Мориарти и испытывал одновременно два чувства: ужас и возбуждение. — депеши будут слиты… народец примет это за акт во имя свободы… — сколько пыла в этих глазах, сколько неизведанного за этой маниакальной улыбкой. Слои и слои эмоций. Видимо гений — это не только про интеллект и Ай-Кью. — конечно, эти недотёпы ничего не поймут, ведь я схвачу их лидеров за глотку. — гений или психопат?
— И это мой дядя.
Я не упустил тот миг, когда в моих мыслях проскочило желание отпустить его руки, развести свои на Юг и на Запад, а затем засмеяться, запрокинув голову, отпустив все предрассудки и чувство вины. Или станцевать на этой балке, шириной с два сапога. Танцевать со смертью в лунном свете.
Кажется, я всегда хотел сделать нечто подобное.
— Вот так, Эдвард, всё и происходит. — произнёс Мориарти.
Я очнулся от своих мыслей. Джим потянул меня обратно к стройке, а затем развернулся на носках, оказываясь ко мне спиной. Я чуть не вскрикнул. Это было рискованно. Я шёл за Джимом, медленно передвигая ноги. Страх действительно почти полностью исчез, но я всё равно ступал предельно аккуратно, смотря только на затылок дяди.
Когда мы сошли с балки, мне показалось, что прошла секунда от момента, когда я думал, что умру.
— У тебя хорошее чувство равновесия. — вдруг сказал Джим, раздвигая полиэтиленовые занавески.
Я хмыкнул, припоминая как чуть не наложил в штаны.
Мы благополучно зашли в лифт. Пока он возвращал нас на первый этаж, я ощущал, как складываются крылья, а кровь потихоньку остывает. Может Мориарти зависим от адреналина? Я быстро глянул на его лицо. Точно зависим. Но обычных прыжков с парашютом ему, видимо, не достаточно.
Мы пересекли почти весь первый этаж, когда нам навстречу вышли трое людей. Джим замер, уставившись на них.
— Какого чёрта?.. — он развёл руки в стороны, как будто хотел обнять их. И придушить.
— Простите, босс, но там… — самый высокий в неприметном костюме указал куда-то себе за спину.
— Кто сказал вам, что я здесь? — челюсти Мориарти опасно задвигались.
— Порлок… — выдал сконфуженный мужчина.
Что за словечко? Джим тут же достал телефон, набрал номер и приложил экран к уху. Ему ответили незамедлительно.
— Шкуру с Порлока спустить. — только и сказал Мориарти, а затем отключился, возвращая взор на неожиданных гостей. — Ещё раз побеспокоите меня, когда я занят, и всё ваши внутренности окажутся в ящичке.
Угроза в общем смысле то не страшная, но судя по лицам мужчин, Джим не разбрасывался пустыми обещаниями.
— Чего там? — раздражённо махнул рукой преступник.
— Шпион из сербской мафии прятался около Вашего особняка. — проглотив ком в горле, поведал высокий человек. — Кажется, они не восприняли Ваше предложение.
Джим закатил глаза так, что мне подумалось, им не выкатиться обратно. На лице преступного гения ярко горели признаки обречённости на тягомотину.
— Во второй зал. — сказал Мориарти и направился, полагаю, во второй зал.
Я поспешил за ним.
— В чём дело?
Мориарти издал звук, который издавал Шерлок, когда был в шаге от того, чтобы повеситься от скукотищи.
— Я распространяю свою паутину за границу. — начал объяснять Джим. — Сербия — ещё одна муха.
М, ну, всё яснее дня теперь. Но вообще можно догадаться, что сначала нужно было наладить контакт, и, похоже, сербские ребята сопротивляются.
Большая чёрная дверь распахнулась, и я встретился с большой пустой комнатой, посреди которой стоял лишь стул. Как предусмотрительно.
Шпион… Интересно, смог бы я найти шпиона? «Найти шпиона» — интригующее название какой-нибудь книги или фильма, сюжет которых мог бы касаться Германии 40-х или даже США в разгар войны за независимость. Но нет, вот он я, решивший, будто всё, что бы я ни сделал пройдёт гладко. Я слишком много фантазирую.
Сразу за нами в помещение втащили человека со связанными за спиной руками и мешком на голове. Классическая картина. Если он шпион, то как только с него снимут этот мешок, он станет искать пути отхода. Я поднял голову, ища вентиляцию. Никаких признаков её присутствия. Странно. В этом зале дневной свет будут обеспечивать окна от потолка до пола, но сейчас с них ещё не содрали плёнку, поэтому с улицы ничего видно не было. Здесь было немного жарковато.
Пленника грубо усадили на стул так, чтобы между связанными руками и спиной возникла преграда в виде спинки. Он был явно в сознании, потому что сразу же выпрямился. Ему связали ещё и ноги.
— Нужен Себастьян. — как бы себе сказал Джим. — Мне нужно знать, чей приказ этот подкидыш исполнял. — Мориарти стал шептать мне на ухо. — Один из братьев Бреговичей решил перейти мне дорогу. Точно не двое. Один.
Я не знал, что ответить, поэтому просто кивнул. Джим достал телефон, посмотрел на экран, но через секунды две убрал телефон и посмотрел уже на меня, заговорчески мне подмигнув. Я нахмурился, пытаясь сообразить, что задумал этот король сюрпризов. Дядя чуть наклонил голову, указывая на шпиона, а затем как-то странно мне улыбнулся, подняв руку в приглашающем жесте. Я удивлённо вскинул брови. Он хочет, чтобы я?.. Я указал сначала на себя, а потом на шпиона. Джим кивнул. Чёрт. Он хочет, чтобы я всё выпытал? Твою мать… Хотя с другой стороны, я давно хотел испытать методики, которые нам давали на базе. К тому же желание впечатлить Мориарти никуда не делось. Я ухмыльнулся и сделал глубокий вдох. Так, посмотрим, что получится. Я встал напротив связанного. Но нужно всегда иметь козырь… Я стал соображать. Эх, знать бы как выглядит этот шпион. Мне нужно его лицо. Тогда бы я, может, продумал и шаги наперёд. Я не выдал свою досаду. Сейчас Джим так обалдеет от меня!
Я посмотрел на Мориарти и слегка качнул головой, кивая и копируя его хищную улыбку. Тот укусил себя изнутри за губу, я заметил. Мне было необходимо вот что: я приложил палец к губам, а пальцем другой руки указал Джиму на пространство за спиной шпиона. Тот меня сразу понял и медленно, удивительно бесшумно прошагал назад. Люди Мориарти встали каждый с разных сторон, образуя вокруг стула с пленником треугольник. Я подошёл к мешкоголовому и присел на корточки.
Дышал этот тип учащённо. Хорошо.
Я указал одному из мужчин на мешок и жестом попросил его сорвать. Всё происходило без единого слова. Высокий, видимо самый исполнительный, подошёл и развязал верёвки, не дававшие мешку сползти. Я встал с корточек и отошёл почти к стене, так, чтобы между мной и шпионом было метра три-четыре. Джим наблюдал за мной, прислонившись к противоположенной стене. Итак, соединим поведение Мориарти и технику из МИ6.
Как только мешок был сорван, в мою сторону полетел плевок. Каша из крови, соплей и слюней приземлилась аккурат за тридцать сантиметров от моих кроссовок. Мой взгляд тут же стал изучать противника. Так, светлые глаза, светлые волосы, значит, в теории он более подвержен страху. Но судя по агрессивному настрою, передо мной холерик. Чёрт. Я его впервые вижу, даже досье не прочитаешь. Ну, ладно. Будем импровизировать.
Я широко улыбнулся и засунул руки в карманы.
— Да уж. На рекорд Гиннесса не тянет, — я покосился на «подарочек» на полу. — но спасибо тебе за прочерченную границу. — говорил я громко.
Я шагнул вперёд, преодолев все тридцать сантиметров, становясь прямо перед плевком. Сербу немного подправили лицо перед поездкой сюда. Смотрел он на меня яростно, как лев, загнанный в угол, но не собирающийся сдаваться. Что ж, это я уважаю. Но живым ему отсюда всё равно не уйти.
— Любезничать не буду, да и время жалко. — пожал плечами я, придавая голосу скучающий тон, словно поимка шпиона — мимолётное дельце, совершенно неважное событие. Я знал, что для моего дяди так это и было. — У этой истории может быть два разных итога, но один конец. — я стал использовать резкую жестикуляцию. — Тебе интересно? — я склонил голову набок. Ох, кажется, мне начинает всё это нравиться. — Ой, я же обещал не любезничать. — играть эту роль было как мёд пить. Я и не знал, что буду получать от этого действа столько удовольствия. — Прости, непостоянство такое опасное качество… можно совершить ошибку. — я наигранно задумчив. — Например, решить, что ты сможешь переиграть кого-то. — я понизил голос, копируя угрозу в голосе Джима. — Но вот в чём беда… пострадают от этого другие. — я улыбнулся, открыто глядя в глаза серба. — Я сказал пострадают? Ох, я имел в виду умрут. — я наклонился вперёд, чтобы наши лица были на одном уровне, хоть и разделённые метрами. — И умрут все, к кому ты неравнодушен. — притворное сожаление.
— Если ты не скажешь кто послал тебя сюда. — вот и требование. — Ты в любом случае покойник. — я стал скучающе прохаживаться по помещению. — Это и есть конец. Твой конец. Но итога, как я уже сказал, два: всё, чем ты дорожишь останется или навсегда перестанет существовать.
Глаза серба были полны ярости. Он молчал.
— На себя тебе наплевать, я это вижу. — уже более менее тихо стал говорить я. — Но вот твоя мамочка. Или папочка. — я внимательно следил за изменениями на его лице. Ноль. Но! Тут ухмылка. — Сирота. Очевидно. — я дёрнул бровью. — Но не может обычный человек не иметь того, кого боится потерять. — я принялся рассуждать. Вслух. Это было ошибкой, но я не мог заткнуться. Высота этого здания повредила мне психику. — Я ведь узнаю. — громкий шёпот. — Так или иначе узнаю с кем ты братался, кого трахал, кого уважал. И все они умрут, в этом не сомневайся. — я заверительно покивал. — Прослежу, чтобы твоего наставника перемололо в порошок. — сдвиг на лице противника. Я поймал тебя. — О, ты явно учился у кого-то большого и хорошего. Ну, не совсем хорошего, раз тебя толкнуло с гангстерами связаться.
Шпион сдерживался. Хорошо держался, но в глазах я всё же видел крупицы страха. Ещё вчера я сам был привязан к стулу. Он чувствует тоже самое? Ну, сам виноват. Плохой шпион из него, раз попался. Как бы поступил я? Не время об этом думать, но… Если бы я был тем шпионом, который всё подслушивает, то где бы я… Я замер, а потом сглотнул, чувствуя, как по спине бегут мурашки. У всех на виду. Он бы спрятался у всех на виду. И я так сделал. Если бы я был шпионом, если бы я специально пошёл к Мориарти, если бы Майкрофт был в курсе, то я не был бы предателем страны.
Я же сказал сейчас не время! Я разозлился на самого себя, но переступил через плевок, подошёл к связанному мужчине и зарядил ему ногой по лицу. Стул качнулся, чуть не перевернувшись. Внутри меня столкнулись две стихии. И я сгорал меж их огнями.
Моя рука метнулась в сторону ближайшего мне мужчины, а пальцы сотворили из ладони пистолет. Я метнул в каждого нетерпеливый взгляд. Наконец до одного дошло, и он протянул мне оружие. Серб начал сплёвывать кровь.
Я отошёл от него снова на несколько метров и снял пистолет с предохранителя.
— Три попытки. — я поразился насколько вышел из себя. — Если не будет ответа после «один», я вышибаю тебе мозги, а затем сбрасываю на всю твою страну грёбаные бомбы. И ты знаешь, что на такое мы способны. Ты всё слышал. — и тут я улыбнулся.
— Три.
— Я думал, ты старше. — вдруг сказал с акцентом серб, смотря на меня исподлобья. — Джеймс Мориарти.
Я выгнул бровь. Думал что я старше?.. Что? А! Я понял. Догадка заставила меня улыбнуться ещё сильнее и ещё страшнее. Что ж, пора вытащить туз. Я впервые за время допроса поднял глаза на Мориарти. Его глаза были черны, а улыбка ослепляла. Он меня понял без слов.
— Ты ошибся с именем.
Серба это заявление озадачило. Мориарти подкрался к нему сзади и резко положил руки на плечи пленника. Тот вздрогнул так, что чуть из верёвок не выскочил.
— Познакомься, с моим племянником. — каждое слово — ядовитый сок, стекающий прямо на шпиона.
Теперь лицо серба исказил долгожданный страх, вызванный замешательством.
— Имя. — настаивал я. Джим, как демон, стоял над пленником, готовясь забрать его душу. — Два.
Я выстрелил сербу в ногу и снёс пол колена. Тот завыл, наклонив корпус максимально в мою сторону, насколько позволяли руки за спиной. Я мог задеть Джима, но на его ботинки упали лишь несколько капель сербской крови. Мориарти поднял на меня глаза. А вот тебе ещё одна маленькая месть, Джим. За то, что я чуть не обделался и чуть не умер сегодня.
— Один. — вторая коленная чашечка была так же выбита.
Затем дуло метнулось выше, и я прицелился в голову.
— А-а-а-а! — заорал серб. — Стойте! — он пытался отдышаться, но, кажется, до сердечного приступа было не далеко. — Джордже. Это Джордже Брегович! А-а-а!
Я сглотнул и начал приходить в себя. Серб уже скорчился, ожидая скорой гибели. Меня вдруг затошнило. Я кинул пистолет тому, кто его мне дал и, вылетев из зала, кинулся к выходу.
На улице жарко. Везде жарко и мало воздуха. Я присел на ступени. Мои руки почему-то тряслись. Вот это я заигрался.
Я не хотел возвращаться в здание, поэтому продолжал сидеть и смотреть, как проезжают мимо машины. Я так психанул из-за мыслей о Майкрофте! Я чувствую вину, и она убивает меня. Почему?! Почему я вообще должен что-то кому-то?! Это мама засунула меня в МИ6, это Майкрофт говорил, что я стану агентом!
Но у меня появилась альтернатива. Я поднял голову, которую последнюю минуту держал опущенной. А, действительно. Плевать, теперь я на другой стороне. Я встал, выпрямляясь и улыбаясь. В этот момент вышел и Джим.
— Ты как? — спросил он, щурясь от солнца.
Я кивнул.
— В порядке, дядя.
Мориарти расплылся в улыбке передо мной, как кот перед молоком.
— Ты разобрался с ним? — поинтересовался я. Мы стали возвращаться к машине.
— Да, — он первым исчез в салоне. — ну, не лично я. Не люблю пачкать руки.
— Классическая фраза. — просто так отметил я.
Джим фыркнул, но тут же улыбнулся.
— Иногда классика незаменима. Как твои методы, например.
Я насупился.
— МИ6.
Снова фырканье. Я на секунду залип на этом вполне обычном человеческом выражении лица. Джим не постоянно ведёт себя странно. Но я бы не смог с ним проделать тоже самое, что с этим сербом. Я запутаюсь в его эмоциях, он слишком переменчив. И чем бы я стал ему угрожать? Чем он дорожит? Эти вопросы разогрели во мне новую порцию интереса к персоне, сидящей рядом. Не думаю, что Мориарти поддастся, как любой другой.
— Люди такие незащищённые. — поделился своими мыслями я. Джим был рад началу такой беседы. — Если им есть что терять, то это упрощает манипуляцию в миллионы раз.
— Конечно. — согласно кивнул преступник. — Особенно когда общество толпо-элитарно.
— Выходит, что слабостью может быть что угодно. — мне не понравилось, как это прозвучало. Весь мир тогда обречён. Его держит только количество населения.
— Этим миром правят манипуляторы, Эдвард. — серьёзно сказал Мориарти. — Они могут получить и власть, и деньги, и даже чувства и эмоции других людей. Последнее особенно для них ценно. — я снова испытал странное отчаяние. — Что взять с человека, если его любовь может перетечь в ненависть.
— А ненависть в любовь может? — почему-то спросил я, смотря на Мориарти.
Тот ухмыльнулся, заставляя меня покраснеть.
— Любовь и ненависть — сильные эмоции и вызывают сильные реакции в организме на химическом уровне. Но ненависть может скрыто означать симпатию, искажённую из-за каких-то обстоятельств. Но есть и чистая ненависть. Она — самое интересное.
Не знал, что Джим вот так рассуждает. Я стал смотреть в окно на сменяющие друг друга улицы.
— Если это такие сильные эмоции, то, значит, человек должен приложить больше усилий, чтобы их контролировать. Он становится уязвим, когда испытывает их. Можно было бы вызывать их в нём, когда нужно, управляя его химическими реакциями.
Джим глядел на меня, снова улыбаясь. Он молчал, но я слышал, как смеются его довольные глаза. Я отвернулся, смущаясь.
Мы вернулись в дом Мориарти.
— Разве ты не говорил про какую-то ещё встречу? — спросил я, идя за Джимом по каменной дорожке.
— Да, но это вечером. Сейчас обед.
Я пожал плечами. Первая половина дня у меня выдалась довольно насыщенная. Я был на волоске от смерти, а потом впервые в своей жизни стрелял в человека. Твою ж мать… Я даже не задумывался. Этот факт немного пугает.
Обедали мы только вдвоём, в тишине. Как сказал Мориарти, Моран ещё не вернулся с задания, которым являлось, конечно, чьё-то убийство. Было немного неловко, но уже не так, как утром.
— Мне нужна тренировка. — вдруг заявил я, час спустя, когда мы сидели в гостиной и смотрели телевизор.
Я был заворожён этим процессом, а точнее мне было чертовски интересно наблюдать за Мориарти. Телевизор — обыденная простая вещь, и Джим — ночной кошмар британского правительства. Он почти заскучал, но мои слова его развеселили.
— Что, соскучился по беготне по базе МИ6?
Я пожал плечами.
— Просто нужно весь стресс выгнать.
— Стресс? — Джим спросил это, настолько поразившись, как будто я был Себастьяном, который наверное каждый день по пять пуль в живые тела вгонял.
Я вздохнул.
— Кончено, ты можешь делать всё, что угодно в зале Себастьяна. И я могу составить тебе компанию. — блеснул глазками Мориарти.
Я удивлённо захлопал ресницами. Оке-е-е-й.
— Позаниматься со своим племянником физическими нагрузками мне только в радость. — сказал Мориарти и, схватив меня за руку, повёл в зал.
Я успел покраснеть в очередной раз. Чуть ли не выкинув меня в зал, он захлопнул с силой дверь.
— Так. Ты иди и переодевайся! — приказал Джим и указал в сторону раздевалки.
Я пожал плечами и поплёлся в сторону двери. Найдя там целый комплект из шорт и футболки моего размера, я изумился, но не сильно. Натянув их, я вышел. Никого не было. Я сел на скамейку. Через три минуты скрипнула дверь и из соседней раздевалки вышел Джим. Он шёл с серьёзным видом, в майке и в шортах. Я чуть рот не открыл от удивления. Мориарти был вполне себе такой обычный в этой одежде. Он вышагивал ко мне и словно говорил: «Ну что, видишь какой я крутой?». А я всего лишь проронил еле слышное «О боже». Джим подошёл ко мне, а я, как идиот, осмотрел его с головы до ног. Его тело блестело, как будто он намазался чем-то жирным.
— Часто пользуешься маслом? — спросил я, дабы отхватить кусок от пирога остроумия.
— Только если становится узко. — ответил с ухмылкой Джим, забирая у меня весь оставшийся пирог.
Мне оставалось лишь подняться и оглядеться.
— Полный вперёд. — прозвучал голос Мориарти, а сам он указал на тренажёры.
Я почесал затылок. Не то. Мне больше бег поможет. Но здесь нет для этого должного места, кроме беговых дорожек, которые меня всегда чем-то бесили. Так что придётся обойтись силовыми.
Мне, признаться, было немного неуютно отжиматься, подтягиваться, вытягиваться при Джиме. И всему виной его пристальный взгляд. Что он так уставился, я не понимал. Причём он будто следил, чтобы я не сделал чего-то не того. Тяжесть последних событий из мыслей не уходила. Надо попробовать ещё что-нибудь.
— Давай сыграем. — сказал я, поднимаясь на ноги. — Я задаю вопрос, ты отвечаешь и наоборот.
Интерес Мориарти тут же отобразился на его лице в виде ехидной улыбки.
— Где вы с моим отцом родились? — сразу начал я.
— В Ирландии. — был ответ. — Каким был твой самый худший кошмар?
Я обалдел с быстроты вопроса и его содержания. Мне пришлось подумать.
— Кошмар в смысле сон или событие из реальной жизни? — тихо уточнил я.
Джим молча смотрел на меня, чуть улыбаясь. Из меня вырвался вздох.
— Смерть мамы, наверное. — неужели я говорю об этом не с Майкрофтом и не с психологом. По телу прошлась дрожь с мурашками. — Сейчас я почти ничего по этому поводу не чувствую, но думаю, всё до сих пор блокируется. — я отвёл взгляд. — Какие у тебя были отношения с моим отцом?
Я поставил ногу на гантель и стал медленно возить её по полу туда-сюда.
— Я был другим. — это всё, что ответил Джим. Видимо, решил, что это всё и объясняет.
Мне стало как-то грустновато. Почему касание семейной темы вызывает только печаль?
— Ты хочешь узнать больше о своей матери?
Странный вопрос. Я задумчиво водил рукой по тренажёрам. Мне было вроде бы всё известно о маме. Вот об отце почти ни черта.
— Об отце хочу.
Джим как будто разочаровался.
— В Адаме не было ничего интересного.
— Почему он решил возить контрабанду? — мне не понравились слова Мориарти.
Пусть мой отце и был зауряден, в отличие от своего гениального братишки, но он всё же был моим отцом. И я хотел узнать историю.
Мориарти скучающе огляделся, а затем припал к стойке с оружием. Я стремительно подошёл к нему, теряя страх и планируя вытянуть как можно больше.
— Ради денег. — Джим запрокинул голову, произнося это так, словно скучал он по меньшей мере уже часа два.
— Ваши родители? — я сломал правила своей же игры.
Этот вопрос заставил преступника вообще по стойке кататься.
— Давно умерли, конечно. — в его голосе и на лице не было ни капли горя.
Я вдруг ужаснулся одной своей мысли.
— Я их не убивал. — ответил мне Мориарти, крутя патроны.
Мне захотелось убраться от этой темы подальше, но я всё-таки спросил:
— А убивал вообще? Когда в первый раз?
Джим вдруг улыбнулся, словно приятным воспоминаниям.
— Карл Пауэрс смеялся надо мной в школе. И я заставил его замолчать. — произнёс Джим, направив на меня ствол. — Но убил я его просто гениальным способом.
Я смотрел себе на руки. Сегодня я тоже чуть не убил человека.
— У тебя были друзья? — вдруг спросил Мориарти.
— На базе? — я обрадовался смене темы.
— Только недавно появились. — и я умудрился их тут же потерять.
— А… — он не смог продолжить, потому что все слова потонули в смешке. — любовники?
Я отрицательно покачал головой. Ты единственный побывал в моём заду.
— И что они теперь о тебе думают, твои друзья?
Я вздрогнул. Больная тема.
— Не знаю. — я опустил голову.
— Да брось. — махнул рукой Джим. — Все они приходят и уходят. Все они лишь мусор.
Я не переставал хмуриться. Мусор? Серьёзно?
— Не знаю… — мускулы на моих скулах задергались. — Мне они вроде как стали довольно дороги.
— Так почему же тогда ты их бросил? — задал коварных вопрос Мориарти.
— Хватит.
— Мы же та-а-а-к хорошо болта-а-а-ем! — выдал Джим, писклявым голосом, растягивая слова.
Я отошёл от него, потому что такое поведение было устрашающим. Я смотрел на него во все удивлённые глаза, а он заливался смехом. Тогда я схватил пистолет и нацелил на него. Это было что-то вроде инстинкта. Он тут же поднял руки и чуть прервал смех, чтобы сказать:
— Ой-ой! Пристрелить меня решил? Я же твой любимый дядя. — снова протянул он, смеясь.
— Ты сейчас как сумасшедший. — признался я.
Мне действительно стало как-то не по себе и снова страшно. Никогда ещё не было так страшно. Черти плясали в его глазах, подкидывая дровишек в огонёк. Если бы замигала лампочка, и глаза Мориарти полностью почернели, а сам бы он по потолку пополз, я бы не удивился. Он был словно одержим! Мы же родственники… И во мне такое есть?
— Почему “как”? — не поднимая глаз, спросил Джим, уже отдышавшись.
Я пока не мог понять, как реагировать. И как я отношусь к этому.
— Думаю, что на сегодня хватит.
— В душ. — сказал Джим.
Я нахмурился. Зачем? Мы не занимались даже. Точнее я поковырялся, а Мориарти просто наблюдал. Хотя после активного утра, стоило бы смыть с себя строительную пыль.
Я поплёлся в одну из раздевалок. Вода потихоньку побежала, я снял с себя спортивную одежду, зашёл под горячие струи и закрыл глаза. Успокойся. Твоя жизнь поменялась, нужно привыкать. Привыкать к новому дому, новым вещам, чокнутому дяде и «убийственной» атмосфере. Рассуждая об этом так, мне становилось легче. Может, снова всё дело в угле обзора.
Я вышел из кабинки, мой взгляд пал на скамью, и тут обнаружилось, что моих вещей здесь нет, а лежит костюм Джима. Чё-ё-рт. Почему я всегда всё где-то не в том месте оставляю?! Я натянул полотенце, взял вещи Мориарти и пошёл в соседнюю раздевалку. Был слышен звук воды.
— Моется дольше, чем я. — подумалось мне, и я усмехнулся.
Я прошёл ещё немного и увидел свои вещи на скамейке. Но тут я повернул голову и заметил, что дверь в кабинку открыта. Ну и конечно… Внутри, как ни в чём не бывало, стоит голый Джим. Я залип, но тут понял, что его голова наполовину повёрнута ко мне. Глаза блестят огоньком, а рот искажает улыбка. Я сразу отвернулся.
— Никаких совместных душей. — вспомнил я слова Мориарти. Досадно.
— Прости, не знал, что ты моешься с открытой дверью. Я вещи здесь оставил. Но ты, наверное, уже в курсе. — сказал я и взял в руки футболку.
— И ты пришёл сюда в одном полотенце? — спросил Джим, захлёбываясь игрой.
— Как видишь. — немного вызывающе ответил я.
Я взял брюки, но тут чья-то горячая и мокрая рука, схватила полотенце сзади. Я не стал возражать, когда полотенце рухнуло на пол. Я забыл обо всём на свете за секунду. Сделай это снова.
— Проси. — горячее дыхание обдало моё ухо.
— Пожалуйста. — тут же взмолился я.
Мои ноги были раздвинуты, и знакомый флакон оказался в руках дяди. Я прикусил губу, когда холод проник в меня, но вскоре сменился жаром. Я еле держался на скользком кафеле. Он был холодным, а моё тело горячим, и меня прижимали к стене, заставляя испытывать экстаз от контраста. Шлепки были слишком влажные. Было много воды. Пальцы побелели от напряжения, впиваясь в мраморные плиты. Меня вдалбливали в стену, толкали к ней, жали ближе. Снова он держит меня за талию и бёдра. Но мне так хорошо, что сердце сейчас остановится. Переполнен эндорфинами.
Вдруг раздался смех. Мориарти смеялся. Я не мог понять пугает это меня или сильнее возбуждает.
Горячее дыхание, рваное и совершенно свободное от контроля. Я громко застонал. Чёрт, кажется, сейчас я выдал, что быстро кончил. Ничего не могу с этим поделать. Я слишком возбуждён. Джим схватил меня сильнее. Я прикрыл глаза.
— Джи-и-и-м… — вырвалось у меня.
Он кончил спустя пару толчков. Я еле добрался до кабинки и снова полез под воду. Джеймс ушёл раньше. Я стоял под струями, глупо улыбаясь. Значит, та ночь не была каким-то исключением. Что же у нас за отношения такие? Ну, мне нравится. Боже, очень нравится. Не когда он заставляет меня бояться, а когда трахает.
В итоге Мориарти отменил встречу. Пришёл Моран, и мы с ним развалились на диване, потому что я убедил всех, что они слишком много работают. Надо больше расслабляться. Я ждал, что мы все вместе будем ничего не делать, однако Мориарти смылся. Я остался один с Себастьяном. Мы снова играли и болтали ни о чём. Это было довольно странно, но и приятно.
Я не засиживался долго, а спустя какое-то время после наступления сумерек пошёл принимать ванную. Горячая вода вызывала у меня зависимость и сонливость, поэтому я не смог противостоять силе мягкого матраса.

Глава 17

Я очнулся неожиданно. Предположительно, было три часа утра. Очнулся я не от того, что захотелось пить или холодно, а от того, что услышал какой-то трэш в коридоре. Я встал и, чуть качаясь, побрёл к двери. Я высунулся в коридор. В соседнюю комнату зашёл знакомый объект. Дядя вернулся откуда-то только сейчас! И по тупому смеху, доносившемуся из глубины комнаты, стало ясно, что он не один. Я ощутил какое-то странное жжение в груди, и сердце забилось чаще. Он привёл какую-то женщину, и, видимо, они сейчас… Я захлопнул свою дверь и опёрся о неё руками. Ну, конечно. Он ведь имеет право. Но почему мне так больно? Ох, ревность такая неприятная. Она прожигает во мне дыру, вызывает гнев и отчаяние. Мне ничего не оставалось, кроме как вернуться в постель и попробовать снова заснуть.
Но ничего у меня не вышло, ибо за стенкой раздавались такие оры, словно ей самосвал в то место запихивали, и ей до жути нравилось, что аж тошнило кокаином, который она тут же засасывала обратно. Вообще, в чём-то я её могу понять.
Я провалялся так с подушкой на голове до шести часов. Мне надоело терпеть свою ревность, поэтому я встал и пошёл в душ. Мной овладела какая-то грусть. А ещё я очень злился.
Спустившись вниз, я увидел, что Моран стоит около стола и пьёт кофе. Как всегда.
— Как утро? — спросил он.
— Всё бы ни чего, если бы Мориарти не решил потрахаться в три утра. — прорычал я, вдавливая от злости руки в стол.
— Э-э-э… — Моран немного завис, указывая на меня.
— Не со мной. — ответил на его незаданный вопрос я. Как желчь, такая же ядовитая. Я сейчас весь в ней. — Она так орала! — меня жутко бесил этот факт.
— Это не удивительно. Каждый раз, когда он тащит в постель кого-то, то он или она так стонут, а всё потому что Мориарти очешуенный партнёр. — выговорил Моран с усмешкой. — Каким бы он не был психопатом, у него охренительный член.
Я посмотрел на полковника так, словно тот только что хладнокровно расстрелял кучу гражданских.
— Тебе ли не знать. — тихо ухмыльнулся Моран.
Я скрипнул зубами.
— А откуда ты узнал про его член? — я натянул брови настолько высоко насколько смог.
— Не беспокойся. Он не затащил меня в постель. Я бы ему яйца оторвал. — отмахнулся Себастьян. — Это мне говорят, как только выходят из его комнаты после такой вот ночи.
— Доброе утро, мои птенчики! — раздалось где-то сзади нас.
Мы обернулись. На пороге, прильнув к косяку, стоял полностью усраный Джим. Растрёпанные волосы, наполовину расстёгнутая рубашка, помятые брюки, которые еле держались на нём из-за отсутствия ремня и с расстёгнутой ширинкой, весь такой вялый.
— Повеселился на вечеринке? — спросил низким голосом я, смотря из-под бровей на дядю. Мне хотелось кого-то убить.
— Это была встреча, которая проходила в клубе. — зевнул Мориарти. — Я всё-таки пошёл на неё.
— Но ты сказал, что отменил её! — мои пальцы сжались в кулаки.
— Да, но потом всё же решил не отказываться от такого. Тебе какая разница?! — рявкнул Джим, перебирая посуду.
— Но ты даже нам не сказал. — меня начало трясти. Боже, что со мной делает эта одержимость?
Дядя высунул стакан и налил туда воды. Его взгляд обрушился на меня как тысячи острых ножей.
— Босс, может пойдёшь поспишь? — спросил Моран.
— Я не могу. — Джим клюнул носом в стакан.
— Там эта… кто-то в общем. И спать с ней я не буду.
Я закатил глаза и, резко встав, направился наверх. Я точно не знал, что собираюсь сделать, но у меня руки чесались. Не хочу, чтобы в этом доме был кто-то посторонний. Тем более какая-то шлюха. Я открыл с размаху дверь. Кто-то или что-то лежало на кровати.
— Подъём! — крикнул я и поднял матрас.
Тело грохнулось на пол. Даже ухом не пошевелила, сволочь! Я подошёл и проверил жива ли она вообще. Дыхание есть. Схватив её, я потащил это тело вниз. Внизу Мориарти всё ещё сидел на стуле, а рядом стоял Моран.
— Нифига себе! Сдохла от оргазма что ли? Ну, Джим, ты даёшь! — посмеялся Моран.
Джим довольно хмыкнул и посмотрел на меня. Я отвёл свой полный негодования взгляд.
— Э…аааа… Ещё! Дайте кокса! — донеслось от мешка, которой я тащил.
— Заткнись. — процедил я и открыл дверь.
— Можешь каждое утро мне так помогать? — спросил Мориарти, и они с Мораном засмеялись.
— Пошёл ты. — выплюнул я, выкинув тело за борт. Видимо, ревность стёрла последние частички страха.
— Воу! — Джим поднял обе руки вверх. — Что так недружелюбно?
Я проигнорировал его вопрос. Он прекрасно знал, почему я злюсь, но продолжал выводить меня.
— Твоя комната похожа на свалку.
Мориарти проводил меня взглядом, пока я поднимался по лестнице. Даже на втором этаже я всё ещё слышал, как он и Моран там забавлялись. Проходя мимо комнаты Джима, я всё же заглянул туда ещё раз. Там стоял такой прям запах секса. Кровать была разгромлена, на полу валялись всякие вещи. Ещё недавно он имел меня прямо здесь. Я попытался восстановить дыхание.
— Мило, правда? — за спиной раздался голос Мориарти. Он зашёл в комнату и закрыл дверь. — Хочешь тоже? — с наркоманский улыбочкой спросил Джим, подойдя ко мне.
— Я не сплю с родственниками. — ответил я, толкнув Мориарти назад. Это были просто слова. Это была ложь, но мне просто хотелось что-то ответить.
— Как и я. — мой дядя обдал меня спиртным дыханием. Я закрыл глаза. — Ты бесишься. Эту твою сторону я хочу изучить подробнее. Мне интересно.
Я смотрел на него исподлобья.
— Тогда любуйся. — процедил я. — Ты удивил меня своим поведением вчера. Пора и мне показать, кто я есть.
— Ревнивый мальчишка? — дядя обвёл меня взглядом и прошёл дальше в комнату.
— А ты просто психопат.
— Это хотя бы лечится. — заметил Мориарти.
Я накрыл его с головой простынёй, которую сорвал с перекошенной кровати и пошёл к выходу. С меня достаточно.
— Что сегодня? — спросил я у Морана, спустившись на первый этаж. Мне нужно было развеяться сейчас же!
— У меня заказ. — ответил он, взяв в руки сумку.
— Нет! Я что остаюсь один?! — негодуя, воскликнул я.
Моран пожал плечами.
— Джим то тут. — в ответ я закатил глаза. —
Здесь есть чем заняться, к тому же.
— А можно с тобой? — спросил я у Морана.
Тот задумался.
— Думаю, босс не одобрит. — почесал голову Себастьян.
— Он, наверное, всё равно спит. — ответил я. — И он сказал, что меня здесь ничего не ограничивает. Так что я хочу с тобой.
Моран сел за руль машины, а я сел рядом с ним. Мы поехали.
— Что у тебя за задание? — поинтересовался я.
— Надо застрелить кое-кого. — ответил Моран.
Я понимающе покачал головой.
— Это так… красиво. — вдруг выдал я. — Злой гений и его киллер.
Моран удивлённо посмотрел на меня и сказал:
— Вот уж не думал, что услышу это от агента МИ6.
— Бывшего. — опустил голову я. Снова сердце облилось кровью.
— А, ну, да. Может проведём тренировочу, когда вернёмся? — спросил Моран.
— Можно. — улыбнулся я, но спустя одну мысль улыбка растворилась. — А часто Джим так делает?
Моран пожал плечами, не смотря на меня. Держался за руль он одной рукой, а локоть второй положил на дверную накладку.
— В основном он работает, то есть ведёт переговоры из этого дома, но иногда уезжает надолго в город. — теперь я знал куда. — Заграницу всё чаще придётся ездить. Бизнес то растёт. Ну, а спит он с кем захочет и когда захочет.
Я заставлял себя успокоиться. Ревновать глупо.
Мы въехали в город. Видимо этот человек живёт на окраине, потому что Моран затормозил уже через двадцать минут. Мы вышли из машины и зашли в какое-то здание. Поднявшись на несколько этажей, Себастьян положил сумку.
— Хочешь стрельнуть? — спросил он с улыбкой.
— Не-е-е-т. — протянул я.
— Босс был бы рад услышать, что ты выполнил заказ. — сказал Моран.
— Ему интересно как моя личность изменится. — махнул рукой я. — Вот и всё.
Моран подмигнул и стал собирать винтовку.
— Вау! — восхитился я, разглядывая её.
— Моя дорогая. Самая любимая! Никогда не подводит. — Моран поцеловал винтовку.
Я улыбнулся.
— Ага, цель обнаружена. — сказал Моран, смотря в перекрестье винтовки. — Стоп. Чё за… хрень?..
Слова Себастьяна заставили меня посмотреть в небольшое окно, располагавшееся на лестничном пролёте. Ничего я не увидел.
— Что там?
— М-м-м… — Моран стал вглядываться в прицел. — Смотри.
Я сел на его место и прислонился одним глазом к стёклышку, заточённому в металл. Мне сразу стала видна какая-то комната. Прямо посреди неё располагалась кровать, а на ней… Ужас. Какой-то человек, держащий в руках много серебряных палок и… Кошмар. Сам он был полностью насажен на две точно такие же. Что за сюрреализм? Какая-то жуткая постановка. Это вообще живой человек? Ну, из него вытекло немало крови.
— Это твоя цель? — спросил я, оторвавшись от винтовки.
— Нет. — Моран показал мне небольшую фотографию.
Действительно, мужчина на фото был с рыжими волосами и моложе. Я снова стал глядеть на это «произведение искусства». Вдруг рядом с искусно представленным трупом возникла фигура. Рыжие волосы.
— Он? — я отстранился от оружия, давая киллеру занять своё место.
— Да. — Моран оскалился. — Щас он присоединится к дружку на кровати.
— Стой. — я положил руку на чёрный ствол. — Это не странно?
Моран пожал плечами.
— Цель на месте. Моё дело убрать её, а остальное не важно.
Что-то мне не давало покоя. Слишком много странностей. Но всё же я отвернулся и на всякий случай закрыл уши. Прошло где-то 15 секунд. Вдруг кто-то схватил меня за плечи. Я сразу же обернулся и хотел зарядить атакующему в лицо, но Себастьян перехватил удар.
— Я же пошутил. — сказал он.
Да уж. Морана так просто не ударишь. Я глянул снова в окошко. В стекле дома напротив красовалась дыра, а внутри кто-то суетно двигался.
— Осторожнее. — Себастьян оттащил меня от окна. — Спалиться хочешь?
Я виновато посмотрел на него и хотел было оправдаться, но тут с улицы раздались звуки полицейской сирены.
— Твою ж на лево. — ругнулся Моран и рванул вниз.
Я за ним. Полиция как-то слишком быстро пожаловала. Видимо, вызвали её ещё раньше. Как удачно.
Перед выходом из подъезда, киллер замер, а затем медленно приоткрыл дверь, проверяя уровень опасности. Винтовку он уже сложил в сумку, которая висела у него на плече. Я стоял, ожидая указаний.
— Вроде они уже в доме. — проговорил Моран и распахнул парадную дверь шире.
Мы вышли на дневной свет. Киллер тут же стал стремительно шагать к машине. В углу моего правого глаза мигали красные и синие лампочки. Ох уж эти флэшбэки.
— Стойте! — донеслось где-то сзади.
Я обернулся и увидел, что к нам идут двое полицейских. Как глупо попались. Моё сердце пропустило удар, но Себастьян вёл себя спокойно.
— Простите сэр, мы вынуждены вас задержать. Что у Вас в сумке? — спросил один.
Видимо, заметили два трупа, у одного из которых была прострелена черепушка. И винтики в их голове закрутились.
— Вещи. — ответил чётко Моран.
— Я должен осмотреть сумку. — сказал офицер. — В этом доме только что был застрелен человек.
Я подумал, что всё хорошо, у Морана есть план. Но тут Себ достал пистолет и нацелил одному прямо в лоб. Тот отскочил.
— В машину! — крикнул мне Моран.
Я хотел уже бежать, но тот второй полицейский, видимо, был новеньким и неопытным идиотом, потому что открыл огонь по нам в совершенно дикой манере. Я спрятался за машину, Моран отстреливался из-за мусорного бака. Эх! Жаль у меня оружия нет! Я приоткрыл дверцу машины и хотел уже залезть внутрь, но тут мне в голову пришло предположение. Я открыл бардачок и — вуаля! — вытащил браунинг. То, что меня так обрадовало наличие оружия, одновременно настораживало. Я выполз из машины и поднялся вверх, нацелив пистолет в одного из полицейских. Выстрел. Что-то произошло, но Моран толкнул меня назад в машину и сам залез на место водителя.
— Вот дерьмо! — сказал я. — Зачем ты пистолет поднял?
— А иначе они бы сумку мою забрали. — ответил Моран, как-то даже обижено.
— Можно было просто убежать! — возразил я.
Моран хмыкнул. Я закатил глаза.
Что ж, это было лёгкое задание. Видимо. Но попались мы лишь из-за того странного трупа.
— Какого хрена?! Я такой просыпаюсь, а в доме ни тебя, ни тебя! — голос Мориарти донёсся прямо перед ухом.
И как я его не заметил? Моран сел в кресло.
— Мы ездили выполнять твой заказ. — ответил он.
— А ты то куда? — Джим вылупил на меня глаза.
— Со мной. Там стычка с копами произошла. Но мы их перестреляли. — довольно сказал Себастьян.
— Ты стрелял в полицейских? — Мориарти уже был в восторге. — Весь в дядю.
Я фыркнул, но почему-то его слова меня поощрили.
— Как спалось? — спросил я, совершенно равнодушным тоном. Я же всё ещё обижен.
— Чудесно. После секса я всегда хорошо сплю. — ответил, хвастаясь Мориарти.
Я ничего не ответил. Мог бы, но это было бы как-то низко. Вместо этого я повернулся к Морану и напомнил об обещанной тренировке. Несмотря на протесты Джима, что я ему нужен, чтобы поучаствовать в его коварных делишках, я ушёл с Себастьяном. Мне жутко понравилось возражать Мориарти и даже бесить его. Не знаю, что со мной происходит. То я не могу о нём не думать, то мне хочется его убить, то я впадаю в шок от его поведения.
— Как вы познакомились?
Моран надел вторую перчатку, а затем поднял на меня свой прицельный взгляд. Я стоял рядом, готовый расслабиться, наматывая круги и стреляя по всему подряд.
— Он предложил мне работу, я согласился. — кратко ответил Себастьян.
— Постоянную? — я всё же решил разузнать побольше. Сбор информации — важное дело.
— Ну, он сказал, если я справлюсь с одним заданием, то он даст мне больше. — я чувствовал, что он не в восторге от этого допроса. Ну, прости Себастьян.
— Больше чего?
— Убийств. — он ухмыльнулся моему выражению лица. — Если ты ещё не до конца осознал, то пора бы. Мы с ним не «хорошие» люди. Я зависим от этого чувства, когда смотришь на цель в крестец винтовки, когда ты в засаде и вот-вот нападёшь.
— Как тигр. — улыбнулся я. — Ты как тигр. И имя тебе подходит.
Себастьян поправил свою футболку, которая слишком сильно облегала его тело. Сколько мышц, сколько изгибов и сколько силы. Я видел таких людей на базе. Наш тренер тоже был накаченным, но я никогда не придавал этому большого значения. Я лишь думал о том, что он с лёгкостью может свернуть мне шею. А смотря на Себастьяна у меня появляется ощущение, что он свернёт шею тому, кто не понравится мне.
— Давай начнём. — он оборвал наш разговор, но я точно знал, что мы к нему вернёмся. — Я видел в досье на что ты способен.
Я удивлённо приподнял брови.
— Видел?
— Ну, читал. Там были описаны все твои лучшие и худшие качества. — пояснил он, ходя чуть поодаль меня.
— Это то, что было засекречено? — вспомнил я. — И какие же худшие?
Себастьян улыбнулся во все тридцать два зуба.
— Непокорность. Тебя сложно контролировать.
— Тринадцать процентов. — довольно хмыкнул я. — Это мне больше всего понравилось.
— И Джиму. — заметил Себ. — Он сразу пришёл в ещё большее возбуждение, когда я прочёл этот пункт.
Да, как же иначе. Надеюсь, Мориарти понял, что я не простая личность.
— Что ещё? — мне было крайне любопытно, ведь я читал лишь доступную часть.
— Из плохого там то, что ты особо не умеешь работать в команде, и что ты плох в ближнем бою в физическом плане.
Про то, что я не умею работать в команде — неправда. Я помню нашу слаженную работу во время игры в волейбол. Мы неплохо смотрелись вместе.
— Силёнок у меня действительно недостаточно. — согласился я, кидая очередной взгляд на тело киллера. — Но в этом виновата лишь природа. — солгал я.
— Это странно. — Себастьян задумался. — Но ты компенсируешь это скоростью и ловкостью. — он подошёл ко мне и задрал сначала рукав моей футболки, а затем всю её, оголяя мой торс. Я смущённо ойкнул. Он оглядел меня профессиональным взглядом. — Да, ты ужасно стройный, а гора мышц смотрелась бы здесь неуместно.
Я рывком вернул ткань на место. О, спасибо, будто я сам не знаю. Но тон Себастьяна слово разоблачил меня.
— Всё можно обернуть в свою пользу. — Моран зашагал в сторону выхода. — Пошли.
Я, недоумевая, побежал за ним.
— Короче, я понял, что делать из тебя того, кем ты быть физически не хочешь — это фигня полная.
Иногда он начинал говорить на каком-то странном сленге, вроде соответствующем ему, а вроде и нет.
— Ты просто идеальный шпион. — сказал Моран, пропуская меня вперёд. Мы вышли на улицу.
— Что? — опешил я.
— Ну, мог бы стать. — Себастьян продолжал стремительно куда-то идти. — Мы миновали главные ворота и свернули к полю. — Ты не сильный, но можешь быть незаметным, к тому же ты просто идеальная обворожительная машина, которая как мужика можешь охмурить, так и женщину.
Я решил, что это комплимент.
— Спасибо. — это спасибо вышло странным, но отражало мою озадаченность.
Полковник вывел нас к простирающемуся полю. Свежий ветер ударил мне в лицо, и я даже заулыбался. Солнце щекотало глаза, как зелёная травка щекотала лодыжки. Мы оказались на совершенно свободном участке земли. Особняк, в котором расположился Мориарти, стоял просто посреди поля. К нему вела единственная дорога, которая через километров восемь-десять сливалась с главной трассой.
— Почему вы живёте именно здесь? — знаю, что мы сейчас говорили о другом, но вопрос сам вырвался наружу.
Себастьян повернул голову, глядя на оставленный позади дом и щурясь от солнца.
— Пока Джима ни в чём не обвинят, ему незачем прятаться. Ему нравится эта открытая местность. Он у всех на виду, но никто его не может тронуть.
Я тоже глядел на дом, слушая Себастьяна. Теперь во мне проснулось то же благоговение и восторг. Мне снова захотелось упасть на колени.
— Так вот, — Моран закрыл мне обзор на здание, давая глазам отдых от золотых лучей. — я хочу проверить на сколько тебя хватит.
— О чём ты? — насторожился я. — Я согласился на тренировку не для тренировки. — я замахал рукам. — То есть не для того, чтобы тренироваться, а чтобы расслабиться.
— И с каких пор для тебя скучная разминка и бег — спасение от гнетущих мыслей?
Я вдруг заулыбался.
— Чёрт, Себ, то ты говоришь словами дворовой шпаны, то с твоего языка слетают слова лирика.
— Ну, — Моран тоже улыбнулся. — я много времени провожу с Джимом.
Я нахмурился.
— Джим не говорит, как поэт. Он просто шпарит, что думает, чаще чушь. — видимо, я всё ещё злился.
— Ты знаком с ним всего ничего. — напомнил Моран. — Я же знаю его пять лет.
Я решил ухватиться за эту ниточку и продолжить тот разговор, но киллер мне не дал.
— Давай проверим где твой максимум. Беги. — скомандовал он. — И как только поймёшь, что уже теряешь сознание, тогда остановись.
— Но это не сработает. — возразил я. — Если даже я буду бегать несколько часов, то это всё равно может быть не максимум. Нужна критическая ситуация, чтобы это определить.
— Ты прав. — кивнул Себ. — Но видимой угрозы я тебе предоставить не могу. Ты ведь не испугаешься, если я спущу на тебя наших собак?
— У вас есть собаки? — весело ухмыльнулся я. — Я не слышал лая.
— Я не про животных, а про так называемых шестёрок. Тех людей, которых используют как расходный материл. — пояснил полковник.
— Звучит жестоко.
— Так и есть.
Мы долго смотрели друг на друга, стоя посреди поля как два пугала.
— Я не испугаюсь. — сказал таки я. — Я скорее нападу, чем убегу.
— Тогда скажи, чего боишься. — пожал плечами Моран, засовывая руки в карманы. — Ну, из каких-то физических вещей.
— Ничего. — честно сказал я. — Ничего, что могло бы гнаться за мной.
Снова тишина. Моран думал.
— Хорошо, тогда применим не кнут, а пряник. — я хмыкнул. — Чего ты хочешь?
Этот вопрос. Где-то я его уже слышал. Чего я хочу? Уголки моего рта приподнялись вверх.
— Ты не сможешь мне это дать. — ответил я.
— Скажи, что я смогу. — это меня ещё сильнее озадачило.
В принципе, это может сработать, но это касается Мориарти, так что ни в чём нельзя быть уверенным на сто процентов. Я подошёл к Морану и провёл рукой по его выступающим на животе мышцам. Те сразу напряглись, а их хозяин перехватил мою руку.
— Ты серьёзно?
Я ухмыльнулся. Хочу заставить дядю ревновать. Или проверить способен ли он вообще на это.
— А что? — я улыбнулся полковнику, как чеширский кот.
— Боже, — вдруг сказал Себастьян. — ты сейчас так на него похож.
Я отпрянул. Я понял о чём он, но не хотел с этим соглашаться.
— Вовсе нет. — насупился я.
— Та же улыбка. — нахмурился Себастьян. — И я не стану тебя трахать.
— Почему? — мне показалось, что это какая-то несправедливость.
— Мне босс запретил.
Я выдохнул. Всего-то? Я уж подумал, что он самый натуральный натурал. Он таким и выглядит, но… почему бы ему и не оказаться кем-то другим?
— Как это?
— Сказал, что уволит, если я тебя трону.
Я уставился на Себа, как на инопланетянина.
— Извините? — я глянул на дом. — По какой такой причине тебе это запрещено? И мне.
Киллер пожал плечами, почёсывая затылок.
— У него и спроси. Я вопросов не задавал.
Я с возмущением прожигал дырку в окне спальни Джима. Какого чёрта? Он не в праве запрещать такое!
— Ладно, давай забьём на это и продолжим, а точнее начнём тренировку.
Я разинул рот, но ничего не сказал. Всё ещё был в глубоком шоке от наглости Джима. Какая-то часть меня ликовала, потому что это могло значить, что Джим не хотел меня ни с кем делить, а другая в бешенстве утверждала, что он просто сраный собственник.
Мы всё-таки стали бегать. В тишине правда, но я стал расслабляться. Поле выглядело таким чистым, таким широким, что у меня почти расправились крылья за спиной.
— Ты не терпишь когда люди сомневаются в твоих способностях. — вдруг порвал тишину Моран.
Я кивнул.
— Но я не поверю, если ты сейчас начнёшь называть меня ни на что не годным, чтобы я разозлился и помчался за тобой на всей скорости. — быстро проговорил я. — Я уже понял, что ты считаешь меня хорошим шпионом, потому что у меня привлекательное тело, и я могу быть как призрак.
Моран поднял одну бровь.
— Вообще-то я хотел с тобой поспорить.
Это привлекло моё внимание.
— Ну, выкладывай.
Полковник остановился и указал на ворота перед домом.
— Спорим, что ты не добежишь до туда за 50 секунд.
Я проследил за его невидимой траекторией.
— До ворот? Здесь около 400 метров. Звучит как мировой рекорд.
— Так и есть. — кивнул Моран.
Я уставился на него, выгнув бровь в его манере.
— Ну так что? — его губы почти растянулись в хищной улыбке. — Если выиграешь, то я дам пострелять из своей винтовки.
— Ого! — воскликнул я. — Это щедро. А если проиграю?
— То ты должен мне одно желание.
Тигр загнал жертву в угол. Я закатил глаза.
— Согласен.
Моран достал часы и поднёс их к лицу.
— Готов?
Волна волнения пронеслась по моему телу: ноги похолодели и подкосились, а изо рта собрался выпрыгнуть обед. Но я наметил цель и был готов достичь её любой ценой. Для меня нет ничего невозможного. Я обязательно выиграю. В этом нет сомнений.
— Марш!
Я сорвался с места, как будто увидел горящий дом, а внутри него было нечто мне дорогое. Я понял, что если сейчас попаду ногой в ямку, наступлю на камень, то упаду и проиграю. Я взлетел и приказал моим ногам не касаться земли. Я бежал по чуть наклонной поверхности вниз, так что это был плюс, добавит мне скорости.
Триста метров.
Трава подо мной гнулась к земле, а ветер подталкивал вперёд. Я ни за что не проиграю. Всё уже предрешено.
Двести метров.
Через сто метров я выбегу на не совсем удобную поверхность, на дорогу, покрытую мелкими камешками. Это минус. Но выхода нет. Есть только путь: вперёд. Сердце бешено колотится, мышцы немного вопят от того, что был прерван установленный режим тренировок, а адреналин в крови отключает все барьеры.
Сто метров.
Я на неровной поверхности. Это меня замедляет, но я же лечу, мне не важно то, что под ногами.
Шестьдесят метров.
Чёрт возьми! Прямо передо мной появилась машина, загородив путь. Она ещё не завернула к воротам, а остановилась прямо перпендикулярно им, видимо, водитель заметил меня. Она отрезала прямой путь! Я нахмурился. Если обойду её, то потеряю секунды, а это приведёт к провалу. Вопрос: влево, вправо или вверх?
Я прыгнул. На такой скорости было невозможно прокатиться по капоту как санкам по снежной горке. Я скорее был похож на снежный шар, кубарем скатившийся с той же горы. Зато я безупречно вернулся на землю и преодолел оставшиеся метры почти на той же скорости.
Но чего я не рассчитал, так это конца этого забега. Ворота открылись не полностью, так что я благополучно врезался в них, грохнувшись на землю.
Дальше я ощутил нарастающую боль по всему телу, а потом всё сконцентрировалось на лбу. Голова стала раскалываться. Хохот надо мной не дал мне отключиться. Я увидел раздвоенный силуэт некого в костюме, стоящего над моим телом.
— Эффектно, не поспоришь. — голос Джима.
Голова ещё больше заболела, когда я нахмурил брови.
— Твою ж на лево, Эдвард. — это был уже Моран. — Ты что натворил?
Я не мог пошевелиться. Боялся, что голова расколется надвое. Это дождь пошёл или кто-то плачет? Я ощутил влагу на своём лице.
— Водичка. — заулыбался я, трогая свою щёку и улыбаясь. Мои пальцы были красного цвета.
— Позвони Джексону, блядь. — рычание Себастьяна и весёлый голос Мориарти слились в одну какофонию. Я не должен отключаться, не должен терять контроль.
Я потерял время. Этого я не мог предугадать, но это случилось. Конечно, это могла быть и потеря контроля над восприятием, но тут я ничего не успел предпринять.
Я просто уставился на какого-то мужчину с лысинами на голове, который крутился надо мной. Он творил какую-то фигню с моей головой. Но той боли уже не было.
Мгновение и я снова в другом времени. Темно. Я лежу, кажется, в своей комнате. Подняться было весьма сложно, но я это сделал. На мне та же спортивная одежда. Я дотронулся ледяными пальцами до головы. Боль. Да, весёлая тренировочка. Зато помогла выбить дурь из головы. Ха-ха.
Я подошёл к зеркалу, которое висело напротив кровати и увидел, что половина моего лба была заклеена. Я пришёл в ужас от мыслей, что зароились в моей потрясённой голове. Если я врезался в забор на полной скорости, то рассёк к чёрту черепушку, ну, или просто кожу на лбу, а это значит… у меня останется шрам! С одной стороны я считал, что иметь боевые раны круто, но только не на лице! Я только удостоверился, что меня считают привлекательным, даже такие типы как Себастьян, и вот тебе — на!
Я быстро, насколько позволяло положение, спустился на первый этаж. Джим и Моран замолкли, когда увидели меня около дивана. Полковник нахмурился, а Мориарти сразу стал хихикать.
— Заткнись. — выдал я. Голова начинала снова болеть.
— Осторожней, головка заболит. — предостерёг дядя.
Я ещё раз коснулся лба.
— Ты зачем не остановился? — спросил Моран, подходя ко мне. — Ты просто изумительно преодолел препятствие, ну, машину, а потом что?
— Я не хотел терять время. — признался я.
— Если бы сбросил скорость, то мог проиграть.
Себастьян ударил себя по лбу ладонью. Я скривился, принимая на себя воображаемый осадок от этого удара.
— Ты что готов умереть, чтобы спор выиграть?
— Ты сам сказал, что когда люди во мне сомневаются, я делаю всё, чтобы они перестали. — ответил я, смотря прямо в глаза киллеру.
— Он ещё просто ребёнок, Себ. — прокомментировал Джим.
— Ребёнок?! — я пришёл в неописуемый гнев. Вот снова меня недооценивают!
Мориарти лениво зевнул и потянулся. Он был в непривычном его образу кардигане.
— Только дети хотят всё и всем доказать. — проговорил Джим. — Потому что у них нет власти. Они злятся, когда с ними не считаются.
Мне было физически больно и морально обидно. Я насупился и скрестил руки на груди.
— Этого всего бы не случилось, если бы ты вёл себя как настоящий Мориарти.
Я почувствовал, как тело парализовало. Сердце перестало биться, а дышать резко перехотелось. Настоящий Мориарти. Как это? Что значит быть настоящим Мориарти?
— Что ты несёшь, Джим? — Моран похлопал меня по плечу. — Он твой племянник.
Я ощутил, как расплывается в улыбке злой гений. Этот рокот внутреннего зверя слышен мне сквозь всё пространство.
— Главная черта всех Мориарти, всех в моём роду — они никогда ничего никому не доказывали. Им было это не нужно. — кажется кто-то отключил отопление в комнате. Мне стало жутко холодно. — Настоящая власть, безоговорочная.
Я сжал пальцы в кулаки. Не потому что хотелось кого-нибудь ударить, а потому что хотелось согреться.
— Иди в кровать, Эд, так велел док Джонсон. — сказал мне полковник. — Ты весь ледяной и дрожишь. Может, тебе только хуже становится в компании мистера загадочного психа.
Я улыбнулся. Чёрт, Себастьян, ты мне поднял настроение. Как такое возможно? Секунду назад я был разбит, а сейчас улыбаюсь. Но да, пожалуй, я последую его совету и пойду в тёплую постельку. Я кинул на Джима взгляд, полный гордости, всей, которую я смог призвать, а потом удалился к себе.

Глава 18

Мне стало крайне душно находится в четырёх стенах. Мориарти через пару минут собирался отправляться в Италию на часок другой. Да-да. А Себастьяна он решил взять с собой. Я был бы не прочь сгонять в другую страну по быстрому, но как оказалось, доктор Джонсон запретил мне перелёты, так как они сотворят с моей головой что похуже удара о ворота.
— Я хочу прогуляться. — заявил я, успев спуститься на первый этаж прямо перед уходом моих «дружбанов». — Но прогуляться не вдоль дороги ведущей в Лондон, а в самом Лондоне.
— Так пожалуйста. — дядя не отрывал глаз от телефона.
— Ты как? — поинтересовался Себастьян, закидывая сумку с чем-то длинным внутри на плечо.
Я поднял большой палец вверх, но моё лицо было кислее лимона.
— Ты должен мне урок стреляния из твоей винтовки. — как бы между прочим заметил я, подходя к кофемашине.
— Думаешь, ты уложился в 50 секунд? — ухмыльнулся Моран.
— Кофе повысит твоё давление, и голова заболит сильнее. — неожиданно выдал Джим, всё ещё будто полностью поглощённый экраном.
— А может я мазохист. — хмыкнул я. — И, да, думаю, что уложился.
Себастьян выдал смешок и покачал головой, а Джим наконец-то обратил на меня свой карамельный взор. Ухмылка на его лице в ответ на мой ему ответ была вполне ясной: «Мы оба знаем твои предпочтения». Я почувствовал жар, и лоб стал ныть сильнее. Это всё не от кофе.
— Этот парень преодолел четыреста метров за 48 секунд. — вдруг сказал полковник, смотря на Мориарти, а указывая на меня.
О, я не сомневался.
— Это мировой рекорд. Нам стоит сообщить в министерство спорта, что появился новый чемпион. — кажется, Себастьян был поражён моим успехом. Что ж, мне это понравилось.
— Чемпион с расколотым черепом. — хмыкнул Джим и убрал телефон во внутренний карман пиджака. — Вылет через две минуты.
— Всего лишь лёгкое сотрясение. — возразил я.
Дядя направился к выходу, следуя за киллером, но когда поравнялся со мной, проговорил:
— А шрам будет напоминать тебе о твоей глупости всю твою оставшуюся жизнь.
Я прикусил губу от досады. Это была не глупость, а просто ошибка в расчётах.
— Я прикажу дать тебе машину с водителем, если хочешь. — всё же сказал Джим.
— Лучше «Убер» вызову. — пробурчал я и отвернулся, позволяя Мориарти пропасть из
моего поля зрения.
Он пытался поучать меня? Вот прям как Майкрофт! Тот тоже постоянно напоминал мне о моих промахах при любом удобном случае! Майкрофт… Я побледнел и схватился за голову. Пульсация в висках выводила меня из себя. Я должен срочно развеется.
Единственная проблема — меня могут заметить. Если Майкрофт меня ищет… он ведь должен? Хотя, если бы он действительно всерьёз взялся за дело, то меня бы давно нашли, ведь дом не в глуши, а просто посреди поля. И Мориарти не скрывается. Тогда в чём дело? С этим надо разобраться. И, может, моя небольшая разведка будет кстати. Многое надо обдумать.
Я хотел надеть неприметную одежду, чтобы если что накинуть капюшон и нацепить очки, но потом передумал. А какой смысл? Если я предал всех и вся, то меня скорее убьют на месте, нежели схватят и отвезут на базу. Впрочем, лучше одеться всё же понеприметнее.
Долго возиться не пришлось. Все вещи остались на базе, так что я нацепил, что было. Чёрт. Я вдруг понял, что у меня нет с собой своей кредитки. Я редко пользовался наличными, поэтому все мои деньги хранились на карте. Из старых вещей у меня лишь мой телефон, но и тот с новой симкой.
Эм, прости, что отвлекаю.
Не знаю зачем написал это «Эм». Мы же не говорим вживую. Хотя, так легче передать моё состояние и настрой.
Интересно, какого ты мнения о людях,
которые засоряют чат ненужными глупостями?
Кажется, я догадываюсь какого.
Но знаешь что? Мне плевать.
Я вообще писал не за этим.
Я забыл свою карточку на базе.
Может ты можешь попросить какого-нибудь
крутого хакера взломать мой счёт?
Господи, как жалко всё выглядит. С каких это пор я так нервничаю, когда пишу СМС-ки? Вот с Майкрофтом вообще всё было проще, особенно когда он просто звонил. А Джиму позвонить я не решился. Но я представляю его лицо, когда он прочёл мои тупые сообщения. Ответил он спустя семь минут:
Просто возьми одну из карт у меня в ящике в моей комнате.
Развлекайся.
Интересно, мне полегчало от того, что он никак не прокомментировал мои первые четыре сообщения или поплохело? Я решил не портить себе дальше настроение и отправился в соседнюю комнату. В коридоре я, кстати, встретил горничную, ну, или как там они называются. Она стирала пыль с ваз и картин. Я этих работников редко видел, но эта выглядела как стандартная иммигрантка.
В комнате Джима и следа не осталось от разгрома. Это ясное дело, но я всё ещё чувствовал этот чужой запах. Хотелось рычать, как собака, почуявшая незнакомца в своём доме. Я уставился на кровать. Бельё меняли предположительно вчера утром. Значит…
Я рухнул на кровать, утыкаясь носом в подушку. Запах его волос, его шампуня и просто его тела. Я вскочил так же резко, как упал. Это всё выглядело весьма каламбурно со стороны, я уверен. Как кадр из «Лолиты», где мистер Гумберт прыгает в шкаф Долорес, сгребая все её вещи. Мои уши успели порозоветь. Надо будет как-нибудь сесть и разобраться со всей этой фигнёй, а сейчас…
Здесь было много ящиков, Джим не уточнил в каком именно. Ящики в стене, в шкафу или в тумбочке у кровати. Скорее всего последнее. Я подошёл к злополучной кровати и потянул за медную ручку с извилистым орнаментом. Там лежали какие-то бумажки. Не моё дело. Бархатная синяя коробочка. Кольцо? Тут я не удержался и открыл эту штуковину. Мои глаза сразу заболели от яркого света, который полился из недр коробочки. Прекрасный ряд из сапфиров. Кому оно предназначалось? Или предназначается? Это явно для женщины. Снова во мне вспыхнула ревность, но потом мысли потушили это чувство.
— Почему он не сказал в каком именно ящике? — прошептал себе я, доставая конверт в котором покоились несколько красивых карт. Такую карту было приятно держать в руках. И всё же… — Может я просто ищу смысл там, где его нет? Или он хотел, чтобы я изучил все ящики?
Соблазн. Мориарти не жил в этом доме постоянно, но смею предполагать, что они с Мораном тут уже точно больше месяца. Я открыл ящик, который прилагался к шкафу, и был идеальным прямоугольником, который выдвигался механически, касанием в середину. Галстуки, всякие запонки и так далее. Ничего интересного. Следующий ящик. Зачем я это делаю? Нижнее бельё. Я выгнул бровь, ухмыляясь. Это место явно не блещет разными цветами. Лишь чёрное и серое. Я рассчитывал хоть на одну пару с маленькими пистолетиками. В следующих я также не нашёл ничего интересного, там были лишь элементы одежды. Я открыл сам шкаф, легко проведя по его поверхности рукой. Костюмы. О, дядя обожает костюмы. Я сразу обратил внимание на тёмно-синий «Вествуд». Я снял один из пиджаков с вешалки и зачем-то нацепил на себя. Он был мне немного великоват. Может, на размер. Я глянул в зеркало и замер. Возможно, он был в этом костюме, когда разрабатывал план распада Евросоюза или вторжение в порядок НАТО. Тут я заметил другой ящик, прячущийся почти у самого пола. Моё сердце забилось быстрее. Я открыл его также быстро. Медлительность пугала меня ещё больше. Ничего. Он был пуст. Не совру, если скажу, что я испытал лёгкое разочарование. Может быть здесь стоит камера, и Джим сейчас смотрит как я творю всякую чушь и смеётся? Это было бы в его стиле.
Я убрал всё на место и вышел из комнаты. Такси добралось до меня лишь за двадцать минут. Водитель пялился то на дом, то на меня. Да-да. Я тот самый племянник Джеймса Мориарти, который предал свою страну, а теперь отвезите меня пожалуйста к «Руби Вайолет».
Я старался не искать взглядом знакомые лица, но с замирающим сердцем дрожал перед каждым поворотом. Я был напуган чем-то. Может встречей с прошлым? Тем, что это прошлое меня задавит? Или просто осудит? Ох, лучше бы меня просто задавили.
Итак, я оказался около вокзала Кинг Кросс и побрёл к небольшой кафешке, где готовилось мороженое из натуральных продуктов и сезонных фруктов. Я обязан был есть мороженное, пока прогуливаюсь по улочкам. Чёрт. Через десять минут мне захотелось очутиться в Сохо, ведь это же Сохо — гнездо тайного разврата, и к тому же там тоже были лавки с мороженным. И снова воспоминания о матери.
Всё же я не спеша шёл по улицам, разглядывая здания, как какой-нибудь турист. Мне стало грустно от того, что меня практически держали взаперти и не давали ходить на свидания с городом, который я люблю. А теперь я мог хоть сутки напролёт бегать по пабам и клубам. Уверен, Джим бы меня только поддержал. Однако, я всё равно ощущал тяжесть некой вины. Вот те улицы, что я предал, вот те люди, которых я разочаровал и которые разочаровались в тех, кто стоял за мной и держал руку на моём плече.
Кажется, я забрёл в полностью жилой квартал без магазинчиков и кафешек. Сплошные дома со спальнями и задними двориками, где резвятся дети и спаниели. У меня никогда не было спаниеля, потому что с ним некому было гулять: мама на работе, а я в школе. Даже кота у меня не было. Я снова нахмурился, наблюдая за таянием моего мороженого.
Один из переулков привлёк меня яркими граффити. Я шёл по нему, как по картинной галерее, рассматривая творения людского воображения. Вдруг мой взгляд пал на интересную картинку: на ней был мужчина, пригвождённый к земле кучей серебряных мечей. Что-то это мне напоминает. Я стал копаться в воспоминаниях и осознал, что чувствовал тоже самое, когда увидел вчера труп в комнате. Там тоже были эти серебряные… Погодите. Так там были мечи? Я сначала ощутил, как скрутило живот от ужаса, но спустя минуту рассуждений, на моём лице неожиданно родилась улыбка. Кто бы не убил того мужчину, сделал он это искусно и со смыслом. Если у каждой карты Таро есть смысл, то и у вчерашнего убийства тоже.
Я, охваченный азартом, достал телефон и стал искать в интернете похожие картинки. Ну, ту карту, что была изображена на стене я нашёл быстро. Десятка мечей. Значение: крах, распад, бесконтрольное завершение чего-либо, тупик. А не радужные тут предзнаменования.
Найти карту, иллюстрирующую вчерашнее место преступления оказалось тоже не сложно. По-моему, это семёрка мечей. Значение: кража, потеря, пропажа. Ого, тогда это было какое-то показушное убийство. Я ухмыльнулся. Тот человек наверняка вор и что-то у кого-то стащил. Вот его и пришили.
Закончив обзор стены с граффити, я пошёл дальше и попал в более многолюдное место.
Но моя догадка не давала мне выкинуть из головы всю эту чертовщину. Убийство в стиле Таро. Красота. На такое точно пойдёт кто-то харизматичный и влиятельный. Погодите… Моё сердце подскочило, когда в голове соединился пазил. Тот труп в морге, который осматривал Шерлок… Подвешенный за ногу… Я даже остановился посреди улицы, прислонившись к телефонной будке. Мои пальцы чуть подрагивали от волнения. Я стал листать все картинки со всеми картами. Если тут есть нечто похожее, то я просто… Бог мой! Карта почти так и называется, только не подвешенный, а повешенный. Значение: урок, который нужно усвоить. Ну это же просто замечательно! Как восхитительно! Я установил связь между двумя убийствами, а значит в Лондоне кто-то балуется! Кто-то кроме Джима, конечно. Может мне устроить расследование? Сыграть в детектива….
Я был так приятно взволнован, так рад чему-то новому. Я поднял глаза и стал осматриваться. Может за мной наблюдает этот загадочный таролог?
Но я замер, уставившись на объект на противоположенной улице. Я мог его не заметить, но всё же заметил. Джон Ватсон. Доктор стоял и разговаривал с кем-то, кого скрывала такая же красная будка, но через дорогу. Я почему-то не сомневался, кто это. Вся моя радость тут же испарилась. Аккуратно проскочив за стоящую рядом машину, я выглянул и увидел копну тёмных кудрей.
Давно не виделись, Шерлок. Что будет, если он или Джон меня заметит? Они посмотрят на меня с осуждением или станут звать к себе? Я бы не решился это проверить, но вдруг около меня возник высокий мужчина, который стал кричать на меня с акцентом Кокни вперемешку с шотландским. Ужасная смесь. Я почти ничего не понял, но кажется, он принял меня за подростка-наркомана, собирающегося украсть его дорогую Тойоту. Первой моей идеей было врезать ему, чтоб заткнулся, но после того, как я обернулся, то увидел, что крики этого озабоченного благополучием своей машины привлекли внимание даже тех, кто шёл на другой стороне улицы. Включая детектива и его напарника. Мы встретились взглядами. Может они не узнают меня из-за огромного пластыря на лбу? Хотя, Шерлок точно меня узнал. А вот этот орущий псих точно нет, так как в противном случае он бы с ужасом отшатнулся, встретившись с родственничком Мориарти.
Я рванул с места. Кажется, мужчина с капустой в руках позвал полицию. Да, конечно, разумеется, как же иначе. Давайте ещё в МИ6 позвоните!
Боль в голове нарастала, но остановиться было бы равно быть пойманным. И снова я не могу нажать на тормоз. Прохожие озадаченно смотрели мне в след, а я отчаянно старался не дать голове взорваться.
Я только приехал в город и уже нарвался на неприятности. Расскажет ли Шерлок об этом Майкрофту? Может он уже ему позвонил и сейчас меня окружают со всех сторон. Страх быть загнанным в угол придал мне сил, и я юркнул в очередной переулок (этот был тусклым, лишённым индивидуальности). Буду передвигаться как преступник. Класс.
Я покачнулся и упал на стену. Кажется, сейчас вырвет. Было не так уж грязно, но чувствовалась энергия места, в которое приличный человек никогда не заглянет. Лёгкие обжигало, поэтому я схватился за грудь.
Я только что наткнулся на Шерлока и Джона.
А ещё привлёк внимание всего квартала,
потому что какой-то мужик подумал,
что я хочу угнать его тачку и стал на меня орать.
Как погода в Италии?
Мне было нереально скучно на конференции
по разоружению стран ближнего востока,
но твоя история меня позабавила.
В Равенне сегодня особенно жарко.
Я рассчитывал на поддержку, но теперь понял, что был наивен.
Надеюсь, Шерлок не станет звонить Майкрофту.
У Шерлока сейчас есть чем заняться.
И в ближайшем будущем тоже.
Это я гарантирую.
И что теперь? Мне как-то не хочется выходить из переулка. Может подъехать чёрная машина и громила затолкает меня внутрь. Глупости, конечно. Но в наше время всё возможно. Даже средь бела дня.
Я осторожно выглянул из-за кирпичной стены. Вроде всё идёт своим чередом. Камеры! Надо посильнее надвинуть на глаза капюшон. Я быстрым шагом стал двигаться по оживлённой улице. Если честно, то теперь я не знал куда пойти. У меня появились признаки паранойи. Город вдруг стал давить, а я задыхаться.
Можешь послать машину за мной?
Я хочу домой.
Что, большой мальчик не может
справиться с маленькой проблемой?
Джим!!!
Спустя пять минут:
Машина ждёт тебя около ближайшего банкомата.
Я выдохнул и помчался к ждущему меня стальному Мерседесу. Надеюсь, я не перепутал тачки и не сел в одну из тех, которыми управляет Майкрофт. От этой мысли у меня вырвался истеричный смешок.
Я прождал дядю и его киллера в доме. Попытался снять пластырь, но передумал. Я ещё не готов.
Когда послышались звуки снизу, я рванул к ним. Может даже слишком сильно, потому что скрючился от боли у лестницы.
На мой вопрос о том, что было, Джим не ответил словами, а показал перевёрнутый большой палец.
— Я даже никого не убил. — сообщил Моран с нескрываемым разочарованием. Видимо, там было ну очень скучно.
— Мне вдруг стало смертельно скучно. Все эти наркотики, фальшивые облигации… — Джим высунул язык, как будто съел нечто очень горькое. Мы сидели за ужином.
— И зачем тогда ты этим занимаешься? — поинтересовался я.
— Это просто приносит доход, вот и всё. — Мориарти потянулся. — К тому же иногда полезно иметь своих людей в подобных кругах. Но сейчас мне хочется приступить ко второму акту.
Я посмотрел на Джима, ожидая объяснений. Мориарти мне лишь улыбнулся, и я предположил, что даже афиши этого спектакля мне не видать. Похоже дядя пока не хочет включать меня в труппу. Или он ждёт когда я выкажу искреннее желание и твёрдое намерение?
Я вдруг припомнил о сегодняшней находке.
Мысли о возможных вариантах развития событий я оставил на потом, потому что сейчас я устал от внутреннего голоса осуждения и наблюдал, как Мориарти и Моран обсуждают свои дела. Потом Джим ещё раз потянулся, зевнул и показал всем своим видом о намерении идти в кровать. Я вспомнил как рылся в его вещах. Не то, чтобы мне было стыдно; я всё ещё верил, что Мориарти и рассчитывал на моё любопытство. Однако, я же ничего не нашёл в конечном счёте. Или это ничего и было чем-то?
Пока я прогуливался по первому этажу, ко мне пришла мысль, что сегодняшняя поездка в город была просто бессмысленной. Я ничего не сделал. Лишь мороженое поел и напридумывал себе всякой чуши! А ведь мог зайти в магазин и закупиться одеждой. Она мне необходима.
Я вышел в сумрачный сад и уставился на мотылька, пытающегося пробиться к свету за стеклом.
— Они такие забавные. — голос Джима заставил моё сердце на секунду замереть.
— Кто? — я прокашлялся, потому что в горле отчего-то запершило.
— Насекомые. — дядя уселся на нагретую ушедшим солнцем скамейку. — Летят к свету, тратят все жизненные силы, чтобы в конце концов умереть. Они буквально суицидники какие-то. — его тёмные глаза снова приобрели безумный вид.
— Думаю, для них всё совсем по-другому. — тихо сказал я, занимая место рядом с Джимом.
— А для тебя?
Я промолчал. Мне не хотелось вести светскую беседу. Мы молчали.
— Я хочу знать, чего ты хочешь. — Джим нарушил приятную тишину. Вот снова этот вопрос! Он меня просто преследует! — Хочешь ли ты присоединиться ко мне?
Вот мы и коснулись этой темы.
— А ты этого хочешь? — я неотрывно глядел на небольшой камушек на каменной тропинке.
— Да. — ответил он довольно быстро, значит, уже думал об этом раньше. Может даже с самого начала.
Я вздохнул и облокотился о коленки, давая рукам безжизненно повиснуть. Хотел бы я? Может быть. Какая-то моя часть очень хотела этого; хотела быть свободной; хотела, чтобы Мориарти гордился мной; хотела шагать с дядей в одну ногу, и чтобы люди вокруг отводили взгляды в страхе.
— Одна моя половина хотела бы. — честно ответил я.
Джим наклонился ко мне, желая взять в плен мои глаза.
— А вторая?
А вторая считает, что это всё неправильно. Она хочет защищать, а не убивать; приносить пользу, а не вред.
— Ты же понимаешь, что меня науськивали против таких как ты? Это, кажется, въелось. — я улыбнулся, давая понять дяде, что всё, кажется, безнадёжно.
Криминальный гений покачал головой. Пара прядей из его магически уложенных волос выпали и теперь щекотали его лоб.
— Если бы ты был под его влиянием, то не сбежал бы из суда прямо ко мне. — это была правда, но я всё же точно был уверен, что всё в моей голове разделилось на две стороны.
— Но я чувствую вину из-за этого! — вдруг выпалил я, сжимая пальцы рук.
Джим долго смотрел на меня. Так на меня не смотрел никто. Мама всегда улыбалась мне, даже когда было очень грустно; взгляд Майкрофта хмурился или постоянно сомневался; а глаза тренера были намётаны только оценивать. Я понял, что так на меня мог бы смотреть мой отец. Смотреть без осуждения, обдумывая что сказать, чтобы… не знаю, утешить? Ободрить? Дать совет? По моему телу пробежался рой мурашек, а глаза грозили выпустить на волю эмоции в физическом виде. Мне так не хватало такого взгляда!
Я хотел кинуться к дяде, обнять, и я уже сдвинулся с места, но резко передумал. Я точно не знаю, что у Джима на уме, а все мои домыслы могут оказаться лишь фантазиями. Всё же я вскочил и неловко встал над Мориарти. Тот, к моему удивлению, поднялся следом.
— Почему бы тебе наконец-то не перестать быть их шлюхой?
Таких слов я точно не ожидал, поэтому уставился на злодея-консультанта с нескрываемым недоумением.
— Тебя засунули в этот крысятник насильно, тебя удерживали там, заставляли подчиняться, обязали служить им. — Джим говорил серьёзно. Значит, он действительно так считал. — Но обязан ли ты это делать? И вот ты решился сбежать и сбежал. Ты им ничего не должен, Эдвард. Это они должны тебе. — низкий голос Джима насторожил меня, а блеск его глаз обернулся холодным пламенем. — Они должны бояться тебя, потому что волк, которого держали в неволе обязательно отгрызёт руку хозяину, если его спустить с цепи.
Вообще, с точки зрения науки или принципов жизни, волк мог и привыкнуть к человеку. Я этого не сказал. Мне не хотелось спорить с Мориарти. Я стоял, чуть опустив голову. Но он был всё же прав. Да? Мне надо перестать винить себя?
Пальцы дяди коснулись моего лба. Немного болит. Я поднял голову и понял, что Джим стоит ко мне слишком близко. Голова тут же опустела, а во рту пересохло. Я был готов даже забыть ту историю с той девушкой, лишь бы он не отводил от меня взгляд. Но тут дядя ухватился пальцами за пластырь и резко сорвал его. Сначала от шока я ничего не почувствовал, а продолжал стоять с широко распахнутыми глазами. Но затем пришла жуткая боль. Такая жуткая, что я даже не смог закричать. Я не мог прикоснуться к ноющему месту, не мог ничего сделать.
— Запомни эту боль. — сказал Мориарти, кидая окровавленный пластырь на пол. — И воспоминай каждый раз, когда что-то или кто-то приказывает тебе остановиться. Ты уже слишком высоко взлетел, чтобы оглядываться.
Что? Разве не об обратном вчера говорил Джим? Я его не понимаю…
Я припал к стене, смотря куда-то перед собой. Глаза слезились, а ноги стали подкашиваться; дрожащая рука зависла в нескольких сантиметрах от раны. Я закрыл глаза и почувствовал, как по щекам потекли слёзы. Я рухнул на пол. Тьма подступала, а я пытался её развеять. Джим опустился на корточки около меня.
— Ты слабый, Эдвард. — прошептал он.
— Потому что я более человек, в отличии от тебя. — процедил я сквозь зубы и открыл глаза. Мориарти улыбался.
— Ну-ну, — он провёл тыльной стороной пальцев по моей щеке, вытирая слёзы. Затем провёл пальцем чуть выше брови. Я зашипел. На кончике его пальца оказалась капля крови. Он смотрел на неё, а потом отправил этот палец в рот. Я снова застыл в ступоре. Улыбка на губах дяди стала шире. — чувствую этот вкус. Наша кровь всегда горячее и ядовитее.
Я отвёл взгляд. Несмотря на этот выпад, Джим помог мне подняться. Я скрылся в доме, так ничего ему и не сказав.

Глава 19

Утро. Как же хорошо. Солнце светит в глаза и приятно греет. Мне даже на секунду показалось, что я проснулся в каком-нибудь уютном маленьком домике в беззаботный выходной, а рядом лежит лабрадор. Эта реальность мне никогда не станет доступной.
Душ продлил моё спокойное и мягкое состояние, пока я не оказался около зеркала. Шрам побледнел, но эта расщелина пылала цветом ада. Практически ровная линия над левым глазом сантиметра так три. Здорово. Я отвернулся.
Внизу Моран, который встаёт раньше всех, заваривает кофе. Я же заварил себе «Earl grey». Не то чтобы я принял во внимание совет Джима касательно кофе.
Прямиком за мной спустился босс. Весь такой ухоженный и амбициозный.
— С добрым утром, мои дорогие-е-е-е! — пропел он.
— Сегодня какой-то особенный день? — спросил, усмехнувшись, Моран. — Столько радости, словно всё британское правительство потеряло одежду прямо во время выборов.
— Очень смешно, Себби, но нет. — отмахнулся Джим.
— Себби? — начиная улыбаться, удивился я.
Моран нахмурил свои светлые брови. Джим лишь поиграл своими идеально тонкими и чёрными.
— И как ещё ты его называешь? — решил потешиться я.
Джим игриво посмотрел на меня.
— Нет, Джим, не надо! — запаниковал Моран.
— Басти. — выдал Джим и сел на стул.
Моран закрыл лицо руками.
— Ну что ты-ы-ы? — пропел с сочувствием Джим.
— Как мило. — хмыкнул я.
— Команда на пять с плюсом. — пробурчал Моран.
Мы с Джимом потопали к машине после еды. Снова в город? Снова на то здание? Джим мне ничего не объяснил, а как всегда использовал брови и глаза, чтобы напустить интригу. Меня беспокоил наш вчерашний разговор… Я покосился на дядю, думая о всех последствиях, если я всё-таки подавлю ту часть, что против криминальных делишек. Будущее не казалось мне светлым в девяноста девяти случаях из ста. Хотя что за понятия «светлый» и «тёмный»? В МИ6 они так же размыты, как и в любом другом месте. Одна проблема: у меня такое чувство, что нужно умереть, чтобы переродиться в создание подобное моему дяде.
Джим медленно повернул голову ко мне, словно прочёл мои мысли. И он улыбнулся. Я поднял бровь настолько высоко насколько смог, пытаясь отбиться от этой непонятной улыбки. Безуспешно. Тогда я решил воспользоваться ртом:
— Что ты собираешься делать? Твои ближайшие планы.
Мориарти принял моё приглашение к разговору, закинув руку на спинку сидений и повернув ко мне свой корпус.
— А ты хочешь участвовать?
Думаю, ответ «Хочу попробовать» его не удовлетворит, так что придётся начать душить светлую сторону прямо сейчас.
— Хочу. — главное — уверенность в голосе и зрительный контакт.
Лицо Джима вновь исказила улыбка, но он опустил глаза. На каком-то подсознательном уровне я понял, что он не верит мне. Чёрт.
— Хорошо.
Но он сказал «хорошо». И это «хорошо» мне не понравилось, поэтому я инстинктивно сглотнул.
— Я готов. — продолжил пытаться я. — Я докажу тебе это, Джим. И ты будешь смотреть на меня, не отрывая глаз, потому что в противном случае ты умрёшь. Вот настолько я тебя удивлю. — конечно я не сказал это вслух. Делать громкие заявления я научился пока только у себя в голове.
Тем временем Джим о чём-то думал. Я бы многое отдал, чтобы залезть к нему в голову. Как он думает?
— Я не скажу тебе, что я собираюсь сделать. — вдруг подал голос преступник. — Я хочу, чтобы ты сам пришёл к этому.
Снова? Господи…
— Ты хочешь, чтобы я с нуля воспроизвёл твои разрушительные планы? — мне начало казаться, что ничего у меня не выйдет.
Впервые я не уверен в себе. И уж тем более не самоуверен.
— Ну почему же с нуля? — хитро улыбнулся Мориарти. Он засунул руку в карман и достал по очереди три вещи: какую-то фигурку, брелок с шариком и пряничного человечка. — Выбери.
Я уставился на эти предметы с великим недоумением. Джим специально таскал их с собой, чтобы всё выглядело как в кино? А может он знал, что я снова заговорю на эту тему именно сейчас… Когда я присмотрелся, то понял, что фигурка изображала волка, на котором сверху лежала шкура овцы, а шарик оказался маленькой моделью Земли. Я поднял глаза на дядю.
— И что они значат?
Улыбка Мориарти свидетельствовала о том, что он наслаждался происходящим. Его брови весело поднялись вверх.
— Сделай выбор, Эдвард. И будешь думать об одном из моих проектов.
Я снова опустил глаза на предложенные вещицы. Это его проекты, значит? Или всё бессмысленно, потому что он меня снова проверяет? Я сжал челюсти от негодования. Вдруг в моей голове проскользнула мысль: скинуть к чёрту все эти безделушки и, схватив Джима за эту ладонь, притянуть к себе.
— Я выбираю тебя. — это должно было его удивить.
И мне этого хотелось. Но я не знал, как он отреагирует. Ждёт от меня решения касаемо этих штуковин, значит, ожидает от меня чего-то конкретного. А мне хочется, чтобы ему понравилось. Поэтому я откинул соблазнительные мысли и стал думать насчёт фигурки. Волк в овечьей шкуре. Само по себе это символично, поэтому привлекает меня. Однако в то же время чувство вины усиливается. Загадочный пряничный человечек. Что бы это могло значить? У меня ни одной идеи. Земной шар… весь мир у него на ладони. Я усмехнулся про себя. Мои амбиции должны соответствовать действиям, если я хочу поразить дядю. Я потянулся рукой к брелку и, специально как можно ощутимее коснувшись кожи Джима, поддел безымянным пальцем кольцо и надел его на палец.
— Я согласен. — томно произнёс я и поднял глаза на дядю.
Джим рассмеялся. Весело, звонко, словно я был известным комиком. Остальные вещицы он убрал обратно в карман.
— Выбрал лёгкий путь… — чуть успокоившись, сказал дядя, качая головой.
Я нахмурился. Лёгкий?
— Выбери ты что-то из тех двух, это принесло бы мне столько удовольствия! Смотреть за твоей реакцией… Да, это был бы быстрый путь. Для меня.
Я совершенно не имел понятия о чём он. Все эти слова явно несли смысл только для него. Всё же я немного разочаровался, ведь я именно хотел доставить ему удовольствие. Я смотрел на брелок в моих руках, ощущая трепет и даже страх. Почему я до сих пор боюсь? И чего? Меня разозлило это неведение.
— Так что мне делать с этим? — я поднял вверх шарик на короткой цепочке, сдвинув брови к носу.
Улыбка с лица Джима сегодня точно не сойдёт, я полагаю.
— Америка и Северный Совет. — продиктовал преступник. — Первая страна нужна мне в качестве клиентской базы, остальные пять — экспериментальные компоненты моего проекта, успешное осуществление которого позволит мне посягнуть на доступ ко всем операциям всех спецслужб мира одновременно.
У меня резко скрутило живот. Чёрт возьми. Я в эпицентре торнадо.
— Я показываю, как действую, ты тоже должен. Подумай, как можно использовать Новый Свет. Подумай, как можно получить контроль над всеми секретными отделениями.
Класс. Да, Джим, сейчас я организую пару политических убийств, показушных терактов и переправлю несколько сотен барж химического оружия прямо из северной Кореи. Ты только подожди пару дней и будет сделано.
— Да, ещё кое-что. — Джим хмыкнул, кидая на меня взгляд полный азарта. — Найдёшь след некой чёрной жемчужины Борджия, и я сделаю её венцом на твоей короне.
А день становиться всё интереснее и интереснее. Что за жемчужина и что за корона? Я прищурился. Тем временем машина затормозила. Я даже ни разу не посмотрел в окно, чтобы приблизительно понять куда мы едем. Джим вылез из машины, я за ним. Оказалось, что времени прошло не так уж много, так как мы едва въехали в город.
День сегодня по температуре явно собирается превзойти все предыдущие. Тёплый воздух окутал меня, как только я ступил на взлётную площадку. Да, это был большой кусок асфальта, предназначенный точно не для самолётов, так как взлётной полосы не было. Передо мной блестела на солнышке знакомая машина с пропеллером. Мы куда-то летим? Я покосил на дядю любопытный взгляд, а тот достал телефон из кармана. Ему кто-то звонил.
— Да. — он поднял трубку, засовывая правую руку в карман брюк.
Я осматривал местность. Где-то вдалеке виднелись первые высотные здания, столбы электропередач и проезжающие машины. Вертолёт готовили к взлёту. Я крутил в кармане свой брелок, когда услышал рычание сбоку. Сначала я подумал, что здесь есть собака, но повернув голову и увидев выражение лица Мориарти, мне стало ясно, что это он издал этот звук.
— Знаете, мне вообще наплевать. — тон его голоса повысился, что пугало сильнее низкого. — Просто взорвите пару бомб, скажем, на заводе химического оружия в Корее. Что? Конечно, в северной. Ещё один такой вопрос, и я нашпигую вас взрывчаткой и отправлю прямиком в это самое место!
Я словил лёгкое удивление, услышав о заводе в Корее, ведь сам в мыслях недавно сочинил маленький криминальный трюк связанный с ним. Мне иногда действительно не по себе. Вдруг дядя читает мысли? Я внимательно разглядывал его лицо. Сменяющие друг друга совершенно неожиданные эмоции. Больше конечно раздражение и гнев, но искры потехи и предвкушения то и дело превращались в фейерверки. Я снова хотел залезть ему в голову.
— Если шестого всё пройдёт как было спланировано, беспокоиться будет не о чем. — и Джим посмотрел на меня, словно я имел к этому отношение. Его глаза заблестели от удовольствия.
Когда дядя повесил трубку, мы направились к вертолёту. Внутри на месте первого пилота и второго сидели двое, так же внутрь следом за нами залезли ещё двое. Вероятно, некто вроде телохранителей. Я пристегнулся.
Лопасти тут же стали медленно набирать скорость, а вертолёт высоту. Мы начали взлетать, а моё сердце падать.
Припомнилось наше с Джимом приключение на недостроенном здании. До сих пор не имею понятия как выжил.
— Сколько нам лететь? — решился таки уточнить я.
— Минут сорок. — нагнувшись ко мне, ответил Мориарти.
Ого. Значит, летим мы за пределы Англии. Целых сорок минут пялиться на свои ноги, либо на двух роботов напротив, либо на землю внизу, либо на Джима. Или я могу начать думать о планах. Вряд ли у меня выйдет угадать всё и целиком. Мне не хватает знаний. Это печально, ведь знай я как работает американская криминальная система, может и вышло бы что. А вообще-то можно предположить, что старая мафиозная схема не вышла из моды. Любое криминальное общество создаётся ради больших денег, разумеется. Для чего же её создаёт Джим? У меня нет уверенности, что дело в деньгах. Теракты — дело всё же затратное, так что не каждый криминальный элемент может позволить себе разбрасываться такими атаками направо и налево, если день не удался. Ему просто не захочется тратить на это деньги. А моему дяде будто плевать. Ему важен результат или что-то ещё…
На некоторое время мои размышления были прерваны, потому что я заметил, что один из охранников неотрывно на меня смотрит. Мне стало некомфортно, хоть в этом взгляде не было ничего пошлого. Я решил смотреть в ответ, напустив на лицо чуточку угрозы. Секунд десять ничего не менялось, я даже хотел уже грубо осведомиться почему к моей персоне такое внимание. Однако взгляд охранника наконец-то переместился куда-то вправо от меня, а затем быстро ретировался куда-то вниз. Я нахмурился и повернул голову вправо. Джим неотрывно смотрел на того самого глазастого мужика. Причём в той же манере, в которой тот смотрел на меня. Но в исполнении Джима этот взгляд был наполнен предупреждающим гневом и угрозой. Я прикусил себя изнутри за щёку, чтобы не заулыбаться.
Итак, общество Америки. Что Джиму от него надо? Клиенты, как он сказал. И, вероятно связи, которые потом можно будет использовать. Он плетёт паутину и хочет контролировать каждое её шевеление. Услуги, подобные тем, которые я видел, финансирование терактов, контрабанда. Я не могу сложить всё в общую картину, так как отсутствует один важный фрагмент: причина. Каков же мотив? До этого я должен тоже сам догадаться. Так почему-то хочет Джим. Единственная цель, которая поставлена передо мной — постройка отношений с Америкой, а ещё этот Северный Совет. Я достал телефон и принялся за поверхностный поиск фактов. Ах, да. Вот эти страны, количество которых упоминал дядя: Швеция, Норвегия, Финляндия, Дания и Исландия. Кажется, за год без школы у меня в голове ничего не осталось. Это же что-то наподобие Европейского Союза. И Джим хочет что-то протестировать на их разведывательных службах. Я знаю только про шведский МУСТ и датский РСИС. Мне пришлось немного пошариться, чтобы отыскать норвежский МО, узнать про то, что в Финляндии это называется Полиция Безопасности, и что Исландия угрозы никакой не представляет. Я закрыл глаза, отпуская все прочие мысли. Америка пригодится, когда эксперимент с Советом завершиться. Значит, нам нужен некто влиятельный, кто предложит объединить все разведки. Но нужно будет добиться согласия от каждой. Следовательно, в каждой нужно пустить корни. В каждой нужен свой человек. Так же необходимо создать провокационную показушную угрозу, которая заставит всех глав задуматься над объединением.
В какой-то момент я ощутил руку на своей ноге. Это была рука Джима. Я повернул к нему голову, требуя объяснений.
— Мы почти на месте. — сказал он, а я посмотрел в окно.
Как быстро время прошло. Мы снижались к городу, окружённому такой зеленью, что аж глаза слепило. Мы в Ирландии.
Долго времени приземление не заняло. Уже спустя пять минут мы вышли из ещё гудевшего вертолёта. На платформе около какого-то большого здания, типа склада, стоял автомобиль. Я почуял запах моря, услышал разговоры чаек и их самих. Мы около порта.
От нетерпения у меня нога задёргалась. Я разглядывал город, по которому мы ехали, и уже спустя пять минут я нашёл ответ на свой вопрос: мы в Белфасте. Ну, конечно! Вот и сам порт. Я уж подумал, что мы взойдём на один из этих огромных кораблей или прогуляемся меж контейнеров, набитых запрещённой продукцией. Однако наш путь лежал чуть дальше, а точкой прибытия послужил центральный вокзал.
— Мы что куда-то поедем на поезде? — уже не выдержал я.
Джим лишь усмехнулся, застёгивая пуговицу на пиджаке.
— Терпение.
Я не был терпелив. И меня раздражала неизвестность. Этот вокзал может быть только ещё одной отправной точкой.
Обычное здание, где поезда ездят туда-сюда, толпы людей. И тут меня посетила мысль.
— А не тот ли это вокзал, где работал мой отец?
Судя по тому как загорелись глаза Мориарти и как засияла его улыбка, я угадал. И в чём же причина нашего приезда? Неужели он хочет окунуть меня в прошлое?
Мы шагали прямиком к вокзалу, только зашли внутрь не через главные двери для всех людей, а через служебные. Кажется, у Джима всё давно схвачено. Мы шли по серым коридорам мимо разных дверей, совершенно не интересовавших Мориарти. Его целью была лишь одна дверь, которая вела прямиком к платформе с отходящими поездами. Он глянул на часы, а затем направился к последнему вагону, не сбавляя скорость. Охранники следовали за нами.
Конечно мы сели в это последний вагон. Внутри он выглядел совершенно нормально: много пассажирских кресел и отделений для багажа. Джим плюхнулся на одно из мест где-то в середине вагона. Телохранители расположились прямо в начале около двери, ведущей к другим вагонам. Я неуверенно встал на месте.
— Садись. — поднял на меня глаза дядя.
Я сел на ближайшее ко мне место, так что нас с Джимом разделяло лишь пространство между рядами. Спустя минуту поезд тронулся. Как всё вовремя. Или поезд поехал только потому, что Джим сел на него? Я бы не удивился.
— Он работал за одной из тех дверей, что мы прошли, да? — тихо спросил я, смотря себе на руки.
— Он много где работал.
Я только сейчас обнаружил, что ничего не почувствовал. Было лишь какое-то тупое чувство фактичности. Может, следовало бы расчувствоваться, хотя бы испытать нечто похожее. Но я испытывал лишь волнение. Мне не было грустно и не было весело.
Пейзаж станции и бетонных сооружений вскоре сменился на ту же зелень, полоску почти прозрачной глади слева и чистое безоблачное небо. Я стал разглядывать приближающееся море, сколько птиц летало на пирсами, где туристы кидали в воду хлебные крошки. Пару раз мелькнуло стадо овец. Я вдруг подумал о том, не являюсь ли я частью всего этого? А может это всё есть часть меня? Взгляд на Джима и мысли о его происхождении. Я не думаю, что он англичанин. Нет. Здесь что-то другое. Моя мать англичанка. А вот кем был отец?..
— Ты ирландец?
Джим медленно повернул на меня голову.
— Может быть.
Я усмехнулся. Может быть? Он что не знает? Или снова шутит? Если это правда, значит, я тоже, но только наполовину. Две пассивно враждующие нации объединились во мне, и каждая часть пытается захватить другую. Я улыбнулся. Всегда две стороны. Всегда.
— Ты решил задачку? — вдруг спросил Джим, застав меня врасплох.
Это он имеет в виду то задание, которое дал мне в машине?
— Ещё и двух часов не прошло. — хмыкнул я, но тут же пожалел, ибо заметил в глазах Мориарти некий след разочарования. Чёрт. — Ну, — я быстро спохватился. — у меня есть пара идей.
Брови дяди с приглашающим посылом поднялись вверх. Я прокашлялся и стал собирать из гальки замок.
— Чтобы объединить разведки ряда стран, нужно дать им повод. Например, устроить масштабную ситуацию, выходу из которой поспособствовала единая система. Так же необходимы свои люди на руководящих постах. Те будут проповедовать, что сила в единстве, что только так можно защитить народ и сократить количество утечек и преступности. — я на секунду замолк, переводя дыхание. — Связи с Соединёнными Штатами тоже пригодятся. Начиная с голоса «за» проект объединения до последующего сотрудничества. Ещё на территории Штатов можно создать место откуда можно было бы следить за происходящим в случае успеха. И не только следить.
Я замолк, глядя на дядю. У меня возникло ужасное ощущение, что он сейчас рассмеётся надо мной. Он наверняка ожидает от меня хитроумных планов и многоходовочек. А я всего лишь кадет Лиги МИ6. Бывший.
Джим улыбнулся.
— Я рад, что ты догадался, что моей целью является слияние разведок мира в одну систему.
Я нахмурил брови.
— Я не догадался. Ты же сам сказал про это.
И тут Мориарти рассмеялся.
— Я не говорил, Эдвард.
Я стал лихорадочно вспоминать наш разговор в машине. Стоп. И правда, он говорил лишь про контроль над всеми. Откуда у меня тогда в голове сразу возникло слово «объединение»?
— А что насчёт Северного Совета? — дядя полностью прислонился к спинке кресла и даже немного съехал вниз. Он почти мурлыкал.
Я позволил себе секунд десять новых размышлений. И сказал:
— Северный Совет будет моделью.
На безымянном пальце болтался туда-сюда брелок, подобно маятнику. Я смотрел на его колебания, медленно входя в транс.
— Это ведь не обозначает мир, да? — я поднял маленький шарик на уровень глаз.
— Я сначала подумал, что смысл в том, что я могу взять весь мир. — я улыбнулся. — Но это ведь модель Земли, как Северный Совет маленькая копия Евросоюза.
— Люди видят в некоторых вещах лишь смысл, который они несут, и забывают о том, что являют собой эти вещи. — я услышал завораживающий голос Мориарти.
— Что тогда являла собой та фигурка и пряник? — я тоже почти улёгся в кресле, повернув голову к Джиму.
Поезд приятно покачивало. Дядя улыбался.
— Фигурку и пряник.
Я хмыкнул. Ну, конечно.
Дорога заняла чуть больше часа. Поезд сделал остановку на вокзале в городке Балликасл. Я уже поднялся на ноги, чтобы сойти на платформу, но Джим остановил меня. Я, недоумевая, сел обратно на пятую точку. Вдруг раздался какой-то странный звук, словно по железке ударили другой железкой. Затем произошёл небольшой толчок. Это заставило меня прижаться к стеклу и разглядывать происходящее. Но ничего кроме платформы и спускающихся на неё пассажиров я не увидел. Звук стукающегося железа повторился. Всё должно быть в порядке, раз Джим сидит себе с невероятно скучающим видом.
И тут поезд снова поехал. Только в обратную сторону. Я завертел головой, пытаясь понять, что происходит. И тут я увидел в окошко, что на станции остались стоять все вагоны кроме нашего. А, теперь понятно. Нас отцепили и прицепили к другому локомотиву. И куда же мы едем?
За окна вернулся уже знакомый пейзаж полей и моря. Я стал внимательно и напряжённо следить за происходящим, ерзая на сиденье. Через пару минут мне показалось, что мы переместились на другие пути, расположенные ближе к морю. Это побудило меня пересесть на другой ряд на кресла за Джимом. Да, точно. Теперь мы приближались к воде. Я как можно сильнее вдавил лицо в стекло, чтобы рассмотреть как мы вообще едем по полю. Я заметил, что за нами тянутся почти незаметные пути и заросшие травой шпалы. Интересно.
— По этим путям возят вагоны с отловленной рыбой или камни с берега. — стал объяснять Джим.
— И что тогда тут делает пассажирский вагон? — ехидно спросил я, зная, что дело обязательно криминальное.
Джим загадочно промолчал. В его репертуаре. Он, видимо, обожает делать сюрпризы.
Тем временем мы почти достигли границы, где кончалась суша и начиналась вода. Я заметил мельком впереди нечто напоминающее баржу. Ну, разумеется это баржа. Не по воде же мы дальше поехали. Вагон превратился в пароход, и я глядел уже на зелёную полоску земли, становящуюся всё меньше. Видеть воду вокруг себя завораживающе, зная, что если что пойдёт не так, то вся эта махина затонет за минуту и унесёт с собой на дно всех поголовно, никого не спросив. Плыли мы едва двадцать минут. И нашей целью был остров.
— Я вижу дома. — я поделился своими наблюдениями. — Это же единственный обитаемый островок в этом море?
Джим подтверждающе угукнул. Я, чтоб лишний раз не демонстрировать своё невежество, полез в телефон и разузнал, что мы на подходе к острову Ратлин. К моему удивлению баржа продолжала плыть с той же скоростью даже когда над нами стали возвышаться крутые утёсы. Должно быть, это очередной фокус.
Тень от острова накрыла нас, спрятав солнце. Я сел в кресло и стал наблюдать уже без ёрзанья. Становилось как-то не по себе с каждой минутой. Казалось, в любую минуту паром наткнётся на землю, и всё полетит с треском и визгом. Но после того, как перед моими глазами предстала картина вхождения в этот самый утёс, надежда на скорую остановку пропала. Тьма поглотила нас, но лишь на пару секунд. В вагоне зажглись лампы. Мы были в пещере. За окнами слабо различались скалы и природные стены. Я пересел в соседнее кресло и наклонился к спинке кресла передо мной.
— Может уже скажешь, что мы тут делаем?
— А что, тебе не по себе? — услышал я наигранно удивлённый голос дяди.
— Я никогда не был в пещере. — признался я. — Особенно в такой.
— Ну, — раздался негромкий смешок. — и думаю, что никогда не сидел своей задницей на тротиле.
Я тут же вскочил и посмотрел на кресло, как на чудовище, выползшее со дна Марианской впадины. И снова Джим смеялся.
— Тебе нечего беспокоиться. — сказал он. — Если конечно у тебя не завалялась щепотка тенереса.
Я стал изучать глазами вагон. Ну, конечно. Мой отец же организовывал такие перевозки. Я попытался оторвать сиденье от спинки. Куда они засунули всё добро? Джим остановил меня.
— Подожди и всё увидишь. — он поднялся наконец-то со своего кресла. — Мы почти на месте.
Пещера становилась всё более различимой из-за многочисленных прожекторов, крепившихся к стенкам. Наш транспорт стал сбавлять скорость. Двое сопровождавших нас мужчин тоже встали на ноги и пошли к выходу. Джим и я шли сзади. Когда вагон наконец-то остался позади, я учуял этот особенный запах. Морская вода вперемешку с известняком. Наш небольшой поезд, оказывается, всё ещё находился на рельсах, специально прикреплённых к широкой платформе. Я был под впечатлением от торчащих сверху острых каменных сосулек и этой странной атмосферы. Когда мы сошли с баржи, то очутились на обычном асфальте. Далее располагался большой комплекс из сооружений, напоминающий казармы.
Джим развернул меня к барже, и я увидел, как из вагона выносили целые кресла и контейнеры, крышками для которых служили квадраты пола, по которому я ходил в вагоне.
— Ну, нихрена себе. — выдал я, смотря на это беззаконие.
Джим был доволен моей реакцией. Мы направились к комплексу. Охрана на посту нам ничего не сказала, а просто пропустила через ворота. Здесь было довольно много людей, и все они сейчас занимались прибывшей поставкой.
— Здесь готовят бомбы? — риторический вопрос.
— И огнестрельное оружие.
Я издал какой-то звук передающий моё волнение. Не знаю, что это за волнение: восхищение или страх. Оказавшись в большом амбароподобном помещении, я понял, что мне страшно. Передо мной предстали сотни ящиков, в содержании которых сомневаться не стоило.
— Господи. — вырвалось у меня.
Мне сразу захотелось на воздух, потому что в голову сразу полезли мысли, что каждый этот ящик — смерть сотен людей, время и жизнь одного, а то и десяти агентов спецслужбы, а также огромные деньги. В моих глазах потемнело. Но потемнело по особенному. Кровь. Всё заливала кровь.
Я вдруг понял, что до этого момента жил в кукольном домике, сооружённом МИ6. Всё казалось игрой. Сейчас всё казалось страшно реальным. И я был в ужасе. Хочу, чтобы всё снова стало понарошку. Я заметил, что неосознанно прижался к Джиму. Тот внимательно разглядывал моё лицо.
— В чём дело, Эдвард? — он задал вопрос, но я видел, что он итак понимал, что со мной.
Я помотал головой и отстранился от дяди.
— Мистер Мориарти. — к нам подошёл высокий человек, одетый во всё чёрное.
— Вы с проверкой?
Джим почему-то усмехнулся.
— Нет, — возразил он. — с экскурсией. — и его взгляд переместился на меня.
Я скрипнул зубами. Нужно снова взять себя в руки. Собраться.
— Мой племянник. — преступник чуть наклонил голову в мою сторону.
Человек, похожий на военного протянул мне руку.
— Я знал вашего отца.
Я резко замер, вытянув руку. Мне вдруг стало так нехорошо, что я разозлился. Рукопожатие вышло довольно удушающим. Этот человек явно не ожидал такой огненной реакции.
— Это всё? — я провёл в воздухе рукой от пола до пола. — Или есть ещё склад пластита? Или уже готовые бомбы? — в моём голосе звучал какой-то вызов, завёрнутой в раздражительность.
Мориарти подошёл ко мне вплотную и прошептал прямо на ухо:
— Здесь есть всё, чем захочет побаловаться падший ангелочек.
— Я бы не стал этим баловаться. — фыркнул я. — И, кстати, мне больше по душе огнестрельное. — громко сказал я, смотря прямо в глаза дяде. — И воздушный транспорт, а не поезда. — добавил я.
— Ты же высоты боишься.
И Джим ушёл победителем. Я прикрыл глаза, подавляя дрожь в теле. Соберись ещё раз.
Далее мы отправились в помещение поменьше. Всё оно от потолка до пола было забито разнообразным огнестрелом.
— Вот. — Мориарти обвёл всё взглядом. — Твои любимые. Кстати, — он обратился к сопровождающему нас мужчине. — Мой последний заказ уже здесь?
— Да. — мужчина открыл один из ещё не распакованных контейнеров.
— Германия. Koch Mark 23. — мужчина протянул Мориарти пистолет с золотой оправой.
— О, это же SIGP 250! — сказал я, смотря на знакомую марку. Такие я видел лишь на учениях.
— И сколько всего вам удалось провести? — спросил Джим.
— Около пяти тысяч. — ответил военный.
Мориарти оценил качество и отдал ему пистолет.
— Ты знаешь, что с этим делать. — сказал Мориарти.
Мужчина кивнул.
Я бы не сказал, что всё это оружие запрещено, но в таком количестве, хранящееся в подобном месте, оно вызвало бы подозрение, если бы кто-то из властей сюда попал. Или шпион. Я снова задумался о своей роли во всём этом. А так же у меня в голове промелькнула идея слить данные о таком месте, чтобы главы разведок напрудили в свои дорогие брючки и начали активно кучковаться.
— Насмотрелся? — Джим уже стоял лицом к выходу, отдав всё своё внимание телефону.
Я вздохнул и стал направляться прочь.
— Так ты понял почему мы здесь? — Джим шёл, не спеша.
— Ты сказал, что это экскурсия. — припомнилось я.
— Для того человека всё так и выглядит. — Джим кинул взгляд за спину.
Честно, я устал от этих загадок. День ещё не кончился, а их было уже предостаточно.
— На поезде мы поехали, потому что так делал мой отец, да? — процедил сквозь зубы я.
Мы шли к небольшому пирсу, рядом с которым покачивался катер. Уже плывём обратно?
— На поезде мы поехали, потому что мне интересна твоя реакция. — Джим действительно стал забираться в лодку, как и двое охранников. — А вот показал я тебе всё это по двум причинам.
Когда моя задница оказалась в качающейся посудине, я выгнул бровь, ожидая раскрытия тайны. Один из сопровождающих завёл мотор и катер с рёвом, разбрызгивая солёную воду, заскользил к свету в конце пещеры.
— Это место действительно какое-то время принадлежало Адаму. — из-за шума пришлось напрячь слух. — И совсем недавно всплыло наружу, что всё это место давно привлекает внимание МИ5. Уход твоего отца посчитали трусостью. И его убили.
Я слушал это снова без каких-либо эмоций, словно учебник по истории читал.
— Это была не трусость. — прошипел Джим. — Это была глупость. Наваждение.
Я зажмурился, когда катер выскочил из пасти утёса на свет. В тот момент, когда глаза привыкли к новому освещению, я заметил, что лицо дяди находится снова почти вплотную к моему профилю, а рука, как змея или хвост змеи, скользит сначала по моему правому плечу, затем минует шею и левое плечо.
— Я не прощаю людям мысли о подобном. — Мориарти практически вшоптывал в меня эти слова. И вдруг он заговорил неожиданно громко. — Давай сдадим этот чёртов остров!
Я непонимающе посмотрел на Джима, и спустя секунду раздался оглушающий взрыв. Я тут же повернул голову и увидел, как пол острова закрывал столп пыли.
— Ты взорвал его? — охрипшим от шока голосом спросил я.
Один кусок утёса медленно рушился, создавая большие волны. Чайки истошно орали, а мой пульс не мог опуститься ниже ста шестидесяти. Джим тоже смотрел на результат, широко улыбаясь во все тридцать два. Теперь в его глазах был настоящий огонь, и взрывы, и безумие. Тут прогремел ещё один взрыв обрушивший ещё один кусок земли.
— Вот и вступили компоненты в контакт! — Мориарти был в восторге.
— И что теперь? — а я был по прежнему в шоке.
Дядя насытился новым видом, а затем развернулся к своему творению затылком.
— Сюда сплывётся вся полиция, МИ5 и отдел по борьбе с терроризмом. — пожал плечами преступник. — Они обнаружат уцелевшее оружие и развернут штаб по его ликвидации, в ходе которого выяснится, что всё время они ходили вокруг да около, по крупицам собирая информацию. Это их, несомненно, расстроит. — закивал дядя. — Ну, а потом они пораскинут своими умишками и проведут параллель с подобными явлениями в других странах. — Джим вдруг поднял на меня свои глаза. Солнце снова украло его тень. Но не смогло добраться до души. — Никто не станет сотрудничать, а взрывы будут продолжаться и продолжаться.
— Пока кто-то из глав отдела безопасности не предложит отличную идею. — закончил за Мориарти я.
Джим медленно заморгал, подтверждая мои слова. Я снова подумал о вероятности чтения мыслей.
— Ты голоден? — совсем неожиданно поинтересовался дядя.
Я опешил, открыв рот. Какой же он быстрый…
— В любом случае мы возвращаемся в Лондон. — объявил Мориарти. — Там ещё есть дела.
Катер рассекал воду, отпугивая редких тюленей, и нос его был направлен точно к ближайшему населённому пункту, оставив позади место, которое в скором времени перестанет быть пригодным для жизни. И всё потому, что Джим Мориарти не терпит необрубленных хвостов.
В Англию мы вернулись на том же вертолёте. Видимо, другие виды транспорта сегодня служили просто театральным представлением, единственным зрителем которого был я.
В Лондоне мы снова пересели в машину и доехали до какого-то весёлого райончика. Я немного не понял где мы, но потом всё стало проясняться. Джим направился к месту с горящей вывеской. Это был клуб. Ночной клуб. Тот самый.
— «Молодой Бог»… — прошептал я, не веря своим глазам.
— Я здесь появляюсь периодически, чтобы найти новых крыс. — объяснил Джим, никак не выдав, что это место имеет особое значение в нашей истории.
— Крыс?
— Продажные правительства. — Джим раздул ноздри. — Если это не вредит репутации, богачи не пренебрегают обществом преступников. Ведь и те и те так похожи.
Мы попали в место вечного разгула. Вокруг такие тёмные краски, мигающий свет и довольно многолюдно, несмотря на то, что ещё нет и семи вечера. Всё как тогда. Только теперь я знаю, кто тот человек, которого я принял за бога.
Тут я почувствовал, что кто-то схватил меня за руку.
— Эй, привет, у тебя красивое личико. — какой-то придурок утянул меня к себе.
— Я сейчас заставлю бармена отрезать тебе член и приготовить из него отличную «Мэри». — Мориарти сказал это настолько серьёзно, без гнева, что я ни на секунду не засомневался в том, что он действительно на это способен.
И, видимо, незнакомый мужчина не стал сомневаться, за секунду вспотев как от часовой пробежки.
Но на последок Мориарти всё же зло сверкнул глазками. Что ж… Мне было жутко приятно. Если честно, то я даже стал глупо улыбаться.
Мы стали идти дальше. Тут я почувствовал, что рука Мориарти обхватывает мою талию и прижимает к себе. Чёрт. Это лучшее чувство на свете, если проигнорировать тот факт, что талия у меня болела от хватки Джеймса, настолько сильно он сжимал пальцы.
Я увидел знакомую физиономию, сидящую в окружении неприличного количества раздетых дам. Если меня не обманывает зрение, это лорд Моран. Забавное совпадение фамилий.
— Верхи спутались с низами. — прокомментировал мой пристальный взгляд Мориарти. — Попахивает скандальчиком.
Мы сели за самый крайний столик, в самый тёмный угол. Сейчас Джим был насыщен как никогда. Тени не прятали его достоинств. Напротив, они их выделяли. Я уставился на дядю, ощущая возбуждающую дрожь. Тот же свет, та же атмосфера, тот же Джим, но новый я. В данную минуту мне уже было плевать на впечатления от увиденного на острове, плевать на взрывы, даже на факты об отце. Я снова хотел дать Джиму то, что он хочет. Хотел быть рядом с ним вечно. Жаждал его одобрения.
— Знаешь, что произойдёт шестого мая? — спросил Мориарти, закидывая ногу на ногу.
— Выборы.
Я вспомнил, что читал об этом в новостях. Стоп! Не про шестое ли мая сегодня утром говорил дядя? Да, точно. Как до меня раньше не дошло…
— Ты как-то повлияешь на них? — в свою очередь спросил я.
— Убью сразу нескольких зайцев. — непринуждённо ответил Джим.
— И что это за зайцы? — я смотрел на отдыхающих людей, ожидая встретить ещё парочку шишек.
— Как ты и сказал сегодня, везде нужны свои люди.
Я указал на весьма довольного жизнью лорда Морана.
— Как он?
Джим кивнул. Удивительно, что на самом деле страной управляют двуличные люди. Не будь в рядах высших чинов Майкрофта… Твою мать, снова я о нём вспомнил.
— То есть ты уже сейчас будешь готовить почву для объединения?
Ещё один кивок.
— Понадобится много времени, поэтому начинать надо сразу. Даже с моими ресурсами иглу надо вводить медленно и расчётливо.
Джим растянул свой галстук, расстёгивая первую пуговицу. Я почувствовал его запах.
— А как же Северный Совет? — мне пришлось прокашляться.
— Вот ты им и займёшься.
Я? Лично? Мне казалось, Джим хочет от меня лишь идеи.
— Когда слияние произойдёт, дела у всех северных разведок пойдут как никогда хорошо. На зависть другим. Тогда то и вступят в игру мои пешки.
Я вдруг задумался. Это может сработать в ряде стран, ведь у власти там стоят обычные люди, но в Великобритании…
— Майкрофт не допустит этого. Он сразу поймёт в чём будет прокол.
Джим покачал головой, улыбаясь. За этой улыбкой был гнев.
— Я сам об этом позабочусь. — прошептал дядя. — Создам ему лишних забот.
Мне стало как-то не по себе. Всё звучало как убийство, поэтому я с беспокойством смотрел на Джима. Тот глядел куда-то на толпу.
— Может купить его тебе? — неожиданно спросил Джим.
Я, недопонимая, вновь увлёкся его лицом.
— Этот клуб. — уточнил дядя. — Он ведь столько для тебя значит. — хитрая улыбка, взгляд то падает на губы, то взлетает к глазам.
Я растерялся.
— Обычно лондонские клубы скупают всякие гангстеры, как они себя зовут. Но я уверен, что это место будут желать все поголовно, если я отдам его тебе.
Я не мог понять серьёзно Джим говорит или нет. Он как будто заигрывает, ведёт свою игру, в которой правил я не знаю.
Через минуту перед нами на столик поставили два коктейля. Я вопросительно глянул на Джима.
— Тебе же понравилась «Сладкая смерть»? — ухмыльнулся он.
Я присмотрелся к коктейлям и вспомнил, что пил как раз его в тот самый первый визит в это место. Откуда Джим узнал, что я заказывал? Впрочем, это уже не важно. Пить на голодный желудок мне не хотелось, но после всего увиденного и пережитого, я был не против потерять память. Взвесив все за и против, я взял знакомый коктейль и сделал глоток. Алкоголь попал в моё горло, обжигая, а затем скатился до желудка, превращаясь в пламя. Я почувствовал, как он тут же начал всасываться в моё тело. Дядя тоже отпил немного из другого бокала.
— Иди и заведи пару тройку полезных знакомств. — прошептал мне на ухо он.
Я усмехнулся, мои губы против воли стали растягиваться. Чувствую, опьянею я быстро. Уже начинаю, кажется.
Я был не против сейчас походить по клубу, тем более, что с каждой минутой мне становилось всё веселее и веселее. Так что я кивнул и стал кое-как подниматься. Ноги уже наливались свинцом. Вдруг дядя схватил меня за руку.
— Если кто-то хоть пальцем тебя тронет, — утробно прорычал он, смотря на меня исподлобья. — скажи, что здесь твой дядя.
И Джим меня отпустил. Я пожал плечами и скрылся в толпе. Мне было снова приятно, что он, кажется, ревновал, но я и сам мог разобраться. Пять лет подготовки в МИ6!
Мне нравился здешний свет. Неоновый синий переливался в голубой и обратно.
Много зеркальных поверхностей и глянцевых столиков. Я знал, что там, дальше, есть специальные комнаты похожие на шатры. Там стекло и блеск заканчивались, уступая мягкому возбуждающему бархату.
Здесь было мало женщин, которые выступали в качестве гостей. Пара тройка в чёрных или серебряных платьях. Остальные носили откровенные наряды. В прошлый раз я не заметил, что у каждой на спине была пара небольших крыльев. Я остановился рядом с небольшим подиумом, который я успел покорить какое-то время назад. Сейчас на нём изворачивалась девушка с короткими тёмными волосами. Она заметила мой взгляд и опустилась на колени на уровень моих глаз.
— Я помню тебя.
Совсем не это я ожидал услышать, поэтому неловко засмеялся.
— Вряд ли.
— Ты танцевал прямо здесь. На этой сцене. — наклонив голову вбок, сказала девушка.
— Мне досталась хорошая память на лица.
Я сделал ещё один глоток из бокала.
— Что ты ещё помнишь?
Девушка улыбнулась и встала на свои длинные ноги. Я увидел своё искажённое отражение в носах её гладких туфель.
— Что тебя забрала полиция. — она совершила какой-то невероятный переворот на пилоне.
Да, приятные воспоминания. Времена, кажется, десятилетней давности. Я прикончил свой коктейль. Мой взгляд наткнулся на странный предмет, торчащий среди стофунтовых купюр из сетчатых чулок девушки. Это были не деньги. Это была какая-то карточка, размером со среднюю ладонь. Я приблизился, чтобы рассмотреть её, но уловил лишь то, что там была изображена сидящая рядом с лесом женщина. Девушка соскочила со сцены и махнув мне рукой, исчезла.
Так как голова начала кружиться, я ни о чём не мог думать дольше двух минут, поэтому отправился дальше искать интересных людей.
— Не знал, что они включили в программу мальчиков.
Я повернул голову к источнику голоса. Рядом с барной стойкой сидел средних лет мужчина в прямоугольных очках. Он совершенно не вписывался в атмосферу клуба. Это меня зацепило, и я решил с ним поиграть.
Поставив пустой бокал на ближайший столик, я элегантно прошествовал к этому мужчине и уселся на стул рядом с ним, закинув ногу на ногу максимально манерно. И так же я заговорил:
— Хозяин хочет угодить всем гостям.
Мужчина заулыбался и заинтересованно меня оглядел. Я положил свой локоть на столешницу и посмотрел на соседа из-под приспущенных ресниц.
— Угостить тебя? — незнакомец подвинулся ко мне ближе.
Я наигранно застеснялся.
— Буду не против.
И мне принесли розоватый коктейль.
— Как тебя зовут? — стандартные вопросы.
— Эдвард. — чуть посмеиваясь, проговорил я и сделал глоток. — А Ваше имя?
Та-а-а-к. Вторая порция пошла.
Мужчина чуть наклонился ко мне, словно собирался секретом поделиться.
— Друзья зовут меня Джимми.
Я рассмеялся.
— Замечательное имя. — я наклонил голову в бок, прикусывая губу.
Джимми неотрывно следил за мной. Я медленно отпивал из своего бокала, глядя на мерцание бликов на стенах.
— Значит, по вечерам ты посетитель клубов. — начал свой маленький допрос я. — А днём?
Судя по периодически расширяющимся зрачкам и взглядам на мою шею, объекту я был симпатичен. А как же иначе.
— Уже на «ты»? — усмехнулся мужчина. — Ты не поверишь, но я профессор.
Я издал растянутый звук буквы «м». Как раз таки в это я верю.
— И какая специальность?
Я ощутил, как плывёт в глазах. Пить второй коктейль было неразумно.
Мимо нас прошёл солидного вида мужчина, оценивающе оглядывая клуб от пола до потолка. Когда его взгляд пал на нас, из недр его горла вырвался презрительный хмык. Ну, конечно, он бы предпочёл на моём месте увидеть одну из тех бесчестно раздетых барышень.
— Литература. — был ответ профессора Джимми.
О, разумеется. Я ещё раз загадочно улыбнулся.
— В этом месте есть что-то лирическое? — спросил я, ставя на стойку уже пустой бокал.
По его тонкой стенке стекала уже почти прозрачная капля. Мужчина напротив заёрзал на месте, смотря то в одну сторону, то в другую. В конце концов его взгляд остановился на мне, и он проделал то же движение, чтобы приблизиться ко мне.
— Ты здесь единственный юноша. — его ладонь легла на мою ногу. Я увидел в его очках отражение неоновых подсветок. — И я нахожу, что ты живое воплощение этого места.
Сначала я глупо заулыбался. Не смог сдержаться из-за выпитого. Но потом хорошенько прокрутив в голове сказанное этим профессором, я усмехнулся. Глупый-глупый человечишка. Мне сразу расхотелось с ним дальше играть, поэтому я решил перейти сразу к кульминации.
Мне было достаточно наклониться в ответ, чтобы Джимми замер в предвкушении. Я долго смотрел в его глаза, спрятанные за тонким стеклом. А затем я растянул губы в хитрой ухмылке.
— Ты не сможешь меня поиметь. — пожал плечами я. — Мой дядя здесь.
Профессор продолжал улыбаться, не понимая о чём я. Он продолжал со мной играть.
— Это проблема? — его вторая рука стала медленно приближаться к моему лицу. — Кто он?
Я облизал губы, отстраняя от себя пальцы Джимми.
— Истинное воплощение этого места. — секунда и на моём лице ни следа улыбки. Лишь угроза. — Ты попал в плохое место, Джимми. Здесь тебя съедят.
Я соскользнул со стула. Мужчина всё ещё был озадачен.
— Профессору литературы нечего делать в мире преступников.
И я развернулся и исчез, как та черноволосая девушка. В таких местах исчезать проще простого.
Мне было немного обидно за зря потраченное время. Я уже хотел начать искать новую цель, но в поле моего зрения попал мой дядя. Он всё ещё сидел за тем столиком, но теперь напротив него сидел какой-то мужчина. Мне стало любопытно, что происходит, поэтому я стал подходить ближе. Когда ракурс обзора сменился, я увидел, что незнакомец наставил на Джима пистолет под столом. Мой пьяный разум мигом протрезвел, а сердце забилось быстрее от волнения. Мориарти же выглядел совершенно невозмутимо. Он смотрел прямо в глаза мужику напротив, иногда выгибая свои тонкие брови. Я стал вертеть головой в поисках наших телохранителей, но нигде знакомых лиц не обнаружил. Волнение усилилось. Придётся влезть. Но если Джиму это не понравиться? Хотя какая к чёрту разница?! Отсутствие охранников весьма подозрительно. Нужна диверсия.
Я стал выбирать наиболее приемлемый вариант. В голову пришло только одно. Но нужно было действовать быстро. Неизвестно, один ли тот человек.
Удивительно, но мне помогли слова того профессора. А точнее то, что он перепутал меня с мальчиком для заигрываний. Я стал внимательно высматривать нечто, что сделало бы моё образ убедительнее. За одним из столиков, где всё ещё резвился лорд Моран, сидело аж пять девушек, часть из которых осталась даже без ничтожного прикрытия верхней части тела. Туда-то я и направился. Незаметно пройдя рядом, я стянул пушистые крылышки. Я бы ни за что в жизни не надел такое, если бы не ситуация. Ну, и может, если бы Джим попросил. Кхм.
Я стал расстёгивать свою рубашку, а затем полностью снял её, кладя на один из столиков. Остался я с оголённым торсом. Крылья налезли еле-еле, но не порвались благодаря эластичной резинке. Ощущения были странноватые. Оставался ещё один элемент. Поднос с готовыми напитками я похитил прямо с барной стойки.
Джим и тот человек всё ещё разговаривали. Точнее, по-моему, говорил в основном незнакомец, периодически тыкая оружие в ногу Джима. Удивительно, как Мориарти ещё не вышел из себя.
Тем временем я стал приближаться к ним. Сердце бешено колотилось, но с каждым шагом страх и неуверенность таяли. Всё потому, что я злился. Злился на этого мужика за то, что он посмел угрожать моему дяде.
Я подошёл к столику справа и, красиво покрутившись, аккуратно преподнёс то, что было у меня в руках. Джим на меня не смотрел. Его стеклянные глаза наблюдали за вооружённым. Ему было будто всё равно. Так мне показалось.
— Ваши напитки, сэр. — любезно сообщил я, конкретно ни к кому не обращаясь.
Мужчина, чьё лицо окончательно вывело меня из себя, окинул меня и поднос взглядом, а затем усмехнулся. У него не было волос на голове, поэтому казалось, будто его кожа полностью синего цвета. Ну, ничего, сейчас добавим красного оттенка.
— Ну, выпей на последок. — он кивком указал на принесённые напитки.
Джим и ухом не повёл. Я стоял на том же месте. На моём лице стала расползаться улыбка.
— Или это тебе нужно выпить. — сказал я, продолжая улыбаться.
Незнакомец с прифигевшим выражением лица воззрился на меня. Рук из-под стола не достал, но его корпус чуть сместился в мою сторону.
— Что ты сказал?!
Я снова улыбнулся, не скрывая притворной учтивости.
— Может это вам стоит выпить на последок? — и улыбка пропала.
Мы ещё пару секунд сверлили друг друга взглядами, пока мужик не высунул таки свою руку с пушкой. И тут я сорвал чеку. Схватив старый поднос, я молниеносно зарядил довольно-таки острым ребром прямо по кисти незнакомца, что повлекло потерю оружия. Пистолет выпал, и моя нога тут же отшвырнула его прочь. Пока мужчина собирал в свою огромную массу силу, чтобы подняться и начать атаку, я взял с оставшегося подноса бокал.
Всё происходило быстро, потому что моё преимущество было только во времени и ловкости. Бокал я разбил о край стола так, чтобы он в миг превратился в смертоносное оружие. Мужчина не успел подняться. Я со всей силы воткнул отколотый край ему в горло и проделал разрез. Кровь не заставила себя ждать. Мне оставалось только зарядить по стулу ногой, отправляя незнакомца на пол. Так собственно я и поступил. Посетители, находившиеся поблизости, инстинктивно расступились и прижались к столикам, наблюдая за происходящим.
Я стоял с голым торсом и крыльями за спиной возле медленно растекающейся лужи крови, которая в этом неоновом свете казалась фиолетовой. Я убил пришельца!
Вдруг меня схватили за запястье (холодная хватка) и потянули. Это был Джим. Он обошёл убитого и стал направляться, как я полагаю, к выходу. Я шёл за ним, ловя любопытные взгляды. Мою рубашку дядя тоже прихватил, будто видел, где я её оставил.
Профессор литературы сидел на том же самом месте и выглядел удручённо. Заметив меня, его глаза оживились, но сместившись чуть дальше расширились. Я помахал ему, но в ответ получил лишь оцепенение в его глазах.
В сумеречном свете нас ожидал тот же автомобиль. Мы уселись внутрь, и только тогда я наконец-то услышал голос Джима.
— Ты испугался за меня? — в голосе искры веселья.
— Он хотел убить тебя! — воскликнул я.
Очевидно, что я был неравнодушен.
— Да. — пожал плечами дядя.
Если бы я сейчас стоял, а не сидел, то всплеснул бы руками с размаху. Вот снова мне кажется, что смерть Джима совершенно не пугает. Ни упасть он не боится, ни взорваться, ни пуль! Ради чего тогда начинать строить бизнес?
Я принялся раздражённо срывать с себя элементы пошлого декора.
— Кто это был то? — всё же спросил я, сосредоточенно выворачиваясь из резинок и перьев.
— Да никто. — хмыкнул Мориарти, смотря в окно.
Машина нас куда-то везла. Я надеялся, что домой.
— Заклятый враг? Опасный конкурент? — продолжал пытаться я.
Дядя усмехнулся, вальяжно расплывшись на сиденье.
— До моего конкурента, а уж тем более заклятого врага ему далеко. — проговорил он, мечтательно пялясь в пространство.
Его пальцы вдруг полезли в карман, выудив следом телефон, и Джим стал строчить СМС-ку.
— И кто твой заклятый враг? — вдруг спросил я, наблюдая как в салоне темнеет с каждой минутой.
Джим убрал телефон лишь спустя пять минут. Я всё ещё ждал его ответа. Но вместо него я получил это:
— Мы зайдём ещё в одно место. — ввёл меня в свои планы дядя.
Я застонал. Куда ещё то?!
И остановились мы уже посреди вечернего Лондона, освещенного тысячей фонарей и улыбок. Я нехотя вылез и машины и вдохнул уже начавший остывать воздух. Пропитан он был духами и запахом каких-то десертов.
Идти с Джимом по городу было легко. Я даже не парился из-за камер или из-за вероятности снова столкнуться с прошлым. Может это сказывалась усталость или недавнее убийство. Я снова заметил, что ничего не почувствовал, когда убил того человека. Точнее, я почувствовал облегчение. Но Джиму, похоже, было всё равно.
— Куда мы идём? — уточнил я без какого-либо энтузиазма.
— По магазинам. — ответил Джим.
— Что?! — я был немного возмущён.
— Я хочу, чтобы на грядущем мероприятии мы выглядели сногсши-ба-тель-но. — проговорил дядя, выделив последнее слово.
— И что это за мероприятие?
Я оглянулся и понял, что мы вышли на самую модную улицу Лондона. Здесь витрины буквально светились своей сногсши-ба-тель-но-стью.
— Всего лишь выставка, — ответил Джим. — на которую собираются все сливки криминального общества.
Мы зашли в один из бутиков. Ого. Не знал, что у криминальных чудовищ бывают выставки. И не мог помыслить, что это будет интересно Джиму. Как и поход по магазинам.
В бутике было довольно ярко. Всё смотрелось при свете ещё превосходнее.
— Как тебе этот костюм? — Мориарти указал на бежевую с золотыми лацканами тройку.
Я пожал плечами.
— А этот? — на сей раз палец дяди был направлен в сторону ядовито-розового нечто.
— Нет. — твёрдо сказал я.
— А мне кажется, что тебе пойдёт. — он издевается или серьёзно?
— Мне НЕ пойдёт. — повторил я свой отказ.
— Ну, и как ты можешь знать, подходит он тебе или нет?! — спросил Джим.
— Действительно. — сухо проговорил я.
Мориарти ухмыльнулся.
— Так. Я буду в последней модели от «Вествуд», значит тебе нужно что-то светлое. — говорил Джим. Но тут он так резко хлопнул в ладоши, что подскочил на месте не только я, но и консультант, направлявшийся к нам. Джим кинул на него один взгляд, и парень скукожился как виноград на палящем солнце. — Это ты должен быть в более тёмном костюме, а я в светлом.
— Мда. — равнодушно хмыкнул я. — Может мы лучше наденем что-нибудь одинаковое, чтобы выглядеть как близняшки и умилять окружающих?
— Ну и что ты тогда хочешь? — всплеснул руками Мориарти.
КАК МЕНЯ ЗАДОЛБАЛ ЭТОТ ВОПРОС! А что, если спросить у Джима то же, что я спросил у Майкрофта? Сравню их реакции. Я приблизился на то же критическое расстояние. Джим бесстрашно смотрел мне в глаза.
— А чего хочешь ты? — спросил тихо я почти ему в губы.
Джим расплылся в улыбке.
— Ты знаешь. — ответил он.
Я отвернулся к вешалкам.
— Нет, не знаю. — честно признался я.
— Это. Примерь. — сказал Джим и протянул мне костюм, игнорируя мои слова.
Я вздохнул, взял вешалку и пошёл в примерочную. Попал я в довольно большой зал, в центре которого стоял диванчик и столик для ожидающих, а кабинки для переодеваний находились вокруг него. Мы были одни. Кто-то ещё из незнакомцев тихо ходил по залу, но в примерочных было пусто.
Надев костюм, я не мог понять нравится мне он или нет; идёт он мне или нет. Выйдя, я увидел стоящего рядом с моей кабинкой Джима. Тот осмотрел меня с ног до головы и, смочив губы, сказал:
— Сидит идеально. — его голос прозвучал бархатно и игриво. Джим обошёл меня.
— Кажется, будто брюки немного маловаты, но в этом вся их прелесть.
Я сглотнул. Слишком тихо и слишком интимно. Я уже хотел поднять какую-нибудь тему, чтобы разбавить помещение голосами, хоть снова про того мужика в клубе. Однако… Я не мог не вздрогнуть, когда одна рука дяди задрала пиджак, а вторая коснулась моего зада. Сейчас он скажет. Сейчас он снова попросит умолять его. Прикажет. И я не смогу не подчиниться. Он прильнул ко мне сзади и положил подбородок на моё плечо.
— Если ты будешь хорошим и тихим мальчиком, то я подарю тебе то, чего ты хочешь. — слишком горячее дыхание, слишком расшатаны мои нервы.
— С каких это пор тебе не плевать, что кто-то что-то услышит? — я решил побороть своё оцепенение.
Я ощутил, что Джеймс улыбнулся.
— Правильно мыслишь, мой падший ангел. — я сражался с подкатывающим сердечным приступом. — Но я не боюсь, что нас услышат. Я лишь хочу, чтобы ты выполнял то, что я говорю.
По мне не переставали наносить удары волны жара и холода, шока и страсти.
— Так что? Ты будешь тихим и хорошим?
— Да. — хриплое и очень тихое да.
Но, видимо, Джим услышал и всё понял. Он тут же затолкал меня в кабинку и прижал к зеркалу. Здесь свет от ламп был ярче, но его можно было регулировать. Чтобы не мешал и не слепил, Мориарти его немного убавил, но я всё равно видел нас с ним в зеркале. Новенькие брюки были чуть ли не разорваны и отправлены вниз, а ноги раздвинуты. Я глядел на лицо дяди, как он старательно и с напряжением растягивал меня. Моё лицо же было просто безумным. Я прикусил губу, а затем тихо простонал.
— Ш-ш-ш. — Мориарти сжал мои бёдра так, что новые синяки были обеспечены. — Мы же договорились.
Как я могу сдерживаться? Как это возможно?
Он начал быстро трахать меня. Я то закрывал глаза, то кусал себя за руку, чтобы не застонать во весь голос, то смотрел на его отражение. Я словил его взгляд. Хищный, пошлый и невероятно тёмный. Зеркало было холодным как кафель в душе, но мне так же было наплевать. Мой собственный член упирался в стекло. Чёрт, если я кончу так, то всё зеркало будет забрызгано.
Толчки до упора, сбитое дыхание и его руки у меня на талии. Я закатил глаза от удовольствия.
— Джеймс… — я сдавленно, еле слышно проговаривал его имя, пока оно не вспыхнуло и не взорвалось фейерверком.
Только немного отойдя от оргазма, я понял, что Мориарти сжимал мой член. Ох, я бы хотел повторить. На лбу дяди выступили испарины, а волосы совсем растрепались. Какой же он горячий. Джим кончил и сразу отпрянул, передыхая у стены.
— Мне нравится. Берём. — сказал Мориарти, выдохнув.
А, он про костюм. Я, наверное, даже уже стал привыкать к такому неожиданному сексу.
— А что я буду делать на том мероприятии? — решил поинтересоваться я, пока мы завершали запланированные Джимом дела.
— Просто будешь со мной. — ответил Джим.
— Как спутник?
— Как мой племянник. — улыбка дяди была многозначительной.
Моему облегчению не было предела, когда машина стала направляться прочь из города. От напряжения испытанного за день, мои ноги подрагивали, как после продолжительной пробежки. Мне казалось, что я усну прямо в машине.
Но я продержался до дома. Еда, которая в меня влезла, приятно согревала изнутри, а горячий душ согрел кожу. Растянуться на кроватке и испытывать блаженство до скончания веков… Этого я сейчас желал больше всего.
Единственное, что не отбила усталость, — любопытство. Мне стало интересно, попал ли сегодняшний взрыв острова в новости. И что думает об этом СМИ.
Я открыл ленту новостей и стал её листать.
«Серийный убийца на Даунинг стрит». Так, это уже интересно. Кто-то убивает членов правительства? «Уже три жертвы были найдены между домами на известной улице. Никакого отношения они к членам парламента не имеют…». Что ж, тогда их объединяет лишь место убийства. Наверное. Шерлок наверняка взялся за это дело. Может он как раз работал над ним в тот день, когда мы увидели друг друга? «Благотворительная организация «НАВОЗЖ» побила рекорд по сборам средств за прошедший месяц.» Это мне не интересно. «Два часа Дэниела Рэддклифа.» Тоже так себе. Я перелистнул страницу. О, вот самые свежие статьи. «Стоит ли доверять секретной службе?» Тут я напрягся. «После новости, потрясшей не только обычных граждан, но и самого руководителя Джона Сойерса…» Ой, ну, как же. Конечно, он ничего не знал. Конечно. «…о том, что секретная служба укрывала у себя личность, связанную с набирающим силу преступником Джеймсом Мориарти, мы получили информацию, что в данный момент племянник Мориарти считается официально пропавшим…» ЧТО? Пропавшим? То есть они решили засунуть меня в список ненайденных? Но они же в курсе, что я сбежал к Джиму! «…некоторые каналы утверждают, что Эдвард Портер сейчас заграницей.» Эдвард Портер. Так странно было снова видеть эту фамилию. Знаю, прошло всего ничего, но я уже отвык. Мне стало тошно и я пролистал дальше. «Предстоящие выборы.» Ладно, глянем сюда. «…несмотря на последние события, парламент будет обновлён уже шестого мая этого года. Среди кандидатов присутствуют такие неординарные личности, как Джон Гарви, являющийся членом совета внутренней разведки…»
Я отложил телефон. Не могу больше. Про остров пока молчат, значит, хватит мучить себя лишним.
Было около одиннадцати, когда я полуночником спустился на первый этаж и включил кофемашину. Отличный способ, помогающий уснуть. Ладно, я всё же мазохист.
Зато если я мазохист, то Джим садист. В этом я уверен на миллион процентов. Я прислонился головой к шкафчику с кружками. Было тихо. Удивительно. Я иногда слышал по ночам крики Мориарти. Он орал на кого-то с кем вёл беседу по телефону. Видимо сегодня все свою работу выполнили хорошо, и злой гений мог отдаться сну.
Хватит думать о нём.
Чем занят Моран? Наверняка тем, чем я должен заниматься сейчас. Но моя задница была слишком расстроена, чтобы лежать и видеть седьмой сон.
Если меня будут называть монстром, то вскоре я могу им стать, чтобы оправдать ожидания британского народа. Раньше мои стремления были направлены совсем в другую сторону. А теперь всё стёрто к чёрту. Я должен двигаться дальше.
Мой шрам заныл, присоединяясь к ноющему сердцу. Эта симфония повествовала о страшном выборе и всех его последствиях. А ещё о безумии.

Глава 20

Я всё же уснул сегодня, несмотря на выпитую чашку кофе. Без установленного режима я стал просыпаться после девяти, и это мне сначала жутко нравилось. Но сегодня, очнувшись в двенадцать, я почувствовал себя бесконечно виноватым перед кем-то. Что ж, это всё призраки прошлого. Я заметил, что стал говорить о своей жизни на базе как о чём-то, что происходило больше двадцати лет назад. Это значит, что я смирился?..
В общем, как бы я не корил себя за раздолбайство, я тут же забыл об этом, когда Моран подошёл ко мне, держа в руках свою винтовку. Я был так поражён, что даже не произнёс ни слова пока мы шли на крышу. Когда мы подошли к краю, я наконец-то обрёл дар речи:
— Повторим сцену из «Леона»?
Себастьян разложил части своей «детки» на грунте. Солнце пекло нещадно для последних дней апреля, и на лбу киллера выступили капельки пота. Я стоял над ним, скрестив руки спиной и чуть покачиваясь.
— Только я не использую пульки с краской. — хмыкнул полковник.
— А я не буду носить тебе молоко, хоть тигры его, наверное, любят.
Моран усмехнулся, чуть покачав головой. Его руки ловко обращались с оружием.
— А ещё я не буду говорить что-то типа: «Кажется, я влюбляюсь в тебя». — вместо этого я сказал: — Ты отдаёшь предпочтение американским стволам? — я решил не искать в своих же словах подтекста.
— Ага, такие у меня предпочтения. — киллер вставил карман с характерным щелчком.
— Наслаждайся.
Я улыбался как мальчишка, которого впервые привели в тир. Я лег на чехол, в котором Моран таскал свою дорогую и ненаглядную, и медленно дотронулся до прохладного металла.
— Чего лыбишься? — услышал я голос Морана над собой.
— Чувствую себя особенным. — ехидно ответил я, глядя в прицел. — Кого убивать будем?
В маленький крестик на другом конце попадали разные вещи: ворота, камни, элементы дома. А также охранники. Интересно, Джеймс разозлится, если сегодня на одного служащего станет меньше?
— Смотри сам.
Я решил не ждать и выстрелил сначала в воздух. Отдача была довольно приятной, не жёсткой. Затем я приметил птицу, кружащую в небесах. Сначала я опешил. Убить её? Просто ради забавы? Но потом мне пришла в голову очень плохая идея. Она засосала меня, и я не смог противиться. Выстрел. Чёрное пятно полетело на землю.
— Неплохо. — сказал полковник. — Если ты попал ей в глаз, то я буду брать тебя с собой на задания чаще.
Я улыбнулся. Пострелять хотелось ещё, но и хотелось проверить, что с птицей. Поэтому я спустился вниз и пошёл на поиски трупа. Пять минут спустя я всё-таки обнаружил её, обездвиженную. Это была ворона. Что ж, это даже хорошо. Я взял её ещё не остывший труп за лапу и поднял вверх. От неё мало что осталось. Мда, на что я только рассчитывал.
— Ну что? — полковник как раз подошёл ко мне сзади.
— М-м-м… — я покрутил птицу, вглядываясь в черноту её перьев сквозь ошмётья. — Тут нифига не понятно.
— Точно голову оторвало, так что вероятность 50 %. — закивал Себ.
— Класс. — я выпустил мёртвую тушу, и та плюхнулась на траву. — Я хотел чучело для Джима сделать.
Моран расхохотался.
— Тогда надо было стрелять пулями меньшего калибра. — он еле отдышался.
— Но я бы всё же советовал закинуть её ему и в таком виде.
Я вновь улыбнулся.
Оказалось, что то самое мероприятие сегодня. А мне казалось, что Джим говорил о нём как о чём-то, что должно произойти только через неделю. Но именно сегодня мне предстоит посетить, возможно, самую опасную выставку… Чего? Не имею понятия. Знаю лишь, что там будет неспокойно.
— Сегодня в семь мы должны быть готовы. — радостно пропел Джим.
Его сегодняшнее настроение отличалось от вчерашнего. Он был более беспечен и похож на ребёнка.
— Я уверен, что ты будешь собираться дольше, чем я. — хмуро проговорил я.
— Возможно, но я буду готов ровно в шесть. Я пунктуален. — упёр руки в бока Джим.
— Не устаёшь хвалить себя. — хмыкнул я и скрылся за поворотом на кухню.
Там расселся Моран с газетой в руках.
— М, предотвращён теракт. Какая жалость. — проговорил он.
Я поднял брови вверх.
— Себ, что ты сегодня делаешь до шести? — решил осведомиться я.
— Иду убивать. — отозвался он, не отрывая взгляда от статьи.
— Можно снова с тобой? — решил попытаться я.
Мне нравилось проводить время с бывшим полковником. Он был не таким как Джим. Не то, чтобы с дядей мне нравилось меньше, просто Себастьян бы как-то статичнее.
— Нет! — послышался голос сзади.
Я закатил глаза.
— Ты будешь держать свою королевскую задницу здесь до шести и меня заставляешь? — ухмыльнулся я.
— Нет, я пригласил стилиста и косметолога. — ответил Джим.
Меня чуть не вырвало.
— Что? Серьёзно? Не знай я тебя, сказал бы, что ты такой же, как и небо сегодня — голубой. — указал в окошко я.
— Как и ты. — кинул злодей-консультант.
Я нахмурился. Я не… такой.
— Ты должен наводить ужас, а не красоту. — скрестил руки на груди я.
— Вот в чём я и хорош! — глаза Мориарти блеснули. — Я навожу одновременно страх и красоту. Я объединяю их.
Согласен. Я вздохнул, сдавшись.
— Себби, будь добр, на обратном пути захвати пару журнальчиков, и я покажу Эдварду, что такое настоящая красота.
— Не думаю, что красота спасёт мир. — заметил я, гладя край столешницы.
— Мне плевать кто там спасёт мир, ведь сначала я его разрушу. — черти в глазах криминального гения подбрасывали всё больше дров в огонь.
— И с чего у тебя такая цель? — задумался я.
— Я же сказал тебе в первый день, что ты сам должен это понять.
Я отвернулся. Не уверен, что смогу.
— Я всё же пойду, Джим.
— Куда? — спросил Мориарти, явно разочаровавшись.
— Не беспокойся, к шести я точно вернусь. — ответил я, возведя глаза к потолку.
Пожалуй, прогуляюсь тогда снаружи.
— А как же косметолог? — кинул мне Джим.
— Он мне не нужен. — ответил я, не оборачиваясь.
Я вышел к сад и пошёл в самые его дебри. Оказалось, что он простирается до тех самых злополучных ворот с южной стороны. Найдя там укромный уголок, я сел, прислонившись к прутьям. Мне почему-то резко захотелось побыть в одиночестве. Солнце светило изо всех сил, на небе ни облачка, тёплый ветер шевелил листву. Я мог подумать либо о своём задании криминального характера, либо заняться самобичеванием, гадая, чем сейчас занят Майкрофт.
Но рассуждать я стал в итоге о своих возможностях. Их у меня, вроде бы, было предостаточно. Больше никакой скуки, никакого расписания, никаких упрёков за поведение. Аморальность торжествует. Но я просто растерялся. Учитывая, что я никогда не фантазировал о чём-то подобном, что вообще выходило за границы базы, я ощутил, что всё ещё нуждаюсь в совете. Я бы не смог действовать в одиночку. По крайней мере в первое время, ведь мне ещё учиться и учиться, как быть хорошим преступником. Дам Джиму того, что он хочет. Отдам ему себя.
— Глупый мальчишка! — кричит другая сторона.
Вот же назойливая какая! Никак не утихнет! Мне нужно совсем с катушек слететь, чтобы она замолчала? В этом может помочь мой дядя. Я слегка улыбнулся. Странный-странный Джим. Зачем ему косметолог? Звучит совершенно нелепо.
Моё настроение сменилось, и я пожелал вернуться в дом.
Постараюсь сделать так, что единственным, кем Джим будет восхищаться, буду я. Мы будем тем дуэтом, при упоминании которого дрожат. Тем самым дуэтом. Странным, вызывающим даже отвращение, но имеющим такую власть, какую никто себе и представить не может. Буду только я и мой дядя. Ну, и Моран, конечно. Мы станем семьёй. Криминальной семьёй. Я ухмыльнулся своим мыслям.
Внутри стояла тишь да гладь. Я поднялся на второй этаж, не заходя в гостиную. Так, здесь везде я уже вроде был. Остаётся только вернуться в свою комнату. Как неинтересно. Жизнь криминала завязана только на планировании и осуществлении преступлений?
Всё же я заглянул в знакомый конференц-зал. Ничего нового. Я уже почти закрыл дверь, но тут заметил предмет, единственный на громадном столе. Подойдя ближе, мне стало ясно, что это книга.
— Сказки братьев Гримм. — прочитал я.
Обложка была яркой и с иллюстрацией. Зачем она здесь? В последнее время слишком много торчащих нитей я стал замечать. Стоит за них потянуть? Ну, так ведь интереснее.
Внизу хлопнула дверь. Видимо, вот и косметолог. Я ещё раз скорчил гримасу недопонимания, а затем насмешки.
Я снова уже хотел развернуться к выходу, как меня затормозила ещё одна интересная деталь. Оказывается, на столе лежала не только книга. Тонкий ноутбук почти сливался со поверхностью, покоясь на другой стороне стола. Если бы у меня была куча дел, я бы махнул на него рукой, однако случилось так, что до шести я пленник свободы.
Я оказался около ноутбука спустя три секунды. Сев за стол, я ощутил себя председателем. Матовая крышка устройства манила прикоснуться. И я прикоснулся. Провёл ладонью по всей поверхности, наслаждаясь тактильными ощущениями, а затем резко открыл ноутбук. Он тут же загорелся, начиная загружать систему. А если он запаролен? Вряд ли я отгадал бы пароль Джима. «Смерть 221В»? «Король666»? «Вествуд»?
К моему облегчению пароля не было. Это странно. А может Джим полностью уверен в людях вокруг. Или они слишком запуганы.
Как бы то ни было, я получил доступ. На экране сразу появилось несколько окон. Одно с тем чатом, где Джим общался с клиентами, а на втором было что-то непонятное. Я развернул это окно полностью, и передо мной предстали какие-то записи. Всё походило на какой-то блог.
Тут я заметил сбоку иконку с фото и именем под ним.
— Джон?! — я не поверил своим глазам.
Это блог Джона Ватсона. У Джона есть блог? Точно, я же видел его мельком на ноутбуке Шерлока. И Джим его читал! Ах, ну, конечно, вот так он и узнавал о делах Шерлока. Последняя оставленная запись здесь называлась «Большая игра». Явно что-то захватывающее. Я сидел с открытым ртом, читая об относительно недавних событиях. Это всё происходило примерно с конца марта и до третьего апреля. Где я был? Почему мне Шерлок ничего не рассказывал? Или это как раз тот период, когда я облажался с клубом и меня наказали? Но всё равно это так невероятно, что я отсиживался на базе, пока мой дядя устраивал для Шерлока Холмса грёбаный квест! Вот бы кто-нибудь так о моей скучающей заднице беспокоился!
Тут я испытал какое-то странное благоговение, осознав, что вообще-то этот самый «Подрывник», учинивший столько проблем людям и столько веселья Шерлоку, совсем рядом со мной находится. Мой пульс резко участился, ладони вспотели, а лицо вспыхнуло. Я самый счастливый человек на земле…
Внизу, под этой записью, находились также комментарии. Как забавно это всё читать! Кто-то с именем Гарри Ватсон (брат Джона?) здесь оставил пару слов, ещё парочка незнакомых мне людей… А ещё некто под ником «Аноним» написал, что ему нравится эта миленькая история. Хм. И сразу под этим комментарием ответ самого Шерлока. «Всё ещё жив, значит?». Погодите! Аноним — это Джим? Он что тоже оставляет комментарии под записями Джона?! А день становиться всё интереснее и интереснее. Я стал любоваться на «Ещё как. До скорой встречи», оставленное под нахальным вопросом Шерлока. Они как будто флиртуют. Но по своему, по умному. Я улыбался, смотря на экран. Сердце не переставало стучать.
— А что если я сыграю в такую же игру с Майкрофтом? Мориарти старшему младший Холмс, Мориарти младшему старший Холмс.
А вот от этих мыслей по спине пробежал холодок. Бр-р-р.
Я решил продолжить свои поиски и открыл тёмный чат. О боже. Они тут говорят насчёт Шерлока. Кто вообще эта Ирэн Адлер? У неё есть какие-то компрометирующие фотографии, и Джим предлагает ей поиграть с Шерлоком. Преподнести его на блюдечке! А так же планируется надуть британское правительство. Они не смогут получить доступ к файлам, так как телефон будет запаролен, и какой-либо взлом понесёт удаление всего, что находится внутри. Вот эти сообщения про придумывание хорошего пароля я уже видел. А дальше они обсуждали как можно обыграть Шерлока. Джим пишет, что «Девственник» показушник и сделает всё, чтобы покрасоваться. Эту его слабость они и собираются использовать.
Последнее сообщение от Ирен Адлер было отправлено сегодня два часа назад и содержало следующие слова: «Посылаю Вам телефон и угощение».
Угощение? Я выгнул бровь и вздохнул. В каком мире я жил!
Одна мысль не давала мне покоя: почему Джим попался на взломе МИ6? Это как-то не вяжется. Он так хорошо сохранял свою анонимность, а тут просто раз — и вот вам главный злодей.
Я закрыл ноутбук и встал, намереваясь расспросить Джима поподробнее обо всех недавних событиях. Придётся признаться, что я влез в его ноутбук, но я не думаю, что это его разозлит. А если я получу пинок под зад, то в следующий раз… не буду всё ему рассказывать. Вот.
Закрыв за собой дверь, я отправился на поиски криминального гения. В его комнате было пусто, значит, он ещё на первом этаже. Спуск вниз не занял и десяти секунд. Находясь в двух шагах от поворота к залу, я услышал странные звуки. Пройдя в гостиную, передо мной встала такая картина: на диване раком стоит какой-то худющий мужчина (косметолог??? Однако никаких косметических средств не наблюдалось), со спущенными штанами, а позади с такими же спущенными штанами стоит Джим и с улыбкой трахает этого парнишку. Тот толи стонет, толи скулит. Я замер, уставившись на них. Джим заметил меня, но не отстранился, а лишь с ухмылочкой вытащил свой член и кончил на спину этому парню.
Всё моё воодушевление улетучилось. Нож на три часа рядом с кофемашиной. Любая вещь сгодится, станет орудием убийства. Я вспыхнул за считанную секунду. Во мне проснулась какая-то детская обида; хотелось топать, кричать и плакать. А так же мочить всех и всё ножом.
Мне на глаза попался плотный конверт, на котором сверху лежал какой-то телефон. Пазлы в моей голове соединились, но облегчения не принесли.
Я всё-таки смог побороть себя. Не знаю, как мне это удалось. Я просто, ни слова не говоря, развернулся на сто восемьдесят градусов и поднялся по лестнице обратно на второй этаж. Но уже оказавшись наверху, я сорвался и, залетев в комнату, закрыл лицо руками. Давай, ещё расплачься, как девка! Я сел на кровать и стал терпеть боль, которая нарастала всё больше и больше.
Физическую и внутреннюю.
Я и думать ни о чём больше не мог. Пусть горят мои идеи и всё, что я видел в ноутбуке синим пламенем! Сейчас меня заботила лишь моя ревность, пожирающая меня изнутри.
— Прекрати. Это ведь не в первый раз. Он уже проделывал такое. Ему же не запрещено.
Я это прекрасно понимал, но не мог ничего сделать с этой обидой. Ходил по комнате взад-вперёд, как невротик. В голове крутились те сцены, что я узрел, а ещё кадры, уже додуманные моим воображением. Какая-то из волн гнева, плескавшаяся в моём штормовом океане, обрушилась на островок адекватного восприятия, вымыв его почти до основания.
Я не понимал, что хочу сделать и для чего. Однако, это не остановило меня. Я вышел из своей комнаты и, залетев в комнату Джима, ворвался в его гардероб. Сняв с себя всю одежду кроме нижнего белья, я стал стремительно натягивать его брюки, его рубашку, его пиджак. Брюки были мне по размеру, только затянуть пришлось на пару сантиметров потуже. Пиджак, как я уже ранее проверил, был велик ровно на размер, но этого было почти не заметить. Я даже схватил галстук и стал с бешеной скоростью его завязывать, будто опаздывал на важную встречу.
А вот что крутилось в моих мыслях во время этого приступа:
— Тыэтояаяэтоты. Я ТОЖЕ ХОЧУ ПОЛУЧИТЬ ТАКУЮ СВОБОДУ! Я х о ч у б ы т ь т о б о й и с т а т ь с в о б о д н ы м.
Когда с переодеванием было покончено, я подошел к зеркалу и поставил руки на него, будто хотел взять в плен своё отражение. Я оглядел себя с ног до головы, повторяя улыбку Джима. Океан продолжал буйствовать, сломал нефтяную вышку всей дряни, что таилась в глубине моей души. Я рассмеялся. Не потому, что этого требовал образ. Потому, что мне хотелось. Это была самая настоящая истерика.
— ПОШЁЛ ТЫ К ЧЁРТУ! — заорал я своему отражению.
И снова смех. Моё тело начало трястись. Я не преувеличиваю. Могу предположить, что это дрожала та другая моя часть при виде того, во что я превращался.
Пятно нефти медленно расплывалось, заражая океан. Я наблюдал за расширением своих зрачков. Оставалось лишь поднести спичку, и всё запылает. И будет пылать вечно, ведь дожди в моей голове — самый настоящий феномен. Я почти никогда не плакал. Даже когда очень хотелось.
Так что вряд ли у меня был путь назад.
Я отпрянул от зеркала и прыгнул на кровать Джима. Я смотрел в потолок, улыбка всё никак не сходила.
— Я х о ч у в е с е л и т ь с я.
Я вышел в коридор, видя окружающий мир совсем иначе. Мне хотелось танцевать и забыть про весь мир. Но у меня осталось одно незаконченное дело.
Я умудрился прокатиться до первого этажа на перилах. Не обратив никакого внимания на гостиную, я в припрыжку достиг кухни, взял самый длинный нож и тогда уже зашёл в просторную комнату.
— Какая жалось. — широко распахнув глаза и растянув губы, произнёс я. — Он уже ушёл.
Джим и Моран уставились на меня, прекратив разговаривать. Подняв холодное оружие на уровень головы, я оглядел всё помещение, пытаясь отыскать признаки непрошенного гостя.
А вот что происходило в голове:
— Япростоубьюего. П О Т О М У Ч Т О Х О Ч У.
Но его и след простыл. Лишь телефон лежал на том же самом месте.
— Эдвард? — Себастьян был озадачен мои видом.
Я громко вздохнул и со всей силы швырнул нож в стену. Тот воткнулся в одну из абстрактных картин. Затем я подошёл к моим приятелям, взял телефон и подкинул его в воздух.
— Так это тот самый телефон? — с невероятным профессионализмом и готовностью хорошенько поработать спросил я.
Полковник сначала смотрел на меня, находясь всё на той же ступени озадаченности, а затем обратился за помощью к боссу. На Джима я взглянул лишь спустя второй взрыв вулкана на острове тормозов. Как только я это сделал, наш зрительный контакт продлился ровно секунду, после чего Джим громко сказал Морану:
— Оставь нас.
Глаза никто из нас не отвёл. Я ощущал, как жар поднимается по моему телу. Как приближается передоз энергией. Выражение лица дяди сначала ничего не выражало. Он смотрел на меня как-то по новому, словно я был не знакомой ему вещью.
Когда Себастьян медленно отступил из гостиной, борясь со своим любопытством, Джим неожиданно сделал шаг ко мне. Мы стояли друг напротив друга настолько близко, что кончики наших носов практически соприкасались.
Я стоял перед зеркалом. Джим стоял перед зеркалом. Если не обращать внимания на детали типа формы глаз, цвета волос и причёски, мы совпадали. Единственное, что не позволило мне поджечь нефтяное пятно оказалось тем, что положило конец моей маленькой истерике. Я захотел поддаться ещё ближе и поцеловать его. Это была небольшая мыслишка, которая проскочила через весь океан, оставшись сухой и невредимой.
Ощутив, как то странное чувство отступает, я расстроился. Мне так хорошо в эти минуты. Мне было плевать на всё. Меня ничего не заботило, и если бы начался конец света, меня бы это лишь развеселило. А ещё я не испытывал вину. Ни за что.
Однако, лицо я решил не терять, а продолжать поддерживать этот огонёк безумия, чтобы тот смог снова когда-нибудь разгореться.
— Костюмчик-то верни потом вцелости и сохранности. — вдруг выдал Мориарти.
— А ты верни мои нервишки. — с тем же ничего не выражающим лицом ответил я.
И Джим улыбнулся. И я тоже. Мы всё ещё стояли нос к носу, отчего у меня ноги начали подкашиваться. Кажется, я прихожу в норму. Ха-ха. Смотря что можно назвать нормой….
Поняв, что сдаться придётся мне, я отступил.
— Так, что? — я прокашлялся. — Напичкаешь телефон взрывчаткой?
Джим тоже начал двигаться. Он взял у меня из рук устройство и небрежно кинул его на стол.
— Залез в мой комп? — риторический вопрос.
Я почему-то довольно заулыбался.
— Значит, жив ещё? — я понадеялся, что дядя поймёт отсылочку.
И он, кажется, понял, потому что усмехнулся, смотря на пол. Он снова завис.
— Это было здорово. — я засунул руки в карманы. Джим поднял на меня глаза, и взгляд этот выглядел угрожающе даже из-под тонких изящных бровей. — То, что ты устроил. — я решил, как и планировал до… того инцидента, расспросить обо всём Джима поподробнее. — Столько всего устроил для Шерлока. Мне бы было обидно убивать такого врага.
Мориарти наконец-то оттаял и отзеркалил моё недавнее действие, засунув руки в карманы. Довольная улыбка на его лице означала, что можно продолжать его нахваливать.
— Я забавляюсь с теми, с кем не скучно. Или пока не станет скучно. — пояснил преступник.
— И сколько тебе будет весело со мной?
Мне было страшно это спрашивать, ведь я боялся плохого ответа. Джим прищурился, глядя мне в душу. Вдруг его улыбка медленно стала таять. Почувствовав нечто нехорошее, во мне проснулось отчаянное желание доказать дяде, что мы можем вместе веселиться хоть вечность. Только бы он не оставил меня. Не бросил из-за проблем с бизнесом, не кинул в первое попавшееся заведение.
— Я завербую всех, кто тебе будет нужен. — холодным (не потому что я был серьёзен) тоном сказал я. — Дай мне доступ к шведской верхушке.
Настроение Джима снова поменялось. Беспокойство на его лице? Что бы это ни было, проблемы от этого обеспечены.
— Джим. — позвал я, не смягчая голос. — Умоляю.
Я не знал, что мне делать. Будь мне известна причина перемены настроения Джима, может, я бы смог что-нибудь предпринять. И снова я пошёл на риск, подойдя к дяде на опасное расстояние. Тот смотрел на меня. Совершенно безмолвно.
— Я сделаю всё что угодно. — сказал я.
Когда надежда на возвращение в правильное русло почти угасла, Джим наконец-то снова обрёл вид живого человека.
— Конечно. — промурлыкал он и положил руку мне на плечо. — Разумеется, Эдвард.
Ох, плевать, что его голос прозвучал подозрительно. Я просто был рад, что напряжение спало.
— О твоём плане поговорим позже. — Джим усадил меня на диван.
— И где же твой косметолог? — вдруг вспомнил я.
Джим задорно заулыбался.
— Я имел в виду посыльного от моего клиента.
Я почувствовал знакомые нотки ревности. Океан вдруг качнулся. Ну, ничего себе. Меня активирует это?
В общем-то я быстро сдулся, поняв, что меня просто заговорили и запутали. Спасибочки.
— Уже можно? — послышался голос Себастьяна.
Я повернул голову и увидел лишь половину киллера, остальную его часть скрывала стена. Он походил на ребёнка, которого не пускали в комнату родители. И который был этим очень недоволен.
— Да-да. Мы уже закончили.
А мы, кстати, вообще что-нибудь начинали? Я на самом деле не совсем понял, почему Джим отозвал Морана. Мы просто постояли, посмотрели друг на друга и всё. Ну, это же Джим.
Себастьян прошествовал к нам и плюхнулся на диван между нами.
— Я даже не закончил. — пожаловался полковник, смотря на Джима. — Помешала твоя маленькая копия с ножичком.
Я широко заулыбался, как будто меня похвалили.
— Отдай это кому-нибудь с руками не из того места. — кинул беспечно дядя, откидываясь на спинку дивана.
Моран взял телефон и кивнул.
— А насчёт Америки позже поговорим. — добавил Джим. — Все эти формальности меня утомляют.
Я же заинтересовался. Джим уже начал налаживать контакт с американцами? Если так, то и здесь я предложу свою помощь. Может смогу внедриться к ним и… Я вдруг остановил свои же мысли. Я всё неправильно понял… Новая идея заставила улыбку снова рассечь моё лицо.
Я надавил на плечо Себастьяна, заставляя того либо наклониться вперёд, либо назад, чтобы я смог видеть Джима. Киллер откинулся назад, заинтересовавшись моим энтузиазмом. Тогда я получил внимание обоих.
— Мне же не надо ничего самому делать! — воскликнул я. Мои глаза искрились радостным осознанием. — Не надо контактировать с кучей людей, не надо лезть физически в гущу событий! Я просто найду тех, кто итак хочет устроить революцию. И всё, что от меня потребуется — это шикарный план. И никто не поймёт, что это я, ведь только гений сможет провести красную нитку через все события ни разу не сбившись! А если этот гений появиться, то я стану отвлекать его, подбрасывая кости, и он обязательно на них кинется, не заметив, где чистое мясо.
Моран слушал меня так внимательно, что складка между его бровей грозила никогда не разгладиться.
— Я знаю, что изобрёл велосипед. — на всякий случай сказал я, глядя теперь на Джима, чьё лицо снова стало не читаемо. — Но ведь так я и должен поступить, да? — я сиял, ибо был уверен, что всё правильно понял. — Ты — призрак, следа которого никогда не заметишь. Ты — та тень, не дающая покоя полиции. Так что ответь мне на один вопрос, дядя. — хитро прищурил глаза я. — Почему ты решил позволить властям себя поймать?
Тишина. Джим снова не улыбается. Моран вертит головой, желая уловить эмоции на каждом из наших лиц.
— Для чего ты вышел из тени?
— Чтобы сказать тебе «привет». — ответил дядя ровным голосом.
Моё сердце остановилось, затем подскочило и вновь отправилось вскачь. Звучали эти слова для меня настолько важно, что я потерял дар речи. Заметив это, Джим снова позволил своему лицу обрести краски.
— Молодец, Эдвард. — снова мурчание. — Ты порадовал папочку.
Я покраснел, но был доволен настолько, что хотелось улыбаться до изнеможения.
— Так, — Моран задвигался и принялся вставать. — пока вы тут флиртуете по родственному, пойду-ка я за кофейком.
Очень смешно, Саб. Но не останавливайся, продолжай.
Вечер подошёл незаметно. Всё оставшееся время я ходил за Джимом по пятам, пока он разбирался с маленькими проблемками (кровопролитие не исключается), и доставал его своими идеями, как заставить мир встать на колени. Моран посоветовал мне умерить пыл, а то Джиму ничего придумывать не останется. Я лишь глаза закатил и продолжил свои фантастические разглагольствования. Меня смогли остановить лишь вопрос Джима, который он мне задал перед тем как отправиться переодеваться.
— Как думаешь, для чего тебе это всё?
Я впал в ступор, потому что сам недавно интересовался у Мориарти о том же.
Проследив за своим мыслями до источника, я вдруг с кислой миной осознал, что скатился до уровня «сделаю-всё-чтобы-папочка-мной-гордился». Так что Моран был прав, что пора остановиться. Всё начинало выглядеть невероятно глупо. Я стал походить на ту категорию злодеев, мотивация которых — это бегство от самого себя. Да-да. В моей голове были категории.
Например:
Злодей К (капризный ребёнок) — он делает своё черное дело, потому что имеет конфликт с самим собой. И, кажется, это как раз моя категория…
Злодей Д (дракон, которого интересует только золото) — сюда можно отнести всех мошенников, воров, чиновников, депутатов и тому подобных индивидов.
Злодей М (мамочкин сынок) — похож на Злодея К, но винит во всех своих поступках других и чаще всего становиться маньяком, этакий нарцисс (- Почему ты ступил на эту скользкую дорожку, Карл?! — Я докажу свой матери, что я был достоин её любви, и она пожалеет, что отказалась от меня!).
Злодей С (сукин сын) — звучит как перефраз Злодея М, но на деле это тот самый персонаж, который бесит всех зрителей на протяжении всего фильма или книги. Мерзкий тип потешающийся над главным героем и думающий, что он не уязвим. Такие (к облегчению публики) всегда попадаются и справедливость (и удовлетворение, что этот придурок получит) торжествует.
Злодей Р (работяга) — сюда можно засунуть Себастьяна. Злодей Р просто делает свою работу без каких-либо эмоций. Он не похож на Злодея Д, хоть и всегда требует вознаграждение. Его стимул — делать любимое дело, даже когда это нарушает все законы.
И я бы закончил на этом свой список, но остался один человек, которого я не мог приравнять ни к одной из вышеописанных категорий.
Злодей А (можно даже использовать слово «альфа») — прошлое — неизвестно. Мотивация — неизвестна. Возможности — непостижимы. Известно лишь, что к деньгам он равнодушен и совершенно уверен в себе.
Единственное, что мне пока что приходит на ум — это то, что Джиму обязательно должно быть весело. И отсюда вытекает вопрос: «Смогу ли я стать Злодеем А?..»
Поразмышляв снова о природе добра и зла, я сходил в душ и нацепил костюмчик, приобретённый вчера. Выглядело не совсем плохо. Мне пришлось расстаться с ворованным «Вествудом», но так было даже лучше. Сейчас, когда мои нервы были не натянуты, я мыслил вполне адекватно. Полный штиль.
Как в тот день, перед судом, я пригладил волосы назад.
Джим уже был готов и ждал меня внизу. На нём был тёмно-серый костюм, а грудки пиджака были чёрные. Весь такой с иголочки одетый дядя сиял от счастья. Осмотрев меня похабным взглядом, он пропел:
— Наконец-то мы едем!
Мне оставалось лишь улыбнуться.
Мы сели в машину. За рулём оказался Себастьян.
— О, Себ, хорошо, что ты едешь. Хоть скучно не будет. — сказал я, подначивая дядю.
— Вообще-то, Себ будет сидеть в машине на всякий случай. И там не будет скучно. — возразил Джим.
— Серьёзно? — удивился я. — С каких пор ты подрабатываешь личным водителем?
— Иногда это необходимо. — ответил киллер.
Мы ехали около часа за город соседнего графства. Машина затормозила около довольно необычного в плане архитектуры здания. Разнообразные изгибы углов и обилие стеклянных поверхностей выдавали в архитекторе современника. Дерзкий стиль модерна, презирающий классическое понятие о домах. Вокруг теснилось немало машин.
Себастьян помахал нам и поехал парковаться. Джим выставил свой локоть.
— Мы пойдём так. — требовательно сказал он.
Я пожал плечами и отказываться от такого удовольствия не стал. Мы прошли немного по каменистой дорожке и ступили на гладкие ступени, ведущие к широким распахнутым настежь дверям. Прямо рядом с нами шествовали самые разные люди: мужчины в основном были в тройках классических расцветок, но были и смельчаки в ярких, а то и блестящих пиджаках; дамы (в основном спутницы мужчин) предпочли появиться в облегающих, но длинных платьях (я тут же вспомнил, что в таком стиле одевались леди из «Молодого бога»). Всё же мне быстро наскучило рассматривать их одежды, поэтому я перешёл к личностям.
— Это всё преступники? — шёпотом спросил я.
— Называй как хочешь. — хмыкнул Джим. — Всех их связывает лишь страсть к деньгам.
Ага, значит, в обществе Злодеев категории Д. Понял.
Мы зашли в большие двери, минуя металлоискатель. Я бы описал помещение, в котором оказался, так: автомобильный салон без автомобилей. Серый пол, яркий свет ниспадающий с потолка, торчащие из пола прямоугольники то тут то там (это очередной архитектурный бунт?), удивительным образом парящие в воздухе бокалы с шампанским (без этого ни одно мероприятие по отмыванию денег не пройдёт удачно), говор с разными акцентами и даже языками. Ещё в самой середине я увидел небольшую сцену, на которой стояла женщина. Она, наверное, была певицей для развлечения публики.
— И что же это за выставка? — я вдруг заметил, что, собственно, не заметил ни одного экспоната.
— Терпение. — любимое слово Джима и ненавистное мне.
Я вздохнул.
— Ты кого-нибудь здесь знаешь? — я попытался зайти с другой стороны.
Джим остановился около одной группки летающий напитков (кстати, они не летали, конечно же, а стояли на очень тонкой поверхности, почти незаметной невооружённому глазу) и передал мне длинный бокал, а затем взял и себе.
— А если кто-нибудь налетит на такую вот вещицу, не заметив? — весело спросил я. — Легче было бы пустить официантов с подносами.
Джим фыркнул.
— Они будут лишним грузом и путаться под ногами. — проговорил он.
Я усмехнулся.
— В таком случае можно сказать спасибо организатору, за то, что их нет. Иначе трупов было бы не сосчитать.
Джим вдруг посмотрел на меня как-то по хитрому и слегка улыбнулся.
— Я финансирую это мероприятие, так что и мне решать кто тут должен быть, а кого нет. Кстати, вот и ответ на твой предыдущий вопрос.
Я почему-то удивился. Ничего по сути не было странного в том, что Мориарти что-то финансировал в своих целях, но узнать об этом вот сейчас было лёгким шоком. Лёгким и быстропроходящим. Так что в следующую секунду я уже улыбался и смотрел на всё горящими глазами.
— А остальные знают, что это ты? — поинтересовался я.
— Они слышали обо мне, но не все имеют конкретное представление. — пожал плечами Джим, отпивая из бокала. — Тут где-то ещё должно быть вино, я говорил об этом. — уже как будто себе пробормотал он.
— Значит, к концу вечера ты захочешь всех их убить. — сделал вывод я. — Если они не имеют представления с чем столкнутся.
— Мне не все пригодятся. — пояснил Джим.
Он будто смотрел на всех как на полезное и неполезное. — Тех, что упомянут свои проблемы и, если они покажутся тебе незаурядными, запомни. Да, и ещё приглядывайся к подозрительным людишкам. Сегодня среди нас шпион.
Я тут же стал крутить головой, словно Джим упомянул имя моего старого друга.
— Чей?
— МИ6, скорее всего. Будет обидно, если он побежит звать сюда всю королевскую рать после увиденного.
Это возбудило во мне ещё больше интереса. Хотелось узнать всё прямо сейчас, но гости ещё пребывали. Я стал раскладывать по полочкам данные мне поручения: находить полезных клиентов, искать шпиона, восхищаться.
Мы прогуливались меж торчащих толстых столбиков не выше пяти футов. Я оглядывал людей, болтающих кучками. Некоторые понятия не имеют кто мы. Кто-то, конечно, кто смотрит британские новости или интересуется криминальным миром Британии, оглядывался в нашу сторону, но подходить не решался.
— Представишь меня? — весело спросил я, пожирая взглядом сцену.
Певунья начала разогревать голос, переходя от низких нот к более высоким и наоборот.
— Ты и сам справишься. — заметил дядя.
Мне нравилось, как мы разговаривали. Нравилось, как мы смотрелись вместе. Быть рядом с ним.
Спустя ещё пару минут ожидания, я услышал хлопок, разнёсшийся по залу. Обернувшись, я увидел, что двери закрыли. Время начинать.
Дядя потянул меня ближе к сцене. Тут я заметил, что снизу этой сцены висел британский флаг (капля патриотизма или море насмешки?).
Певунью сменил какой-то носатый мужчина в смокинге.
— Дамы и Господа! — сказал он звучным голосом в микрофон. — На протяжение всей выставки и аукциона прошу сохранять спокойствие и нейтралитет. Территория на время проведения мероприятия должна быть безопасна. За нарушение безопасности вас тут же… — он замялся. — выведут. — я вдруг подумал, как всё забавно выглядит. — Итак, начнём же!
Я не знал куда смотреть. Но тут раздался ещё один странный звук, который взволновал не одного меня. Все завертели головами. Я увидел, как все окна, все входы и выходы медленно пропадают за железной стеной, выползающей откуда-то из пола.
— А это что такое? — шёпотом спросил я у дяди.
— Меры предосторожности. Мы же не хотим, чтобы всем бродягам была доступна выставка. — сказал Мориарти. — Охранники разберутся с лазутчиками-фотографами, но страховка всё равно необходима.
— Но ты пропустил сюда агента разведки. — верно подметил я.
Джим лишь улыбнулся в своей манере, обещающей мне сюрприз.
Когда мы были полностью забаррикадированы, свет неожиданно погас, что спровоцировало «ахи» и «охи». Джим под боком выразил на это своё презрение.
— Тут же одни преступники. — сказал я.
— Думаешь, все всем так доверяют?
Джим не ответил.
Свет вернули спустя её пару секунд. По очереди стали зажигаться эти загадочные столбы. Их подсвечивали маленькие лампочки по периметру сверху и снизу. Когда зажёгся последний столб, вспыхнула сцена. Каким светом? О, синим. Синим неоновым. Я издал смешок, смотря себе под ноги.
Певунья заняла своё место и наконец-то начала петь. Пела она что-то из шестидесятых. Когда я уже окончательно был сбит с толку, верхушки столбов неожиданно стали раскрываться, съезжая вниз. То, что располагалось на этих, как оказалось, выставочных стендах, заставило меня застыть с открытым ртом. Ближайший ко мне экспонат представлял собой готовое взрывное устройство, то есть самую настоящую бомбу. Среднего размера, но на вид очень тяжёлую и, судя по обилию элементов, мощную. Внизу находилась золотая табличка с названием модели, составляющими компонентами и особенностями.
Я просто не ожидал такого, поэтому на протяжении минуты не мог ни слова сказать, ни пальцем пошевелить. Когда я наконец-то очнулся, огляделся по сторонам и понял, что стою среди кучи оружия. На каждом столбике стояли разнообразные бомбы, блестели снайперские винтовки совершенно мне незнакомые, гранаты, я заметил великолепной работы коллекционные револьверы и ещё много-много чего.
Джим всё ещё стоял рядом, наслаждаясь моей реакцией.
— Можно я ругнусь? — охрипшим голосом спросил я.
Послышался довольный смешок.
— Думаю, ты найдёшь более элегантный способ выразить свои чувства.
Ага, упаду на колени и отсосу тебе. Но это промелькнуло в моей голове в самый пик моего оцепенения, а когда оно стало спадать, я ощутил вновь этот комок смешанных чувств.
— Теперь я всё понял. — проговорил я. — Ты продашь им это всё? — я посмотрел на дядю.
— Не всё. Как я уже сказал, я тут всё контролирую и каждый определённый человек уйдёт с чем-то определённым. Я буду знать кто чем обладает, чтобы потом это использовать.
Матерь божья… У меня голова просто взрывается. Ха-ха!
— Вот это многоходовочка… — теперь я был больше поражён плану Джима. — Как можно контролировать аукцион?!
Джим кинул мне взгляд ал-я «Для меня нет ничего невозможного».
Мне понадобился ещё один бокал шампанского. А может два или вовсе весь алкоголь в этом месте. Благодаря свету, создавшему и здесь нечто напоминающее «Молодого бога», подвесные подносы блестели и не заметить их было сложно. Я подошёл к одному такому и влил в себя сначала один бокал, затем второй. Меня передёрнуло.
Джим был замечен мой не сразу. Он оказался в толпе, активно переходящей от одного «экспоната» к другому, обсуждая каждый так, словно это картина или скульптура.
«Что хотел сказать этим художник?»
«Что хочет стереть с лица земли человеческий род, я полагаю. А Вы что думаете?»
Я стоял сейчас в одном из самых опасных мест на земле. Несмотря на то, что все экземпляры были укрыты прозрачным, но скорее всего пуленепробиваемым стеклом, мне казалось такой лёгкой задачей подорвать здесь всё ненароком. Поразительно! Прямо под носом у британского правительства!
Мориарти был занят беседой. Он разговаривал то с какой-то парой, то с одиноким мужчиной, не вызывающим ни капли доверия. Нигде не задерживался дольше минуты, держался немного отстранённо, так, что люди вокруг него прыгали как собачонки. Если Джим занят потенциальными клиентами, я поищу неровную поверхность. То есть шпиона.
Я медленно ходил по залу, слушая пение женщины на сцене, будто любовался смертоносным оружием. Как найти того, кто не хочет быть найденным? Моё преимущество в том, что я знал шаблоны МИ6, да и вообще общие шпионские. Этот человек не один. Он, скорее всего с дамой. Одет в чёрный костюм, так как здесь большинство в таком цвете. Ни с кем почти не разговаривает, так как никого не знает лично. Попытается уйти, если увидит меня.
Я искал глазами долго. Так увлёкся, что не заметил, как выдул четвёртый бокал (кажется, я становлюсь алкоголиком) и почти протёр глаза до дыр. Пару человек я поставил мысленно на учёт, но чтобы собрать побольше доказательств нужно было время.
Иногда я действительно засматривался на то или иной предмет. Что-то излучало благородную старину (видимо нечто редкое), а что-то было выполнено в стиле этого дома (новизна и яркий дизайн. Всё, чтобы ваше преступление выглядело стильно).
Как оказалось спустя полчаса я обошёл всё и вернулся к сцене. Девица не переставала радовать слух гостей старой музыкой. Я обнаружил пристроенные колонки (почти незаметные, хоть и огромные) и того самого мужчину в смокинге, который сидел сбоку за ноутбуком и всё контролировал.
— Не хочешь?
Я подскочил на месте.
— Чёрт, Джим. — прошипел я. Чуть не помер. — Что именно?
Мориарти указал взглядом на сцену. Я высоко поднял брови. Тогда дядя вновь разорвал моё личное пространство. Сердце против воли ускорилось. Это всё точно из-за этого чарующего света!
— Давай. Я всё ещё желаю услышать, как ты поёшь.
Я сглотнул. Он серьёзно?
— Но я же не могу просто подняться и спихнуть эту женщину. — стал отпираться я.
— Почему? — совершенно серьёзно спросил Джим.
Я хотел было что-то сказать, открыл рот, но потом закрыл, поражённо ухмыляясь. С другой стороны, если Джим здесь всем распоряжается… Но я не хочу показаться грубым! Дядя испытующе глядел на меня, а я потихоньку покрывался испариной под этим взглядом.
Ладно, сделаю, но по своему.
— Смотри и наслаждайся. — кинул я Джиму прежде чем направиться к сцене.
Боялся ли я провала? Нет, потому что этого никак не могло произойти. Я всего раз пел перед публикой, и это были мои друзья. Но на этот раз я собираюсь петь лишь для одного человека в этом зале.
Я подошёл прямо к организатору, сидевшему за аппаратурой. Чёрт, я даже не придумал, что буду петь.
— Меня зовут Эдвард Мориарти. — холодным деловым тоном сообщил я, нависая над человеком.
Тот сначала ничего не понял, но спустя несколько скрипучих гаек в его голове, он кивнул и протянул мне руку.
— Приятно познакомиться, мистер Мориарти. Ваш дядя сообщил мне, что вы захотите выступить.
Я бы всплеснул руками, стой я не здесь. Ну, Джим! Вот же жук! Он всё специально сделал, чтобы я спел? Эту сцену и этот грёбаный неон? Я пожал руку в ответ и тоже кивнул, как будто был в курсе всего на свете.
— Вас объявить? — спросил организатор.
Я нахмурился, продумывая все варианты.
— Пожалуй, не стоит. — решил я. — Просто попросите певицу отойти, когда она закончит песню.
— Как угодно, мистер Мориарти. — закивал мужчина и, соскочив с места, попрыгал на сцену дать женщине знак.
Я же заглянул в его ноутбук. Судя по программе, фоновый звук для песни извлекается только из этих колонок. Они не позвали музыкантов с живой музыкой. Ах, да. Тогда пришлось бы пришить ещё больше народу. Я стал стремительно стучать по клавиатуре. Мне было всё же волнительно. Я не знал, что бы такое выбрать, что бы такое спеть дяде. Я стал шариться в новинках этого года, ища то, что было мне знакомо. О! Да! Да!
В меня полился ещё один бокал, только на этот раз мне попалось вино. Я скривился, но на остальное не было времени, ведь певица и организатор уже спускались вниз.
— Включите эту музыку, когда я подам вам знак. — кратко проинструктировал я мужчину и стал подниматься, немного покачиваясь.
Когда я взошёл на сцену, моя голова вдруг потяжелела, словно на неё надели корону. Некоторая часть присутствующих, стоящих ближе всех к сцене или закончивших обзор товара, с интересом воззрилась на меня. Это меня немного смутило, но лишь на пару секунд. Всё же надеюсь, что Ричард, Кейси и остальные не преувеличили мои способности к пению.
Сверху на сцену падал луч света, так похожий на луну. Я стоял в этом кругу, подсвеченный снизу неоном. Джим смотрел на меня. Этого было достаточно, чтобы сойти с ума.
Я подошёл совсем близко к микрофону, который стоял на серебряной ножке, и к облегчению заметил, что тот бы беспроводной. Вырвав его из уютного гнёздышка, я небрежно опрокинул подставку. Та с грохотом полетела вниз (была не из пластика потому что), разнося по всему помещению весть, что пора обратить свои взоры на сцену. На лицах зрителей отразилось недопонимание, кто-то нахмурился.
Я засунул свободную руку в карман и стал оглядывать толпу у моих ног. Удивительно, но все приняли мои действия за какую-то диверсию, и стояли в ожидании когда меня скрутят и уведут. Но ничего такого не происходило. Я ухмыльнулся всем им. Видите кто перед вами?
И я подмигнул организатору. Тот тут же нажал кнопку на ноутбуке, и музыка начала рождаться.
Это не были шестидесятые, поэтому смена музыкального сопровождения смутила присутствующих. Я же всем им криво усмехался.
Джеймс смотрел на меня, засунув руки в карманы. Я кинул ему свой самый величественный взгляд. Смотри на меня и восхищайся.
В последнее время я не в себе,
Ты заставляешь меня
Бороться за твоё внимание,
Да, Джим, я прямо сейчас это и делаю.
Звонки тебе приносят подозрения,
Совершенно разные вещи:
Секс с тобой и твои сообщения,
Мне хотелось смеяться. Боже, никто же здесь не знает, что Джим Мориарти трахает своего племянника. Впрочем, можно им показать…
Флиртую с тобой, и в этом — весь ты,
Скажи, почему я чувствую себя ненужным?
Я вскинул голову, пряча правду от чужих глаз.
Черт, если ты не хотел моего возвращения,
Зачем стал себя вести так?
Я совершенно сбит с толку,
Ведь я знаю твои предпочтения.
О, а если ты не хочешь
Никаких серьезных отношений со мной,
Тогда зачем ты заходишь так далеко?
Да, Джим, во что ты со мной играешь?
Детка, я знаю, ты хочешь.
Я стал ходить вдоль края сцены, и луч софита следовал за мной по пятам.
Скажи, что не можешь и день без меня,
Что я тебе нужен,
Ты хочешь меня!
Этому месту явно не хватает только пошлости. Я уловил, что люди были разного мнения о том, что я делал.
Неправильная, абсолютно сумасшедшая любовь.
Прицелься, нажми на курок,
Я чувствую, как усиливается боль,
Схожу с ума от этого горького чувства.
Неправильная, абсолютно сумасшедшая любовь.
Наконец-то смотрю на дядю. Ему понравятся эти слова, потому что это про нас.
Отведи меня в угол потемней,
Прочь от чужих взглядов скорей,
Расскажи, как я с тобой играю,
Люблю тебя и презираю.
О, я наслаждался. Ощущал, как особенно прекрасно звучит мой голос сегодня.
Обратно к толпе, где я блекну для тебя.
Томные взгляды для тех, кто был до меня…
Вдруг я ощутил это чувство, эту грань, когда ты и музыка неразделимы. Я рассказывал всем свою историю, уже не скрывая эмоций.
И как я должен со всем этим справиться?
Зажег фитиль и тушишь свечу…
Если ты хочешь от меня избавиться,
Скажи мне прямо и я сразу уйду
Я встал посреди сцены, устремил на Джима свой взгляд.
Скажи, что не можешь и день без меня,
Он с огнём в глазах смотрел на меня, чуть улыбаясь.
Что я тебе нужен,
Ты хочешь меня!
Вдруг я схватился за голову, потому что моё недавнее ранение дало о себе знать.
Ты будешь со мной.
Я знаю, ты будешь.
Я думаю, будешь.
Я поборол боль и стал наслаждаться победой, подначивая толпу, как бы вызывая её, подбегая к краю, окидывая всех взглядом, завораживая. Всё, что происходило показалось мне таким воодушевляющим, я подпитывался этой энергией. Раньше со мной никогда такого не было. Я чувствовал, что они все в моей власти, и не смогут ей противиться, пока я пою. Да, я был просто прекрасен. Я выливал на них всю свою харизму.
Медленно сожги мое сердце,
Пролей мою кровь.
Ты знаешь, что это
Сумасшедшая любовь.{?}[1]
Я закончил так же как и начал, смотря Джиму в глаза. Музыка медленно стихала, я был пьян, а зрители не готовы к такому повороту.
— Если вы всё ещё думаете, что это выставка необычна лишь своими экспонатами, то пора выпить ещё. — напоследок сказал я толпе и удалился со сцены.
— У Вас очень красивый голос, мистер Мориарти! — кинул мне вдогонку организатор.
Я лишь ухмыльнулся. Разумеется.
Тело приятно подрагивало. Я был готов горы свернуть. Такое я ощущал только после долгого бега. Я не мог контролировать улыбку. Было чертовски жарко. На меня оборачивались люди, желая знать, что я за нахал такой.
Дядя встретил меня на том же самом месте. Он с него ни на шаг не сдвинулся. Я развёл руки в стороны, демонстрируя, что задание выполнено.
— Ну? — я победно занял своё место рядом с ним, на зависть другим.
— Поэтому я захотел тебя тогда. — вдруг сказал Джим, опуская глаза.
Наши плечи соприкоснулись, и по моему телу пошла электрическая дрожь.
— В «Молодом Боге»?
Джим кивнул, допивая свой напиток.
— Ты приковал взгляды всех в том клубе, включая мой. Я почувствовал какую власть ты имел над толпой. Просто возникшую из ниоткуда.
Я тоже опустил голову. Тогда я был просто пьян. И сейчас, конечно, немного. Однако, только теперь я осознал, что мне нравится этот вид власти. Может даже больше, чем всякий другой.
Мы стояли и молчали довольно долго, поэтому я решил вернуться к делу:
— Что будет дальше? Когда пройдёт аукцион?
Дядя неохотно оторвал взгляд от пола.
— Через полчаса где-то.
Я понимающе кивнул. От выпитого алкоголя и недавнего выброса адреналина, мне вдруг стало не по себе. В этом месте не вызывал тревогу лишь Джим. И моя музыка. Однако старая музыка обещала вернуться, так прощай мой план по выслеживанию шпиона.
— А можно, чтобы этот зал наполняли прекрасные симфонии «The Killers»? — вдруг спросил я.
Джим мне не ответил. Он снова полез в карман за телефоном. Я обречённо вздохнул и стал искать новые способы релаксации. И вдруг…
Это — мир, в котором мы живём,
Я чувствую усталость…{?}[2]
Песня стала затекать в меня, а улыбка на моём лице растекаться.
Кажется, я перебрал.
В какой-то момент я был без пиджака, в одной рубашке, почти расстёгнутой и в брюках, которые так обтягивали моё тело, что я с каждой минутой стал ловить на себе заинтересованные взгляды. Но никто не посмел прикоснуться ко мне.
Это произошло неожиданно. Все стали потихоньку направляться в другой зал (о существовании которого я узнал лишь с открытием других дверей). Включили основное освещение. Но неожиданным было не это. Я вдруг уставился на какого-то мужчину. Рядом с ним стояла молодая красивая девушка. У меня сработал шпион-радар. Это точно был этот человек. Не знаю, как, но я это почувствовал. А чтобы убедиться, я предпринял вот что: подбежал к сцене, сорвал флаг и вернулся к месту, где стоял десять секунд назад. Мужчина (лет ему было где-то двадцать пять, значит, свеженький агент) всё ещё стоял на месте, внимательно оглядывая каждый предмет. Его спутница что-то говорила ему, нервно теребя за рукав. Я подождал, пока агент заметит, что я на него смотрю. Когда это произошло, шпион решил ретироваться и сразу же отвёл взгляд. Однако, что-то заставило его вернуться на позицию. Мы глядели друг на друга, ведя немой диалог, типа «-Я знаю кто ты. — И я знаю кто ты. — Ты попался.»
Я стал медленно рвать флаг страны пополам, не разрывая контакта, но добавляя своему лицу презрения. Я ждал, пока агент сорвётся. Но он не поддавался. Я видел лишь как двигаются его челюсти. Дорвав флаг до середины, я остановился и стал наматывать оторванные концы на костяшки. Этот жест был распознан и произвёл больше впечатлений. Шпион сорвался с места. Я сорвался за ним, как собака, которую отпустили с поводка вдогонку за лисой. Я пролетел мимо опасных предметов и растолкал пару людей. У меня получилось на секунду затеряться в толпе, запутав шпиона. Затем я резко выпрыгнул прямо на него, и мы повалились на пол. Все расступились, вновь ожидая, что сейчас последует наказание за неподобающее поведение.
Мы стали крутиться на гладком полу, пытаясь завладеть ситуацией. Первым вышел из себя я и нанёс удар в челюсть. Меня удалось положить на спину, но я выкрутился с помощью рук. Здесь было важно двигаться быстро и расчётливо. Не успел я встать на колени, как получил серию ударов в рёбра. Мой ответ не заставил ждать. В какой-то момент я уже ударяю его головой о прочное стекло, за которым отлёживается граната. Но меня снова валят на пол. Ох, я чувствую, что мы оба вылезли из одного гнезда… Но я оказался воронёнком среди голубей.
Завладев таки равновесием и встав на ноги, я со всей силы зарядил носком ботинка по подбородку агента, и он отлетел назад. Мне хватило времени проскользнуть к нему, быстро обмотать разорванный край флага вокруг шеи так, что выбраться живым было невозможно. Всё это стало походить на БДСМ игры. Я натянул другой конец флага, почти полностью лишая парня воздуха и упершись ногой в его же плечо.
И вот теперь я услышал тишину. Слышно было лишь моё тяжёлое дыхание и хрипы шпиона. Остальные второй раз за этот вечер не могли отвести от меня глаз. Я натянул свою импровизированную верёвку ещё сильнее, так, что из шпиона повалились предсмертное кряхтенье. Его ноги тщетно брыкались, а руки сжимали ткань, пытаясь освободить горло.
— Ну! — вдруг донеслось до меня снизу. — Убей меня, сволочь! — еле различимо прошипел шпион.
Я хотел этого. Хотел удовлетворить странное желание внутри себя. Океан создавал страшных размеров волны в моей голове, разбивая всё больше нефтяных станций. Я был так зол! Мне хотелось взорвать планету. И себя вместе с ней.
Лоб пульсировал. Меня никто не останавливал. Это меня напрягло, поэтому я сам остановился. Тем более, что теперь к нам подходили охранники и Себастьян откуда-то появился.
— Я не буду тебя убивать. — вдруг сказал я. — Не буду милосерден.
Я вытер кровь о рубашку и пошёл прочь. Главная дверь была открыта, поэтому я вывалился наружу. Меня вдруг затошнило. Воздух был пропитан приторными духами и железом.
Джим ничего мне не сказал, когда мы садились в машину, наверное, чтобы поехать домой. Я лишь помню, что был весь в крови, своей и чужой. В какой-то момент я полез на дядю. Он схватил меня за волосы и впился в шею. Было одновременно приятно и больно. Прямо на заднем сиденье с меня стянули эти блядские брюки и отымели. Дальше тьма.
Комментарий к Глава 20.
[1] — Super Psyho Love — Simon Curtis.
[2] — The World We Live In — The Killers.

Глава 21

Я не испытывал желания окунаться в ностальгию по тому утру, когда я проснулся на базе после ночи в клубе. Но я сам виноват.
Сначала я понял, что уже светло, затем мой нос почуял прекрасный запах, и я открыл глаза. Я лежал, уткнувшись носом в шею дяди, одна рука цеплялась за его рубашку. Я почти лежал на нём. Он был всё ещё во вчерашней одежде, как и я. Если бы не боль по всему телу, я бы растаял. Мы спали вместе. Мы. Спали. В. Одной. Кровати.
Джим зашевелился и открыл глаза, когда я попытался сменить позу. Первые секунды он возвращался в реальность, а затем повернул голову ко мне, и его скулы заходили туда-сюда. Я понял, что он не был в таком же восторге как я, поэтому я немного отстранился, переворачиваясь на спину.
— Значит мы всё таки спали вместе. — я не смог сдержать улыбки, хоть это и повлекло за собой головную боль.
Я сморщился, касаясь лба. Джим тут же сел в постели и протёр лицо рукой.
— В первый и последний раз. — чуть хриплым голосом ответил он.
Мориарти принялся стягивать с себя вчерашнюю одежду. Я тоже сел и уставился на свои дрожащие руки.
— Я весь в крови! — я вскочил, испытав некий шок, и принялся ощупывать себя.
Мои костяшки были разбиты и испачканы в уже засохшей крови, как и рубашка и лицо. Я подошёл к зеркалу. Нос немного пострадал. И скулы.
Джим кинул на меня равнодушный взгляд.
— Ты не помнишь?
Я стал копаться в голове.
— Не очень хорошо.
— Ты поймал шпиона. — напомнил Джим, кидая свою рубашку на пол.
Я схватился за голову.
— Какой ужас!
— Напротив, — в голосе дяди послышались весёлые нотки. — ты всех этим позабавил. И не дал нашему маленькому празднику утечь за стены.
Я попытался восстановить дыхание.
— А потом что было? — может лучше было не спрашивать?
— А потом мы поехали домой.
По болезненным ощущениям в районе пятой точки, я вспомнил, как Джим трахал меня прямо во время движения в машине. Я тоже снял рубашку и уставился на фиолетовые синяки на своих бёдрах и талии, а затем мой взгляд пал на бордовые следы на шее. Я обернулся к дяде. Тот оторвал свой взгляд от меня и принялся стягивать брюки.
— А потом? — всё же не унимался я.
Злодей-консультант закатил глаза.
— Я пытался отправить тебя спать к себе в комнату, но ты так вцепился в меня, что ни Моран, ни мои угрозы на тебя не действовали. — я покраснел. — Пришлось лечь так. — Джим размял шею. — К тому же я был уставшим из-за вина. И, — теперь он стоял передо мной совершенно голый. Смотри ему в глаза. — я сделал исключение, потому что ты был впечатляющим прошлым вечером.
О, похвала от Мориарти. Моё сердце начало стучать быстрее, будто я бежал марафон. Я был слишком удивлён, чтобы улыбнуться.
Джеймс скрылся в ванной. Я решил, что надо тоже смыть с себя весь позор и поплёлся к себе.
Когда спустя час я сидел на первом этаже, поедая завтрак и всё ещё улыбаясь тому, что спал с Джимом, мне в голову пришла мыслишка. Дядя сказал, что сделал исключение, потому что я его порадовал вчера, то есть я могу постараться ещё сильнее, чтобы у него отвал башки случился. В принципе, это может сработать. Я хитро глянул на Джима. Он и сам не поймёт, как мы будем всё ближе и ближе. Я найду брешь и заполню её всем своим существом.
— Так как прошёл аукцион? — деловито поинтересовался я, элегантно отпивая из кружки чай.
Моран выглядел как-то угрюмо. Почти ничего не съел. Теребил салфетку.
— Как по маслу. — коварно улыбнулся Джим, показательно намазывая хлебушек маслицем.
— А Себ что тогда грустит?
— А Себастьян, — дядя устремил взгляд на полковника. — дуется, что я не убил вчерашнего незваного гостя.
Я от этой неожиданной новости чуть в чашке не утонул.
— Ты его не убил?! — прокряхтел я, откашливаясь что есть силы.
Себастьян тут же воспрял, ощутив поддержку с моей стороны.
— Вот на кой хер он нам нужен? — возмутился Моран, будто продолжил старый разговор. — Это же оп…
— Себастьян, — Джим не кричал, ему было достаточно понизить голос, чтобы комната заледенела. — если ты ещё раз произнесёшь за этим столом слово «хер» и ему подобные, я тебе язык отрежу.
У меня были смешанные ощущения, ведь обычно что бы ни случалось, ругали меня, так что я уже привык к выговорам от учителей, тренеров, врачей и, да, конечно от Майкрофта в большей степени. Сейчас я разрывался между ужасом и смехом. Я знал, что Джим не шутил (Моран всё равно сможет выполнять свою работу даже без языка). Но мне было весело, когда под горячую руку попадали другие. Это была в каком-то смысле месть миру, вселенной и удаче.
Моран тут же замолк и, подавляя обиду, уткнулся взглядом в истерзанную салфетку.
— Это моё решение. — тем же холодным тоном продолжил дядя. — Тебя оно не касается. Когда настанет время, ты его убьёшь.
Интересненько. Зачем Джиму агент МИ6? Он же не его родственник…
Я поставил чашку на блюдце, руша уже успевшую образоваться тишину.
— Тебя не было на аукционе. — вспомнил я, поднимая глаза на дядю. — Но всё прошло в точности так, как ты запланировал.
Джим глядел на меня в ответ, снова убрав с лица эмоции.
— Разумеется. — слегка кивнул он.
Я заметил, как дёрнулся его глаз. Это мог быть обычный спазм. Мог, но мне хотелось верить, что эта история не закончится скучным образом.
Я откинулся на спинку стула, расслабленно вздыхая.
— Жаль. — мне пришлось призвать все свои актёрские способности, чтобы моё поведение было похоже на Джима. А может я даже и не старался. — Я надеялся, что для разнообразия что-то может пойти не так.
Я понял, что на дядю влияет это. Когда я притворяюсь им. Глаза сразу стекленеют, лицо ничего не выражает, но грудь часто вздымается. Он похож на хищника в эти секунды, замершего перед смертельным прыжком. О, я что стал его понимать?
Радость выступила на моём лице. И Джим напал. Отразил мой удар, отразил мою улыбку.
— Ты получишь своё разнообразие.
У-у-у-у, прозвучало как угроза.
— Когда?
— Скоро.
— Где?
— В Швеции.
Я вскинул брови, заёрзав на стуле.
— Мы летим в Швецию?
Швеция — одна из моих целей. Похоже, медлить с осуществлением задуманного не придётся.
— Да. — Джим как раз глянул на часы.
Больше он ничего не сказал, а тут же приступил к организации перелёта. Его мимика снова ожила, даря миру весь спектр настроений со скоростью семь эмоций в минуту. Крики на охранников, угрозы по телефону, прощение Себастьяна, восторженные взгляды для меня, убийственная скука в ожидании самолёта.
До посадочной полосы пришлось ехать аж в ближайший аэродром.
Я был рад перспективе повидать мир. И даже не был против всяких шпионских игр (меня ж к ним и готовили кучу времени), но ещё мне хотелось наконец-то вырваться за пределы своей страны, чтобы получить как можно больше информации о внешнем мире.
В общем-то во время перелёта ничего особенного не было: частный самолёт, конечно, просторный салон, игра в шахматы с Себастьяном, сбор этих же шахмат с пола, а потом спор с Джимом о том, какая ракета эффектней собьёт наше средство передвижения.
И вот я сажусь в другую машину уже в другой стране. Тут явно попрохладнее, и мне это нравится. Не люблю печься под солнцем долгое время. Я чувствовал себя как-то по-особенному, сидя рядом с Мориарти и его киллером. Я собирался участвовать в том, что будет вытворять дядя, и чувствовал себя причастным к чему-то грандиозному и серьёзному. Однако, что-то меня беспокоило. Это была уже не вина. В данную минуту не вина.
Нас высадили у огромного шикарного отеля в центре Стокгольма. Сам город был, конечно, несомненно прекрасен, с его разноцветными высокими домиками, но в целом это был обычный процветающий европейский город-столица. Почему-то больше эмоций у меня вызвал мой номер с огромными панорамными окнами с видом на стройные башни соборов. Но. Огромное «но»! Не знаю, задумал ли так Джим, или так по случайности совпало, но этот номер был выполнен в той же цветовой гамме, что и моя комната в доме Мориарти. Ну, зато буду чувствовать себя как дома. И я даже не смутился, когда сказал себе это. Это только начавшееся приключение вселило в меня какаю-то гордость, граничащую с тщеславием. Я наконец-то докажу, что все на мой счёт ошибались. Я не глупый ребёнок, считающий происходящее чем-то несерьёзным. И кто сказал, что игра — это только детское понятие?
Я прислонился к стеклу, наблюдая за людишками на мостовой.
Жаль, что мы все в разных комнатах. Я ухмыльнулся, нечаянно представив нечто вроде полуночного тройничка. Так, мне срочно требуется прочистить мозги свежим воздухом.
Я постучал в соседний номер. Тот, что был слева (это тоже могло быть совпадение), но, неожиданно для меня, распахнулась дверь от номера, что располагался правее моего.
— Тебе тоже на кровать подсунули эту жутко воняющую штуку?! — проорал Моран через весь коридор.
— Они их всем кладут. — ответил я, пожимая плечами.
— Кажется, я уже жалею, что пожаловал тебе номер рядом с моим! — прокричал в свою очередь Джим, открыв свою дверь.
— Ага! А кто бы быстро вывел твою изнеженную задницу через чёрный выход, если бы за ней пожаловали?! — продолжал кричать полковник.
Я прыснул от смеха. Боже, это была точно ошибка поселить нас всех на одном этаже и вообще в одном отеле. Три психа, приехавшие промышлять криминалом, орут друг на друга через весь коридор.
— Заходи. — раздражённо махнул мне дядя и пропал в номере.
Когда я входил внутрь, то молился, чтобы номер был без красной неоновой подсветки. Фух. Я полностью открыл глаза и с облегчением заметил, что не о какой подсветке здесь речи быть не могло. Не то чтобы этот отель кричал о своей оригинальности… Здесь просто было очень модно и роскошно. Не знаю, можно ли в наш век ставить эти прилагательные в одном предложении.
— Что зубки показываешь? — вдруг спросил Джим.
Я недоумевающе на него воззрился, но потом понял, что действительно улыбался. Я пожал плечами.
— Я не знаю, чем вы с Мораном сейчас займётесь, но я бы хотел прогуляться. — сказал я, кинув взгляд в окно.
Мориарти уселся в кресло и закинул одну ногу на другую. Он внимательно смотрел на меня из-под широкого лба. Я на секунду смутился, но быстро нашёл решение: просто ретировался за кресло к окну.
— Мы с Мораном займёмся своими делами, а для тебя у меня есть отдельное. — поведал дядя.
Я оценил его слова хмыком.
— Что делать?
— Сегодня в пять у тебя встреча в ресторане «Карбон».
Эти слова стали для меня неожиданностью.
— Ты это ещё вчера решил? — я обошёл кресло Джима и встал напротив него.
Мориарти отсутствовал в сознании какое-то время (часто так делает). Я уже хотел было наклониться и помахать рукой перед его остекленевшими глазами.
— Да. — наконец исторгнул из себя дядя, возвращая телу подвижность. — Вчера я нашёл человека, который будет нам полезен. И вчера же он приобрёл бомбу, которую взорвёт здесь на будущей неделе. — Джим медленно растянул руки. — Бам, бам, Швеция.
Я стал в голове создавать папку с информацией.
— Кто он?
— Новичок в мире веселья. — медленно проговорил Джим.
Он снова почти отключился. Да что такое с ним происходит? Деменция или он одновременно решает сто задач в голове? Хотя я не удивился бы, будь это истиной. Про задачи, в смысле. Скорее расстроился бы. Мне такие способности не доступны.
— Одна организация, занимающаяся кибертерроризмом, предложила ему сотрудничество. — Джим снова был в этой комнате. — Один раз попробовав, трудно остановиться.
— Думаешь, преступать закон — это наркотик? — ухмыльнулся я, садясь на край кресла.
Джим повторил мою ухмылку. Кажется, это становится нашей игрой.
— Для людишек, подобно Стеффану Ланцу, деньги — главный наркотик. Он рождён с фамилией солдата, — рассуждал, нет, скорее объяснял мне дядя. — поэтому его судьба — быть нашей пешкой в войне с серостью мира. — Джим медленно вздохнул. — А тех, кто зависим от преступлений, от всего, что с ними связано, чаще называют психопатами. — губы Джима дрогнули, а глаза начали разгораться. — Но никогда не говори психопату, что он психопат. — слегка рассмеялся он. — Это их не порадует.
Мне вдруг показалось, что моё недавнее ликованию по поводу разгадки Мориарти, было преждевременным. Я бы назвал Джима психопатом. Все, скорее всего, назвали бы. А вот Джим говорил об этом явлении, словно его это слово не касается вовсе. Мне хотелось спросить не думает ли он так о себе. Но что-то подсказывало, что я ещё не готов задать этот вопрос. Не готов, потому что не имею на это право. Чем сильнее взбунтуется мой океан, тем ближе я буду к ответу.
— Так его зовут Стеффан Ланц? — нужно было быстрее вернуться к делу, пока Джим снова не исчез в своём тумане. — И он подрабатывает в криминальной организации. Кто он официально?
— Сотрудник МУСТА. — на этот раз дядя ответил сразу. — Готовящийся занять должность руководителя разведки.
— Как нам повезло. — сказал я, качая головой.
По выражению лица Джима было ясно, что в удачу он не верит.
— Благодаря мне. — кинул он с недовольством. — Я же говорил, что делаю всё с расчётом на будущее.
Действительно. Я глянул в окно. Серые тучи заставили меня вздохнуть. Я вдруг сам впал в некий транс, наблюдая за медленным движением небесной массы. Хотелось залипать вечно, но Джим протянул мне что-то, загородив обзор. Оказалось, это была кредитка. Такая же, как та, что я взял недавно.
— До встречи можешь погулять.
Я взял карту.
— Но пообещай мне, что будешь один. — вдруг сказал Джим с каплей строгости.
Я нахмурился.
— А с кем мне быть?
Джим выгнул бровь.
— Новый город — новые эмоции. — проговорил он. — Легко поддаться соблазну.
Теперь я показательно гнул брови, скрестив руки на груди.
— Обещаю. — всё же сказал я.
Не знаю, то ли я не хотелось устраивать новый конфликт, то ли часть меня просто верила в то, что Джим просто ревнует. И ей это нравилось. Очень нравилось.
Уже собираясь покинуть дядю, я вдруг решил уточнить:
— Мне нужно дать ему знать, что от него требуется?
Джим сцепил пальцы в замок и перевёл взгляд от столика на меня.
— Ты же не хотел выступать в роли организатора.
Я напряг каждую извилину в поисках ответа на вопрос: «О чём он?». Ну я и идиот.
— Тогда что мне ему сказать? — ладно, и так понятно, что ниже падать некуда.
Джим ехидно улыбнулся.
— Просишь проконсультировать тебя? — хитрюга.
Я почувствовал, как задевается моя гордость. Но не только в ней дело. Я хотел покорить Джима. Это можно было сделать только мозгами и поступками, которые он одобряет.
— Нет. — уверено сказал я. — Сам с собой проконсультируюсь.
И я вышел прочь.
Но ушёл из отеля я лишь полчаса спустя, так как минут двадцать спорил с Себастьяном. Он настаивал, чтобы со мной пошли двое или хотя бы один охранник из тех, что прилетели сопровождать нас на этой опасной миссии. Я был категорически против. Я не хочу, чтобы за мной таскался какой-то мужик с покер-фейсом и в чёрном как на похороны костюме. Ладно бы, если бы со мной пошёл сам Моран, но гулять с незнакомым человеком, на которого я, по словам киллера, вообще могу не обращать внимание, я не собираюсь.
Я вырвался на улицы неизведанного мною города. Чёрт, сейчас бы мои наушники нацепить и идти в толпе против течения под ABBA. Однако, мои наушники остались на базе. Но у меня была карточка Мориарти. Я решил ради интереса проверить счёт. Ближайший международный банк был распложен прямо через дорогу от отеля, так что я направился туда. Судя по табло, шведская крона была почти равна одному английскому фунту. Я подошёл к одному из автоматов и провёл нужную мне операцию. Боже. Столько вообще можно хранить на карте? Чуть больше трёх миллионов. Мне аж поплохело. Учитывая, что я видел в том конверте около пяти таких же кредиток… И это только то, что я видел. Зато каким-то образом всё было уже переведено в местную валюту, так что можно было успокоиться (в фунтах это меньше). В итоге, я снял немного налички. Вытер невидимый пот со лба и выскочил из банка, будто провернул незаконную аферу.
Я увидел такси и запрыгнул в него, убедившись, что оно свободно. Тут-то я опешил. Я не говорил по-шведски, но потом вспомнил, что я-то, слава богам, говорил на английском, а в Швеции почти все могли на нём говорить. Я поздоровался с водителем и попросил его отвезти меня куда-нибудь, где много магазинов, развлечений, в общем в шведский эквивалент Сохо. Так я лучше всего мог познакомиться с городом. Пока мы ехали, я быстро пролистал в интернете информацию о Стокгольме. Здесь очень много уютных кофеен, метро — арт-галерея, куча мостов и ярких зданий.
Меня привезли на остров Сёдермальм — эпицентр модной жизни Стокгольма. Это прямо так удивительно! Ты можешь находиться с другом на разных островах, но по факту в одном городе.
Так как до пяти оставалось два часа, я сразу направился в бар «Гондолен», а точнее ресторан, который располагался на смотровой площадке на набережной. Я желал охватить этот город взглядом свысока.
Я сразу отшил всех официантов и хостес, быстро направляясь к бару, словно будучи на секретной миссии.
Заказав для начала Космополитен (я хотел пиво, но потом что-то передумал), я почти весь его опрокинул в себя, как обычно делают с виски в пятницу после тяжёлого рабочего дня. Мне нужно было расслабиться и перестать думать о том, что, возможно, я провалюсь со своим заданием. В один миг мне даже захотелось убраться куда подальше от горячей точки, я будто струсил.
Но коктейль, а затем другой сделали своё дело. Мне стало лучше. Я улавливал голоса, говорившие на разных языках: английском в основном, на немецком и, скорее всего уж, шведском, французском. Я окинул зал взглядом. Обычный ресторан на высоте десяти этажей с видом на другие острова. Под нами покачивались парусники, яхты и античные кораблики.
Я решил, что на встрече буду полностью копировать Мориарти. Пытаться копировать. Может снова надо разбудить океан? Но Джим, я думаю, будет далеко и не сможет меня спровоцировать. Он выглядит убедительным. Все его слова, все обещания. И ты даже не захочешь выяснять серьёзно ли он угрожает. Это очевидно.
Мне в принципе хорошо думалось, но я должен был следовать своему плану, поэтому вскоре покинул «Гондолен». С помощью гугл карты я нашёл целый район, подобный Сохо и залетел в первый же магазин электроники. Там я купил наушники и наконец-то почувствовал себя комфортно.
Музыка полилась в моё тело, отгоняя всякие сомнения. Я справлюсь. Я буду невероятен. Я очарую этого Стеффана, если замечу, что это поможет. Главное, чтобы Джим не узнал о таком ходе. Ха-ха.
Я продолжил погружение в фантазии, представляя, как дядя будет на меня смотреть, когда всё произойдёт. Как нам будет весело. Мы будем трахаться и спать вместе. Скоро ему не нужен будет никто кроме меня. Никто, кому бы он уделял много внимания. Даже Шерлок.
Джим весь такой великолепный в синих костюмах с зажимом для галстука в форме черепа; Моран — брутальный очаровашка в своей коричневой кожаной куртке и джинсах, всегда готовый нажать на курок; и я в… чём? Я вдруг задумался, что и у Джима и у Себастьяна есть свой особый стиль. А я вот ничем не выделюсь. Во время кризисных моментов, я цепляюсь за образ Джима, но сейчас я подумал, что быть его копией во всём не интересно. Тем более, что из-за этого он себя как-то странно ведёт. База не отбила во мне любовь к стилю, хоть и не приветствовала его на постоянной основе (я про спортивную одежду, без которой там как рыбаку без высоких сапогов).
Я долго стоял напротив витрины одного из бутиков (за поход в другое место Джим бы меня, наверное, казнил), рассуждая, надо ли мне это. Увидев своё отражение, я разочаровано хмыкнул. М-да, на эту толстовку никто внимания не обратит. Тем более, что сегодня я иду в ресторан.
И, будучи уверенным во всём на свете, я переступил порог моды.
Я осматривал каждую вещь с такой придирчивостью, как будто был тем ещё законодателем мод. На самом деле я подбирал то, что вписалось бы в нашу тройку, нечто, что соединяло бы в себе Джима и Себа.
И тут я увидел чёрный как волосы Джима пиджак. Он не был классическим, он кричал о своей новомодности и обещал своему обладателю образ, который заставит останавливаться не только взгляды людей, но и их сердца. Я полюбил костюмы, поэтому не мог удержаться. Тут же схватил пиджак своего размера и умчался в примерочную. Как он на меня сел! Так, но теперь мне нужны были какие-то ботинки, а не кроссовки. А ещё нужен низ…
Став счастливым обладателем пиджака, я побежал в соседний бутик с обувью. Я никогда не обращаю внимание на названия, но этот, кажется, был Dr. Martins. Мне нравится, что это популярно среди молодёжи, но я ни разу не брал обувь этой марки.
Я сразу увидел их. Прекрасные ботинки челси, такие же чёрные как ночь и мой новый пиджак. Мои глаза вспыхнули.
Когда моё неожиданное желание создать некий образ было удовлетворено, то есть когда я купил и кожаные джинсы (что стало воплощением стиля Себастьяна во мне), я взглянул на себя в зеркало магазина, в котором ещё находился. Что-то было не так. Я дотронулся пальцами до кончиков волос, а затем попытался руками зачесать чёлку назад. Однако передние пряди упрямо падали по бокам моего лица. М-да, без геля для укладки я ничего не добьюсь. По-моему, я выгляжу как-то неопрятно сверху. Моё сердце ёкнуло.
— Брось, ты же не собираешься идти в барбер шоп? — спросил я у себя.
Но уже через пять минут я искал взглядом похожее заведение на улице. Мои старые вещи неудобно было таскать с собой, но и выкидывать их было бы странно.
Я увидел здание с прозрачными стёклами и с эмблемой в виде силуэта головы с хорошей стрижкой и укладкой.
Всё верно, ангелочек, пора чуть подрезать крылья.
Это было сообщение от Джима. Он что следит за мной? Чёрт. Ладно, плевать, я уже решился.
Вообще, я не сильно парился насчёт причёсок, но иногда волосы мешали, например, во время тренировок. В дни, когда я был особенно раздражительным, я рвался сбрить всех их к чёрту, но в итоге просто собирал в пучок. Скажу честно, это меня смущало, и я бы не вынес, если бы меня застали с таким причесоном. Хотя меня застали. Это, конечно, был Майкрофт. Он ничего не сказал, когда я от испуга и смущения споткнулся о тренажёр и грохнулся на пол. Я улыбнулся этим воспоминаниям, но так же мне стало вновь грустно.
— Что делаем, дорогуша? — надо мной стоял высокий парень с кислотными персиковыми волосами.
Я не знал, что персиковый цвет может быть кислотным. Он улыбался мне, хищно смотря на мои волосы. Видимо, он жаждал сотворить нечто, что совсем не понравилось бы мне.
Я замялся, так как был ещё не уверен в том, чего хочу. Я неопределённо приподнял несколько прядей и выдавил пару гласных, надеясь, что барбер поймёт всё на уровне телепатии.
— Стрижём или красим? — решил мне помочь… Петтер? Так написано на его бейджике. Его серые глаза встретились с моими в зеркале.
— Стрижём. — твёрдо заявил я.
Петтер нахмурился и подпёр одной рукой свой бок.
— Сколько сзади?
Я аж вспотел, пытаясь найти приемлемую длину в своём воображении. Тут парень достал свой телефон и наклонился ко мне, показывая примеры причёсок. Мне было неловко общаться с кем-то, кто был не на много старше меня, и кто был не с базы. Я глубоко вдохнул, выдохнул и собрался.
— Эту. — сказал ещё твёрже я, указав на одну из фотографий.
Петтер снова улыбнулся и подмигнул мне.
Но пообещай мне, что будешь один.
Да-да, я помню. Пока мне отрезали моё добро, я смотрел на своё лицо и искал в нём сходства с лицом Мориарти. Себастьян заметил улыбку. Глаза у меня другой формы, другого цвета, нос чуть поменьше. Губы? Не знаю. Ну, скажу точно, что форма лица у нас одинаковая. Похоже, я больше пошёл в мать. Я напрягся, вспомнив её. Что бы она сказала мне, если бы увидела, что я натворил? Она пыталась спасти меня от Мориарти. Мы бежали от последствий такой жизни, а в конечном итоге я убежал к источнику всех проблем.
Я вздрогнул, когда вернулся в реальность из мыслей и тумана с далёкими образами. Моих задних прядей не было. Почти не было. Пока непривычно, но я быстро привыкну.
— Может ещё и окрашивание? — покрутился на месте довольный барбер. — Тебе пошёл бы пепельный холодный. — он наклонился к моему уху. — Подчеркнул бы твою английскую холодность.
Я вежливо отказался, проигнорировав это слово «холодность». Я не холодный! Я не Майкрофт. Вот у него уж точно английская холодность. А я наполовину ирландец!
Я покинул салон и остолбенел, выйдя на улицу. Солнце показалось из-за туч. Оно уже начинало свой путь вниз, но осветило город, и тот заиграл новыми красками. Я глянул на своё отражение в стекле автобусной остановки. Хах. Совсем другой человек. А вообще, нет. Всё тот же. Я несколько раз провёл рукой по затылку, встречая непривычно короткие волоски.
Взглянув на время, я перепугался. Разумеется, я не разузнал заранее где находится нужный мне ресторан, поэтому риск опоздать увеличивался с каждой минутой. А опоздание — плохой признак.
К моему облегчению (я чуть не испортил новые брючки), ресторан находился на том же острове, что и я сейчас, поэтому мне оставалось лишь остановить такси, залезть внутрь с огромными пакетищами, как тот ещё шопоголик, и дать водителю указания.
Смотря в окно, я стал анализировать имеющуюся у меня информацию. И тут я пришёл в ещё больший ужас, чем от перспективы опоздать. У меня почти не было данных. Я был настолько самоуверен и хотел впечатлить Джима, что вообразил, что смогу достать нужную инфу из воздуха. У меня тут же скрутило желудок. Что хуже: опозориться перед клиентом или опозориться перед Джимом? Хотя, если я провалюсь перед этим Стеффаном, то Джим всё равно узнает.
Я медленно втянул воздух, подержал его в себе пару секунд и так же медленно выдохнул.
— У тебя есть цель. Следуй ей. Заставь его работать на тебя так, что он об этом и не будет подозревать.
Ресторан был заполнен лишь наполовину. Видимо, люди начнут подтягиваться после шести. Я назвал свою фамилию хостес, и меня проводили до забронированного столика. Свои пакеты, слава богам, я оставил в гардеробной.
Чёрт, Джим! Он взял стол прямо по середине, в грёбаном центре. Я надеялся на укромный уголок, где мои нервишки успокоятся. Но нет! Буду сидеть у всех на виду, как актёр на сцене моего позора.
Я успел на условленное место даже за десять минут до назначенного времени. Потрясающе. Есть ещё время погоревать. Я заказал джинтоник. У меня почему-то ни разу не спросили паспорт, ни в том ресторане, ни в этом. Вот это страна! Вот это я понимаю!
Осушив свой стакан за минуту, я стал ждать знакомого головокружения. Но всё было тихо. Я лишь расслабился, даже стал оглядывать интерьер. Довольно атмосферное место, приглушённый безобидный свет, зелёные стулья и синие диванчики. Ладно, это действительно успокаивает. Вдруг я обнаружил, что один сижу за столиком не у стены. Остальные словно жались от меня по углам. Никого ближе, чем на три-четыре столика. И ещё я обнаружил, что это мне нравится. Я был в центре у всех на виду. И я прекрасен.
Стеффан Ланц появился ровно в пять. Вот это да.
Мне всегда казалось, что люди, приходящие минута в минуту, самые горячие. Те, кто приходят заранее (как я) либо беспокойные и неуверенные, либо пленники обстоятельств (но чаще первое), а вот опаздывающие — ветреные, извините, уроды (обстоятельства, конечно, тоже играю роль, но я всё таки склоняюсь к варианту с уродами).
Мужчина был высоким (но не выше Морана), со светлыми чуть вьющимися волосами. М-м-м, скандинавская порода. Он был в костюме (но это скорее из-за рода его профессии). Я тут же нажал у себя в голове на воображаемую кнопочку «режим Психа-Гения-Высшегосущества-корочеДжимаМориарти».
— Мистер Мориарти. — Ланц протянул мне руку любезности, и я ответил ему тем же.
Он широко улыбался. Вот меня это настораживает, знаете ли. Люди, которые улыбаются тебе, словно их жизнь прекрасна каждую минуту каждого дня и года. Я откинулся на спинку стула, без эмоций наблюдая за мужчиной. Умоляю, не спрашивай, как я нахожу Стокгольм.
— Как Вам наш город? — с тем же оскалом поинтересовался Стеффан.
Мне не пришлось отвечать сразу. Официантка подошла узнать, чего мы желаем.
— Милочка, принеси-ка мне ваш салат с фенхелем. — захлопал глазками швед. — Я вегетарианец, знаете, это многих удивляет.
Я фыркнул про себя, а снаружи покачал головой, якобы недоумевая, что в этом такого.
— А мне «Скерт» слабой прожарки, само собой. — надушено улыбнулся я. — И… — я запаниковал, ибо не имел понятия какое вино подойдёт, а лезть в винную книгу и портить момент не хотелось. — Сент-Эмильон две тысячи первого года. Благодарю.
Пока Стеффан ещё что-то говорил, желая узнать о свежести рукколы, я пытался понять из какого места из меня вышло это название. Я в винах то совсем не смыслю, так откуда эта марка в моей голове?
— Когда-то я тоже не мог отказать себе в хорошеньком стейке, мистер Мориарти.
Я очнулся и заметил, что официантки уже нет, а Стеффан начал беседу.
— Но переосмыслив многое в своей жизни, я пришёл к выводу, что…
— Что выгодней сотрудничать с террористами, чем со своим государством. — оборвал его я.
У меня не было настроения слушать, как он для себя решил, что искупит все свои грехи, спася десять коров, сотню куриц, двух оленей, может даже полярного медведя.
Стеффан замер, слегка удивлённый моим поведением. Я смотрел на мир перед собой сквозь пальцы. Мужчина напротив сначала хотел вновь улыбнуться, может даже позволить себе рассмеяться от души, но в конце концов он тоже откинулся на спинку кресла и прищурено на меня воззрился.
— Я знаю вашего дядю совсем немного…
— Как и я. — снова вставил свои пять центов я, натянуто улыбнувшись.
Стеффан снова слегка рассмеялся, пытаясь разгадать мою натуру.
— Он заверил меня, что Вы сможете дать мне то, что мне нужно.
Я пожал плечами, будто разговор был крайне беспечен.
Люди потихоньку стали подтягиваться. Все такие радостные, предвкушающие ужин. Мне быстро наскучило следить за ними, и мой взгляд нехотя переместился на Стеффана.
Нам принесли напитки.
Я уделял больше внимания бутылке загадочного для меня вина, чем словам мужчины напротив. Впервые её вижу. Может я где-то слышал это название?… От Джима?
— У Вас есть вкус.
Что ж, на это можно было лишь слегка кивнуть. Не начать же объяснять этому шведу всю мою историю. Я не был искушённым в вопросах вин, так что особо ничего не почувствовал. Мне больше понравился джинтоник.
— Так значит вы собираетесь занять пост главы МУСТА. — положил начало важному разговору я, положив на стол локти.
— Всё верно, — кивнул Ланц, пригубляя свой напиток. — наши выборы почти совпадают с вашими. Всё состоится пятого мая.
— Чем собираетесь заняться на посту? — поинтересовался я, как будто невзначай. — Кроме прикрытия террористических задниц.
Стеффану был странен стиль моего общения, но он просто вежливо улыбался.
— Моя основная задача — обеспечение безопасности государства. И даже если я прибегаю к помощи извне, результат направлен на улучшение положения Швеции.
Ах, как замечательно звучит. Я просто поражаюсь этим «благодетелям». «Давайте сожжём эту женщину на костре, и урожай вернётся на поля!»
— Пара взрывов не повредит. — «понимающе» закивал я.
— Что-то вроде профилактики. — продолжал пояснять Стеффан. — Чтобы удержать положение и дать понять людям, что им действительно нужно, иногда приходится прибегать к такого рода манипуляциям.
Подали наши яства. Я стал победно наслаждаться своим истекающим кровью стейком прямо при яром вегетарианце. Этот Стеффан мне не нравится. Не знаю в чём дело. Может, эта улыбка с самого начала вселила в меня антисимпатию. А может я слишком вжился в роль Джима. Передо мной не человек, а вещь. Странно, но от вкуса этого вина во мне проснулась вина. Ха-ха. Снова эта чёртова язва, проступающая в самые ненужные моменты!
— Итак. — объявил я, отставляя тарелку. — У вас есть идея.
— М? — не понял меня Стеффан.
— Идея. — уверенно заявил я, играя всеведущего человека. — Вы бы не купили бомбу повышенной мощности, если бы не хотели произвести впечатление. — чёрт, я понятия не имею какой мощности его бомба. — В чём же ваш замысел?
Стеффан промокнул рот салфеткой и отпил из бокала.
— Да-да, Вы правы. За этим я собственно и пришёл. — мужчина придвинулся ближе к столу, будто опасаясь шпионов или просто любопытных. — Ваш дядя сказал, что Вы можете помочь укрепить моё положение. Судя по отзывам, гарантия успеха превышает все ожидания.
Отзывы? Ха-ха. У Джима? Было бы забавно, существуй они в виде всплывающего назойливого окошка: «Поставьте нам оценку или оставьте свой отзыв, чтобы улучшить наш сервис».
— Именно поэтому я хочу положиться на вас, а не на организацию, с которой ранее работал. — пояснил Ланц. — И похоже, что это дело Мориарти-старший отдал Вам.
Полагаю, это связано с объёмом работы. Судя по организованному им аукциону, он человек невероятно серьёзный и занятой.
У меня в голове пронеслась картинка, на которой Джим орёт на пульт из-за того, что тот его не слушается.
— В отличие от полиции, злодеи работают без выходных. — и снова эта удушливая улыбка.
В какой-то момент я понял, что копирую уже не Джима, а Майкрофта.
Тем временем Стеффан громко рассмеялся. Несколько голов повернули в нашу сторону свои носы. Ланц весело на меня посмотрел, снова щурясь.
— Знаете, мистер Мориарти, читая о Вас, — ого, да он подготовился, в отличие от меня. — у меня создалось впечатление, что мы с вами в чём-то похожи. — я выгнул бровь, готовясь услышать нечто «сногсшибательное». — Мы оба поняли, как Вы сказали, что выгодней сотрудничать с террористами, чем со своим государством.
Я настолько крепко сжал зубы, что они тут же принялись ныть. Первая мысль: прикончить этого улыбаку на месте. Вторая: или я выжму из него все соки, а в конце его обязательно спалят.
Я подтянулся на стуле и, положив руки в замок на стол, наклонился к мужчине напротив.
— Я не сотрудничаю, я живу. Таков мой стиль. — я дал понять своим тоном, что этой темы лучше не касаться. — И мы с вами похожи лишь тем, что наши цели дестабилизируют ситуацию в государстве. Но ваша награда — деньги. Моя — хаос.
Я закончил свою угрожающую речь и откинулся обратно на спинку, вновь приобретая скучающий вид. Стеффан, очевидно, полагал, что пришёл на встречу с неопытным девятнадцатилеткой, что меня можно нагнуть и отыметь. Поэтому обескураженное выражение лица моего оппонента стало мне сигналом, что он пересмотрел своё мнение. Чудесненько. И знаете, я ни за какие коврижки не буду перед ним хвостом вилять и пытаться добиться расположения флиртом. Я кину ему кость, а он пусть себе грызёт её, когда целая вырезка останется у меня.
— Хотите с помощью страха удержать своё место? — я намеривался не терять здесь лишнего времени. — Так выдайте новую идею, и вас будут считать новым пророком. — я схватил Ланца глазами, намереваясь внушить ему каждое слово. — У вас есть влияние на Северный Совет. Заставьте и его участвовать. Представьте, вы станете прородителем новой эпохи внешней разведки. Положите начало новой эры.
Я склонил голову набок.
— Согласитесь, компании по разработке искусственного интеллекта опережают все известные технологии, используемые секретными службами. Даже учитывая, что они с ними делятся — как иначе мир шпионажа до сих пор жив — это далеко не всё. Террористические организации знают больше МИ6, больше МУСТА, КГБ и вообще всех секретных агентств. Почему? — я дал шведу две секунды, чтобы моя импровизированная речь просочилась в его мозг. Тот к моему удивлению меня внимательно слушал. Да ещё и с такой забавной серьёзной мордашкой. — Да потому что все расселись по своим сверхсекретным конторкам и трясутся из-за малейшей утечки информации!
Я старался изображать искренность. Пусть поверит в моё возмущение.
— Прячутся друг от друга, хотя у всех одна цель. — я покачал головой, безнадёжно вздыхая.
— А Вы правы. — вдруг сказал Ланц. Его брови хмурились, глаза рисовали картинки на обратной стороне. — Что, если я предложу всех объединится?
Я развёл руки в стороны, показывая, что это я и имел в виду. Но важно, чтобы этот «праведник» думал, что идея эта чисто его. Пусть радуется своей гениальности. Пока не настигнет его кара.
— Как воспримут это в Совете, м? — я стал бегать взглядом по столу. — Многим будет не понятно, что всё к лучшему. — прошептал я, глядя на задумчивое лицо мужчины.
Давай, соображай, дубина.
— Точно, — медленно закивал швед. — им тоже надо показать, что эффективней будет объединиться. Одна успешная операция и готово!
Бинго! Я вижу алчность за его улыбкой. Он точно кинется к кости, позабыв о мясе.
Я расслабленно расплылся в кресле.
Кажется, у меня выходит.
— Пара тройка контролируемых взрывов и несколько скандальчиков должны помочь. — я провёл пальцем по краю стола. — И пусть всё будет в спешке. — добавил я. — Люди сговорчивее, когда время ограничено.
Я резко поднялся на ноги.
— Уже уходите? — Стеффан только разогрелся.
Я пожал плечами, разминая шею.
— Ага, — кинул лёгкую улыбку я. — для первой встречи достаточно. Переживите выборы, потом обсудим следующий шаг.
Интрига побуждает быть исполнительнее, преданнее.
Стеффан замешкался, потрясённый таким поворотом событий. Он неловко поднялся, задевая вилки и ложки. Протянул мне руку.
— Спасибо, мистер Мориарти. Я вижу, вы станете великим человеком.
И в довесок ко всему он улыбнулся.
Я не задержался в этом ресторане и на минуту. Мне вдруг стало так противно от его слов. «Великим человеком»! Какое дурацкое словосочетание. Просто гнилая лесть и не более.
Я вышел на свежий воздух, позабыв о пакетах в гардеробе. К чёрту их.
Я закончил. Но хочу ещё погулять.
Я обнаружил, что моя необоснованная злость выветрила весь алкоголь. Ну и прекрасно! Пойду найду что-нибудь интересное.
Ну, погуляй.
Даже не поинтересовался как всё прошло. Но, кажется, мне нравится небрежность его СМС-ок.
Не хочешь присоединиться?
Занят пока.
Ясно, значит пока поброжу один.
Я намеренно не сел в такси и не спросил у прохожего или карты, где ближайший бар или клуб. Я хотел, чтобы судьба сама привела меня туда куда нужно, поэтому я зашагал в толпе туристов и местных. Здесь было так же многолюдно как в Лондоне, но воздух больше пах океаном и кофе. Новые ботинки, к счастью, сидели идеально и не натирали, а вот джинсы немного сковывали движения, отчего мне казалось, что я сильно качаю бёдрами. Зато я выглядел просто потрясающе. И апгрейт причёски мне пришёлся по душе.
Солнце уже скрылось за высокими домами, заставляя электрический свет выйти на смену раньше срока.
Я услышал, как парочка, стоявшая на остановке обсуждала крутецкое место. Я встал рядом с ними, якобы тоже ждал автобус. По всей видимости, они собирались туда только на выходных, а спрашивать у них адрес я не собирался. Было немного неловко медленно отступать прочь, но пришлось. Я снова возобновил свой ход.
Пока я шагал по мостовой, переполненной людьми, совершенно разными людьми, в моих ушах гремела музыка, а ветер гладил мои волосы. Этот ритм города мне нравился. Так было и в Лондоне, я шёл и улыбался, потому что чувствовал себя частью потока жизни, ощущал себя комфортно и в безопасности. Хотелось затеряться в тысячах лиц, в свете загорающихся фонарей и окон, раствориться в запахе, исходившем от каждой кафешки, запомнить гул машин. Город жил, и я вместе с ним. На секунду я опешил, когда почувствовал, как колотится сердце. Мне было слишком хорошо, и на миг мне привиделась жизнь, где я иду по Лондону, рядом мама и папа, а ещё дядя Джим. И никто не замешан ни в чём криминальном и опасном. Мы просто счастливы.
Этого никогда не случится, так что не стоит и давать место этим образам. Я вздохнул. Не буду портить себе настроение окончательно.
Я выключил музыку, и вдруг услышал другую. Звуки громких битов. Они не двигались, значит, это была не машина какого-то лихача, любителя ехать на всей скорости и на всей громкости. Я пошёл на голос какого-то певца и уже за поворотом, перейдя пешеходку, увидел открытый бар. Ещё там стояла сцена (я сразу понял, что буду петь на ней сегодня), а около неё много-много столиков, сбоку большой бар. С десяток охранников стояли по периметру. Я подошёл ближе, на меня кинули быстрый взгляд, но останавливать не стали. Я насчитал около двадцати человек, рассевшихся по всей площадке. Они громко смеялись и болтали. Я примостился на высокий барный стул.
— Чего желаете? — обратился ко мне бармен на английском.
Я улыбнулся и стал рассматривать доску с напитками дня. Здесь было много авторских, что мне очень понравилось, поэтому я заказал нечто под названием «Орфей», состав которого походил на «Ирландский флаг», но вместо мятного ликёра туда добавляли виноградный. Мне пришёлся по вкусу этот «Орфей». Не успел я допить его, рассматривая причудливые дома, выглядящие ещё волшебнее в заходящем солнце, как ко мне присел парень, чуть старше меня. Я покосился на него, надеясь, что не придётся его отшивать. Тот улыбнулся мне, облокотившись на столешницу.
— Привет.
Я поднял свой стакан и чуть наклонил голову.
— Не хочешь присоединиться к моей компании? — у парня были пепельного цвета волосы той длины, которую я носил ещё сегодня утром.
Я проследил за его взглядом и увидел столик, полностью заставленный выпивкой.
— Как я могу отказать? — выгнул бровь я и ухмыльнулся.
На самом деле я хотел отказаться сначала. От людей меня начинало тошнить, но всё же мне показалось, что в этой компашке на первый взгляд нет ничего такого… А ещё мне подумалось, что было бы неплохо разбавить свои криминальные мысли.
Парень улыбнулся ещё шире, и мы подошли к его пристанищу. Я не умел по нормальному знакомиться с новыми людьми, но если в этом знакомстве был замешан алкоголь, то дело точно пойдёт легче. Парень, что пригласил меня, взял ещё один стул у пустого столика по соседству и поставил рядом со мной. Я присел и стал изучать новые лица. Друзья моего нового знакомого выглядели совершенно расслаблено и еле сдерживали смех, кидая хитрые взгляды на своего друга.
— Меня зовут Эдвард. — представился я.
Девушка с копной тёмных сильно вьющихся волос вдруг оторвала ладонь ото рта и засмеялась, откинув голову назад. Я ничего не понял, напрягаясь всем телом.
— Анни-Фрид! — воскликнул парень с пепельными волосами.
Анни-Фрид замахала руками.
— Простите!
Её смех подхватил парень сбоку от меня, свет мигающих фонариков отражался от его маленьких круглых очков. Свитер на нём смотрелся немного неуклюже.
— А я говорил, её надо было выгнать. — сказал он с акцентом, который я узнал.
Я как-то встречался с немецким агентом, которого отправили к нам по обмену.
— Так! — громко сказал парень, пригласивший меня. — Давайте хоть на минуту успокоимся!
Я сидел, неловко сложив руки между коленями.
— Я прошу прощения, прям капец извиняюсь. — Анни-Фрид положила ладонь на грудь. — Просто мы были не уверены, решится ли кто-нибудь из нас подойти к тебе.
Я был озадачен, пытаясь понять их замысел.
— Мне неловко. Но ты прости, мы всегда дурачимся. — признался пепельный парень. — Я Томас.
Он подвинул мне стакан с алым напитком. Ещё одна девушка, сидевшая как бы чуть поодаль, закинула руки за голову, внимательно меня рассматривая. Я ответил ей взглядом. У неё были тоже тёмные волосы, но постриженные под ёжика.
— Не говори откуда ты. — вдруг сказала она. — Я сейчас прочту твои мысли.
Я нервно улыбнулся, косясь в сторону Томаса. Тот медленно кивнул, будто говоря: «Так надо. Просто дай ей это сделать.»
— Ты из Англии. — выдала девушка.
— Ты поняла это по акценту. — хмыкнул я, принимаясь за свой коктейль.
— А точнее по его полному отсутствию. Обожаю англичан. — мечтательно посмотрела на меня Анни.
— Ладно, может быть. — вторая девушка придвинулась ближе к столу, прожигая меня взглядом. — Но я не смогла бы узнать по твоему акценту, что у тебя есть собака.
Тут я искренне заулыбался и засмеялся.
— У меня нет собаки.
— Чёрт. — девушка ударила по столу ладонью. Её друзья рассмеялись. — Но ты влюблён в кого-то с карими глазами. — попыталась вновь она.
Моё сердце пропустило удар.
— Да, ладно, Хильда. — бросила Анни. — Это слишком легко. Вероятность попадания где-то 75 процентов.
Да, конечно, на это она и рассчитывала, а я вспотел как…
— Я и пытаться больше не буду. — насупилась Хильда.
— Но у тебя иногда выходит. — подбодрил девушку Томас. — У Хильды есть экстрасенсорный дар. — пояснил мне парень.
Я закивал, стараясь не выдать своего недоумения. Они немного напомнили мне друзей с базы.
Что ж, уже через пол часа и один шот я знал каждого по имени (немца звали Август), а заодно и парня, который вновь присоединился к компании Томаса после продолжительной отлучки, причину которой он им так и не озвучил. Этого парня, который был старше всех (около тридцати), который приходился братом Томасу, звали Йорген. Эти скандинавские имена меня всегда будоражили, заставляли посмотреть на небо, будто сейчас сверкнёт молния, а затем появится Тор. Йорген сидел тихо и допивал лишь первый коктейль, когда мы прикончили уже третий. Выяснилось, что Томас и его брат, отсюда, из Стокгольма, родились здесь и выросли. Анни-Фрид — шведка, но детство своё провела в Америке, а учиться в университете перебралась на родину. Август приехал из Цюриха с матерью, которая работает в Стокгольме переводчиком. А вот всевидящая Хильда из Норвегии, летает домой раз в месяц. Здесь у неё началась новая жизнь после смерти отца, но маму она не забывает. Я слушал об этом с грустной улыбкой и думал о том, что существуют другие сценарии, где ваш дядя не оказывается опасным преступником.
— Ну, а ты? — Анни-Фрид весело размахивала руками, в такт музыке.
Я немного смутился. Все (ну, кроме Йоргена) рассказали о себе практически всё вплоть до предпочтений в порно. Кстати, Анни-Фрид встречалась с Томасом и, прежде чем я стал переосмысливать всё, что произошло, девушка призналась, что они с её парнем не прочь устроить тройничок. Конечно, она сразу отмахнулась, говоря, что пошутила, но по её жадным глазам я всё понял. Если бы не алкоголь, то я бы застыл в неловкости до конца света. Остальные были одиноки, поэтому просто заявили о своих предпочтениях. Хильда сразу предупредила, что она асексуалка, так как у силы её третьего глаза есть цена.
— Я даже не знаю, что сказать. — почесал затылок я.
Я не знал, что им поведать о себе. Рассказать, что я беглый агент юношеской Лиги МИ6, присоединившийся к своему дяде, который является преступником Британии номер один, а может всего мира? Что я тут, потому что поехал всё с тем же криминальным родственником и его киллером, чтобы погулять по городу, а потом завладеть правительствами нескольких стран? Ну…
— Эм, я со своим дядей приехал. — сказал я. — Он…банкир, но сейчас в отпуске со своим бойфрендом, который раньше служил в сухопутных войсках Её Величества. — о боги, заткните меня кто-нибудь.
— Круто. — закивала Анни. — А почему этот бойфренд твоего дяди больше не служит?
Я замялся. Честно, я и не спрашивал у Себастьяна почему он ушёл.
— Его оставили, потому что он ослушался приказа и убил двадцать человек. — вдруг произнесла Хильда.
Все засмеялась. Конечно, это была глупость. Ведь так?
Мы продолжили пить, становилось всё жарче, хоть сумерки и принесли с собой положенный холод. Я иногда поглядывал на Йоргена. Он выглядел как-то странно.
Молчал и уделял внимание лишь своему стакану с, казалось бы, бесконечным виски. Когда мы сталкивались взглядами, я замечал в его зелёных глазах серьёзность, непоколебимую даже выпитым спиртным. Ещё я старался не думать о его волосах, что были цветом ночи. Такими же как у Джима. Они с братом были полной противоположностью друг другу. Томас смеялся и общался с нами, его глаза были весёлыми и пьяными. Йорген же будто был на стороже.
Я отошёл отлить в кабинки за сценой. К моему удивлению это оказалось довольно приличное сооружение, чистое и там пахло мятой. Свет был приглушён и создавал невероятную атмосферу. Я не успел закрыть дверь, между стеной и дверью возник нос ботинка. Я удивлённо уставился на Йоргена, который зашёл следом. Он приветливо кивнул.
Что ж, стоит признаться, мне всегда было некомфортно делать это вместе с другими. Я не знал, как вести себя с братом Томаса, поскольку тот никак мне не открылся.
— Как тебе Стокгольм? — простой вопрос.
Слышать голос парня, который целый вечер молчал было странно, но в то же время волнительно.
— Тут красиво. — честно ответил я. — Но он сильно отличается от Лондона.
— Правда? — улыбнулся Йорген, чуть склонив голову на бок. — Чем же?
Как странно. Он не хотел говорить со мной при других?
— У каждого места свой колорит и своя особенность. — пожал плечами я. — Лондон, к примеру, может показаться заносчивым и слишком серьёзным.
— Но?
Я улыбнулся.
— Это всё. Он действительно такой. Но я его за это и люблю.
Йорген покачал головой и отчего-то улыбнулся.
— А ты… — осторожно начал я, моя руки. — Чем занимаешься?
Мужчина или парень, (ему было почти тридцать, он был старше меня на десять лет, но выглядели мы почти ровесниками) не отрывая глаз от крана перед собой, ответил как-то слишком быстро:
— Я работаю заместителем директора в компании по производству двигателей для автомобилей.
Я кивнул, принимая его ответ. Он уже далеко продвинулся. Я выбросил использованные бумажные полотенца и обернулся к выходу, но тут передо мной возникла грудь Йоргена. Его пиджак поверх жилета. Я поднял глаза и увидел черноту в его. Он стоял слишком близко, чтобы это могло означать что-то ещё. Я сглотнул.
Но пообещай мне, что будешь один.
Парень без слов прикоснулся к ремню на моих кожаных джинсах и стал расстёгивать его, не отводя от моих почти испуганных глаз свои. Так, я действительно растерялся, потому что такого поворота событий никак не ожидал. Я думал, меня только Анни-Фрид с Томасом хотят поиметь, причём одновременно, но никак этот отстранённый молодой мужчина, с подозрением косившийся на меня весь вечер. Его рука тем временим проникла в мои боксёры, а моё тело тут же напряглось. Не знаю какая реакция была бы у меня будь я трезв, но сейчас я стоял и ничего не делал. Чужие прикосновения в подобной ситуации ввели меня в глубочайший ступор, смешавшийся с опьянением и в итоге вылившийся в сильное возбуждение. Мы стояли почти у самой стены, так что я позволил себе упереться в неё спиной.
— То есть ты развлекаешься один, пока твой дядя делает тоже самое со своим парнем? — вдруг спросил Йорген почти шёпотом.
Я совсем не был готов ещё и к тому, что пойдут вопросы. Упоминание о Джиме пробудило во мне совесть, но потом я вдруг подумал, что ничего ему не должен. Это будет моя месть за того недокосметолога. К тому же сейчас во мне слишком много коктейлей и одна горячая рука, чтобы беспокоиться о том, что может случиться.
— Ага. — мой голос был слишком хриплым, поэтому я ещё раз сглотнул.
— И где вы остановились?
Чего он хочет? Зачем спрашивает о таком в такой момент? Я бы с осторожностью отнёсся к происходящему, не кружись у меня голова и не будь чужих пальцев на моём члене.
— В отеле. — ответил я. — Не помню, а точнее не знаю названия.
Язык почти заплетался. Я попытался выровнять дыхание, но не преуспел. Йорген почти прижимал меня к стене, оставляя пространство для свободного движения руки. Я подумал, что нужно начать действовать тоже, пока волны эйфории не поглотили меня полностью. Я потянулся к нему, но мужчина перехватил мою руку и сцепил со своей, будто в дружеском рукопожатии. Я уставился на него, задавая немой вопрос. Йорген совершил какие-то ловкие и быстрые движения, и я уже оказался повёрнут к нему спиной. Его рука не переставала двигаться.
— На сколько вы здесь?
Он прошептал мне это так, словно его слова были не обычным вопросом, а тем, что обычно шепчут прямо на ухо. Я чувствовал жар между нами, хотя и касался его лишь спиной. Я чувствовал его грудь, его движущиеся мышцы.
— Не знаю.
— Как это? — я услышал в голосе улыбку, но не настоящую. — Точно не знаешь?
Из меня вырвался стон, отчего я покраснел ещё сильнее. Движения ускорились.
— Нет. — выдавил я, сдерживаясь изо всех сил.
От Йоргена пахло очень взрослым одеколоном, который пробудил во мне воспоминания о той ночи в «Молодом боге».
— Как зовут твоего дядю?
Прекрати. Сказал я себе и ему. Я скажу что-то наподобие «Джейкоб» или «Джордж», ибо не имею понятия зачем Йоргену эта информация.
— Джим…
Я был в ужасе, когда понял, что слетело с моих уст. Это произошло поневоле. Всему виной наша поза, одеколон, приглушённый свет и куча коктейлей. А в моих мыслях рука Йоргена обернулась рукой дяди.
Пламя дыхания Йоргена обожгло мне шею, и тогда я не выдержал. Всё потемнело на насколько секунд, но затем начало возвращаться. Меня отпустили, и я почувствовал холод реальности.
Пока я застёгивал джинсы, Йорген смывал с руки итог своей деятельности. Я покосился на него, не зная, что сказать. Он развернулся к выходу, когда я открыл рот.
— Не надо. Обойдусь. — оборвал моё не высказанное предложение Йорген.
Я почувствовал себя как-то не хорошо. Теперь я стал мыслить лучше и понял, что этот Йорген мне не нравится. Он подозрительный, и вести себя с ним надо осмотрительней. Но я бы не понял этого, не случись всё то… что случилось.
Когда я вернулся к ребятам, то обнаружил, что Хильда стояла на сцене и пела. Я кинул свой телефон на столик и развернул стул к сцене. Все подбадривающе кричали. У девушки неплохо получалось, хоть она и не совсем ровно стояла. Мой взгляд с осторожностью пал в сторону Йоргена, но тот сидел прямо и смотрел на сцену, как и все другие. Пару минут спустя, он встал и отошёл в сторону, приложив телефон к уху.
— Ой, — махнул рукой Томас. — снова отчитывается своей девушке. Она его прям контролирует! — он будто мне пожаловался. Парень наклонил ко мне голову. — Я понял, что она манипулятор с первой же встречи, и там же предложил Йоргену её бросить. Мы немного подрались. — признался Томас, трогая нос.
Девушка? Я посмотрел в сторону Йоргена. Так, тогда его действия точно подозрительны. Мои мысли заняли неприятные предположения. Надо как-то расслабиться. Больше пить я не буду, значит остаётся…
Я решительно встал, чуть не упал на стол, но удержался. Мой путь до сцены занял больше времени, чем я рассчитывал, так как повсюду стояла куча столов.
— Тоже хочешь попеть? — спросила Хильда и весело рассмеялась.
Я кивнул. Она кинула мне свой микрофон.
— Посмотрим на что ты способен. — девушка сошла со сцены, но ушла недалеко: села прямо на ближайший стол.
О, сейчас вы всё увидите. Я подошёл к бородатому мужчине в кепке (как же иначе), и тот сразу предложил составить список, если я пожелаю не останавливаться каждый раз для выбора следующего минуса. Я заскользил глазами по огромной аудиобиблиотеке и стал выискивать знакомые названия. О, Years&Years — одна из моих любимых групп, к тому же мой голос очень похож на голос Оли Александра.
Ты любишь поджигать мосты,
и совершать ошибки.
Мои секреты не просты,
охочусь на таких как ты.
Ну, где твои улыбки?
Скажи же каково,
Когда реальность взяла вверх,
И имя все кричат твоё
Тебе уже страшно?{?}[Ties — Years&Years]
Мне понравились выражения лиц моих новых знакомых. Вытянутое лицо Томаса, широко распахнутые глаза Анни-Фрид, открытый и улыбающийся рот Хильды, внимательный проницательный взгляд Йоргена. Он явно что-то задумал, но я не собираюсь принимать участие в его игре. Пусть он падёт в мою.
Потом мы пели дуэтом с Хильдой. Это было нечто новое для меня, но мне понравилось. Я не хотел слезать со сцены, учитывая, что все огни, весь свет этой площади был направлен на меня, а людей в баре собиралось всё больше. Бармен не успевал разливать спиртное.
Далее я очень красочно, будто показывая представление, спел песню Bad — Royal Deluxe. И снова это чувство. Я собрал кучу пар глаз на себе, более того, я их удерживал. В какой-то момент я представил, что это настоящий музыкальный концерт, а я самый настоящий певец. Я не понимал, как раньше жил без этого. Это чувство, адреналин, эйфория и ещё что-то…
В своём прикиде я точно походил на солиста рок-группы, но пел я в основном поп. В какой-то момент меня совсем унесло и я принялся за петь про хитрые игры гангстеров и полиции. Иногда столько можно сказать песней…
И тут я увидел Мориарти в толпе. Прямо у выхода из открытого бара, стоящего рядом с машиной. Сзади него к чёрному автомобилю прислонился Моран. Ну и зрение у меня.
Что ж, раз приехали, пусть тоже смотрят. Я вскинул голову, но смотрел точно на Джима. Теперь я уже старался не для преданной толпы зрителей. Я забыл обо всём, что происходило вокруг, и смотрел лишь на Джима на другом конце бара.
Я сначала на секунду растерялся, так как не мог понять к какой песне относится полившаяся музыка. Но память меня не подвела. И этот ремейк известной песни мне пришёлся по душе.
Помню я, когда,
Помню точно, помню я,
Когда сошёл с ума.
Эта версия пелась медленно. Музыка тянулась, можно было наслаждаться ею, наслаждаться всем процессом. Голосу ничего не мешало, поэтому он воспарял над толпой, завораживал её.
Было в том что-то вроде приятности.
Даже твои чувства были эхом в бескрайности.
Музыка словно росла. Росло напряжение, готовящее слушателей к взрыву.
Когда где-то ты,
Без заботы,
Да, я не представлял.
Но не потому, что слишком мало знал –
Слишком много знал.
Я представил чёрные глаза Мориарти; он стоял, засунув руки в карманы и смотрел на меня с нечитаемым выражением. Я же ухмылялся, словно ведя с ним беседу.
Теперь я утопал в океане своих эмоций. Я тонул, но стонал от наслаждения. Это ощущение отличалось от того, что я испытывал когда ревновал и злился. Океан был мрачен, но не приносил боли. Он дарил опьяняющее чувство всесилия.
И между строк, между глотками нового воздуха, я был собой. Не Джимом. Ни кем из существующих тварей. Это была моя Вселенная.
Стал ли я безумен?
Стал ли я безумен?
Стал ли я безумен?
Возможно.
Я хотел, чтобы Джим увидел это во мне. Как бы мне не было приятно, когда нас сравнивали, когда мы с Джимом становились отражениями, я знал, что где-то на дне моей бездны лежит бомба, которая мне пригодится. И я понимал, что очень важно сохранить живую часть себя.
Без тузов жить нельзя.
Ощутив, что у меня есть преимущество, я позволил себе вернуться к страсти. К Джиму.
Эй, да ты безумен,
Да ты безумен,
Да ты безумен,
Как и я{?}[Crazy — Gnarls Barkley (2WEI remake)].
Я оскалился, давая зубам ослепить толпу и посылая Джиму телепатическое сообщение.
Когда музыка пошла на убыль, я кинул микрофон и спрыгнул со сцены. И тут разразился гул, когда люди опомнились. Я подскочил к своему столу за телефоном. В меня вцепилась Анни-Фрид, вовлекая в дикий поцелуй. Я непонимающе заморгал, но не успел ничего сказать, потому что на меня налетел Томас и повторил действие совей девушки. Они начали орать, перебивая друг друга.
— Обожаю парней с шикарным голосом! — выкрикнула Анни-Фрид.
— Эй! — возмутился Томас, но через секунду развязно мне улыбнулся. — Вообще-то и я тоже.
— Может мы всё таки потрахаемся?!
— Давайте создадим свою группу!
— Я хочу ещё!
Я взял свой телефон и показал, что мне пора. Теперь они разочарованно завопили.
— Было очень приятно с вам посидеть. — сказал я, одаривая каждого улыбкой.
— Я вбила тебе в телефон наши номера! — завопила Анна-Фрид с новой силой.
Тут я немного облился потом, ибо у меня проскочила мысль, что она могла видеть там контакты Джима и Себастьяна, однако я сразу выдохнул, вспомнив, что переименовал Джеймса Мориарти в дядю Джима (каждый раз было приятно на это смотреть), а Себастьяна Морана просто в Себа (хорошо, что я отказался от идеи вбить его как «наёмный киллер», просто по приколу). Это не должно было вызвать подозрений. Разве что наличие всего двух контактов.
Я помахал новым… друзьям? (я пока не разобрался что чувствую по этому поводу), направляясь к машине дяди. В последний миг я заметил, как Йорген (который, кстати, никак не проявил свои эмоций после моего выступления) приложил к уху телефон, шевелил губами и смотрел прямо на меня. Я не успел показать ему средний палец, так как меня засосало в толпу. Ого. Я даже обалдел когда понял сколько здесь народу. Хозяева этого места должны мне за это шоу, которое привело к ним клиентов. Или это я себе снова надумал?
Мне пришлось чуть ли не по головам идти, но я каким-то чудом выжил и выбрался к чёрной машине. Стукнув по крыше, я уставился на дядю с горящими глазами.
— Как здорово!
Рядом с ним во мне снова проснулось желание творить незаконную чертовщину. Джим кинул на меня один взгляд из под полуопущенных ресниц и тут же исчез в салоне. Я не стал медлить и тоже открыл дверь, залезая внутрь. Я тут же наткнулся на взгляд Морана с переднего сиденья.
— Классно, Эдвард. — сказал он. — Тебе понравилось?
Я чуть улыбнулся, так как был доволен. Глаза Джима были уже заняты телефоном. Это меня немного задело.
— И твой новый прикидик тоже ничего. — заметил Себ.
О, Моран просто душка и такой внимательный! А этот…
— Я думал кожа не в твоём стиле. — продолжил киллер.
Мы тронулись с места, медленно объезжая толпу. И я вновь пожал плечами на слова Себастьяна.
— На мне всё становиться великолепным. — ответил самодовольно я, смотря в окно. — Мы куда?
— В отель. — сказал Моран. Кажется, будто в машине только мы с ним. — На сегодня наша миссия завершена.
— И как? — я затаил дыхание, вспомнив про неизвестное мне дело Мориарти.
Моран поднял руки и заложил их за голову, потягиваясь.
— Завтра основная часть. Я устранил пару неровностей, чтобы мы могли всё устроить.
— И ты едешь с нами. — вдруг подал голос Джим.
О, он разве тут?
Я медленно повернулся вправо, вскинув брови и приспустив веки. Джим ответил мне таким же взглядом, добавив белоснежную улыбку безумца, отвечая на моё послание со сцены. Я ухмыльнулся, чуть покачивая головой. Скорей бы услышать от Джима, что он думает о том, что я придумал с этой шведской сучкой.
Пока мы ехали по мостам на остров, где располагался наш отель, я думал о своих новых знакомых. Яркий и весёлый Томас, такая же задорная Анни-Фрид, тихий, но всё понимающий Август, странная, но интересная Хильда и… Йорген. Я съёжился, вспоминая его прикосновения. Сказать Джиму? Но тогда мне придётся выдать, что я позволил этому странному типу вздрочнуть мне. Я как-то резко решил, что буду молчать.
— Слушай, Себ, — вдруг сказал я, привлекая внимание киллера. — а почему тебя отстранили от службы?
Морана ничуть не смутил этот вопрос. Он посмотрел на меня в зеркальце и ответил:
— Да я положил два десятка человек не по
приказу. Вот и всё. Этого достаточно, чтобы тебя навсегда турнули.
Мои глаза округлились. Не потому что я был шокирован количеством жертв или поступком Морана, а потому что вспомнил слова Хильды. Мне стало как-то не по себе, аж руки похолодели. Так, это просто совпадение.
Мы вышли у отеля и побрели к себе. Время было позднее, вокруг началась мясорубка из людей, шумно было невероятно. Город просыпался, а точнее его молодёжь с вампирским стилем жизни. Есть мне особо не хотелось.
В лифте я окинул себя взглядом, оценивая новый стиль. Мои ноги в этих джинсах смотрелись довольно необычно, но мне нравилось. Я чувствовал, как во мне бурлит азарт, который не покидал меня весь вечер. Я украдкой посмотрел на Джима. Тот стоял и смотрел прямо перед собой. Я снова почувствовал некое разочарование, однако, проследив за его взглядом, я замер. Он смотрел вперёд, но впереди было зеркало, и глаза дяди в этом зеркале смотрели на меня. Я вздрогнул, мой желудок совершил замудрённый прыжок, и я испытал ощущение, как когда садишься утром в горячую ванну. Джим смотрел, не отрываясь и почти не моргая. Полуприкрытые веки, губы сомкнуты, но один край чуть приподнят; руки он держал за спиной.
Дверь лифта распахнулась, и мы все вышли к своим номерам. Я чувствовал, как внизу живота нарастает нечто огромное и непостижимое, а ноги совсем не хотят идти в мой номер. Себастьян шёл быстро, уверенно, и, несмотря на то, что его номер был дальше моего и дяди, он уже прикладывал ключ-карту. Я же медленно плёлся за Мориарти, а когда тот достал свой ключ, то постарался не сбавлять темп. Я услышал щелчок открывающегося замка, звуки напрягшейся ручки, ботинки Джима. Я почти дошёл до своего номера, но тут резко остановился и посмотрел на свои классные джинсы. Ухмыльнувшись, я резко развернулся и залетел в комнату Джима сразу после него. Тот лишь вскинул брови, но улыбнулся.
— А я уже подумал, что ты сумеешь устоять. — это замечание, а точнее издёвка заставила меня действовать ещё яростнее.
Я в миг опьянел от этого чувства, что в комнате никого, кроме нас нет. Дыхание перехватило, мне хотелось покорить Эверест.
— Рассказать, как прошла встреча?
Из-за состояния гиперактивности я не мог стоять спокойно, поэтому принялся ходить по комнате.
— Я всё слышал. — произнёс дядя, растягивая галстук.
Я, протопав от дивана до стола, остановился, как-то слишком наигранно хмуря брови. Он что прикинулся посетителем, переодевшись в другого человека? Или всё проще…
— Под столом был передатчик. — объяснил Мориарти, следя за моими метаниями.
— Ух ты! — я с силой ударил по столу, уперев в него ладони. — И как тебе?
Джим откинул в сторону галстук, принимаясь открывать бутылку вина. Жестом он поинтересовался у меня буду ли я тоже. Я рассмеялся. Тоже слишком неестественно.
— С меня уже хватит.
Голова почти не кружилась, но я ощущал, что всё ещё находился под действием выпитого спиртного. Пока Джим наполнял свой бокал, я обошёл стол три раза.
Вдруг я заметил, что дядя кусает губу. Снова изнутри.
— Откуда у тебя мнение, что секретные бюро знают меньше некоторых корпораций?
Я пожал плечами.
— Не знаю. — меня загипнотизировал узор ковра, и я наконец-то замер. — Я просто говорил то, на что повёлся бы этот… человек. — я фыркнул, вспоминая его грёбаную улыбку. — Но я, кажется, слышал, как на это возмущался Майкрофт.
Пресвятые пистолетики, я только что вспомнил и откуда про вино узнал. Это тоже был Холмс. Он как-то упомянул, что предпочитает этот сорт. Какой ужас! Слишком много Майкрофта сегодня. Я должен оставаться равнодушен к вине!
Джим же на мой ответ закатил глаза.
— Бедняжки. Какого это быть в курсе, что тебя ждёт скорый конец? — и он рассмеялся.
Я тут же уцепился за его настроение, перетягивая его на себя. Мне хватило секунды, чтобы оказаться около дяди.
— Ты же доволен, да? — я широко распахнул глаза, боясь обжечься плохим ответом. — Я всё сделал правильно?
Я ещё никогда не жаждал чьего-либо одобрения. Никогда не мечтал кому-то так угодить.
Джим как будто специально лишь молчаливо растягивал губы.
В этой комнате горели лишь две лампы, и свет от небольших ламп около двери тоже спугивал темень. Город за окном по прежнему сиял.
— Ты разозлился, — вдруг сказал дядя, не отходя от меня. — когда он сравнил вас.
— А ты бы нет? — уже серьёзно спросил я.
Джим отпил из бокала, не разрывая наш зрительный контакт. Я же боролся с диким желанием взглянуть как двигается его кадык.
— Они ещё хуже ангелов. — проговорил дядя, облизав губы. — Мечутся от одной стороны к другой, тянут из всех соки. — он глядел мне в глаза.
Мне показалось в какой-то миг, что он и обо мне.
— Я же не такой! — я вновь начинал беситься. — Я не собираюсь играть двойного агента, скача туда-сюда, любезничая со всеми, трясясь из-за перевыборов! Я использую таких как этот придурок. На что ещё они сгодятся? Сами скоро запутаются в своей лжи. Я просто помогу им побыстрее сдохнуть.
Я отвернулся от Джима, тяжело дыша. Я сам, кажется, путаюсь. Но показывать этого не намерен.
— Я доволен. — раздалось за моей спиной.
Я выпрямился, так как ноги начинали трястись от напряжения. Весь мой гнев тут же улетучился, зубы разжались, оголяемые улыбкой. Я снова глядел на Джима.
— Хорошее начало. — добавил он.
Его глаза изучали моё лицо, а глаза с каждой секундой становились всё веселее и веселее. Я дождался пока Джим усядется на диван, закинет ногу на ногу и уставится на меня со взаимным ожиданием.
Я стянул с себя куртку и отправил её на пол. Дядя наблюдал за мной с интересом.
— Мне понравилось то, что ты пел. — бархатным голосом проговорил он.
Я ухмыльнулся. О, да, Джим воспринял мои песни как я желал.
Я подошёл к дяде и нагло поставил свои колени по обе стороны от его ног, оказываясь сверху. Джеймс смотрел в мои глаза, ухмыляясь. Затем его руки легли на мои бёдра, стали поглаживать кожу джинсов, цепляясь за каждую складку. Кажется, Джим снова прикусил губу.
— Ты прав, на тебе всё становится великолепным. — да, его голос был хриплым.
Я продолжил довольно скалиться. Мои руки, тем временем лежащие по обе стороны от головы Мориарти, переместились на его плечи. Он был всё ещё в пиджаке.
— Ты завёл новых друзей, да? — тем же тоном спросил дядя, но теперь в его голосе появилась ещё и предупреждающая опасность.
Упс, они вылетели у меня из головы. Но всё же я смело ответил:
— Вроде того.
Ловкие пальцы Джеймса стали расстёгивать, а точнее играть с моим ремнём. Я вспыхнул, вспомнив, что мне уже приходилось сегодня кончать. Я сжал плечи преступника, в нетерпении двигая бёдрами. Джим еле слышно посмеялся.
— А ты нетерпеливый. — этот его игривый голосок.
— Как и ты. — хмыкнул я. — Когда не забавляешься, растягивая время. — я наклонился к нему, почти касаясь губ.
— На колени. — вдруг повелительно прошептал дядя.
Я сначала опешил, но секунду спустя нехотя слез с Джима и, скрипя джинсами, пристроился у его ног. Вид был шикарный. И я надеялся, что и у него тоже. Мориарти стал расстёгивать свой ремень. Он хочет, чтобы?… Я разволновался, так как ещё ни разу этого не делал. Однако, дядя лишь вытянул ремень из брюк, не трогая ширинку, а затем посмотрел на меня чёрными глазами.
— Расстегни свои джинсы и спусти до колен.
Я вновь на миг замер, анализируя задачу. Чего он от меня добивается?
Было легче сказать, чем сделать. Спустить эти ужасно узкие штуки оказалось не так-то просто.
— Спусти всё. — выделил Джеймс. — И ложись животом на мои колени.
И тут до меня дошло. Мои уши сразу загорелись, но хотелось смеяться. Я подчинялся ему, видя, как ему это нравится. Джим наблюдал за мной, чуть покусывая свою губу, в его глазах пылал ад. Я опустился и оказался в не очень завидном положении. Мой зад был открыт на всеобщее обозрение, а член был зажат между ногой Джима и моим животом. Дядя сложил ремень вдове. Я замер, смотря на него во все глаза. Взгляд злодея-консультанта был наполнен страстью и вожделением. Я не боялся того, что он сейчас сделает.
— Садист. — вдруг прокряхтел я.
Мориарти расплылся в безумной улыбке, которая была ещё страннее из-за сумасшедших глаз, а затем нанёс первый удар. Я вздрогнул, но заметил, что улыбаюсь.
— Мазохист. — отплатил мне дядя той же монетой.
Второй удар. По силе такой же. Мои пальцы вцепились в ногу дяди. Третий удар. Тихий стон, я ощутил, как горит зад. Четвёртый удар. Сильнее предыдущих. Но боль каким-то образом стала оборачиваться наслаждением.
— Я догадался о твоих желаниях. — с чувством шептал Джеймс.
Я снова застонал. Громче. Удары становились всё сильнее, я уже не чувствовал свой зад, но сам факт удара вызывал у меня приливы возбуждения. Не кончай сейчас, прошу.
В какой-то миг ремень упал на пол, меня спихнули с колен. Я посмотрел на Джима, тот схватил меня и кинул на диван. Я вцепился в его спинку, чтобы не упасть. Я по-прежнему был в полуспущенных джинсах. Дядя специально не дал мне раздеться, он спустил свои брюки, раздвинул мои ягодицы, еле просунул пальцы со смазкой. Я видел, какой красный был мой зад, и видел, как обезумел от этого Мориарти.
Было больнее, чем обычно, ведь всё было сжато, но отчего-то это возбуждало меня сильнее. Мои ноги почти нельзя было нормально развести, но Джим всё равно сжимал мою талию, двигался быстро, иногда хватал меня за изгибы. А я как всегда стонал, сдерживаясь из последних сил. Было очень жарко. Мои ладони вспотели, не говоря уж об остальном. Я выгнулся настолько сильно насколько мог, запрокидывая назад голову.
И тут дядя схватил меня за волосы, сильнее оттягивая назад. В ту секунду я кончил. Я бы кончил во второй раз, но Джим закончил раньше.
Я отправился к себе, не чувствуя пятой точки и щупая следы от свежих укусов на шее.

Глава 22

Просыпаться в белоснежной кроватке, пахнущей розами было довольно тягостно.
Сон никак не выпускал из своих, казалось бы, вечных объятий, но я был спасён Себастьяном. Он как-то проник в мой номер и со всей силы шлёпнул по краю кровати. Я тут же подскочил и скорчил неприятную гримасу. Во-первых, резкое пробуждение неприятно, а во-вторых, когда я сел в кровати, то почувствовал жжение в пятой точке. Я несколько секунд пытался понять в чём дело, а потом вспомнил вчерашний вечер.
— Давай поторапливайся. Босс уже давно ждёт. — Моран потянулся, как будто сам только что продрал глаза. Но я точно был уверен, что он встал раньше солнца и оббежал всю Швецию. — У нас плотный график.
Я быстро, а точнее настолько быстро, насколько позволяло моё положение, принял душ, а потом оделся. Лишь выйдя в коридор и учуяв запах блинчиков, я понял, что голоден. Будет обидно, если я не успею перекусить. Но, зайдя в номер Джима, я увидел на столе то, что учуял. Прекрасно! Мориарти, как всегда выглядевший на все сто, угрожал кому-то по телефону. В номере ещё было три охранника и Моран. Я подошёл к столу и с недоверием покосился на трёх серьёзных пингвинов.
— Ешь давай. — поторопил меня полковник.
Я пожал плечами и как можно медленнее и осторожнее принялся усаживаться на стул. Моран вскинул бровь, смотря на это зрелище.
— Ты чё? Где жопу отбил?
Я закатил глаза, но успел заметить, как дядины губы немного приподнялись, а взгляд покосился на меня. Он только что голову обещал оторвать тому с кем трепался, но всё равно слушал о чём мы говорим. Я хмыкнул и не стал более оттягивать момент поедания завтрака.
Через минуту мой зад совсем запылал, и мне пришлось встать. Я видел в душе синяки на ягодицах от ремня и, как обычно, на бёдрах от пальцев. Интересно, сколько ещё я буду мучиться и ловить вопросительные взгляды киллера.
— Хороший сегодня день, чтобы разрушить пару политических строёв. — произнёс Мориарти, смотря в окно.
На фоне серого неба, и стоя напротив огромных панорамных окон, он походил на бизнесмена. На целеустремлённого, властного. А ещё он походил на бога. На молодого бога. Я замер с вилкой во рту, смотря на плечи, облачённые в тёмный изысканный пиджак и на идеально уложенные угольные волосы. Какая-то часть меня жаждала упасть к его коленям, молить о месте рядом с ним, мечтала об одобрении. Я точно знал, что она существует, и в последнее время заявляет о себе всё чаще. Есть перехотелось, поэтому я вытащил вилку изо рта и взял чашку с чаем.
— Вчера всё сложилось наилучшим образом. — сказал Джим, всё так же лицезрея мир под ногами. — У Эдварда получилось взять Ланца на крючок. Когда, кстати, ты свяжешься с ним снова? — и дядя обернулся, сразу кидая свой взгляд на меня.
Я отставил чашку с недовольным видом.
— Не я свяжусь. А он сам прибежит. — высокомерно произнёс я.
Ух, ты ж. Ну я и даю.
Зато Джиму мои слова понравились. Кошачья улыбка и одобрительное мурчание.
— Но это будет после выборов. Надо убедиться, что место железобетонно займёт «дырявый шведский сыр».
— Отлично! — дядя хлопнул в ладоши.
— Там будет СЭПО. — сказал Моран, смотря на экран планшета.
Джим рассмеялся. Смех полный искреннего спокойствия.
— Их подразделения, каждое из них, пусть вместе или по отдельности буквально ничто.
Это во-первых. А во-вторых, раз уж Эдвард завербовал Ланца, на нас даже не посмотрят.
— Что собираемся делать-то? — спросил Моран, засовывая руки в карманы джинсов.
Джим развернулся, протыкая полковника острым взглядом.
— То, что намеривались. — его глаза в миг потемнели вместе с лицом. — Я не дам этому так просто закончиться.
Мне, конечно, не сказали, чему «этому». Видимо, чему-то неприятному, раз Джим больше ни разу не улыбнулся.
Я не ожидал, что мы поедем куда-то спустя десять минут.
Пока мы скучали в автомобиле, я вспомнил свой недавний сон, где Джим был бомбой, которая вот-вот взорвётся. Мой овладел животный страх, нужно было спасаться, бежать. Но, как обычно бывает во сне, я не мог быть достаточно быстрым. С другой стороны, можно было и не бежать. Это же сон. Ну, взорвётся всё, я то проснусь. Однако, нужно обладать определёнными способностями, чтобы управлять сном и осознавать его.
Ещё я вспомнил о вчерашнем инциденте с Йоргеном. И о моих новых знакомых. Анни-Фрид только что отправила мне кучу картинок с «Добрым утром» и позвала затусить сегодня. Я не знал, что ответить, потому что не понимал хочу ли я продолжать общение. Я и они — два совершенно разных мира.
Мы подъехали к офисному зданию. Скучная серая постройка, ничего особенного. Я шёл рядом с Джимом, и снова ощущал нечто, заставляющее улыбаться. Себастьян оторвался от нас. Видимо, будет прикрытием, следить за обстановкой. Пока быстрый лифт нёс нас вверх, поднимая высоко над яркими домами и беспокойными людьми, я посмотрел на дядю. О чём он сейчас думает? Что чувствует? Я переполнен волнением. Жаль, его лицо непроницаемо. Это маска или?..
— Прошу сюда. — нас проводили до двустворчатой двери.
Внутри оказалось неожиданно темно. Сидевший за столом мужчина, едва за тридцать, тут же вскочил и протянул руку Джиму.
— Мистер Мориарти, это честь… — начал лепетать он, но Джим оборвал его хмыканьем.
Тогда взор беспокойного, пожалуй таким этот человек и был, обратился на меня. Было что-то в этом мистере странное. То, как быстро двигались его глаза, да и весь он в целом. Это от нервов?
Я нахмурился. Джим перехватил мой взгляд и указал на кресло рядом с собой.
— Где Клинт? — резко спросил Мориарти, театрально оглядываясь.
Беспокойный человек нервно поправил свой галстук (точнее он только хуже сделал).
— Мистер Клинт прислал меня. У него возникли важные дела. — в данном случае лучше было бы ответить холодно, поставить перед фактом, потому что…
Губы Мориарти растянулись в страшной улыбке. Я отвёл взгляд, готовясь к взрыву, и тут заметил фигуру, стоящую у запасной двери. Видимо, сопровождающий Беспокойного человека. Он держал руки перед собой, будто охранник, телохранитель, но даже в темноте было видно, что он слишком хлипковат для такой работы. Когда раздался удар по столу и вопль, незнакомец сделал шаг вперёд.
— Снова?!
Джим был в бешенстве, а я в ужасе, потому что узнал того, кто прятался в тени. Странный и подозрительный Йорген. Он смотрел на меня, не обращая внимания на главного преступника.
— А в прочем… — тон Мориарти сменился. Теперь он будто успокоился, даже чуть посмеивался. — я потом займусь этим. — звучит как угроза. Нет, хуже. Как обещание.
Йорген тем временем стал медленно идти к выходу, косясь на меня. Его никто не остановил. Он покинул комнату.
— Джим, — позвал я дядю, неотрывно глядя на то место, где только что был мой вчерашний знакомый. — я выйду?
Ответа я не дождался, так как тут же встал и, собственно, вышел. В коридоре пара громил у дверей. Я пошёл дальше, высматривая возможные варианты. Туалет. Дверь была чуть приоткрыта. Приглашение? Я осторожно, стараясь не шуметь, проскользнул внутрь. Ничего особенного в обстановке я не отметил, зато увидел прямо перед собой Йоргена. Чёрные волосы, изумрудные глаза.
Я скрестил руки на груди.
— Ну, привет, вор информации.
— Первое правило шпиона: никому не верь. — Йорген позволил себе лёгкую улыбку.
— Я тебе и не верил. — в свою защиту отозвался я.
— Правда? — Йорген ухмыльнулся, пряча руки в карманы брюк. — Ты доверил мне самое ценное.
Надеюсь, я не покраснел, иначе можно считать этот раунд проигранным.
— Что ты тут делаешь? — пришло моё время задавать вопросы.
— Я знаю кто ты и знаю кто твой дядя. — произнёс мужчина. — Ты полез туда, откуда не спуститься, парень. Ещё не дорос, поэтому и совершаешь глупости.
— На кого работаешь? — я подошёл ближе, вкладывая угрозу в каждый шаг. — на этого Клинта?
На лице Йоргена промелькнуло отвращение.
— Я пришёл с Бойдом. — сказал он.
— Это тот мистер Нервный-срыв? — хмыкнул я, указывая себе за спину. — Значит, работаешь на того, кто пренебрёг встречей? Дважды. — я не имел понятия когда этот Клинт продинамил Джима в первый раз.
Снова какая-то ярость и пренебрежение в глазах. Интересно.
— По данным Клинт в Югославии. — проговорил Йорген.
Югославия? Что-то новенькое. Я задумался, смотря на своё отражение в зеркале.
— Ты не на него работаешь. — догадался я, обращая свой взор на молодого мужчину. Он бы не сказал мне местонахождение босса. — Двойной, да?
Йорген видимо обрадовался, что я перестал считать его террористом.
— МУСТ. — выдал он. — Я три года гоняюсь за Клинтом, а тут подарок ещё больше. — ликовал Йорген.
— Тогда зачем ты ошиваешься здесь с какой-то шестёркой, когда босс в Югославии? — эта беседа становилось очень информативной.
— Я сам узнал, что его не будет за пять минут до вашего прихода. — пожал плечами Йорген. — Решил остаться, проследить как пройдут переговоры. Хоть Мориарти возьмём. — Йорген сказал это будто уже самому себе, смотря невидящим взглядом на пол и улыбаясь. — А потом в Югославию.
— Ага. — ухмыльнулся я, а затем искренне рассмеялся.
Йорген посмотрел на меня пронзительным взглядом.
— Это и для тебя шанс. — неожиданно сказал он. — Я сообщу своим, чтобы тебя не трогали, после вернёшься в Англию.
Я смотрел на человека перед собой и хлопал глазами.
— Прости, но нет. — сказал я, пожимая плечами.
— Ты же должен понимать, кто твой дядя! — Йорен неожиданно оказался почти вплотную ко мне. — Ты сам был агентом разведки.
— Всего лишь кадетом. — поправил я. — Из которого сделали бы пешку, заменимую, ничего не стоящую. — я говорил это, а слышал слова Джима. — Я выше этого.
Йорген оглядел меня с головы до ног и покачал головой.
— Какой ты омерзительный. — в его словах действительно слышалось отвращение. — Предатель. — я старался не воспринимать его слова. — Тогда я просто убью тебя.
Я среагировал быстро: нанёс удар в живот. Йорген согнулся, но тут же налетел на меня. Мы упали на стену и стали крутиться, пытаясь обезвредить друг друга. Удар мне по лицу, ответ по рёбрам. Дурацкие пиджаки. Думаю, нам обоим было неудобно. Я оттолкнул его. Йорген отлетел к раковине, я ударился о дверцу кабинки. Мужчина тут же сорвался с места и налетел на меня, прошибая мной проход. Мы оказались в узком помещении. Я вскочил с унитаза, на который приземлился. Йорген смотрел на меня, тяжело дыша со спутанными волосами. Он схватил меня за рубашку и чуть приподнял над землёй.
— Я сразу понял, ты — тот тип, из которого что-либо вытрясти с помощью боли нельзя. А вот с помощью ласк, которых ты был лишён… — я дернулся, намереваясь врезать Йоргену. — Как я только внес тот процесс? — его дыхание сливалось с моим. Я сразу понял о чём он. — Но на что только не пойдёшь ради своей страны.
Это он пытается меня так пристыдить? Ну, что ж. Сменим стратегию.
— Да? — ухмыльнулся я, облизывая окровавленные губы. — Так уж противно было? — Йорген молча смотрел мне в глаза. — А я вот думаю, что наоборот.
Йорген криво улыбнулся, будто говоря: «Что за бред ты несёшь?»
— Я чувствовал спиной твоё частое сердцебиение. — улыбнулся я, всё ещё пытаясь отдышаться. Йорген был слишком близко. Я снова слышал, как стучит у него пульс. От драки? — Рваное дыхание… А ещё я чувствовал задом как ты был неравнодушен. — победа. Йорген мотнул головой, уже без улыбки. Его глаза темны, а тело напряглось. — Вру ли я? — сладко прошептал я, смотря на его влажные губы. — Извращенец.
Не успел я приподнять бровь, как он тряхнул меня, словно сейчас ударит об стену. Но Йорген махом усадил меня на бочок, а сам прижался так яростно, что было непонятно, хочет он меня ударить или… Оказавшись у меня между ног, он схватил их под коленками. Лицо на опасно близком расстоянии от моего. Он боролся с собой, но проигрывал. Его губы уже почти коснулись моих, но тут раздался треск, и кто-то вырвал его из кабинки и швырнул в глубь уборной.
Моран! Полковник смотрел на меня, стоя у сломанной дверцы. Я быстро опомнился и вскочил с унитаза. Йорген медленно поднимался с пола, трогая разбитую голову. Ну и приложил же его Себастьян!
— Ты в порядке? — спросил у меня киллер.
Я кивнул, поправляя одежду. Чистой рубашке конец. Йорген вскочил и выбежал прочь. Моран махнул рукой.
— А, — равнодушно пожал плечами он. — пусть ребята им занимаются.
— Я бы и сам с ним справился. — заметил я, смывая кровь с лица.
— Ага, — громко ухмыльнулся полковник. — интересные у тебя враги. То ли убить хотят, то ли трахнуть.
— Да уж.
Я и сам об этом задумался. Ну, зато так веселее!
Кое-как стерев кровь с носа и губ, я направился обратно, но к моему удивлению, Джим уже покидал переговорную.
Я послал ему вопросительно-удивлённый взгляд. Тот махнул рукой.
— В чём дело то? Кто этот Клинт?
Моран появился за моей спиной спустя несколько секунд.
— Возомнивший себя королём бизнесмен. Они все себя так называют. — фыркнул Мориарти. — Он проигнорировал аукцион и личную встречу.
— У-у-у-у… — протянул я, понимая, насколько это взбесило дядю.
Джим кинул на меня яростный взгляд.
— Я сейчас кого-нибудь убью. — процедил сквозь зубы он.
— Только не меня. — сразу сказал я. — Мне итак уже досталось. — и указал на своё «подправленное» лицо.
Джим выгнул бровь. Мы стояли посреди коридора как группка заговорщиков.
— Кто? — всё-таки осведомился дядя.
Я открыл рот, но за меня ответил Моран:
— Какой-то пацан.
— Он из МУСТА. — добавил я. — Грёбанный засранец. Он хотел схватить и Клинта и тебя.
Но Джим даже не рассмеялся. Видимо это было за пределами его понимания, чтобы какой-то сопляк схватил его за яйца.
— Так и что по итогу? — Себастьян скрестил руки на груди. — Мне застрелить Клинта?
Джим выглядел мрачнее нефтяного пятна.
— Нет. Это будет слишком просто. — Мориарти медленно прошествовал до окна, которое располагалось в конце коридора рядом с лифтом. — То как он умрёт будет отражать его поступок.
Звучит захватывающе. Прямо как… те убийства похожие на карты Таро.
Вдруг Джим совсем прижался лицом к стеклу и ухмыльнулся.
— К нам гости.
Я весь напрягся, а Себастьян тут же подбежал посмотреть.
— Это не МУСТ. — произносит киллер, всё ещё смотря вниз.
У меня вдруг подскакивает давление. Что если это… О, нет.
— Надо уходить. Они окружают здание.
Моран обернулся, кидая на меня решительный взгляд. Джим был более чем равнодушен.
— Это?.. — я сглотнул огромный ком ужаса.
— ЦРУ. — ответил киллер, глядя на меня с подозрением.
Я тут же выдохнул, хватаясь за сердце. Ну, тогда не страшно. На радостях мне даже захотелось кинуться в бой.
— А обязательно отступать? — я засунул руки в карманы, строя из себя крутого.
Моран вдруг выдал смешок.
— Да ты себя видел? Подумал, что это МИ6 и обосрался.
Я ощутил давление и вторжение на свою территорию. Кровь тут же вскипела.
— Пошёл ты, Себастьян! Я сейчас собственноручно всех там положу.
Джим без эмоций наблюдал за начинающейся словесной потасовкой.
— Потому что они американцы? Если бы это было МИ6, ты бы в окно выпрыгнул. — парировал полковник, подходя ближе ко мне.
Я раскрыл рот от такого заявления.
— Что я слышу! — всплеснул руками я. — Значит, по твоему, я до усрачки боюсь МИ6? Ты вообще в курсе откуда я?
Себастьян вырос надо мной, как небоскрёб. Но я не собирался отступать.
— Не отпирайся! — я впервые видел, как Моран выходит из себя, не считая вчерашнего. — Я видел, как ты побледнел.
— Какая разница?! Вы давайте бегите отсюда, сверкая задом, а я пойду и повеселюсь.
И я действительно двинулся к лифту, но Моран схватил меня за руку.
— У них там внизу целый отряд, и если мы сейчас не уйдём, придётся выкручиваться. — предупредил он.
Я закатил глаза. Океан начал волноваться.
— Вот и идите! — даже слишком агрессивно кинул я.
Джим оказался рядом, а я и не заметил.
— Отпусти его. — сказал он.
И Себастьян отпустил. Мне почему-то сразу перехотелось предпринимать что-либо.
Вдруг раздалось пиканье, исходящее от лифта.
— Они уже поднимаются. — прорычал Моран.
Тогда Джим резко зашагал в противоположенную сторону. Я всё же последовал за ним.
На другой стороне коридора тоже был лифт, в который мы все трое зашли. Двери закрылись, и железный ящик повёз нас на парковку на подземном этаже. Стояла тишина, иногда нарушаемая моим стуком ботинка о пол.
— Внизу машина. — сказал Моран. — Сразу идём к ней.
Я скрестил руки на груди. Себастьян зацепился за это движение.
— Или ты всё ещё хочешь повеселиться?
— Кончено, хочу. — назло ему сказал я.
Киллер оставил попытки переспорить меня, а я принялся взвешивать все «за» и «против». Всё пошло не так, встреча сорвалась, Джим недоволен и прямо сейчас придумывает план мести. Моран хочет благополучно вывести нас. Чего хочу я? Выпендриться перед дядей, конечно. Открытое нападение на отряд ЦРУ поможет? Рискованное мероприятие, если честно. Однако, такое всегда Джима и привлекает.
Красная кнопочка этажа «— А» вспыхнула ярче, объявляя о прибытии. Двери разъехались, и я увидел, что Моран держит наготове пистолет. Выйдя из лифта, он осматривается, как профессионал, а затем опускает оружие.
— Чисто.
Джим трогается с места. Я остаюсь стоять в лифте, лихорадочно оценивая ситуацию. При мысли о том, что я намереваюсь сделать сердце подпрыгивает. Мне не по себе.
Я стою на тонкой балке, в любой момент ветер отправит меня прямиком вниз. Ноги подкашиваются, голова кружится. Но вдруг приходит улыбка и приносит с собой это странное ощущение. Какой-то радостный подъём.
Я ударяю по панели с кнопками, как раз в тот момент, когда Джим оборачивается. Его тёмные глаза наполняются осознанием, и губы тут же растягиваются в улыбке. Я выгляжу всё ещё ошарашено, но тоже улыбаюсь.
— До скорой встречи. — произношу я перед тем как дверцы лифта смыкаются.
Как по киношному вышло! Я прислоняюсь к стенке лифта, пытаясь восстановить дыхание и сосредоточиться. Что ж я наделал?! У меня есть план? Есть хоть что-то кроме самоуверенности? Для Мориарти этого достаточно, чтобы поставить на колени страны. Значит и я смогу устроить небольшую взбучку ЦРУшникам, чтобы познакомиться так сказать.
Лифт отнёс меня на самый верхний этаж. Кстати, что стало с тем беспокойным человеком? И Йоргеном. Я тут же отбросил эти мысли. Не время и не место.
Как только двери разъехались, я тут же выскочил в коридор, не желая тянуть. На лестнице, которая располагалась ещё чуть дальше, слышался отдалённый топот ног. Этот этаж видимо был отдан для персонала, судя по обилию рабочей техники. Но мне не встретился ни один человек. Странно. Такое чувство, будто Джим забронировал для этой встречи целое здание. А этот Клинт не пришёл. Не повезло ему. Уверен, Мориарти ему устроит просто сногсши-ба-тель-ную смерть.
Я нашёл выход на крышу. Это какое-то особенное место для меня теперь. Возвышенная точка, пункт наблюдения за миром, трон.
Ветер тут же дал мне пощёчину. Я стал медленно шагать к краю. Это было не очень высокое здание. Всего двадцать пять этажей. Всё было прекрасно видно, так как солнца не было. Внизу копошились люди. А ещё перед главным входом стояли три автомобиля. Со стороны неприметные, но на такое у меня глаз был намётан. Спецслужба. Всегда стараются делать всё тихо, чтобы мирской народ не заволновался и, что хуже, не стал всё документировать на электронные устройства. Я усмехнулся, облокотившись на крайнюю плиту. Джим с Мораном уже уехали? Скорее всего.
Небо снова гневается. Буря близко, битва неизбежна.
Я глядел на бесформенные тучи, давая своим глазам слиться с цветом грозовой массы. Огни города сегодня вспыхнут раньше, если небеса не расчистятся.
Вдалеке виднеется набережная, над которой летают чайки.
Я всё думаю, что бы такое сотворить. Что бы понравилось дяде? Взрыв? Расстрел? Выставить всех идиотами? Всё вместе? Я вдохнул чистый воздух. Какой же он особенный на этой высоте. Уже успел очиститься от выхлопов людских творений.
Я залез на выступ отделяющий безопасность от полной непредсказуемости. Ух. Такой вид захватывает даже больше. Ветер покачивал меня, а я испытывал судьбу. Снова то ощущение. Я вспомнил глаза Джима. Ноль страха. Воодушевление, тот радостный подъём, который и я чувствовал. Ещё чуть-чуть и возврата не будет.
Я стал медленно шагать вдоль края. На острие ножа.
Спустя тридцать секунд, я стал пританцовывать. Смертельное танго со смертью.
Оказавшись на углу я заключил его между ног, и стал венцом указателя.
Вдруг мне на глаза попался подъёмник для строительных работ. Вот в чём дело. Джим всегда выбирает места, ещё не завершённые. Как бы то ни было, я решил воспользоваться этой возможностью.
Спрыгнув в этот лифт, я чуть не улетел за тонкие перила. Ха-ха. Где-то внутри меня ещё остался страх высоты, потому что я чуть не выложил весь свой завтрак. Отдышавшись, я стал изучать этот вид «транспорта». Всё было просто. Сбоку располагалась панель управления. Я потыкал на пару кнопок, что в итоге привело к тому, что устройство стало опускаться. Здорово! Вот это аттракцион!
Пока я медленно спускался на землю, любуясь другим видом, мне вдруг пришла идея, как позабавиться с американцами.
Ничего особенного во время дальнейшего спуска не произошло, так что я благополучно ступил на грешную землю и, как ни в чём не бывало, отправился в ближайший магазин. Там я приобрёл пять литров популярного «Джека» и прогулочным шагом направился обратно к зданию, с которого недавно спустился.
У входа всё ещё стояли машины, возле которых крутились агенты, одетые в гражданских. Видимо обыск занял больше времени. Я подошёл к ближайшей машине (конечно это был «Рендж Ровер») и открутил крышку первой бутылки. Золотистое виски полилось прямо под брюхо автомобиля. Следующие две порции были преобразованы в круг вокруг машины, будто я собирался демона из неё изгонять. В салоне никого не оказалось, поэтому я отправил туда четвёртую бутылку.
Далее я пошёл к остальным машинам и встал возле какого-то мужчины.
— А что происходит? — спросил я, переполненный «искренним» любопытством.
Мужчина резко повернул на меня голову и тут же всполошился.
— Сэр, здесь нельзя находиться. — он стал напирать на меня, отгораживая от бизнес-центра.
Я выразил ещё больше удивления.
— Там что-то случилось? Моя мама работает там.
Мужчина почесал недельную щетину.
— Здание ещё даже не открыто. — строго заметил он.
— Она его и строит. — настаивал я.
Мужчина отвлёкся, его вызвали по рации. Я успел спрятать ехидную улыбку, когда его взгляд снова вернулся ко мне. Он вздохнул.
— Здесь ведётся плановая проверка на наличие опасных химикатов в стройматериалах.
Я так расхохотался. Но это внутри. Снаружи я продолжал отыгрывать зеваку.
— Понятно. Удачи вам. — я поднял вверх кулак, а затем стал медленно отступать. — Извините, — как бы спохватился я. — у вас не будет зажигалки? — я лучезарно улыбнулся.
Мужчина кивнул и достал из кармана серебряную зажигалку.
— Только курите подальше, мы не знаем, что обнаружим в этом здании. — предупредил он. — Может быть опасно.
Я с благодарностями взял вещицу.
Вы ничего не обнаружите там. Точнее никого. Но вот в одном он прав: может быть опасно, я гарантирую, что может.
Я вернулся к машине, с которой поработал. Алкоголь стекал по дверцам, окнам, тёк по асфальту, всё пропахло спиртом. Подняв с земли оставшуюся пятую бутылку, я открутил крышку и выкинул её. Пожав плечами, я запрыгнул на капот. Вид, конечно, приземлённый, зато остальным меня будет хорошо видно. Я покрутился на месте, высматривая ещё подставных гражданских, а затем вовсе залез на крышу. Тут меня заметил тот мужчина, одолживший мне зажигалку, а следом и все агенты повернули ко мне головы.
— Эй! — крикнули мне.
В ответ я помахал рукой. Не хватает классной музыки на фоне. Для пущей эпичности.
Небритый агент стал идти ко мне, а я тем временем открыл его зажигалку и присел на корточки.
— Эдвард Мориарти. — громко сказал я. — Привет.
Сначала стала расплываться улыбка, а следом вспыхнуло пламя, потому что я бросил горящую зажигалку на землю в самую большую лужу. Агенты замерли в ступоре. В моей голове тикали часы с обратным отсчётом до того момента, когда пламя достигнет бака с бензином, и машина взлетит на воздух.
Пламя охватило машину, на которой я стоял. Думаю, со стороны выглядит потрясающе.
Я улыбался, снова чувствуя себя на высоте всего в шаге от падения. Было действительно волнующе. Я никогда ещё не делал подобных вещей. И тем более не знал, что это так весело!
И я засмеялся, опрокинув бутылку горлышком вниз. Виски лилось по крыше вниз водопадом. В какой-то миг я представил, как выливаю его на себя. А дальше понятно. Ух ты. Суицидальные мысли… Любопытно.
Когда осталось пять секунд до взрыва, я разбил пустой сосуд о другую машину и показал средний палец агентам, которые не знали, что делать: достать оружие или огнетушитель.
— Прости, — крикнул я. — кажется я обронил твою зажигалку.
И я прыгнул. Перелетел через огненный круг, покатился по земле, вскочил на ноги и понёсся прочь. Раздались крики, а спустя секунду взрыв. Меня чуть подбросило ударной волной, и я снова повалился на землю. Сев на пятую точку, я уставился на пламя воспарившее до небес. Огонь Прометея пожирает резину, железо, пластик, кожу и даже воздух. Жар окутал меня, и я вдохнул этот едкий испорченный воздух. И снова смех. Глаза слезятся от дыма. Слёзы прохладой катятся по горящим щекам. Они горят не от жара огня, а слёзы уже не следствие внешнего раздражения.
Что-то колит, царапает, а теперь и рвёт сердце. Я не смеюсь. Я кричу.
Минута слабости проходит, я очнулся. Ошарашенный оглядываюсь. Люди в ужасе прижались к стенам зданий, отбежали от машины, суматоха, крик. Я поднимаюсь на ноги и принимаюсь быстро покидать место преступления. Моё первое место преступления.
Я направлялся куда-то, пусть в другую вселенную. Я шагал, чувствуя, как ветер проветривает, крадёт запах гари. Мост.
Я стоял, облокотившись о перила. Вода беспокойно плескалась под ногами (только что проплыл катер). Что я чувствую? Как снова разрываюсь. Мой океан мелеет. Вина его осушает. Я не должен позволять ей продолжать.
Засунув в уши наушники, я направился через мост на другой остров. В грязном костюме и без других вещей я выглядел как потерянный адвокат. Адвокат дьявола… Неистовый зверь.
Я должен отвлечься, затеряться на время. Почувствовать одиночество. Это мне поможет обрести опыт. Опыт хладнокровия.
Я заметил, что Стокгольм в общем-то такой же сдержанный и аккуратный как Лондон. Это мне нравится. Шведы довольно скромный народ. Лагом! Вот как это называется у них. Ха, и я со своей, кхм, точнее просто с огромной суммой на карте… Селёдку я точно есть не собирался. Полезная рыбка, конечно, но раз уж я больше не тренируюсь на базе, то могу позволить себе что-то повкуснее.
Я стал думать, чем заняться: полетать на воздушном шаре, сходить в парк аттракционов «Грёна Люнд», посмотреть на смену караула (уверен выглядит шикарно, не хуже, чем в Англии), погулять по крышам?
Я уже час разъезжаю по метро, любуясь необычным дизайном. Не похоже, чтобы за мной охотилась полиция. Вот и хорошо.
Почти все станции вырублены прямо в скале, поэтому каменные стены — не декорация. Они настоящие. Да-а-а, в Лондоне такого нет… Каждый метр — произведение искусства.
Накатавшись, я, направляемый гугл картой в ресторан «Айфур» (но выбирающий не популярный маршрут), беспечно отпустил все негативные эмоции. Еда викингов — вот, что мне сейчас надо.
К ресторану вела лесенка (вниз), по бокам которой красовались фонари девятнадцатого века. Дизайн самого ресторана был прямо-таки супер скандинавский: орнаменты, каное у потолка, дерево повсюду, на стенах щиты и шлемы эпохи викингов, столы и грубые лавки, обитые шерстью овец, атмосфера со свечами, официанты в рубахах с теми же скандинавскими орнаментами. И шведский стол. Причём все блюда в глиняных тарелках и котелках. Я взял оленину с брусничным соусом… Идеально после огненного шоу.
О мой бог! Это солист группы «E-Type»?! Я только что узнал, заглянув в интернет, что он, Мартин Эриксон, хозяин этого заведения! Он стоял у бара, общаясь с клиентом. Так, это я удачно зашёл. Я уже решил, что когда доем, перемещусь к бару. Длинные каштановые волосы бывшего певца были уложены назад и заключены в капкан резинки из бечёвки. Одет он был как официанты, в том же стиле. Пока я наслаждался блюдами, Мартин ушёл. Это не помешало мне заказать алкогольный глинтвейн и выпить его почти залпом.
— Американец?
Я вздрогнул и повернул голову вправо. Мартин Эриксон стоял рядом и смотрел на мой осушенный стакан.
— Э-э-э, — его предположение меня смутило, учитывая последние события. — я из Лондона.
Глаза певца заполнились пониманием и он кивнул.
— Извини, просто местные не выпивают всё за раз. — объяснил Эриксон.
Я смотрел на хозяина ресторана как на нечто невероятное. Ему было уже больше сорока пяти, но сохранился он неплохо.
— Жаль, что ваш жанр ушёл в историю. — вдруг выпалил я.
Мартин удивлённо уставился на меня, но потом его лицо залила мягкость и грусть. Он слабо улыбнулся и кивнул.
— Да. Время — вещь страшная.
Мы болтали о музыке. Было очень приятно. Я на секунду забыл кто я и почему здесь. Я допил третий стакан виски с колой и понял, что ещё один и мне кранты. На самом деле об этом мне сказал Мартин. Он заботливо отодвинул стакан и похлопал меня по спине. Ему было действительно интересно, что случилось со мной. Я рассказал нечто вроде: поссорился с дядей из-за работы. Ещё пара похлопываний. Когда алкоголь сделал своё дело, мне захотелось упасть в объятья певца, чтобы кто-нибудь меня защитил и объяснил, что к чему.
— Хотел бы я сына, как ты.
Я протрезвел буквально сразу. Мне стало нехорошо. Знай он, что я недавно сделал, его мнение изменилось бы. Наскоро попрощавшись, я вылетел на улицу.
Я утонул в темноте, уже ночь! Свежий воздух затопил мои лёгкие, я вдохнул и выдохнул, а потом понял, что кто-то стоит прямо за мной. Было слишком поздно. На меня накинули мешок, ударили по голове и связали руки.
Я не вырубился. Мне пришлось делать вид, что я без сознания, чтобы меня не огрели снова. Пока меня тащили, я понял, что вырваться не получится: двое были явно огромными и качками. Меня запихнули в багажник. Твою мать! Самое ужасное, я такое только в кино видел! Клаустрофобия, здравствуй!
Мне сразу стало трудно дышать, началась паника, но я стал проделывать успокаивающие упражнения: представлял, как я разделаюсь со своими похитителями, когда меня вытащат. Похоже, быть племянником Мориарти всё же не так круто, как мне казалось. А вообще это я виноват. Не надо было сбегать. Хотя теперь это не имеет никакого значения.
Я ударился головой, когда машина наехала на лежачего полицейского или камень. Голова начала просто раскалываться. Шрам горел, я чувствовал себя Гарри Поттером.
Через минут пятнадцать дорога пошла просто кошмарная. Я ощутил это всем телом. Когда авто остановилось, я насторожился, но услышав шаги и хлопки дверей, расслабился, притворяясь потерявшим сознание. Крышку моего «гроба» открыли, грубо тряхнули меня, убеждаясь, что мне не требуется ещё доза палки по голове, и стали вытаскивать. Моё отбитое тело жутко болело, но я старался не напрягаться. Меня несли, один держал руки, другой ноги. Я ничего не видел, мешок был достаточно плотный.
Тащили меня долго, поднимались по лестнице. Я слышал кряхтение и тяжёлое дыхание. Эта пытка вскоре закончилась. Меня усадили на стул и стали привязывать. Держать голову в расслабленном положении, находясь в сознании, оказалось неприятно. Так и хотелось почесать нос.
Для меня стало неожиданностью, когда мешок резко сорвали, а затем зарядили мне по лицу кулаком. Я скривился, шипя. Находился я в какой-то комнате, походившей на номер дешёвого мотеля. Жёлтый свет, жёлтые стены, медовые покрывала на двух кроватях и прочие элементы мебели. Передо мной стоял огромный накаченный мужик как с картинки страниц криминальной хроники. Такой же объект стоял чуть поодаль. Видимо, это они меня тащили. Один, стоявший чуть дальше говорил по бандитскому маленькому телефончику с кем-то на незнакомом языке. Сербы? Хорваты? Чёрт, кажется Джим чем-то не угодил какой-то мафии. Это меня рассмешило.
— Чё ржёшь? — с акцентом спросил стоящий рядом лысый криминал.
Они все мне скинхедов напоминают.
Я не ответил. Всё равно мой ответ ему бы не понравился. Минутой спустя в комнате оказались ещё трое: их босс (потому что дурацкий полосатый костюмчик и расстёгнутая до сосков рубашка с цепями) и ещё двое либо телохранителей, но скорее советчики или партнёры. Усатый босс что-то сказал громилам, и те ему ответили. Пока шла эта беседа, которую я не понимал, мне пришло в голову два выхода: угрожать или сбежать. Для начала можно воспользоваться первым.
— Может уже посвятите меня в свои планы, а? — грубо вставил я.
Босс и его подчинённые замолчали и повернули ко мне свои головы. Один ринулся ко мне, видимо, чтобы вырубить, но мистер Модный-костюмчик его остановил.
— Тебе ничего знать не обязательно. — о, а вот у этого с произношением всё нормально.
— Обидно, — наигранно расстроился я. — я вроде как ключевая фигура здесь.
Босс ухмыльнулся, поправляя одну из цепочек. Он медленно подошёл ко мне, наклонился и сказал:
— Ты всего лишь приманка. Джеймс Мориарти поплатится за то, что убил нашего человека. — он нарочито ласково погладил меня по ноющей голове.
Это он про того серба, которому я недавно прострелил коленки? Я тоже ухмыльнулся.
— Он сравняет вашу страну с землёй. — прошептал я и оскалился.
Я сам удивился насколько верил в Джима и его способности. Но лучшая защита — это нападение.
В глазах усатой мафии вспыхнул гнев. Отлично, я теперь знаю куда давить. Однако, не прошло и десяти секунд, как лицо преступника изменилось. Он улыбнулся.
— Что ж, посмотрим. — мужчина выпрямился, звеня блестящими цепями. От него пахло табаком и кислой капустой. — А ты пока посиди, — он стал уходить. — но осторожней с Михайло. У него сатириазис.
Я озадаченно уставился сначала на серба, потом на его охранника. Тот, что стоял ближе ко мне ухмыльнулся, глядя на меня.
— Он трахает всё что движется. — пояснил югославский босс. — И всё что не движется тоже.
Я сглотнул, смотря на его огромное тело. Тем временем усатый мужчина и его спутники покинули комнату. Его смех был слышен ещё долго. В комнатке со мной остались только те, кто меня сюда притащили. Надеюсь, усатый босс меня просто запугать хотел. Тогда почему этот Михайло так на меня смотрит? Ладно, если сказанное о нём правда, то хорошо, что здесь ещё один громила. А если они объединятся? Я снова сглотнул и поёжился.
Так. А где мой телефон? В кармане не чувствую. Чёрт. Я стал разглядывать потолок.
Быть заключённым чертовски скучно. А если в туалет захочется? Я всё-таки три стакана алкоголя выпил. Твою мать, уже хочется. Время тянулось… слишком. Просто слишком. Мои надзиратели сидели на кроватях, словно статуи. Я попытался отвлечься, но ничего не выходило. Джим уже знает? Будет ли он что-то делать? Вот, что значит быть вмешанным в чей-то серьёзный конфликт? Вот, что ждало бы меня, останься я на базе?
Спустя миллиард лет у второго громилы зазвонил телефон. Он достал эту крохотную модельку своими огромными ручищами. Перекинувшись парой слов, он поднялся и пошёл к двери.
— Не дираj га. — кинул он напарнику и скрылся.
Теперь я напрягся. Озабоченная гора мышц снова обратила свой взор на меня, чем занималась всё время. Мне было мягко говоря неуютно, но сейчас я даже запаниковал. Его вороватый быстрый взгляд на дверь, а потом обратно на меня, совсем мне не понравился. Михайло поднялся и направился ко мне. Чёрт!
— Эй, эй! — заорал я, но его рука накрыла моё лицо.
Я стал вырываться, но привязан был крепко. К моему удивлению громила стал развязывать меня, и в моей голове возникла надежда: может он работает под прикрытием и сейчас освободит меня? Но потом реальность обрушилась на меня: он просто хочет меня трахнуть! Я замер, придумывая как ринусь к окну и вылечу нахрен из него, как только мне освободят ноги. Однако когда верёвки ослабели, я понял, что мне некуда деться. Его тело надавило на меня и грозило раздавить вовсе. Рот всё ещё был прикрыт, поэтому мои крики обращались в тихое мычание. Бешенное выражение лица Михайло испугало меня ещё сильнее. Он был словно одержим. Меня подняли на ноги. Я тут же ударил насильника в живот, но лишь скривился. Камень! Тогда я рубанул ему между ног. Это подействовало, но принесло худшие последствия: меня выпустили, я рванул в сторону, но тут же был схвачен и отброшен к комоду. Ударившись о него спиной, я упал на пол и схватился за ушибленное место. Михайло уже был рядом и схватил меня, прижав к тому же комоду. Рукой он снова зажал мне рот, телом придавил меня к дереву, а вторая рука блуждала где-то в стороне. Тут я услышал звук расстёгивающейся ширинки, и животный страх овладел мной. Я стал бешено извиваться, кусаться и брыкаться. Удар по голове. Кажется, я на секунду отключился, потому что придя в себя, обнаружил, что мои брюки съезжают вниз. Чьё-то горячее тело прислонилось сзади. Чувство беспомощности, чей-то власти надо мной на секунду возбудило меня, но потом я испытал жуткое отвращение, вспомнив, кто сзади. Тогда я стал глазами искать выход. Статуэтка прямо напротив меня. Красивая стройная кошка была в моих руках. Мне пришлось постараться, так как моё тело сдавили, но удача на секунду повернулась ко мне: я зарядил этой статуэткой в бок насильника. Тот даже вскрикнул, видимо адреналин прибавил мне сил. Секунды замешательства оказалось достаточно, я буквально выскользнул из его рук и побежал к двери. Сверхъестественным образом Михайло догнал меня и отбросил на кровать, но я тут же вскочил. Секунду мы ошарашенно смотрели друг на друга, а после громила схватил стул. Серьёзно? Похоже, он решил меня просто вырубить. Что ж, пусть попробует. Я прыгнул прямо на него, ухватившись за люстру, и зарядил ногой в его лицо. Больно, сволочь? Я оказался прямо у него над головой, мной овладела ярость. Я принялся наносить удары, не жалея своих конечностей. Михайло это надоело, и он ударил меня в живот, а затем повалил на пол и стал избивать. Я не позволял себе отключаться. Изорванный пиджак валялся рядом, я схватил его и кинулся на обидчика как кобра. Скрутив ткань как верёвку, я попытался задушить Михайло, но тот сильно тряхнул телом, и меня аж отбросило. М-да, я не сильный, к сожалению. Но ловчее его! Точный удар в шею должен был отключить громилу, но супер толстая кожа его спасла. Я выругался, когда понял, что теперь его ход. Мной разбили столик. Боль прожгла моё тело. Я закричал, повернулся и стал ползти к окну. Что ж, в этой битве я точно проиграл. Михайло прижал меня к полу и продолжил своё дело. Я беспомощно плевался кровью.
Вдруг дверь в номер распахнулась.
— Коjи курац?!
Видимо, напарник вернулся. Михайло чуть привстал, и я, ощутив свободу, не думая больше не о чём кроме выхода, ринулся к окну и пробил его собой. Стёкла дождём осыпались на крышу. Я был благодарен, что в Стокгольме куча крыш и есть узкие улочки, потому что я скатился прямо по холодному металлу и упал на такой же, но чуть ниже. Побеспокоиться о сломанных костях я решил позже.
Я буквально слетал с одной крыши на другую, пока не понял, что следующей нет. Я вцепился в карниз какого-то окна и стал бешено озираться, чтобы понять, что делать дальше. Руки были в крови, поэтому я благополучно соскользнул и полетел вниз. Сначала я не понял, почему земля оказалась так близко, от шока в глазах потемнело, но секундой позже я понял, что летел всего метра два-три, но одной ногой пошевелить не мог. Это меня испугало. Я не смогу бежать! Вдруг ко мне подскочили люди и схватили за обрывки рубашки. По речи я понял, что это всё те же мои похитители. Я зажмурился, пригвождённый к стене, весь в крови и стекле.
Следующее, что я услышал — это глухой удар. Меня выпустили, и моё тело упало наземь. Я уставился вперёд. Свалился я в небольшой переулок. По свету было ясно, что оживлённая улица совсем рядом, но близко стоящие дома дарили этой улочке темень. Затем я увидел, как некто дерётся с несколькими выбежавшими меня «встречать» преступниками. Я беспомощно сидел на земле и наблюдал, как мой спаситель херачит моих похитителей о стены. Когда угроза была устранена, некто наклонился ко мне.
— Эдвард, ты как?
— Себастьян! — вскрикнул я.
Боже, как я был рад его слышать. Я истерично засмеялся.
— Ну-ну. — сказал Моран, бегло осматривая меня и успокаивая. — Идти сможешь?
— Ногу не чувствую. — признался я.
Тогда Моран, ни слова не говоря, осторожно поднял меня и закинул себе на руки. Я вцепился в него как в спасательный круг. Он тоже пах табаком, но я ещё не нюхал такого невероятного табака! Киллер вынес меня на свет.
Стокгольм выглядел так же как вчера ночью, только вчера меня не похищали. Жизнь за пределами этой улицы и мотеля шла своим привычным ходом. Таким обычным! Я вздрогнул, когда раздался выстрел. Себастьян пригнулся и опустил меня прямо около какой-то машины. Я узнал того, кто стрелял. Михайло и его напарник. Я ещё раз вздрогнул. Моран побежал в проулок и сделал два выстрела. Тишина. Я выдохнул. Из мотеля выбежал ещё кто-то, и я испуганно указал на него Себастьяну, но тот успокоил меня:
— Свои.
Этот мужчина и Себастьян усадили меня в машину. Ждать никого и ничего не стали. Автомобиль сорвался с места со скрипом и рёвом. Я постарался вытащить из себя как можно больше стёкол. Болело всё.
— Пиздец им. — вдруг сказал Себастьян.
Я хотел спросить его, но челюсть свело, и я промолчал.
Как я и думал, мы вернулись в наш отель. Себастьян занёс меня с чёрного хода. Теперь я был совсем не против, что меня несли куда-то на руках. Я пытался согреться (почему-то замёрз) трогая горячую шею Морана. Тот выглядел непривычно серьёзно. Знакомый лифт, этаж, коридор и… меня занесли в номер Джима. Внутри было как-то слишком светло и много народу. Когда Себастьян зашёл со мной на руках, оживлённые переговоры прекратились. Я сразу увидел Джима, стоящего у стола с телефоном в руках. Он уставился на меня, оглядел с ног до головы и глазами приказал Себу положить меня на диван. Я скривился, когда произошло это приземление.
— Где болит? — спросил Моран.
Я слабо рассмеялся.
— Везде.
Моран стал рассказывать Джиму подробности моего спасения, а я решил просто лежать и не шевелиться. Я был в том мотеле может часа три или четыре, но такое чувство, что вечность, поэтому я так был рад этому номеру, Морану и Джиму.
Люди Мориарти постепенно расходились, получая задания.
— Их больше не будет. — сказал Джим. — Надо же, кого из себя возомнил!
Видимо он говорил о том усатом боссе. Непривычно растрёпанные волосы Джеймса содрогались, когда он выговаривал каждое слово, глаза чёрные от гнева, пульсирующая жилка на виске. Злодей-консультант был в ярости. Из-за того, что сербы похитили меня или потому что посмели выдвигать какие-то условия? Я надеялся, что хотя бы и то и то.
Моран принёс аптечку и стал вынимать из меня остатки стекла и обрабатывать раны. Мне дали пару таблеток обезболивающего. Киллер ощупал мою ногу. Я чуть вскрикнул.
— Не сломана. Это хорошо. — поставил диагноз он. — Скорее всего вывих и разрыв связок.
Звучало всё равно неприятно. Я откинул голову назад на подушки. Моран положил лёд на самое больное место, лодыжку, и принялся за моё лицо. Джим продолжал говорить по телефону.
— Спасибо. — тихо проговорил я. — Ты уже дважды спас меня сегодня.
— А нефиг сбегать. — с укором в голосе произнёс полковник, стерев с лица каплю пота.
— Извини. — слабо улыбнулся я.
Полковник ухмыльнулся.
— Мне даже стыдно. — признался я.
Моран вытер мой нос от крови и посмотрел в мои глаза своими голубыми.
— Ну, мы оба знаем, что силёнок против тех бугаев у тебя не хватило бы.
Я на секунду обиделся.
— Это нечестно. Я мог применить какую-нибудь хитрость, но всё о чём думал в тот момент, это как бы избежать изнасилования. — оправдывался я.
Моран поднял брови вверх и тут же посмотрел на Джима. Я тоже повернулся и увидел, что Мориарти внимательно смотрит на меня.
— Что? — спросил он, высоко подняв свои узкие брови.
Его голос прозвучал как бомба, которая вот-вот взорвётся.
Я ничего не понял сначала. Многочисленные удары по голове затормаживали мысли.
— Изнасилование? — с той же странной интонацией переспросил дядя.
Я тут же перевёл испуганный взгляд на Морана. Тот тоже посмотрел на меня и спросил:
— Они хотели тебя?..
— Только один! — смутился я. — Но ты его застрелил, помнишь?
Лицо дяди выглядело отрешённо, словно он ушёл в свои мысли. Но вдруг он резко поднял телефон, набрал номер и проговорил:
— Отменить всё. — уверенный, сочащийся ядом голос. — Взорвите каждый их завод, взорвите каждую резиденцию и убейте всех Милошевичей. И мне плевать как! У вас два дня, иначе вы знаете где окажитесь. — дождавшись чего-то вроде «да», «слушаюсь», «понял», Джим бросил трубку и теперь уже обратился к Морану. — Надо было оставить его для меня.
Его глаза были широко распахнуты, а зубы чуть ли не скрипели. Он разве что не ругался матом.
— Я ж не знал тогда, что случилось, а они огонь открыли. — пожал плечами Моран. — Но он то не добрался до тебя? — аккуратно осведомился у меня Себ.
Я отрицательно покачал головой. В комнату вернулись подручные Мориарти. Чёрт. Как вспомню лицо этого Михайло…
— Скотина. — неожиданно вслух сказал я. — Я бы сам разложил его кишки на солнышке.
И тут меня пробило. Не знаю, что такое со мной случилось, вероятно, нервный срыв. Океан вновь топил сушу. Я резко вскочил настолько насколько позволяло положение и с горящими глазами стал избивать подушки, кидать их в разные стороны. Всё это сопровождалось орами. Я уже плохо помню, что чувствовал в тот момент. Казалось, лишь ярость. Моран пытался меня успокоить, прижимал меня к кровати, мне вкололи успокоительное. Но нет. На меня не подействовало.
— Охереть. — лишь сказал киллер, удерживая меня.
Я дико засмеялся, осыпая угрозами всех присутствующих.
КАЖДЫЙ, КТО ТРОНЕТ МЕНЯ БЕЗ РАЗРЕШЕНИЯ ОТПРАВИТСЯ НА САМОЕ ДНО АДА, И СГОРИТ НЕ ТОЛЬКО ЕГО ПЛОТЬ, НО И ВСЁ СУЩЕСТВО. Н е т с и л ы п р о т и в м о е г о г н е в а.
— В мою спальню. — услышал я голос Джима.
Моран крепко схватил меня, но не настолько, чтобы причинить боль и потащил куда-то. Комната в моих глазах кружилась. Я брыкался, причиняя себе боль. Неожиданно светлая комната сменилась тёмной и чуть прохладной. Меня уложили на мягкую постель.
— Я рассыплю их атомы по вселенной! — процедил я, смотря на Морана.
Это чувство, которому я позволял переполнять себя, дарило какое-то отпущение. Я не чувствовал ни вины, ни отвращения, ни слабости.
Киллер продолжал удерживать меня. Я снова закричал.
— Можешь идти, Себастьян. — голос дяди заставил меня замолкнуть.
— Босс?.. — неуверенно уставился на бешенного меня Моран.
— Уходи. — повторил уже приказным тоном Мориарти.
Киллер отпустил меня, не одобряя эту затею, и я тут же привстал на локтях, быстро дыша. Силуэты вокруг были расплывчатыми, нечёткими, голова кружилась до сих пор, тело ныло. Свет из зала ослеплял, но я видел стоящего в дверях дядю. Пятно, которое было Себом покинуло комнату, и та стала совсем тёмной, потому что дверь закрылась. Я продолжал полулежать на кровати, сжимая до побеления костяшек одеяло.
Мориарти медленно прошествовал к своей кровати и залез на неё прямо в обуви. Он некоторое время стоял надо мной, а я смотрел на него снизу вверх и скалился, готовый снова закричать. Но тут дядя опустился прямо на меня. Тело запротестовало, но Джиму было плевать. Он положил свои руки на мою шею. Задушит? Его большие пальцы стали гладить кожу, слишком нежно. Я замер. Кричать уже не хотелось.
— Где он трогал тебя? — почти шёпотом спросил дядя.
Я удивлённо похлопал глазами. Мне вдруг стало стыдно за истерику, но говорить о Михайло совсем не хотелось.
— Он бил меня везде. — всё же ответил я.
— Нет, — покачал головой Джим, продолжая выписывать круги на моей шее, чуть откинув мою голову назад. — где он тебя трогал?
Я сглотнул. Вспоминать не хотелось. Мои руки легли на мои бёдра. Джим зарычал. Прямо как животное. В темноте его лицо еле читалось, но чернота глаз поглощала даже ночь. Затем он положил свои руки на то же место и сжал. Сжал так сильно, что я заскулил. Однако через несколько секунд застонал, потому что это были уже касания дяди.
Джим улыбнулся и отпустил меня.
Он исчез как призрак, оставив меня в темноте, лицезреть слабо колышущийся шёлковый тюль. Я тяжело дышал, всё ещё ощущая тепло от пальцев дяди, его запах в воздухе. С тёмных небес где-то в тысячи миль отсюда упала звезда.

Глава 23

Моя первая неделя, проведённая с криминальным гением и его верным киллером была похожа на несколько лет. Будто в первый день я ко всему привык и смирился с новой дорогой; во второй узнал много всего о личной жизни своего дяди; в третий уже спокойно сидел с ним за одним столом, участвуя в криминальной деятельности, а в четвёртый начал сходить с ума. И так далее. Я начал вливаться в их жизнь, в их мир. Даже не задумываясь, я привил себе привычку пить кофе по утрам, потому что так делал Моран; я также перестал заботиться о таких вещах, как уборка совей комнаты. Я уж не говорю о своей симпатии к костюмам и ленивому лежанию в кресле.
Что произошло на следующий день после моего небольшого приключения с сербской мафией? Ну, все последствия можно наблюдать в новостях. Последствия для сербов. Шокирующие заголовки новостных статей как никогда привлекали, а ведущие на «BBC» без умолку вещали о многочисленных взрывах на заводах в Сербии и Югославии, о том, что бы убит член их правительства, что полетела экономика. Так же наружу выплыли кадры взрыва на острове Ратлин. Я бы поспорил на всё, что угодно, что МИ5 всполошились не на шутку. Прямо у них под носом находился остров-взрывчатка, а они до последнего ничего не могли сделать. Но как сказал глава департамента обороны в своём недавнем обращении: «Произошедшее лишь подтверждает, что нам необходимо сделать правильный выбор вот уже в этот четверг, дабы с новыми силами выступить против беззакония ради безопасного будущего для нас и наших детей». Короче говоря, они снова обещают свободу и безопасность, которые никогда не смогут сосуществовать в гармонии.
То, что я натворил в Швеции тоже не осталось незамеченным. Не было ещё такого, чтобы хоть один прохожий не достал телефон и не нажал на красную кнопку. Пара видео с разным качеством с разных ракурсов, как горит машина, как она взрывается, как рассыпаются вокруг ЦРУшники. И как какой-то псих стоит на крыше этой самый горящей тачки. Моё лицо не попало в кадр настолько, чтобы можно было сказать кто я. Но, возможно, опытные компьютерщики и разобрались бы. Плевать. Джим был доволен, вот что важно.
Я же всё больше и больше погружался в новую реальность. Это сопровождалось побочными эффектами: навязчивые мысли (чаще об убийстве), неконтролируемые эмоции (особенно смех и особенно тогда, когда я переосмысливал нечто, о чём раньше не задумывался), пока лёгкие нотки диссоциации (я подолгу мог смотреть на себя в зеркало, изучая нового человека) и проблемы со сном. Последнее — загадка для меня. Может это от стресса какого-нибудь, но стресса как такового я не ощущал.
Обо всех этих изменениях я не говорил дяде. Скорее всего он и так всё замечал, потому что даже Моран стал чаще комментировать моё поведение:
— Если так пойдёт дальше, я уволюсь. Психушка на выезде.
— Ты чего там увидел? На себя насмотреться не можешь?
— Нет, я не собираюсь участвовать в твоём эксперименте. Выкапывай скелетонов сам.
— Это уже третья кружка за утро? Не манипулируй.
И тому подобное. Правда одно его замечание заставило меня задуматься:
— Интересно, будь твой папаша жив, появилась бы мафиозная семья Мориарти?
Редкие упоминания моего отца по прежнему на меня не действовали. Мне стало казаться, что это всё из-за Джима, ведь теперь у меня есть пример для подражания, и какая разница чья сперма была использована. Поэтому задумался я не о самом моём отце, а снова же о дяде. Я воображал, что думал об Адаме Джим. Никаких эмоций я не замечал, поэтому никакой информации, соответственно, не получил. Лишь догадки и пустые предположения. Джим точно знал, что его брат погиб, что он мёртв, мертвее некуда; так же он был в курсе, что у его брата есть сын, то есть Мориарти осознавал, что у него есть племянник — всё, что осталось от его брата. И в те минуты, когда он трахал меня… он пытался так унизить Адама? Хотел поиметь его единственного отпрыска? Или наоборот был без ума от идеи, что я существую? Когда я об этом подумал, то понял, что меня не смущают и не огорчают мысли о мёртвом отце. Весь мой мозг занимают лишь сцены нашего с дядей секса. Многие на это закатили бы глаза, фыркнули, подумали бы какой я урод. Но я напомню, что всё моё мировоззрение менялось. Привычные остальным людям вещи искажались. Я смотрел на всё через авиаторы Мориарти.
Но также с моих глаз всё ещё не слезали розовые очки, с которыми я смотрел на Джима. Так что в голове у меня была каша, из-за которой у меня часто менялось настроение и беспорядочный поток мыслей ухудшал нормальное восприятие реальности.
Пока я восстанавливал ногу, Себастьян потихоньку помогал мне с этим: он был словно моим личным тренером. Мы занимались по несколько часов в день. Меня разве что на руках не носили. Хотя нет. Носили. Первый и второй день я еле мог ходить самостоятельно, поэтому Моран иногда помогал мне на лестницах. Он хотел, чтобы я делал всё сам, но видя моё искажённое от боли лицо, он вздыхал и брал меня на руки. Не скрою, мне это нравилось, я даже краснел от удовольствия. Джим, конечно, комментировал это шутками. Защитная реакция? Он ревновал? Я принял это за победу.
В один из дней после более менее нормальной тренировки я заглянул в комнату Морана, ища киллера. Что ж, я был удивлён. Комната Себастьяна находилась на первом этаже чуть дальше лестницы. Можно было бы подумать, что это просто большой чулан под лестницей. Грязно-оливковые стены, а может и просто цвета хаки, односпальная кровать (идеально заправленная), стол, на котором лежали фото потенциальных жертв Морана (картинки тех, с которыми уже было покончено, покоились в урне под этим же столом), патроны, пара разобранных на газете пистолетов, неоткрытая пачка сигарет (Моран курил, но очень редко. При мне всего один раз, когда перенёс моё изуродованное тело в машину утром перед отъездом). Зажигалка всегда весела у него в качестве брелока на ключах от неизвестных мне дверей. Спинку стула нежно обнимала его коричневая кожанка. И, конечно, на полке покоилось оружие. Его любимая винтовка висела в центре. В целом эта комната действительно отличалась от всех, что я видел в этом доме.
— Я сам её выбрал. — сказал мне Себастьян, который лежал на кровати, закинув руки за голову. Видимо, он уловил недоумение в моих глазах. — Не люблю слишком просторные комнаты, мне там не по себе. А ещё эта ненужная роскошь.
Он действительно рассуждал как бывший военный, привыкший к казарме или крохотной комнатке, выделенной государством.
— Ничего против не имею. — сразу предупредил я. — Это даже как-то… сексуально. — я смущённо отвёл взгляд, хотя эти слова вылетели из моего же рта.
Себастьян ухмыльнулся.
— Джим также сказал.
Тут я заметил в углу игрушку. Это был большой тигр. Я открыл рот, указывая на завалявшуюся пыльную игрушку.
— О боже! — я был в восторге.
Моран посмотрел, что меня привлекло, и сразу фыркнул.
— Джим прикололся однажды.
Я уже стоял около игрушечного тигра. Мне показалось это чертовски милым. Действительно, это была самая удивительная вещь в комнате киллера. Я посмотрел в стеклянные глаза ненастоящего зверя. Меня тут же унесло воображение, и я представил, как Себастьян идёт по какому-нибудь полю, через посевы ржи или чего-то золотистого; солнце светит ему в лицо, он брюках, но без рубашки, босой, а рядом идёт настоящий тигр. Полосатый, грациозный, опасный, но послушный только Себастьяну.
Джим не останавливался. Он стал чаще покидать дом. Я не мог сопровождать его, поэтому на некоторое время лишился подробностей. Но каждый вечер, приехав из города, он ждал моего появления на первом этаже и рассказывал о том, что делает.
У него было много начатых «проектов». Устроив переполох в Сербии, он каким-то образом связал это с грядущими выборами в Корее (похоже весь мир решил в мае сменить власть), и все дела на востоке наладились. Ячейка его сети в Сербии окончательно сформировалась.
Лёжа в постели после каждого такого вечера, я выстраивал в голове цепь предположений как Джим всё устроил. Он не объяснял мне ничего, а просто рассказывал о конечном результате или ближайших планах. И я знал почему. Джим хотел, чтобы я научился думать. Думать, как он.
Когда я сдавался, когда не мог найти объяснение какому-то действию, мне становилось страшно. Я лихорадочно строил замки, но они тут же разваливались. Мне не хватало опыта и некоторых знаний. А ещё я не был гением.
Однако, не всё было тщетно. Иногда у меня получалось. Не в случайные моменты, конечно. А в те секунды, когда наступала диссоциация, когда я сильнее всего злился и терял контроль. Тогда всё казалось простым. Хитрость заключалась лишь в том, что всё не казалось каким-то опасным, будто не несло вреда. Конечно, пока того Джим не захочет. Ещё он мастерски заметал следы. В этом тоже была своя изюминка.
— Я сам выбираю кому открыть своё лицо.
То есть нити, ведущие к нему, оставались невидимы, опять же пока он того хочет.
— Математика — это модель жизни людей. В каждом уравнении есть искомое значение, так же как и в жизни человека. Собственно, это смысл. — так говорил мой дядя. — Я не ищу «икс». Я манипулирую им в примерах, чтобы «игрек» стал интереснее.
Я выдавил улыбку, снова борясь с двойственными чувствами.
— Научи меня не думать о нём. — опустив голову, прошу я.
Мне надоело метаться. Надоело сомневаться.
— О ком? — шепотом спрашивает злой гений, приподнимая брови.
— Об «иксе».
Очередная хитрая улыбочка и фейерверк в глазах. Джим ничего не ответил. Он повалил меня на диван и отымел.
Собственно говоря, в моей жизни нормальности почти не осталось. А может дело снова в видение.
Вот например, стою я в душике. Никого не трогаю, напеваю себе что-то, пена стекает по моему телу. И в следующую секунду меня хватают и отправляют к ближайшей вертикальной поверхности. Дядя стоит прямо в одежде под струями воды, костюм начинает темнеть, волосы тоже намокают, а ему всё равно. Он давит мне на грудь, заставляя приклеиться к запотевшей стене. Я смотрю на него во все глаза, гадая, что я натворил. Но Джим ничего не говорит, а лишь внимательно вглядывается мне в душу. Ну, а я решил не подставлять себя и продолжить молчать.
Спустя минуту и одного мокрого психа (или двух) Джим начинает улыбаться, медленно ослабляя хватку. А что дальше? Он просто ушёл. Я прикола не понял, но спрашивать не собирался. Знаю, что получу ответ: «Подумай сам» на вопрос «Что это нахрен было?».
Я придумал нечто получше.
Вечерком следующего дня я прокрался в комнату дяди и стал дожидаться его, прислонившись к стене рядом с дверью.
Пока я стоял в «засаде», красная подсветка играла с моим воображением. Комната то сужалась, то сильно расширялась, какие-то красные и чёрные круги плавали вокруг меня, превращаясь в растянутые кричащие лица.
Дверь начала открываться, я даже не вздрогнул. Мориарти оказался в комнате, прошёл пару метров и остановился. Он почувствовал меня и обернулся. Когда это случилось, я еле сумел оторваться от приятной поверхности и направился прямо к дяде.
Мы снова стояли очень близко друг к другу. Я молчал, он молчал. Никто больше не двигался.
Через тридцать секунд у меня зачесался нос, но я героически терпел.
В какой-то момент вещи вокруг стали темнеть и почти исчезли. Я сфокусировался только на Джиме. И здесь временной счётчик оборвался. Меня засасывало в чёрную дыру, в место без времени, пространства и материи.
Посторонние звуки не стихли, но я не обращал на них внимания. Теперь дядя казался мне ненастоящим. Лишь легкое шевеление плеч выдавало его реальность. Темнота тем временем пожирала всё больше, и я уже почти не видел половину его лица. Остались лишь глаза. Я был так заворожён ими, пленён предположениями о том, что по ту сторону, что не смог бы очнуться.
Если бы странноватую темень, навеянную моим же мозгом, не прорвала улыбка. Дядя вновь подарил мне её, и она снова изменила поток моих мыслей и желаний. Теперь я хотел трахаться.
И в этом дядя мне тоже не отказал.
Тем временем наступило то самое шестое мая. Все новостные телеканалы Великобритании вещали о парламентских выборах, которые вот-вот состоятся.
— Уверен, сформировать однопартийное у них не выйдет. — довольно хмыкает Джим, стоя за моей спиной.
Я сижу на диване, наблюдая за картинками на экране телевизора.
— То есть ни одна партия не выбьется вперёд?
Моран садится рядом со мной. Он только что помыл руки от пороха.
Я запрокидываю голову, чтобы увидеть дядю. Джим медленно качает головой, как бы с притворной грустью произнося: «Увы».
— Подвешенный парламент. — весело объявил преступник и ушёл восвояси.
Подвешенный… Снова нечто знакомое для меня. Ах, да. Погружаясь в мысли о тех странных убийствах, я снова обретаю гравитацию, и мои руки снова кажутся принадлежащими только мне.
— Если так и будет, — вдруг подал голос Моран. — то им всем попотеть придётся. — он усмехнулся, хлопая себя по колену. — А это отличная возможность поднасра… — Моран так и не закончил.
Джим положил руки на его плечи.
— Да, Себастьян. — торжествующе произнёс криминальный консультант. — Их знатно потрясёт!
Мориарти не ошибся. То ещё землетрясение: сложные выборы, лёгкий привкус экономического кризиса, коснувшийся и Соединённого Королевства, показатель преступности вырос почти в два раза, МИ5 и МИ6 увязли в неразрешённых конфликтах.
Тёмная сторона торжествует.
Я уговаривал дядю взять меня с ним в Америку, но он, флиртуя, дал понять, что пока я должен поработать со Швецией. Причём не покидая родную землю. Это условие он озвучил прямо, без намёков и игр.
— Меня ищут? — я тоже решил быть прямолинейным.
Джим качнул головой.
— С этого дня больше нет. Теперь ты — очередной призрак.
Я понял, что никогда не смогу избавиться от эмоций по отношению к моему прошлому на базе. Они угасли, но искры всё же вспыхивали. Поэтому мне не понравилось то, как меня назвал дядя. Пошло и слишком метафорично. Вот в такие мгновения океану возвращалось спокойствие, а мне моё старое видение.
Джим уехал в Америку. Я же остался править его домом. Первое, что я сделал — кончил, лёжа в его кровати. Второе — сел во главе стола в зале «Ворона» (так я стал его называть) и приказал «связным» начать соединять точки на карте. Совсем недавно я наконец узнал какая роль была у этих людей, скорее похожих на декорации и массовку в конференц-зале: одни постоянно следили, чтобы мой АйПи адрес нельзя было отследить (они обеспечивали мою прозрачность, оставляли лицо за вуалью), другие мониторили обстановку на другой стороне (никаких диверсий и лишних гостей), а так же были те, кто передавал новую информацию нужным людям, входящим в сеть дяди. Они вышли на контакт с людьми нашей шведской пешки и отправили ему дальнейшие инструкции.
Первый день без Джима я провёл за работой. Почти не выходил из зала, пялясь в окно и пытаясь выстроить в голове идеальный план.
С Ланцем мы общались в чате, который Джим использовал для связи с клиентами. Я отправлял ему сообщения, построенные таким образом, что новоиспечённый глава разведки Швеции принимал их за советы. Для меня же это были чёткие инструкции, следование которым должно было стереть понятие «конфиденциальности».
Погода стояла дождливая. Уже второй день небеса мрачные и опасно наэлектризованные. Но ещё ни одной капли не упало на нагретую за неделю жары землю. Всё стихло, потому, что что-то грядёт. И это что-то — Мориарти.
Я не использовал ни бумагу, ни заметки в телефоне, чтобы сделать эскиз и посмотреть со стороны как будет всё выглядеть. Я поехал к зданию «Цапля».
Рабочие ушли на обед, поэтому я просто зашёл внутрь и поднялся на лифте до конечной. От той самой балки, на которой мы с Джимом ловили «кайф» неделю назад, почти ничего не осталось. Теперь всё покрывал плотный материал. Но это меня не остановило. Я подошёл к краю и уселся прямо на пыльный пол, свесив ноги.
На Лондон легла тень. Я поднял голову вверх.
Как же всё-таки прекрасно небо. Чёрные тучи на фоне голубого неба, чуть задёрнутого облаками. Похоже теперь от голубизны не осталось и следа. Символизм в каждом вдохе.
Было наконец-то не жарко. В костюме самое то. Мой взгляд стал падать с небес и приземлился на чёрные носки ботинок, а затем соскользнул дальше. Знакомый вид, мельтешащие люди и машины, всё относительно спокойно.
Наклони свой торс вперёд и оттолкнись руками. Посмотрим, что будет.
Я улыбнулся. Сверкнула молния. Взгляд вновь воспарил и устремился куда-то в сторону Темзы. Большой «Юнион Джек» развевался над «Уайт Холом». Мурашки пробежали по телу и, достигнув головы, превратились в мысли.
— Чем сейчас занят Майкрофт? — спросил я сам себя. — До прошлой жизни рукой подать. Вон там главное здание МИ6, а рядом и МИ5. — желание спрыгнуть усилилось, и я ударил себя по колену.
Нет, прошлое больше недосягаемое. Его больше не существует.
— Мистер?.. — услышал я позади себя чей-то озадаченный голос.
Я медленно поднялся и так же медленно обернулся. Передо мной стоял рабочий, судя по испачканной одежде и натруженным рукам. Я сделал к нему шаг, а тот отступил. Мужчина был крайне озадачен и не понимал, что я здесь делаю.
— Как вы сюда попали? Здание ещё не работает… — но в голосе было что-то ещё.
Он сглотнул и быстро глянул за своё плечо. Неуверенность от страха? Я склонил голову набок, делая ещё один шаг к нему.
— Я позову охрану! — пропищал мужчина, в тот момент, когда я сделал выпад, схватил его и подтолкнул к краю.
Что будет если я отпущу его? Он полетит вниз. А дальше? Разобьётся. И? И приедет полиция, станет собирать улики, потому что я давно скроюсь. А потом? Потом они, возможно, опознают меня по ближайшим камерам и примутся искать. Но Джим сказал, что я теперь призрак, значит, кто-то из высшей инстанции отзовёт приказ найти меня. Всё.
Мои пальцы расслабились, мужчина качнулся, вцепившись в мою руку. Он не был большим и сильным (удивительно, ведь он строитель). Я заметил, как трясутся его руки и его чуть покрасневший пористый нос, уже давно больные глаза. Пьяница, которому надо кормить семью, большая часть дохода уходит на выпивку. Ничтожество, неуверенный в себе человечишка, не знающий искусства и высшего света.
— Для чего тебе эта жизнь? — спросил я. — Ты лишь занимаешь здесь место.
Ветер усилился и норовил столкнуть нас обоих. Вспышки в тучах повторялись всё чаще. Мир перед моими глазами снова качнулся и стал сюрреалистичным. Кто-то увеличил чёткость на максимум и всё стало ещё нереальнее. Мои руки задрожали, а ноги стали ватными.
Мужчина стал вырываться, кричать. Я держал его таким образом, что спасение гарантировало лишь моё решение оставить его в живых. Но всё стало сложнее, когда он закричал как девчонка. Громко и высоко. Его глаза был размером с теннисные мячи, узкие зрачки, неотрывно глядящие на меня.
Смогу ли я отпустить его? Мои руки снова показались мне чужими. Смогу.
Но отпустить как?
Я засмеялся, и тут же потерял опору под ногами и свет в глазах.
Обнаружил я себя сидящим на пятой точке всё на том же здании. Вокруг никого. Я нахмурился и медленно встал на ноги. Странно. Где тот мужик? Я понял, что могло произойти. Сердце бешено забилось, но кровь заледенела от ужаса. Я против воли подошёл к краю и с замиранием всех жизнеобеспечивающих органов глянул вниз. Прищурившись, я присмотрелся к площади у основания здания. Ничего. Не знаю полегчало мне или нет. Я ощущал себя сейчас крайне странно, так что не могу ручаться за искренние переживания в случае обнаружения окровавленного трупа.
Было так тихо, что под сомнения встали вообще все последние десять минут. Небо молчало, хмуря лицо. Я поднял ладони. Не трясутся. Великолепно.
Сжав кулаки, я пошёл прочь. Галлюцинаций ещё не хватало. Меня начинали раздражать эти странности. Но всё было реально. Не может быть, чтобы это был глюк какой-нибудь. Рабочие возвращались с обеда, но никто мне вопросов не задавал. У таких людей при виде человека в дорогом костюме язык отваливается. Я вглядывался в лица, пытаясь отыскать того мужчину, что видел на крыше. Не может быть.
Выйдя на улицу, я заметил вдалеке мигалки и слабый звук сирены. Полиция? Я даже немного обрадовался. Но всё тут же стихло. Чёрт. Выходит, что я действительно свихнулся. Мне даже стало страшно, захотелось позвонить Джиму или Морану.
Но я не стал. Сел в машину и поехал обратно домой.
Там я первым делом изложил свои мысли зеркалу, а затем написал Ланцу ещё пару советиков. Теперь остаётся ждать, пока он начнёт действовать. Мне же оставалось ждать пока наберётся ванна. Я стоял над медленно растущей толщей воды, загипнотизированный её волнами. Халат я сбросил на стул и шагнул в испускающую пар прозрачную жидкость. Я медленно погрузился в необычно горячую для меня воду, держась за бортики ванны. Комната на секунду вспыхнула, а затем прогремел гром. Я вздрогнул, но поняв, что произошло, громко рассмеялся. Свет исчез, и комнате вернулось искусственное освещение.
Пошёл дождь.
Я театрально откинул голову назад, прикрыв глаза.
— Лучше бы я сбросил его. То есть лучше бы он оказался реальным, и я реально столкнул его. — моя голова была заполнена теперь лишь этим инцидентом.
Чёртов кот Шредингера.
Ночь перед четвёртым днём отсутствия дяди. Я заснул в своей кровати, а очнулся в его. Причём очнулся совершенно нормальным. Как я понял, что был адекватным? Я жутко перепугался, у меня начался приступ паники. Голова стала странновато кружиться, и я сразу понял, что потеряю сознание от шока, если не успокоюсь. Действовать нужно было быстро.
Мне никогда не нравилось терять сознание, терять контроль, а в последнее время это стало происходить очень часто.
Я вскочил с постели. За окном солнце. Видимо небо наконец-то кончило и просветлело. Вот и правильно, не надо держать всё в себе слишком долго.
У меня не было идей как выровнять дыхание, а уж тем более вернуть контроль над мыслями. Мне казалось, что ничто меня не успокоит. Я опустился на колени посреди комнаты.
Вспоминай!
На базе учили трюкам, помогающим в разных ситуациях. Некоторым достаточно сосчитать до десяти, другим выйти на пробежку, третьих успокоит прогулка. У меня не было на это времени.
Я стал ходить по комнате, придумывая свой ритм под музыку, взятую из головы. Всё просто. Шаг, второй, третий. Вправо, влево, вперёд. Я хозяин своим мыслям и эмоциям. Поворот. Никто не смеет играть со мной. Прыжок на кровать. Мои пальцы сжимают подушку, которая всё ещё пахнет Джимом.
— Ты чувствуешь то же самое? Или со мной что-то действительно не так?
Необходимо найти опору. То, за что я могу ухватиться, пока не научился летать. Иначе я упаду. Прямо в пылающий океан.
— Я привёз тебе сувенирчик!
Джим надел мне на голову кепку. Я тут же её смахнул с головы. Над козырьком было написано «Нью Йорк». Я фыркнул.
— Да тебе не угодишь. — хмыкнул дядя. — Ах, да, ты же не фанат американцев.
Я улыбнулся. Был рад его снова видеть. Меня охватило приятное ощущение и всё, что со мной происходило последние четыре дня стало рассеиваться в памяти. Кажется, мне стало хуже, потому что Джима не было рядом.
Моран обзавёлся вывихнутым плечом.
— Несговорчивые там все. — пожаловался полковник, плюхнувшись в кресло.
Он был рад вернуться и отправить в себя полбутылки виски.
Я стал следить за каждым движением дяди. Тот стянул с себя пиджак и кинул его куда-то в сторону.
— Мы прощупали почву, подготовили для того, чтобы ты посеял в неё семена. — сказал Джим и кинул мне толстенную папку. — Это на будущее.
Я раскрыл её и на мои колени вывалилось по меньшей мере два десятка фотографий и разных листов.
— Здесь вся информация о проказниках Нового света.
Я мельком пробежался по паре листов, а затем аккуратно убрал всё обратно.
— И какая цель? Ты хочешь с ними сотрудничать?
Дядя тут же рассмеялся.
— Конечно нет. — я и забыл уже какие у него чёрные волосы. — Их наоборот нужно держать подальше от моих дел. А то всех клиентов распугают.
Я открыл рот, чтобы продолжить выяснять что и где, но Джим поднял руку вверх.
— Но хватит о них. Я уже сыт по горло.
Моран тем временем баюкал свою бутылку. Я усмехнулся, следя за ним.
— Надо напиться, а то мне завтра отправляться в приключение. — с досадой проговорил киллер. — Ну право слово, Джим, никаких выходных. — жаловался Себастьян.
Я же заинтересованно навострил уши.
— Приключение?
Тут у дяди зазвонил телефон, и он стал недосягаем для моих вопросов. Я переполз поближе к Морану. Тот предложил мне виски, но я отказался, заинтересованный сейчас лишь новым делом.
— Я хочу с тобой. — сразу объявил о своём намерении я.
— Ты даже не знаешь куда. — Моран почесал перебинтованную руку.
Его зрачки уже расширились, а дыхание замедлилось.
— Так расскажи. — прошептал я, вводя полковника в транс. — Расскажи мне всё.
Моран вдруг заулыбался.
— Видел бы ты какие там бабы.
Загадочное выражение моего лица сменило разочарование. Похоже Америка Морана ещё не скоро отпустит. Я стоял над пьяным киллером, в задумчивости водя пальцем по губам. Мне определённо точно необходимо выбраться на новое приключение. Если это не Швеция и Сербия, конечно. Ха-ха. Думаю, что развеяться мне не помешает. А Джим поедет?
Дядю я обнаружил одного в зале «Ворона», стоящего над ноутбуком. Он поднял на меня глаза, когда я вошёл. Теперь, когда мы были наедине, мне сразу захотелось поделиться с ним своими страхами, рассказать, что со мной что-то происходит.
— Всё в порядке? — спросил я, прогулочным шагом приближаясь к дяде.
Он выпрямился и засунул руки в карманы.
— Нет, всё в хаосе, как и должно быть. — коварная улыбка.
Я слегка усмехнулся, спрятав руки за спиной.
— Соскучился по мне?
Мне не удалось сдержаться, и я выдал себя. Я снова мог чувствовать смущение. Все человеческие эмоции.
— Ты тоже скучал по мне. — смело заявил я, становясь близко к дяде.
Его руки в карманах, мои за спиной. Чёрная бровь грациозно выгибается и ползёт вверх по лбу.
— Расскажи, что с тобой. — неожиданно просит Джим.
Я теряюсь, руки беспомощно виснут по бокам. Голову тут же заполняют воспоминания. Я хочу вывалить всю боль и все сомнения, но вдруг понимаю, что это был бы проигрышный ход. Джим не должен услышать от меня как я боюсь, как я жалуюсь.
— Я в порядке. — лгу я, украшая эту ложь улыбкой.
Он может понять, что это неправда, увидеть в моих глазах. Но я настолько жажду это скрыть, что у меня получается. Глаза Джима поглощают меня, губы плотно сжимаются. Моё дыхание замирает, а глаза расширяются от нового желания.
Я резко кинулся на дядю, схватив его за рубашку. Тот тут же реагирует и отбрасывает меня к окну, давя рукой на горло. Меня пробивает на смех. Я не отпускаю его, лишь сильнее тяну за ткань. Оскал его блестит, и мне приходится щуриться.
— Всё таки скучал. — произносит дядя, наклоняя голову вбок, как это обычно делаю я.
Меня охватывает сильное возбуждение, низ живота жжёт, я задыхаюсь. Я разрываюсь. Я хочу что-нибудь с ним сделать.
Вдруг дверь в зал открывается, и на пороге оказывается Моран. Дядя отпускает меня, а я разочарованно вздыхаю. Спасибо, Себ, испортил нашу игру.
— Так чё? — кричит через весь зал полковник.
Джим поправляет вылезшую из брюк рубашку, я пытаюсь понять, заметен ли мой стояк. Ноутбук небрежно захлопывают, а Морана ругают за пьянство в рабочее время, но приглашают присоединиться к обсуждению.
— О! — я ударяю кулаком по столу, зарядившись о новой информации. — Наконец-то!
Джим сидит на своём месте, справа от него сижу я, а слева Моран. На экране ноутбука мигающая точка на карте.
Морана отправляют убить Клинта. Да! Того самого, который продинамил Джима аж дважды! Вот это будет шоу! Я ёрзал на стуле, изнемогая от нетерпения. Я хочу видеть, хочу лицезреть, как дядя размажет этого задаваку.
— Сейчас он в Хорватии, но через два дня будет в Черногории. — подперев голову рукой, констатирует Джим. — Каждый год он собирает лучших игроков в покер, очень влиятельных людей, чтобы обзавестись новыми клиентами и увеличить свой капитал. — еле выговорил дядя, давясь от смертельной скуки. — Но Клинт владеет тем, чем неплохо было бы обзавестись мне. — на губах преступника уже цветёт улыбка. — Он финансирует теракты и, как я полагаю, образование новой группы — его рук дело.
— Новой группы? — мне нужно знать всё.
Джиму не нравится всё разжёвывать, но другого выхода нет. Я слишком сильно его забавлю своим возбуждённым состоянием.
— Что-то типа очередной экстремисткой ячейки, которые сначала начинают с похищений, а заканчивают массовыми убийствами. — скучающим тоном пояснил Мориарти. — Ну, а эти взялись промышлять ещё и в интернете. Так что не только я угроза для базы данных британской разведки. — довольный смешок.
— И как добраться до Клинта? — я приподнял свою задницу и перекрыл весь ноутбук.
Джим спихнул меня на место.
— Клинт может отследить воздушное пространство, особенно частные самолёты.
Мы не хотим портить сюрприз, поэтому Себастьян должен подобраться незаметно. Вот этот дурашка удивится! — захихикал Мориарти. — На что меньше всего бросается сил, так это на наземный транспорт, а именно на поезда.
Я откинулся на спинку стула, выказав своё удивление.
— Снова поезда.
Моран же простонал.
— На поезде до Черногорий пилить и пилить. А можно не я поеду?
Джим злобно сверкнул глазами.
— А можно я? — в свою очередь поинтересовался я и получил такой же злобный взгляд.
— Нет.
Ха! А я был готов! Я подготовил целую презентацию на тему «Почему я должен поехать». Поэтому я прокашлялся, поднялся со стула и обратил внимание собравшихся на себя.
— Во-первых, я отлично отвлекаю людей, а Моран только вызывает подозрение. — Себастьян показал мне средний палец, но меня это не смутило и я продолжил. — Во-вторых, я ненавижу заносчивых людей. — теперь киллер указал на меня указательным пальцем. — В-третьих, я не успокоюсь, пока не увижу воочию шикарное исполнение гениального плана мести. — это была лесть специально для Джима. — И в-четвёртых, меня это очень развеселит.
— Охренительные аргументы. — выдал Моран.
Я уже кинулся защищать свою честь, но Джим схватил меня за руку и снова заставил сесть на место. Ему, видимо, мои доводы понравились. Скорее всего третий в особенности.
— Ну, я даже не зна-а-а-ю. — надул губы дядя, притворно сомневаясь.
Я понял, что он уже всё решил, а таким образом просто хотел добиться от меня оплаты за услугу. Мне понадобилось встретиться с ними глазами и широко улыбнуться.
— Я поставлю его на колени.
Сегодня же вечером отправлялся наш первый поезд. Джим не собирался ехать (я сначала думал, что он захочет лично присутствовать на казни, но видимо у него были более важные дела), поэтому я всё же забеспокоился насчет того, что мы снова не увидимся какое-то время. Мне хотелось поговорить с ним, о чём угодно, а потом заняться сексом. Или наоборот, сначала секс, а потом разговоры. А ещё лучше и то и то одновременно. Но у нас не было на это времени. Мы до самого отъезда обсуждали как лучше преподнести яд на блюдечке. А потом я закинул в сумку несколько нужных вещичек, и часы пробили пять.
Когда мы с Себом выходили из дома, Джим провожал нас вялым маханием кисти. Я успел лишь на пару секунд связать наши взгляды. Дядя снова смотрел на меня как-то отстранённо, медленно водя пальцами по губам. Меня вдруг захлестнуло дикое желание остаться. Лишь он и я. Без Морана. Но уже поздно. Поезд вот-вот уйдёт.
Пока мы ехали в машине Моран два раза спросил меня в чём дело. Я не смог бы ему объяснить, так как сам ещё не понимал… ничего. У меня лишь было ощущение, что это будет долгое и сложное приключение.
Итак, вокзал Сент-Панкрас. Ступая на заполненную людьми платформу, я немного отвлёкся от внутренних монологов с самим собой. Мы с Себастьяном слились с обычными людьми. Моран выглядел немного недовольным, потому что его винтовку пришлось оставить лежать у него в комнате. Он купил нам билеты, и пока мы ждали когда подъедет состав, я разглядывал пропуски с таким интересом, какой бывает у маленьких детей.
— Так всё-таки почему именно поезд? — задумчиво произнёс я. — Почему не машина? На ней же ещё незаметнее.
Мы уже сидели в поезде, внутри напоминающим Хогвартс-экспресс. Моран, устроившийся напротив меня, отвёл свои голубые глаза от окна и посмотрел в мои.
— Не знаю. Это всё Джимовы штучки. — ответил киллер. — И как бы не казалось, но машины, путешествующие по странам, проверяют чаще.
Я нахмурился.
— Думаешь, Клинт знает, что мы идём по его душу?
— Нет. Джим сказал же, что важно сохранить… — Моран возвёл глаза к потолку, и его лоб наморщился от попыток подобрать подходящее слово.
— Эффект неожиданности? — предложил я.
Себастьян пожал плечами.
— Короче нельзя попасться, а то весь изначальный план сорвётся и Джим заставит меня съесть свой собственный член.
Я рассмеялся. Забавно будет за этим наблюдать. Морану же мой смех не понравился, и он отвернулся к окну. Да, ладно, Себастьян, со мной ничего у тебя не обломается.
Согласно данным билета, нам предстояло ехать всего два часа. Затем мы прибываем на брюссельский вокзал, после трансфером пересаживаемся на следующий поезд и едем до вокзала Кёльн в Германии, оттуда долгая поездка до венского вокзала и вновь трансфер. Боже, после ночной поезд до Румынии.
— Кошмар. — сказал я. — Сколько всего часов займёт весь путь?
— Где-то дня полтора, может больше. — оскалился Себастьян.
Я издал звук умирающего тюленя и обмяк в кресле. Теперь Моран довольно рассмеялся.
— Можно было бы догадаться, что от Лондона до Черногорий на поезде далековато.
— А может всё-таки на самолётик сядем? — кинул я Морану взгляд полный мольбы.
— Я ж сказал, Джим убьёт нас. Обратной дороги нет. — ухмыльнулся полковник, устраиваясь поудобнее. — Только ты и я. Все сорок восемь часов.
Тут уж я ухмыльнулся.
— Это тебе тогда стоит переживать.
— Я уже пять лет знаком с Джимом. — напомнил киллер. — У меня иммунитет на все виды психозов. Выработанный! — он словно хвастался.
Я вздохнул. А сталкивался ли полковник с чем-то вроде моего «недуга»? Чем сильнее мы отдалялись от Лондона, тем больше я ощущал волнение, а за ним и потерю контроля. Но со мной Моран. Надо проверить как я поведу себя в его присутствии.
Я воткнул наушники в уши и принялся слушать плейлист, рассчитанный как раз на два часа первой поездки. На дворе май, так что на полях начинала пробиваться первая зелень, воздух был свеж и пах чем-то новым. Солнце светило прямо в лицо, но пока что его лучи приятно грели кожу, и я наслаждался. Спустя минут десять, я заметил, что Себастьян смотрит на меня. Я вырвал наушник из уха и вопросительно уставился на него. Тот улыбнулся и опустил глаза.
— Ты сейчас совсем другой. — сказал киллер.
Меня этот ответ не удовлетворил.
— Когда его нет рядом. — договорил Моран.
Я фыркнул.
— Я всё такой же.
Моран мне не ответил, он снова ухмыльнулся и продолжил созерцать пейзажи за окном. Я еле высидел два часа (мысли всё утекали к криминальной работёнке, но я пообещал себе отдохнуть от этого) и с ужасом представил, как я выдержу восемь часов. Моран, как настоящий солдат, всё время сидел смирно, смотря в окно. Интересно, о чём он думал? А может вообще ни о чём? А может он так спал с открытыми глазами?
Бельгия. К сожалению, всё что я увижу — это здание вокзала. Согласно нашему плану, задерживаться где-либо кроме поезда не рекомендовалось. А в понимании Мориарти слова: «рекомендуется», «стоит», «нужно», «надо» приравниваются к «обязательно» и «толькопосмейтевсёиспортить».
И билеты были выбраны с тем расчётом, чтобы не светиться особо на вокзале, поэтому времени на пересадку было совсем мало. Следующий поезд отходил через четыре минуты. Вот как тут успеть?!
Мы шли, а точнее продирались сквозь толпу путешественников, которых Себастьян грубо расталкивал, шагая к нужному выходу. Перед ним все расступались более менее, но когда я шёл впереди, меня постоянно ударяли, наступали на ноги и толкали. Но, слава богам, спустя минуту ада, я вышел на воздух пропитанный паром и запахом резины.
Эта поездка была тоже короткой. Я даже моргнуть не успел, как мы прибыли в Германию. Снова очень жаль, что мне никак не посмотреть город. Я успел проголодаться, но Моран сказал, что мы поедим только в ночном поезде, и никаких мне вокзальных кафешек.
Погода в Германии была дождливая и хмурая, почти как осенью, поэтому я немного замёрз.
Нам предстояло на этот раз отсидеть девять часов.
Новый поезд выглядел как-то массивнее. Раздвижные, как в метро, большие двери впустили нас в очень светлый вагон. Билетёр проверил наши билеты и паспорта. Тут я и осознал, что у Морана был и мой паспорт. Ну, то есть не совсем мой первый. Тот паспорт лежал где-то у Майкрофта, я полагаю, но что это был за документ, я не понял, поэтому выхватил его из рук проверяющего раньше Морана. Пока я шёл к нашему купе, то рассматривал документ. Сделан он был явно качественно. Моё сердце ушло под землю, когда я увидел «Эдвард Мориарти» в строках с именем и фамилией. Дата рождения и всё остальное совпадали с паспортом, который остался лежать на базе. Поменялась лишь фамилия и подпись. Вероятно кому-то пришлось выдумывать её.
— Вау. — выдал я, отдавая паспорт Себу.
— Ага, — кивнул тот. — это Джим постарался. Сказал, что если кто-нибудь ещё раз назовёт тебя «Портер», то он просто… ну, как обычно.
Я почесал затылок. Ну, я тоже был не в восторге от этого сочетания: Эдвард и Портер. Точнее, мне было всё равно. Звучало нормально до того момента, как надо мной стали издеваться. В любом случае, Мориарти — моя фамилия. Я был заворожён этим фактом довольно долго, но не слишком. До момента как открыл купе. Это было обычное купе с креслами на одной стороне и двумя кроватями на другой. Себастьян сдвинул дверцу рядом. Тут я понял, что, судя по всему, мы будем в разных. В этом не было необходимости.
— Не хочешь спать со мной? — тихо спросил я, заглянув к Себу.
Вопрос действительно прозвучал странно, поэтому я немного смутился.
— Ну, то есть, почему мы не в…
— А, — понял Моран и пожал плечами. — это Джим всё планировал, а не я.
Тут моё смущение сменилось гневом. Какого хрена?!
По моему лицу Моран понял, что я в негодовании и сказал:
— Слушай, забей на причуды босса. Просто расслабься.
Я ударил кулаком по дверце, и почувствовал, как кто-то за мной вздрогнул. Сзади остановилась молодая женщина с блондинистым каре. Она широко распахнула глаза и держала руку на груди. На довольно большой груди.
— Вы меня напугали. — призналась она.
Я пожал плечами и удалился в своё купе. Надо же! Разделил нас, будто что-то могло произойти. Я вздохнул. Вдруг я услышал голос той леди, а ещё голос Морана. Они говорят?
Что за дела с купе?
Так, они продолжают болтать и, кажется, эта блондинка смеётся. Я подошёл к двери и стал в наглую подслушивать. Звукоизоляция была хорошей, поэтому было сложно различить некоторые слова. Приоткрывать выдвижную дверцу я не решился. Поезд тронулся, поэтому я уселся в одиночестве в кресло. В темноте, которую я себе обеспечил, было довольно приятно. Я залип на свои руки, и спустя минуту они стали мигать, обретать чёткость, а затем расплываться. Твою мать. Это снова происходит. Я вскочил с места и врубил свет. Руки снова стали обычными. Я встряхнул их для верности и сел поближе к окну. Из-за света в купе вид в окне испортился.
Что ж, спать я не хочу, так что остаётся придумать себе развлечение. Хотя с этим у меня проблемы. После базы я никак не могу отучить себя от старого расписания. Всё было заранее составлено и за пять лет вбилось мне в голову основательно. Я так ненавидел эту предрешённость, но сейчас не знаю, чем заняться. Чем-то, что отвлечёт от чёрных мыслей, из-за которых мой мозг сходит с ума.
Я посмотрел какой-то криминальный фильмец, и остался разочарован.
Прошло около двух часов. Я заглянул к Морану, но его не было на месте. В туалет пошёл что ли? Кстати, мне бы тоже не помешало. Я зашагал в конец вагона, чуть покачиваясь. Около кабинок стояли двое: пожилой мужчина и молодой парень. Меня немного удивили их переплетённые пальцы и взгляды, пропитанные страстью. Я неловко встал рядом, ожидая, когда одна из кабинок освободиться. Вышла женщина с ребёнком и мои соседи тут же зашли внутрь. Вдвоём. Женщина презрительно посмотрела на закрывающуюся дверь и пробубнила нечто плохое. Я просто ухмыльнулся. Что такого? Они же просто влюблены. Скорее всего. Как хорошо, что у этого мужчины есть кто-то, кто о нём позаботится. Быть одиноким не всем легко.
Я зашёл в освободившуюся кабинку и уставился на себя в зеркало. Волосы совсем растрёпаны, какой-то измученный взгляд. Отчего? Короче, справив нужду, я вышел и только тогда понял, что Себастьяна здесь не было. Может он не хотел ждать и отправился в соседний вагон?
Я устало побрёл к своему купе. Мой взгляд пал на темноту за поездом. Есть в этом нечто лирическое, но погружаться в эту тему я не решился. К моему удивлению, Себастьяна я встретил, когда тот выходил из чужого купе. Я сразу заметил там ту блондинку. Я-я-ясно. Я не решился как-то это комментировать, боясь, что он услышит в моём голосе нотки ревности.
— Пошли пожрём? — предложил Себ.
И мы пошли. Вагон-ресторан здесь выглядел довольно уютно. Зелёные клетчатые кресла с мягкой обивкой и высокими спинками, приглушённый, но не совсем тёмный свет, на каждом столе свечи. Я нахмурился и приземлился за один из столов. Моран сел напротив и с интересом стал рассматривать меню. Мда, видимо проголодался. Я быстро глянул лист и решил, что наедаться много не буду.
— Как её зовут? — нечаянно вырвалось у меня.
Я пожалел об этом и съёжился в кресле, ожидая реакции.
— Я не спрашивал. — пожал плечами Себ.
— То есть вы просто?.. — недоумевая протянул я.
— Да. — просто ответил Моран, откладывая меню.
Официант принял наш заказ и удалился. Я всё ещё смотрел на Морана. Он в ответ выпучил на меня глаза, старясь показаться смешным.
— И часто ты так? — без малейшей реакции на его старания спросил я.
— Ну, всегда. С такой профессией ничего другого не светит. — честно признался полковник.
Я, понимающе кивнул, отводя глаза.
— Может расскажешь о себе? — предложил я.
В этом вагоне сидело немного людей, видимо на ночь не все наедаться любили. Несмотря на наш протест, свечи на столике зажгли, поэтому огоньки пламени отражались в глазах Себа. Мой вопрос его удивил.
— А что рассказывать? — растерялся киллер.
— Ну, — задумался я, жуя кусочек перчика. — вообще. Где ты родился? Когда решил, что пойдёшь в армию? Любимая марка машины?
Моран усмехнулся.
— Ну, — он почесал затылок. — родился в Лондоне. В армию пошёл в восемнадцать, а до этого в кадетке учился…
Я кивнул, чтобы он продолжал.
— …а зачем тебе знать какие машины мне нравятся?
— Я это просто для примера сказал. — улыбнулся я. — Чтобы ты понял, что мне интересно всё.
О, кажется мне удалось смутить лучшего снайпера Великобритании. Моран отвернулся к окну. Я смотрел на него, ожидая пока тот откроет рот.
— Мне нечего особо рассказывать. — признался он.
— Как и мне. — улыбнулся я.
Моран всё-таки поделился со мной некой информацией: он всегда хотел в армию, поступил в кадетскую школу, а после в армию и поехал в Ирак, потом ещё по ближнему востоку мотался, ну, а когда у него обнаружили излишнюю склонность к насилию, после расстрела группы подрывников и нескольких гражданских, его благополучно выперли. Ну, а дальше Мориарти. Про семью он сказал лишь пару слов, что понятия не имеет, где его мать и отец сейчас. У него буквально была жизнь до того случая и после. Ну, или до Мориарти и после.
Я поведал ему о своей матери. Тема была не удачная, но я не знал о чём ещё говорить. Мы с Мораном были чем-то похожи. И он и я были под контролем правительства Великобритании, но присоединились к опасному преступнику. Всё же я был рад, что мы поболтали.
Время уже было позднее, когда я зашёл в своё купе и упал в одно из кресел.
А что не так с ним? Если там нет душа и кондиционера, я не виноват.
Я закатил глаза. Я уже смирился и выяснять отношения не хотелось, но всё же подпортить Джиму настроение мне показалось хорошей идеей.
Почему у нас с Себом не одно купе?
Потому что.
Классный ответ. Я сидел в темноте и строчил ответ дяде. Пришлось долго думать.
А я видел его член:)
Это, конечно, неправда, но я решил, что на войне все средства хороши.
При каких обстоятельствах?
Я довольно улыбнулся экрану.
Не скажу.
Я спрошу у Себастьяна.
И яйца ему оторву.
Он успел уже перепихнуться
с какой-то блондинкой.
И как она?
Я фыркнул и снова закатил глаза.
Не знаю. Мне плевать.
Спрошу у Морана.
Я поджал губы, ощущая злость. Я написал: «Пошёл ты», но потом стёр сообщение. Мне стало как-то одиноко в этом купе. За окном мелькали тёмные поля и леса, было тихо, так как бывает в поезде. Я уже хотел пойти к Себастьяну, опасаясь, что снова глюкну, но тут пришло ещё одно сообщение.
Как тебе отсиживать жопу
десятки часов в поездах?
Всяко лучше, чем в твоём присутствии.
Ой ли?
Я улыбнулся. Стало немного лучше. Это было так глупо, так обыденно. Все эти незамысловатые обмены репликами. Но отчего-то я ощутил приятное тепло и радость. А ещё мне очень захотелось проверить дядю, заставить его реагировать. Это было рискованно, но спустя десять минут неуверенности, я решился.
А что если меня тут
захотят снова похитить?
Или трахнуть, пока ты
сидишь на своём кожаном
диване за миллиард миль отсюда?
Джим долго не отвечал, я уже подумал, что зря это затеял, но вскоре получил ответ.
Я бы остановил поезд
и приказал бы Морану
вывести тебя.
Потом я бы взорвал его
со всеми внутри.
Чтобы все горели.
Чтобы горел тот человек,
коснувшийся тебя.
Пока я читал это с открытым ртом, он мне позвонил. Я замер, не зная, что делать, но секундой позже взял трубку.
— Эдвард… — его голос просочился в моё сознание. — Я бы нашёл тебя и прижал к ближайшему дереву. Прямо там, где горит поезд. Прямо там, посреди леса. Пока люди, горящие люди выпрыгивали бы в попытках спастись. Я бы схватил тебя за горло… — он шептал это, будто находясь со мной рядом. Я замер, ощущая, как возбуждение охватывает меня и стягивает все мышцы. — Ты слышишь?
— Да. — хрипло ответил я.
— Я сказал бы тебе: «На колени». Что бы ты сделал дальше, Эдвард?
Я понял, что это чертовски похоже на какой-то секс по телефону. Я это понял, потому что моя рука потянулась к моей ширинке.
— Да, дядя. — всё таким же хриплым голосом ответил я. — Я бы опустился на колени.
В трубке я услышал, услышал улыбку Мориарти и его дыхание.
— Мне бы пришлось заставить тебя взять в рот, пока поезд взрывается, и плавится кожа на людях. — он сделал паузу. Я прикрыл глаза, воображая то, о чём он говорил. Моя рука, не останавливаясь, гладила мой член. Я прикусил губу. — Я бы отимел тебя прямо там. Пусть все видят, пусть все знают. Так, Эдвард?
— Да-а…
Я нечаянно простонал на этом «да», но Джим лишь страстно посмеялся в трубку. Его голос, просто его шёпот на том конце, сводил меня с ума.
— Тебе бы понравилось, Эдвард?
— Да. — я ускорился.
Снова смех. Но тут Джим отключился. Я разочарованно смотрел на экран телефона, но не остановил свою руку. Возбуждение начало проходить, я расстроился. Но тут новое СМС.
Кончай.
И я кончил. Буквально спустя пару секунд. Не знаю, что это была за магия, но я кончил, стараясь не закричать.
Что ж, мне пришлось ползать по купе в три часа ночи, вытирая свой позор и ощущая, как горят щёки при воспоминаниях о голосе дяди.

Глава 24

План Джима требовал быть крайне внимательными ко времени. Мы с Себастьяном должны прибыть в Черногория в определённый отель в строго определённое время. Из обрывочного монолога, коим удостоил нас мой дядя, я понял, что он сделает так, что на ежегодное собрание Клинта никто не явится. Действительно око за око. Ха-ха. Ну, а потом заявляемся мы, два ангела смерти, и забираем душонку Клинта в ад. В чём же заключается сам способ убийства? Джим сказал, что пришлёт инструкции позже, так как ситуация Клинта на данный момент очень динамична. Он заключает и расторгает сделки направо и налево.
— Сейчас бы в душик. — ныл я, пока мы с Себом завтракали.
Моран сидел рядом, разглядывая свой «английский завтрак». И это они называют английским? Где бобы, а?
— Сходишь по приезде. — ответил Себ, наслаждаясь кофе.
— Завтра? Тридцать пять часов в дороге! Кошмар! Я как будто полазал в сдохшем ките! — негодовал я. — Я буду жаловаться!
— Кому? — усмехнулся Моран.
— Сам знаешь кому! — я угрожающе поднял вверх телефон.
Полковник закатил глаза.
Я понимал, что высовываться рискованно, но и одновременно не догонял почему мы так боимся крыс Клинта. Если за нами хвост, просто отрезаем его. Если он, как Майкрофт, захватил все камеры во всех городах и странах, то надо посильнее натянуть капюшон на глаза.
— В этом то и прикол. — сказал Моран, после того как я поделился с ним этими мыслями.
— У него есть какой-то супер ключ, позволяющий всех и вся видеть. Типа есть ты у него в списке друзей или врагов, значит, и в системе его есть. А с такой штуковиной он тебя в миг отыщет.
Я насупился. Что за супер ключ? Надо отнять.
— А киберсистема вокзалов этот ключ не принимает что ли? Тогда это объясняло бы, почему мы так передвигаемся. — предположил я, оглядывая вагон.
За окном солнце отсутствовало. Более того, тучи норовили снова расплакаться. Мне эта перспективка не приглянулась.
— Может ты и прав. — Моран медленно разминал шею. Видимо здешние койки его позвоночнику не понравились. — Они ж старьё до последнего используют. Вот и твой отец смекнул, что да как, и использовал эту дыру для перевозок. — глаза полковника как-то слишком внимательно приглядывались ко мне.
— И Джим про этот ключ вчера говорил? — мне не понравилась эта мороновская инспекция по моему лицу. — Клинта пытать ещё что ли придётся?
Моран усмехнулся.
— А как ещё ты хочешь достать инфу?
Я задумчиво глянул в окно, но не найдя там ничего интересного, сместился к сахарнице. Разве есть подобный код, позволяющий такое? Им бы уже давно владели МИ6 или ЦРУ. Но что если он не оставляет следов? Прямо как мой дядя. Да, такой инструмент не помешал бы в нашем арсенале.
— Что ещё мы знаем о ключе?
— Ничего особо. Только то, что он может. — Себастьян стал подниматься, чтобы вернуться в своё купе и прикорнуть до прибытия на станцию.
Меня ответ киллера не удовлетворил. Я остался сидеть на месте. Мои мысли упрыгали снова в сторону моей бывшей базы, поэтому спустя пять минут настроение у меня упало.
Из Румынии до следующей точки можно было добраться только на автобусе или машине. Так что нам предстояло ещё до автовокзала добраться.
Чёрт, а в Румынии как-то холодновато. Я посильнее укутался в свою толстовку и заспешил за Мораном, который уже ловил такси. Мы торопливо закинули вещи в машину и запрыгнули на задние сиденья. К моему удивлению Себастьян попросил таксиста отвезти нас в ближайший приличный отель. Я был невероятно благодарен полковнику, а тот выразил опасение, как бы это нам боком не вышло.
— Ка-а-айф… — протянул я, стоя под горячей водой.
Как приятно снова чувствовать тело. Мышцы потихоньку расслаблялись, я распаривался и благодарил человечество за изобретение водопровода. Я был готов нежиться хоть весь день, но Себастьян каждые пять минут барабанил в дверь. Я в конце концов заставил себя выключить воду и начать вытираться полотенцем.
Когда я вышел, комнату окутал пар и запах геля для душа с персиком. Моран сидел на кровати прямо напротив меня. Он окинул меня взглядом (ага, я полуголый) и отвернулся.
— Одевайся. — почти приказал он.
Я ехидно улыбнулся и кинул влажное полотенце ему на голову. Смущён, половник?
Я медленно стал натягивать штаны, а Моран нервно стучал телефоном по своей ноге. Мне захотелось полюбоваться видом из окна, поэтому я лениво подошёл к шторам. Чёрт. Льёт как из ведра. Ну и май в Румынии! Я вздохнул и стал взглядом искать ботинки. О, вот они…
Неожиданно в номер постучали. Моран тут же встал на ноги и, поймав мой изумлённый взгляд, приложил средний палец к губам. Ох-ох. Вот вам и движуха. В глубине души я этого хотел. Даже мечтал выйти в поле. Каким бы страшным это не казалось одной моей части, другая же ликовала.
Тем временем Себастьян тихо, как тигр, подкрался к двери и посмотрел в глазок. Стук повторился. Я надеюсь, что если это преступники, то они не будут прикидываться официантами или обслуживающими, иначе я собственноручно их придушу.
— Обслуживание номеров! — раздалось по ту сторону.
— О, боже. — даже не шёпотом простонал я, закатывая глаза.
Моран кинул мне предупреждающий знак, а затем указал на ботинки и наши вещи, а после на окно.
Я схватил ботинки и еле как их натянул. На цыпочках подойдя к окну, стараясь не шуметь, я открыл его. Ещё мокрый после душа я глядел на нескончаемый поток воды снаружи. Просто замечательно.
Кто бы по ту сторону не стоял, ему, по всей видимости, надоело это делать, потому что в дверь начали ломиться. Я тут же сорвался с места и схватил наши сумки. Себастьян уже каким-то образом оказался около окна, а через секунду выскочил на карниз. Я передал ему сумки.
Дверь за моей спиной с треском разлетелась. Это было очень громко. Необычайно громкий треск, который спровоцировал у меня нешуточный выброс адреналина. Я замер, наполовину высунувшись из окна. Моран схватил меня за руку и потянул на себя, но я не собирался вылезать, так как почувствовал, что на меня нацелен пистолет. Медленно вернувшись в номер, я обернулся и обнаружил трёх самых обычных шестёрок. Меня больше заинтересовали три пистолета, чем люди.
— Принести их живыми. Да? — спокойно начал разговор я. — Или Клинт настолько тупой, что приказал убить киллера Мориарти и его племянника?
Вдруг чёткость предметов в комнате стала увеличиваться, и я понял, что процесс пошёл. Шагнув прямо к шестёркам, я встал под дуло одного из пистолетов. Скосив глаза на матовый искусно сотворённый предмет, я улыбнулся. Он не казался чем-то страшным, нет, он был жутко интересным.
— Возмездие и смерть. — произнёс я, совершенно не понимая, откуда берутся мысли. — Все важные вещи скукожились в одну маленькую точку. Вам не страшно?
Вдруг взгляды наёмников сместились за меня. Себастьян. Краешком сознания я вспомнил его. Ох, какой он большой! Прямо таки воплощение маскулинности! И у него прекрасный дар. Точность.
В следующую секунду меня попытались схватить, но я, не понимая, что и как, схватил одного из мужчин, и мы повалились на пол. Я вижу кровь, а затем чувствую, что меня снова хватают. Слышу выстрел, чувствую пистолет в своих руках. Нет. У Себастьяна. Всё резко переворачивается, я снова ощущаю чужое касание и меня тошнит. Всё мокрое и скользкое. Я лечу кубарем, а затем понимаю, что на самом деле стою на краю. Капли, холодные и большие затопляют моё лицо, одежду и вообще всё тело. Я стал идти по бетонному карнизу мимо окон других номеров.
Стоп. Я что-то забыл. Будучи пленником этой мысли, я обернулся и увидел мужчину, бегущего ко мне. Меня снова схватили. Лестница. Я оказался около лестницы, но уже внизу. Резкая боль пронзила моё лицо. Дождь слишком чётко падал на асфальт и ручьями стекал в канализацию. Я не понимал, что делаю здесь. Ещё одна порция боли, а затем мы куда-то бежим. Или идём. Не понимаю. Такое ощущение, что я выпил несколько литров коктейлей. Ха-ха. Но почему тогда ничего не важно? Почему мне так скучно?
— Ну и дождь! А у вас зонтиков нет?
Я поднял глаза, пытаясь отыскать источник звука. Кажется, мы сидим в машине. Но всё снова мокрое. И мне вдруг становится очень-очень плохо. Чёткость медленно сглаживается, возвращая предметам вокруг меня привычный вид.
Первое, что я осознал — мне холодно. Второе — мы в такси. Третье — рядом Моран сидит какой-то больно уж обеспокоенный.
За стеной дождя показалось здание автовокзала. Люди спасались под зонтиками, но ветер нарочно задувал капли под юбки и пальто. Моран молча вышел, и я за ним, оставив за собой лужи. Я шёл за ним, преследуя пока одну цель — спастись от дождя. Пройдя через турникеты, мы наконец-то очутились в более менее сухом месте. Себастьян кинулся к кассам. Я выглядел как человек, только что упавший в бассейн. Люди смотрели на меня, затем за окно и сразу качали головами.
Автобус был наполнен людьми. Пол испачкала грязь, принесённая с улицы, вода между сиденьями, на них, повсюду. Я ощутил тепло людских тел, окутавшее меня в тот же миг, когда моя мокрая сущность оказалась внутри. Моран затолкал меня почти в самый конец, усадив к окну. Стёкла запотели, кондиционер работал, не жалея электричества. Я посадил свою пропитанную водой задницу на бордовое ещё пока девственно сухое сиденье. Когда Себастьян приземлился рядом со мной, я сразу открыл рот:
— Что…
Моран достал свой более менее сухой телефон и стал набирать СМС-ки.
— Ты что наделал? — он резко посмотрел на меня, а я широко распахнул глаза от такого обескураживающего вопроса.
— Я не знаю. — честно ответил я.
Скулы Морана быстро задвигались, а кожа на лбу напряжённо натянулась. Я не мог вспомнить, что произошло. Лишь отрывки, лишь странные ощущения.
— Я не помню. — как-то лишком жалостливо проговорил я, выглядя как испуганная промокшая собачонка.
Киллер стал вытягивать из рюкзака сухие вещи.
— Ты к ним полез. — выдал спустя минуту он. — Мне пришлось вернуться и убить их.
Моё сердце стало колотиться сильнее.
— Но я помню, что они пистолеты на меня наставили! — я стал в отчаянии защищаться.
Моран заткнул мне рот.
— Потише.
Верно, мы же не одни здесь.
— Они бы не убили тебя. Ты мог успеть вылезти.
От волнения меня снова затошнило. Все ощущения смешались с холодом и ужасным ощущением мокроты. Я скривился.
— Я не контролировал себя. — признался таки я.
— В смысле? — Моран наклонился ближе ко мне. — Ты ж с ними разговаривал, не помнишь? А потом, когда тебя в окно выбросили, ты просто ушёл, и мне пришлось их добивать и следы заметать.
— Прости. — у меня начала болеть голова, а стучащие зубы усугубляли ситуацию. — Я не помню.
Моран смотрел на меня, пытаясь что-то сообразить, но потом бросил это дело, продолжив доставать сухое.
Я снял мокрющую футболку, которую выжить мало было, и передал её Себу. Он, собственно, её и выжил прямо на пол, без труда игнорируя недовольные взгляды других путешественников. Худи было прохладным, но зато сухим. Думаю, вскоре согреется. Себастьян тоже стянул свою влажную футболку. Две девушки справа от нас, заинтересованно повернули головы в нашу сторону.
— А помнишь, как стоял на карнизе все пятнадцать минут, пока я номер чистил? — вдруг поинтересовался Себастьян.
Мне от этого стало только хуже, поэтому я просто отрицательно покачал головой, съехал пониже на сиденье, скрестив руки. Я держал руки на груди, чтобы было теплее. Дождь не кончался, но я был благодарен, что нахожусь внутри чего-то, а не снаружи.
— Это были люди Клинта? — спросил я.
— Не знаю пока. Джим проверяет. — ответил полковник.
— Ты сказал Джиму?! — меня вдруг обдало долгожданным жаром, но после он вылился не в тепло, а в пущий холод.
— Конечно, Эдвард. — сказал киллер и почесал нос. — Я грохнул троих на территории другого государства и не уверен, что убрал всё подчистую.
Я ощутил, как трещит голова и шрам на лбу. Хорошее настроение снова пропало. Кошмар, что скажет Джим? Я провалил свою миссию по краже его сердца, мыслей, почек, члена, короче всего его. Теперь он только посмеётся надо мной!
— Мы разберёмся. — всё же ободрил меня Моран.
Поездка была так себе. Себастьяну пришёл ответ от Джима, и я скукожился у окна, ожидая приговора. Но удача была на моей стороне, это были люди Клинта, но пришли они за одним из его «друзьяшек», которых дядя старался убедить отказаться от поездочки в Черногория, так что это, если смотреть на общую картину, косяк самого Джима. Мне так полегчало, что я аж опустил пару шуток, типа: «Мы согреемся быстрее, если разденемся и прижмёмся друг к другу», чтобы дать Себастьяну понять, что мне по прежнему холодно.
Он пожертвовал мне свой свитер. Но когда и свитер не согрел меня, я понял, что дело плохо. Мне пришлось сделать вид, что всё в порядке. Я не хотел, чтобы Моран подумал, что я «неженка какая-то, чтобы заболеть после прохладного дождика». Я уставился в окно на готический пейзаж, старательно представляя, что я здоров как бык и что скоро я добьюсь своего.
Мои щёки горели. Я почувствовал это уже через полтора часа. Автобус сделал остановку на специальной станции, где мог заправиться, а пассажиры могли сходить в туалет и купить еду и напитки. Я отрицательно покачал головой, отвечая на вопрос Себастьяна.
— Лады, — сказал он, уже вставая. — куплю тебе чё-нить горячего.
Я благодарно кивнул. Кроме меня в автобусе оставалась ещё пара человек. Дождь наконец-то перестал, и я наблюдал как сохнет стекло. Мой взгляд пал на сумку киллера. Край был немного запачкан красным. От вида крови меня почему-то передёрнуло, сердце скакало и скакало, а жар и холод столкнулись в моей груди, затеяв убийственное танго.
Я стал перечитывать нашу последнюю переписку с Джимом, вспоминая, как он заставил меня кончить, находясь в тысячах миль от меня, используя лишь свой голос. Это меня немного успокоило.
Мы снова тронулись. Я попивал свой горячий шоколад из огромного стакана.
— Надо было тебе всё же справить нужду перед этим. — Себ почесал затылок, смотря на гигантский картонный стакан.
Я пожал плечами. Мне стало теплее. Хорошо.
Мы проехали ещё какое-то время, я дал себе наконец-то погрузиться в музыку, чтобы отвлечься от произошедшего. Успешно. Меня даже разморило. Когда горячий шоколад кончился, я снова задрожал. Мы въехали в последний транзитный город. Его огни то и дело заполняли салон своим светом.
Вечерело. Я успел чихнуть раз десять за всю поездку, и семь раз у меня получалось это скрыть. Ещё мне жутко захотелось в туалет. Я подвинулся к Себастьяну, чтобы на ухо рассказать о своём намерении. Он неожиданно обернулся, и наши дыхания резко слились. Я сглотнул, отстраняясь. Однако Моран протянул ко мне руку и положил её на мою щеку.
— Ты горячий. — сказал он.
Я выдал слабую, но ехидную улыбочку. Ладонь киллера по родительски потрогала мой лоб.
— Чёрт. — тем же тоном, в котором угадывалось волнение, сказал полковник. — Чёрт.
— Что? — я понял, что он всё понял, однако продолжал делать вид, что всё нормально.
Моран оторвал руку от моего лба и потёр переносицу, совсем как Майкрофт. От этой ассоциации моя тревожность вновь села на трон моего разума.
Автобус прибыл на конечную. Себастьян напялил на меня максимум одежды. Я был очарован его заботой, честно говоря. Когда мы вышли в прохладный мир, он сразу дал мне указания: сходить в туалет, а затем ждать его около дверей выхода. Так я и поступил. Моран отсутствовал довольно долго. Он появился с пакетом в руках.
— Еле аптеку нашёл. — сказал он.
Я лишь улыбнулся, так как потерял дар речи ещё в автобусе. Мы сели в такси, которое доставило нас на вокзал, откуда отправлялся ночной поезд до Черногория. Приехали за полчаса до отправления (самый ближайший поезд) поэтому Моран и я сели на холодные жёсткие сиденья в зале ожидания. В мои руки положили термометр.
— Засунь в рот. — это прозвучало повелительно.
Несмотря на плохое самочувствие, я ощутил, как подступает гнев. Всё же я, скрипя зубами, стал мерить температуру. Когда градусник запиликал, Моран сразу же вырвал его из моего рта и посмотрел на цифры. Меж его бровей образовалась складка.
— Твою ж налево, Эдвард. — произнёс он. — Как? — он повернул предмет экранчиком ко мне так, что я увидел «100.76{?}[38.1 °C]».
Странно, я чувствовал себя лучше, чем показывает термометр. Видимо 98.6{?}[37 °C] было ещё в автобусе. Я пожал плечами.
— Не знаю. — признался я и тут же чихнул.
— Блядь. — сказал полковник и достал телефон из кармана.
Я ощутил себя ребёнком, который зимой в тайне не носит шапку, заболевает, а его мама реагирует так же, как Моран сейчас. Но я то носил шапки!
— Джим, — я насторожился, когда с уст киллера сорвалось это имя. — короче, у Эдварда температура. Там дождь в Румынии был, а ещё та потасовка. — Моран слушал то, что говорил Джим. — Не думаю, что… — снова молчание. — нам стоит продолжать путь? Может в отеле… — киллер вздохнул. Я внимательно за ним наблюдал. — Понял. — он положил трубку и с сожалением посмотрел на меня. — Джим говорит нам ехать дальше.
Я вновь пожал плечами. Ладно, пройдёт. Тем более поезд ночной, там можно будет поспать.
Пока Моран покупал воду и заставлял меня пить таблетки, подошло время посадки. Я был не прочь скорее лечь в постельку, поэтому запрыгнул в наш вагон и стал быстро идти, ища своё купе. Внутри было свежо, и, следовательно, холодно. Я поёжился и вновь испытал неприятное состояние кожей. Неожиданно в купе зашёл Моран.
— Похуй на Джима, — сказал он, кидая на одну из кроватей свою сумку. — будем вместе спать.
В любой другой ситуации я бы жутко обрадовался, но сейчас я был в таком состоянии, что выглядел не очень презентабельно. Чёрт. Из носа текло рекой, а я пытался сморкаться культурно. Хотя, не думаю, что Себастьян — это тот, кого надо стесняться. Он сам на всё способен и прощения ни за что и ни у кого не попросит. Я стал ждать, пока постель согреется. Моран пошёл за кипятком для чая и противопростудного, хотя я капризничал (слишком много жидкости за последний час, в меня не влезает). Но его заботой я был очарован, поэтому долго сопротивляться не мог. Яркий свет ламп раздражал меня и вызывал мигрень, поэтому Себ его вырубил, после того как мы поели (я почти ничего не съел).
— Всё. Спи. — поставил точку на сегодня он. — Надеюсь, за ночь всё пройдёт. А с головой потом разберёмся.
Он принёс дополнительные одеяла, и я закутался в них, делая кокон. Звуки поезда стали успокаивать меня. На часах было не больше девяти, но мы уже будто спали. Я слышал, как стучат колёса о рельсы, как в соседних купе кто-то разговаривает, как дышит Моран. Я хотел попросить его что-нибудь рассказать, но мой рот не послушался.
Я вырубился. И это было прекрасно, ибо во сне ничего не чувствуешь, однако, наслаждение длилось недолго. Я очнулся всё в той же темноте, всё те же рельсы стучали, но голоса за стенкой стихли, а дыхание Морана было глубоким и размеренным. Я проснулся от того, что мне стало жутко жарко, а ещё мне кошмар приснился. Такой реальный… Будто я — это Джим, стою на каком-то высоком здании и… стреляю себе в голову. Бр-р-р.
Во рту была адская пустошь, поэтому я потянулся к бутылке с водой. Сначала руку приятно обдало прохладой, которой будто жаждало всё тело, однако следом всё те же болезненные мурашки. Мда, болезнь ещё не ушла. Всё же я разрушил кокон вокруг себя и выпил почти всю воду из бутылки. Чёрт. Я почувствовал, как слаб, как мне… плохо. По другому не скажешь. Тело ныло, грудь сдавливало, голова болела, было одновременно жутко холодно и невыносимо жарко.
Мне надо было в туалет.
Что ж, я бы с радостью сделал это прямо в купе, но всё же пересилил себя и поднялся. Ноги подкосились в прямом смысле, мне пришлось ухватиться за дверь купе. Я еле как вывалился из него и пополз к туалетам. Мир в моих глазах был как из видео с психоделическими картинками. Я не испугался того, что видел, ведь со мной это уже происходило. Дотрагиваться до собственного тела было болезненно. От моей мочи шёл пар, будто она сейчас закипит! Лицо в зеркале было просто чертовски больным: бледное, но с горящими красными щеками. А ещё я снова улыбался.
Я быстро, настолько насколько мог, проделал путь назад. Зайдя в купе, я споткнулся о собственную же ногу! Господи… Моё бедное тело упало на пол, успев ухватиться за койку, на которой спал Моран. Полковник тут же вскочил и со словами: «Чё-за-херня», стал поднимать меня.
— Блядь, Эдвард. — он принялся щупать меня. — Сука.
Я не слышал, чтобы киллер столько матерился. Он посадил меня на свою кровать, а сам сел рядом. Я уронил свою голову ему на плечо. Глаза высохли, но слезились, тело словно покидали все жизненные силы. Я открыл глаза и обнаружил себя уже на ляжках Морана. Моя голова покоилась где-то в районе его паха, а ладонь сжимала ткань его джинсов выше колена. Сам Себастьян держал свою руку у меня на плече.
Я понял, что хочу к Джиму, хочу сдохнуть у него в ногах, а не так! Киллер протянул мне градусник. Так мы и сидели-лежали. Меня трясло, а Моран молчал, двигая челюстью. Моё дыхание обжигало моё же горло. Себ притянул к себе телефон, набрал номер и приложил экран к уху. Пока шли гудки, он щупал мой лоб и шею. Снова мурашки.
Почемубынесделатьэтосамому? П о ч е м у б ы н е п о к о н ч и т ь с с о б о й?
— Джим, он капец какой горячий. — сказал полковник. — Блядь, прекрати. Я серьёзно, твою мать. — Джим там что-то пошутил? Голос Морана выдавал его беспокойство и неподдельное волнение. Он провёл рукой по своим волосам от макушки до затылка. — Мне насрать. Я говорю тебе… Надо что-то делать. — молчание. — С поезда сойти… нет… два. Блядь. — мне стало интересно о чём речь.
Тут запиликал термометр.
— Погоди-ка. — сказал в трубку Себ и взял у меня из рук устройство. Я лежал в позе эмбриона, прижавшись к киллеру. Кажется, я начал терять сознание. Моран внимательно посмотрел на экран. Его глаза расширились, он перестал дышать. — Джим, он умирает. — я сначала не понял слов киллера, но потом вместе со смыслом пришёл неожиданный страх. — Джим? — громче позвал Себастьян. — Ало! — на другом конце молчали. — У него 107.96{?}[42,2 °C].
Я широко распахнул глаза, не веря словам киллера.
В о т в и д и ш ь. ТЫ ПРОСТО УМРЁШЬ! ЭТОВЕСЕЛО!
Себ снова засунул мне в рот термометр.
— Джим!!! — уже заорал он. — Ты там?! — наконец-то ему ответили. Моран сжал моё плечо и чуть привстал, будто готовый бежать куда-то. Снова пиликанье. — Нет, я снова измерил. По прежнему 107 и 96.
Я умираю? Вот это неожиданный поворот…
— Чё?! — Моран напрягся. — Да зачем?! Блядь, Джим, я иду к машинисту… Сука. — тут полковник протянул мне трубку.
Я тут же схватил её, черпнув откуда-то энергию и силы. Экран казался таким холодным по сравнению с моим лицом. Но это было даже приятно.
— Джим… — я закашлял.
— Эдвард… — Боже, я что услышал нотки волнения? Мне тут же захотелось услышать это снова. Неподдельное беспокойство? Обо мне? — Ты…
— Не умираю я! — с каким-то отчаянием выкрикнул я.
Моран был удивлён моему оживлению. Я вскочил на ноги.
— И не смей. — тут же проговорил Мориарти. Я снова услышал его лёгкую улыбку. — Какого чёрта?
— Не знаю. — признался я. — Кажется, у меня проблемы. — я почему-то улыбнулся.
Слышать его голос было чертовски приятно. Я отказывался умирать. Только не так. Только не без Джима. Не сегодня, детка. В меня будто вдохнули заново жизнь. Лицо Себа было крайне озадаченным.
— Всё хорошо. — успокоил его я и протянул руку за термометром. — Я заново измерю. — сказал я уже Джиму и отдал телефон хозяину.
Даже не зная результата, я мог сказать, что каким-то чудом всё стало налаживаться. И точно.
— Уже 100.4{?}[38 °C]. — разинув рот, объявил Моран. — Как?! — он смотрел на меня как на нечто нереальное.
Мне действительно становилось лучше с каждой минутой. Я слушал музыку и даже дёргался под неё. Моран поглядывал на меня так, как будто я с того света вернулся. Ну, в прочем, так и было. Спать мне не хотелось почему-то. Я уговорил Себа лечь, а сам сидел возле окошка и наслаждался ночью, музыкой и… жизнью. Удивительно какое влияние на меня оказывает Джим. Было бы обломом умереть сейчас, когда я почти добился своего. Когда я почти заставил Джеймса Мориарти чувствовать.

Глава 25

Меня разбудил Моран. Было уже светло, и мы подъезжали к Черногорию.
Меня заставили померить температуру, и, когда на термометре появилось заключительное 98.06{?}[36.7 °C], Себастьян выпустил меня в туалет, качая головой (он всё ещё не понимал, как возможно такое выздоровление, но списывал это чудо на действие всех таблеток, что я выпил).
Черногория — красивое место, окружённое голубой водой, живописными горами и полями. Сразу видно — курорт экзотический. Мне понравилась архитектура. Чем-то напоминает Вольтерру в Италии.
Мы находились в городе Бечичи. Моран сразу повёз нас в отель. Я глазел на всё вокруг и радовался, что у меня есть возможность всё это узреть и прочувствовать. Я не уделил особое внимание отелю, но меня заинтриговали два костюма, висевшие в шкафу.
— Мы что идём в казино? — решил пошутить я.
— Так точно. — Моран принялся стягивать с себя одежду.
Я поднял брови, обдумывая его ответ. Это был явно не сарказм.
Сходив в душ (было прекрасно), я напялил на себя этот смокинг, а когда увидел Морана в костюме, то обалдел. Сам киллер был не в восторге, постоянно дергал за рукава и лацканы.
— Уля-ля. — протянул я и присвистнул.
Себастьян закатил глаза. Мы вышли из номера как парочка элитных людей и зашагали к машине, которая ждала нас внизу. Мы точно ехали в казино, потому что вскоре я увидел красивый замок, возвышающийся над всеми другими зданиями. Казино Рояль.
Ублюдки, богатые ублюдки собираются там, чтобы умножить своё состояние в несколько раз. У нас была другая цель, это я понял.
— Чем быстрее мы всё сделаем, тем раньше ты сможешь снять это. — сказал я, чуть улыбаясь.
— Говоришь, как Джим. И улыбаешься. — это замечание меня не огорчило.
Я улыбнулся ещё сильнее.
— А что насчёт способа устранения? — вдруг вспомнил я. — Джим что-нибудь писал?
Моран кивнул. Моё сердце подпрыгнуло, ведь я так ждал этого момента!
— В кармане моего костюма лежало это. — вдруг сказал полковник и вынул маленький пузырёк с бледно жёлтой жидкостью.
— Яд? — сразу понял я. — Нам просто нужно подлить Клинту его в коктейль? — в моём голосе различалось разочарование.
На этот раз Себастьян покачал головой, отрицая моё предположение. Он убрал пузырёк обратно в карман.
— Мы никак не сможем это сделать. — сказал киллер. — Бармена не удалось завербовать, как и личного официанта Клинта. Так что просто смешать с коктейлем не выйдет.
Я сидел в задумчивости, оценивая сказанное и размышляя над выходом.
— И каков тогда план Джима? — всё же спросил я.
Моран долго смотрел на меня, будто готовясь произнести то, что мне не понравится. Я начал нервничать.
— Ты. — наконец-то открыл рот киллер. — Он хочет…
— Чтобы я всё сделал. — всплеснул руками я, качая головой. — Разумеется! — я скрестил руки на груди.
Твою мать! Джим специально это придумал? Я понятия не имею как всё провернуть. Если то, что рассказал Себастьян правда, то моему плану точно крышка! Мне что насильно влить этому Клинту яд? Но я уверен там будет его охрана.
Я злился на Джима, а ещё и на себя, потому что понимал, что шансов у меня мало. Я не смогу удивить дядю, не смогу сделать так, как он хочет.
— Да ты не переживай. — ободряюще проговорил Моран. — Если чё, я уж всех там положу.
Я был черней тучи.
— И меня за одно.
Мои слова вызвали усмешку на лице киллера.
— Что это за яд, кстати?
— Австралийский тайпан или как-там его. — спустя несколько секунд попыток вспомнить сказал Моран.
Я в задумчивости уставился в окно, а потом полез гуглить. Паралич дыхательных путей, нарушение свёртываемости крови, сто человек за укус, смерть меньше, чем за полчаса…
— А противоядие есть у тебя? — вдруг спросил я.
Себастьян почесал затылок, а потом покачал головой.
— Нет. А зачем?
Я вздохнул.
— Да так.
Несмотря на моё волнение и испорченное настроение, выглядели мы с полковником круто, когда выходили из тачки и направлялись к дверям, которые будто сами собой распахнулись перед нами. Власть.
Было ярко, но не настолько, чтобы раздражались глаза. Золото.
Пахло дорогими духами, дорогими напитками, обувью из кожи крокодила и деньгами. Роскошь.
Это был не верх, но всё же здесь была ярко выражена эстетика мира богачей. «Высшее общество».
У меня бы перехватило дыхание, будь мы здесь втроём. Джим.
Моран направлялся в какой-то определённый игровой зал. Куча народу. Катаются шарики, гнутся карты, появляются и исчезают деньги. Все такие сосредоточенные. Интересно, смог бы я отвлечь их своим голосом?
Мы оказались в пустом коридоре. Я тут же притянул Морана к себе.
— Сможешь налить яд в мой коктейль? — прошептал я киллеру.
Тот резко затормозил и схватил меня за плечи.
— Ты чё удумал? — его глаза расширились, а челюсти сжались.
Я слабо усмехнулся. У меня больше не было ни одной идеи. Как только я о ней подумал, то мир вокруг начал обретать излишнюю чёткость, и голова у меня поехала.
— Ты сделаешь это. — неожиданно жестко сказал я, смотря исподлобья на киллера.
Моран тут же отпустил меня, но продолжал смотреть с неодобрением. Я зачем-то пожал плечами и отправился дальше по коридору.
Шум из большого зала еле-еле доходил до этого места. Я сразу заметил одинокую дверь, по обеим сторонам которой стояли два охранника. Они сразу что-то сказали кому-то в наушник. Моран подошёл к ним и уставился в их физиономии, скрестив руки перед собой. Я же прятался за ним, отчаянно прокручивая в голове варианты. Спустя долгую минуту, нас впустили внутрь.
Посреди стоял большой стол для покера, слева бар с барменом, пара декораций, тот самый официант, ожидающий приказов босса, и, собственно, сам босс. Мужчина в черном бархатном костюме, сидел с правого края стола. Он крутил в руках пару фишек, а затем, не останавливаясь, посмотрел прямо на нас. Сначала на Морана, потом на меня. Высокие скулы — первое, что я заметил. Этот взгляд пронзил меня почти так же, как пронизывали глаза Джима. Я понял, что человек этот — птица высокого полёта, да ещё и хищная.
— Не сказал бы, что рад вас видеть. — молвил бизнесмен с акцентом.
Этот мужчина напоминал мне акулу, такой же хладнокровный взгляд, медленные, но чёткие движения. В то время когда Джим был импульсивным, резким, был подобен взрыву, этот воплощал лезвие ножа, такое же холодное, острое и делающее свою работу безоговорочно аккуратно. Пока я изучал его лицо, опасный тип ответил мне взглядом. Я не смутился, а он чуть заметно улыбнулся одним кончиком рта.
Моран молчал. И я не знал, что сказать.
— Мориарти младший. — глаза Клинта в очередной раз легли на меня. — Как интересно.
Его «интересно» мне не понравилось, ибо я не знал, что это конкретно значит для него.
— Прошу, раз вы приехали в такую даль, присядьте. — мужчина указал на свободные места за столом.
Себастьян двинулся с места, поэтому я немного расслабился и подошёл к столу. Но к моему удивлению, полковник направился к бару. Я ощутил, как мне неловко. Но выдавать себя при противнике я не собирался.
Кажется, вот где могут пригодиться мои странные приступы. Чем безрассуднее я покажусь Клинту, тем скорее выведу его из равновесия, и тогда он потеряет бдительность.
Я занял место прямо напротив ублюдка, возомнившего себя богом. Но мы все знаем, что до бога ему далеко.
— А ваш друг, бывший полковник, к нам не присоединится?
Хочет показать, что знает кто мы? Ну, что ж. Сейчас я покажу ему, что сухие факты опасны.
— О, нет. Он не играет. — я проговорил это на высоких тонах, а затем широко улыбнулся.
Моё тело тут же похолодело, а всё вокруг стало то терять чёткость, а то снова обретать. Сердце стало биться чаще, захотелось сделать нечто… ненормальное.
— Я люблю легенды, мистер Мориарти. — вдруг выдал Клинт. — Мой псевдоним, как вы могли подумать, не относится к американскому Клинту. — даже не думал об этом. — В одной датской легенде говорится о неком короле Клинте с острова Мёэн. Так вот, он правил клинтами, то есть скалами острова Мёэн, Стевн и Рюген. — злодеи всегда украшают свою роль лирическим вступлением. — У него была удивительная повозка, которую тянули четыре чёрные лошади. Такое меня всегда завораживало, мистер Мориарти. — я укусил себя за щёку изнутри, подавляя желание грубо закончить этот фарс. — Вам я тоже дал легендарное имя. — я выгнул одну бровь. — Антихрист. И Астарот, помощник. — он посмотрел на Морана. — Ну, а кто Джеймс, вы, собственно, уже догадались.
— О, нет. — я снова расплылся в улыбке, бегая глазами по столу. — Антихрист — это сын Сатаны, а я не сын. — мои ногти впились в зелёную бархатную поверхность. — Как же меня это достало. — вдруг добавил я.
Клинт внимательно следил за мной, а я пытался хоть чуть-чуть поспевать за своими мыслями и действиями.
— Вы, наверное, устали после дороги.
От этой притворной фамильярности меня затошнило, и я покачал головой.
— А вы, наверное, догадываетесь зачем мы здесь. — сказал я, вдруг осознав, что у меня есть шанс поразить дядю.
Я откинулся на спинку кресла, развязав бабочку и расстегнув первые пуговицы рубашки. Всё вновь стало нормальным. Галлюцинации исчезли.
— Уверяю вас, что осведомлён о ваших намерениях.
Я усмехнулся, а затем направил свой взгляд прямо в глаза Клинта. Такие непрошибаемые. Но скоро он сдастся. Достаточно заразить его своим настроением. Пауза затянулась, но мне было не в тягость. Я закинул ногу на ногу, и развалился в кресле, словно ничего особенного не происходит.
— Раз ваш дядя постарался разогнать тех, с кем я должен был сегодня играть, может его племянник окажет мне честь? — Клинт кивнул в сторону, и из тени невысоких пальм появился раздающий.
Вот же подстава. Я не умею играть в покер. Я никогда с этим не сталкивался. В этом плане до Джеймса Бонда мне далеко. Но снова же, теряться я не собирался.
— Сожалею, но у меня не было времени научиться играть. — сказал я, спокойно улыбаясь.
Клинт удивился моей честности и остановил раздающего.
— Но… — я сам себе усмехнулся, полуприкрыв глаза. — вы можете научить меня.
Бизнесмен не растерялся и указал раздающему на стол. Впервые за то время, что я здесь, он улыбнулся. Кажется, каждый из нас полагает, что всё идёт по его плану. Забавно.
Клинт начал медленно объяснять правила. Я положил подбородок на сцепленные пальцы, делая очень увлечённый вид. Важно было как можно дольше не разрывать зрительный контакт. На середине своего замудрённого и чуточку пафосного объяснения Клинт прервался:
— Не хотите ли выпить? — его глаза пали на бар.
Я как бы обдумал его слова, и повернул голову к Себастьяну.
— Да, пожалуй, от «Дороги в ад» я не откажусь. — я ощутил, как Моран сдерживал эмоции, как настоящий солдат.
Клинт предпочёл просто виски.
Пока наши напитки готовились, я молился, чтобы Себастьян смог осуществить то, о чём я просил. Клинт больше ни разу не кинул взгляд на бар. Видимо, он тотально доверял бармену и официанту.
Спустя несколько минут, нам подали напитки. Я уставился на свой коктейль, понимая, что придётся положиться на удачу. Возможно, я умру сегодня. От этой мысли я почему-то улыбнулся. Мир снова покачнулся, но лишь на секунду.
Мы с Клинтом одновременно отпили из своих бокалов. Итак, у меня есть полчаса, чтобы положить конец этому уроду. Время пошло.
— И как же устроен ваш мир? — я отставил стакан, ощущая, как алкоголь течёт по организму.
Клинт, который хотел продолжить объяснение, поднял на меня глаза. Я поднялся со своего места и, прихватив коктейль, устроился аккурат рядом с Клинтом. Теперь нас разделяли сантиметры. Я заставил своё тело расслабиться, отвлечься от мыслей о скорой смерти.
— Мой дядя дал мне билет в криминальное общество. — проговорил я, так же растянувшись на новом месте. — И я очарован. — ещё один глоток.
Клинт внимательно следил за мной, периодически попивая виски. В какой-то момент я посмотрел в его глаза, придав своему лицу самое искреннее выражение лёгкой влюблённости, на которую я только был способен.
— Но я чувствую, что тону в этом мире. — я перевёл взгляд на стол, заставил глаза застекленеть, а себя дышать чаще. — Он слишком многого требует. Хочет, чтобы я стал таким же как он. — ещё один взгляд на Клинта. — Он хочет, чтобы я убил вас.
Клинт медленно отстранился, ложась на спинку кресла.
— А если я этого не сделаю, то он выкинет меня, потому что я стану не достоин быть рядом с ним. — мой голос подорвался, я спохватился, протирая лицо рукой.
— Да, я заметил, что Джеймс довольно избирателен и критичен. — сказал Клинт. — Но как же он может отказаться от тебя? Столько таланта…
Я снова посмотрел на Клинта, заставляя щёки розоветь. Где-то в организме начиналась тревога. Надо торопиться.
— Я не вижу никакого таланта. — снова расстроился я, прикасаясь к бледной линии на лбу.
Вдруг Клинт осушил свой бокал и подался вперёд.
— Такое очаровательное личико. Я не представляю, чего можно добиться с ним… — он взял меня за подбородок и заставил поднять его.
О, я вижу, что ты, самоуверенный засранец, не представляешь. Только если ты настолько умён, чтобы присоединиться к моей игре.
— Я вижу, как ты отчаянно пытаешься добиться одобрения и похвалы. — стал шептать мне Клинт, пока я плавился под его взглядом. — Ты прямо как девчонка, выросшая без отца.
Я резко сорвался со своего места и сел на Клинта. Тот такого не ожидал. Но моё взволнованное лицо его успокоило. Я залез на него, хватаясь за его плечи. От него тоже пахло одеколоном. Это невольно заставило меня по настоящему покраснеть. Я дотронулся до скул Клинта. Взгляд того блуждал по моему лицу и шее.
— Я буду кем угодно, лишь бы меня не бросили. — прошептал я, а затем коснулся губ бизнесмена своими.
Тот ответил не сразу, но зато потом перехватил инициативу. Я стал по настоящему гореть, потому что, во-первых, я делал то, чего Джим не одобряет, во-вторых, я ещё не целовал никого, похожего на Джима, и в-третьих, я стал задыхаться от яда, который вступил в силу.
Это всё заставило моё сознание снова стать бушующим океаном. Тонуло всё, включая меня.
Я оторвался от Клинта, сделал ещё один глоток коктейля и вновь углубился в поцелуи. В какой-то момент я укусил его губу так, что пошла кровь. Клинт дёрнулся, но потом я ощутил его ухмылку. Яд быстрее подействует, проникнув напрямую в кровь.
— Как вы это делаете? — прошептал я. — Я хочу знать. Хочу знать хоть что-то, чего не знает мой дядя. — отчаяние в голосе, подступившие слёзы. — И если вы мне хоть намёк дадите, то я смогу обыграть его. Этого я хочу больше всего.
Клинт не отрывал глаз от моих влажных губ.
— Только этого? — так же тихо спросил он.
— И чтобы меня трахали. — я надавил ладонью на пах бизнесмена. — Такие как вы.
Клинт притянул меня к себе.
От осознания, что я убиваю кого-то, что я целую кого-то, что я убиваю себя, что голова снова едет, я ощутил, как возбуждён. Ещё один поцелуй. Моя напористость стала неконтролируема. Клинт наконец-то потерял бдительность. Он сжал мои бёдра.
— Мы поедем в мой отель. — сказал бизнесмен, отстраняя меня. — И там я всё тебе расскажу.
— Но мой дядя может засечь нас. — по-детски испуганно говорю я, смотря прямо в чуть зеленоватые глаза мужчины. — А он итак злится на вас.
Клинт улыбнулся и даже усмехнулся.
— Даже у твоего дяди нет доступа ко всем камерам и системам слежения, которыми занимается моя дочерняя компания.
Я понял, что тоже улыбаюсь. Вот Клинт и дал всё, что мне было нужно. Его лицо казалось психоделически странным. Я сжал его плечи. Мне хотелось трахаться с ним, а затем наблюдать, как он задыхается в своём последнем оргазме, как его сердце останавливается. И приходит смерть.
Клинт поверил мне. И поверил моему стояку. Но он даже не догадывается, что меня возбудила его же смерть.
Я засмеялся. Смех просто полился изнутри. Я понял, что это защитная реакция. Видимо, что-то внутри конкретно надо защищать, ведь я не мог долго прервать этот поток.
— Я должен идти. — еле выговорил я. — Иначе все умрут. — и снова смех.
Клинт уставился на меня, не произнося ни слова. Он пытался понять меня, проиграть все события, чтобы вернуть себе преимущество.
— Я встречусь с тобой позже. — сказал я, тяжело дыша.
Моя голова начала болеть, а я стал сильнее задыхаться. Смех приблизил мою смерть.
Вдруг меня схватил Себастьян, про которого я успел забыть. Он потащил меня к выходу, еле удерживая мой припадок. Перед глазами всё поплыло.
Когда меня вытащили из комнаты, я произнёс свои последние слова:
— Я встречусь с тобой в аду. И уже очень скоро.
И снова смех. Мои внутренности горели. Я был в агонии.
НАКОНЕЦТОЯСДЕЛАЛЭТО! Я Д О С Т И Г В Ы С О Т Ы! ТЕПЕРЬ ДЖИМ БУДЕТ МОЙ ГОРДИТЬСЯ!
Дальше я ощутил руку на своём лице, которая зажимала мне рот, и боль в руке. Тонкая искусная боль, рождающая стремление к жизни, заставляющая бороться даже против воли.
Я открыл глаза. Свет дал мне понять, что я могу видеть, а гул вертолёта, что я могу слышать. Я не умер. Значит, Клинта я больше не увижу. Но может он тоже выкарабкался? Нужно узнать, что происходит.
Я подождал, пока зрение полностью вернётся, и огляделся. Да, я не ошибся. Вертолёт. Я лежал на специальной кушетке, скованный ремнями. Себастьян смотрел на меня, сидя на пассажирском месте. Его лицо — камень.
— Тебе повезло. — сказал он.
Я попытался ответить, но меня затошнило, поэтому я закрыл рот во избежание конфуза. На пятой минуте моей новой жизни, я снова закрыл глаза.
Новый старт начался уже в родной Англии. Я настоял на том, чтобы дойти до дома на своих двоих. Моран не сильно сопротивлялся. Он вообще вёл себя странно, словно что-то произошло пока я был в отключке.
Мой организм бунтовал, поэтому я сразу пошёл к себе наверх. Дом был пуст и холоден. Джима не было. Интересно.
Пока я мучился в уборной, наступила ночь.
Приведя себя в более менее пристойный вид, я спустился на первый этаж. Есть мне не хотелось, лишь пить.
Я дошёл до кухни и застыл около стола. Дядя медленно развернулся ко мне, прерывая свой диалог с Себастьяном. Я не знал, честно говоря, справился ли я, не мог понять, как Джим относится к тому, что я учудил.
— Себастьян, — не отрывая от меня глаз, проговорил Джим, используя свой самый глубокий тон. — оставь нас.
Моран, по-прежнему держась в стороне от всяческих эмоций, встал и вышел.
Я подошёл к шкафу с чашками и набрал в неё воды. Пить было больно, видимо, внутри всё ещё не успокоилось.
— В следующий раз никогда не используй себя, чтобы победить кого-то вроде Клинта.
Я не ожидал таких слов. Наши взгляды вскоре встретились, и мне резко захотелось кинуться к Джиму, обнять его, пережить всё, что произошло, в его руках.
— Он не был достоин того, чтобы ты рисковал собой.
Не был? Значит, его не спасли.
— Ты не оставил мне выбора. — немного равнодушно кинул я и направился к стульям. Мне срочно нужно было сесть.
— У тебя низкая самооценка.
Я искренне рассмеялся.
— Сомневаюсь.
Джим подошёл ко мне сзади и наклонился к моему уху.
— Ты подумал, что ты менее ценен для меня, чем месть Клинту.
По моему телу побежали мурашки.
— Ты не даёшь мне повода думать иначе. — вдруг вырвалось у меня.
Джим разочарованно вздохнул. И мы замолчали на долгие минуты. Я водил пальцем по чашке, а Джим продолжал стоять сзади как статуя.
— Значит, ты говорил правду.
Я против воли вздрогнул, когда тишина порвалась. Мне удалось передать дяде совой вопрос без слов.
— Всё, что ты говорил Клинту. Обо мне. О себе.
Мне стало вдруг страшно. Джим всё слышал?
— Я пытался запутать его. — стал защищаться я. — Хотел, чтобы он думал, что мне плохо с тобой.
Джим медленно растянул губы.
— А тебе хорошо?
Клинт был действительно ничтожеством. Его глаза были мертвы уже много времени. А глаза Мориарти всегда полны огня. Я схожу с ума. Но рядом с дядей мне не страшно это делать.
— Да. — я вновь ощутил жар и одновременно отвращение, вспомнив о Клинте и его поцелуях. — Давай сделаем что-то. Мы с тобой. Вместе.
Глаза Джима вспыхнули ярче.
— Пошли. — лишь сказал он и сорвался с места.
Несмотря на моё состояние, я побежал следом. Я не знал куда ушёл Мориарти, тот покинул меня слишком быстро. Но дойдя до лестницы, ведущей на второй этаж, я остановился, потому что мне позвонили. Джим?
— Ало?..
— Иди на крышу. — сказал он и отключился.
Я словил дежавю, но подчинился. Мне была известна лестница в небеса, поэтому я без труда нашёл путь на крышу. Открыв дверь и пройдя немного вперёд, я замер. Передо мной находился вертолёт, такой блестящий и мощный. А перед ним стоял Джим, такой же блестящий и мощный. Снова дежавю.
Я двинулся к дяде, широко улыбаясь.
— Что-то вместе, говоришь? — спросил Джим, улыбаясь одной стороной губ.
— Ага… — я смотрел на весь этот свет и блеск, переполняясь восторгом и предвкушением. Вся боль отступала.
Моя первая мысль, когда мы забрались в кабину: «Джим умеет управлять вертолётом? Ну конечно».
И я полечу куда-то с ним. Только мы вдвоём. Дух начало захватывать уже до взлёта. Дядя включал приборы и нажимал на кнопки. Надо бы и мне освоить эту машину.
Когда лопасти завертелись, я вздрогнул. Чем сильнее они разгонялись, тем сильнее разгонялся адреналин по моим венам.
И тут мы взлетели.
Город лежал у наших ног. Приёмник поймал радио волну, и лететь стало ещё захватывающе. «The Weeknd» со своим «Blinding lights» идеально вписывался в атмосферу, хоть больше и подходил к езде на машине. Однако, на вертолёте всё ощущалось как-то… возвышенно. Свет огней Лондона отражался в глазах Джима, и я не мог заставить себя снова дышать. Моё сердце билось сильнее обычного, тело переполнилось адреналином и чуть подрагивало. Но это была приятная дрожь. Дядя управлял вертолётом так легко, даже позволял себе отвлекаться, чтобы отвечать на мои взгляды. Я чувствовал, что он тоже на взводе. Учащённое дыхание и расширенные зрачки указали мне на это.
Я был в полном восторге. Только он и я. Дядя и племянник. Летят куда-то творить что-то.
Музыка была прекрасна. И он тоже. Вот снова я ощущаю эту связь. На каком-то химическом, чёрт, клеточном уровне. Я словно слышу его мысли и, кажется, понимаю его… Я замер. Слишком много мыслей, опасные и страшные, хаотичные. И тут я рассмеялся. К чёрту!
— Давай потрахаемся прямо здесь. — я сказал это вслух, да ещё и прямо в микрофон.
Краем глаза я уловил, как голова Джима поворачивается в мою сторону, а в наушниках слышится его тихий, но возбуждающий смех.
Мы начали садиться. Я с любопытством стал смотреть вниз. Это была крыша какого-то здания. Пока происходящее оставалось для меня загадкой. Вид ночного Лондона мне понравился. Он не умирает с заходом солнца, а напротив, перерождается. Эти тысячи огней успокаивают меня и уничтожают чувство одиночества. Прохладно. Мне нравится эта дрожь.
Джим вылезает следом и сразу направляется куда-то к краю. И тут я понимаю где мы.
— Банк Америки? — хмыкнул я. — Ну, конечно…
Дядя кинул на меня взгляд, а затем исчез, погрузившись в темноту, которую предлагала нам дверь. Как Джим её открыл, я не заметил. Я запрыгнул в неизвестность следом. Однако, эта неизвестность оказалась не такой уж и неизвестной. Я налетел на Мориарти, хватаясь за его плечо. Было отчего-то очень темно. Джим, ничего не говоря, взял меня за руку и провалился дальше в тягостные объятья тьмы, места, откуда он родом. Я, конечно, последовал за ним. У меня выхода то и не было на самом деле. Было лишь ощущение творящегося беззакония. Что ж, не буду лукавить, я был в восторге.
Спустя какое-то время нас наконец-то встретил свет. Мы шли по пустому, освещённому коридору. Перед Джимом открывалась каждая чёртова дверь, будто в неё встроен доступ с помощью биометрии или обычного кода.
— Почему никого нет? — поинтересовался я.
Джим шествовал чуть впереди меня.
— Есть. Трое охранников, но двое из них в другом крыле, а один идёт сюда.
Я настороженно посмотрел назад. Что ж, приключение становится опасным.
Мы зашли в лифт.
— Сейчас он вызовет полицию. — проинформировал меня Джим.
— Потому что кто-то воспользовался лифтом? — догадался я.
— Да. — дядя довольно улыбнулся.
— Тогда почему мы не пошли по лестнице?
Джиму явно нравилось то, что происходило. Снова этот блеск в глазах.
— Так было бы не интересно. — просто ответил он.
— Ага… — я ухмыльнулся, немного впадая в шок. Волнение.
Лифт прибыл на последний этаж, дверцы разъехались, и перед нами возникла огромная круглая дверь сейфа. Она действительно огромная.
— Знаешь, в каком мы банке? — вдруг спросил меня Мориарти, подойдя к окошку, благодаря которому можно было получить доступ.
— Ну, банк Америки. — пожал плечами я.
Вроде это на крыше уже выяснили. Но Джим одарил меня полным восторга взглядом.
— Когда-то ты остановил здесь парочку воров. — произнёс он.
Я снова ощутил, как расширились мои глаза, а сердце ускорилось. Точно!
— Поэтому мы здесь?..
Джим неглубоко кивнул, в затем нажал на панель.
— Но не только.
И шлюз стал открываться. Красная лампочка, расположенная сверху, бешено замигала, и раздались истерические звуки сигнализации.
Я стоял, открыв рот. Моё лицо озарил свет богатства и греха. Джим затащил меня внутрь. От пола до потолка по обеим сторонам сияли слитки золота. Как в кино! Они на вид казались такими же тяжёлыми, какими и были на самом деле. Я уверен, даже несмотря на размер помещения, эхо здесь будет несильным из-за количества капусты и расплавленного и перелитого в кирпичики золота. Но я всё же решил попробовать:
Нашли мы друг друга,
Я вырвал тебя из обломков вещей,
А ты дал мне силы,
Но ошибка была влюбиться сильней
Мой голос в этом месте звучал… как золото. Хах. Внешний трезвон заглушала титановая дверь, которая закрылась за нами. Мой голос был чистым из-за идеального размера помещения и расположению предметов в нём. Акустика получилась изумительная. Ну ещё и песня «The Weeknd», слова которой несли смысл, по крайней мере для меня.
Слова расплывались, и мы с дядей двигались средь этих слитков медленно, словно попали в волшебный лес. Но Джима золото не интересовало. Он слушал меня и улыбался.
Я возвысил тебя, вознёс до небес,
Гордясь заявил, ведь ты мой весь,
Но тёмное время, когда пришёл страх,
Я понял, живу я лишь в твоих руках.
Джим ухмыльнулся.
Так позови же меня!
Раздался стук. Я вздрогнул и оказался рядом с Джимом.
— Полиция приехала… — не то, чтобы я испугался.
Мне просто стало не по себе, но я верил, что у дяди есть план. Однако мы, кажется, не спешили уходить. Джим резко обрушил стопку свежих долларов. Бумажки разлетелись по полу. Я уставился на это, ощущая одновременно экстаз и ужас. Странно, знаю. Но тут Мориарти схватился за меня и принялся танцевать со мной. Я тут же поймал эту безумную идею: танцевать на деньгах, среди денег, в сейфе банка, когда полиция всего лишь за огромной непробиваемой дверью.
— Пой. — прошептал мне Джим.
Я хочу, чтобы ты остался.
Я уже улыбался. Мне нравилось.
Я говорил, что ничего не чувствовал, но я лгал,
Я чуть не лишился части себя, отдавшись тебе,
Я лишь пит-стопом стал,
Пока ты решал, отдаться ль судьбе.{?}[Call out my Name — the Weeknd]
Я уже оторвался от Джима и стал ходить, разбрасывая деньги, посвящая дяде свою оду. И если это странно, мне плевать, потому что мы другие. Мы смеялись, я взобрался на одну из стопок золота и взглянул на всё сверху. Боже, я почувствовал себя королём.
Как мы ушли? Я и сам не понял. Кажется, мы вышли оттуда, откуда пришли. Да, там было много копов, но… они все… я так и не понял, что случилось. Мы просто прошли мимо…. Или может Джим им что-то показал или сказал. Не знаю. В меня вселился какой-то демон. Я смотрел вперёд, идя как тот же король. Всё подвластно. Нет исключений.
Когда мы снова окунулись в темноту перед выходом на крышу, я достиг пика. Я не мог перестать думать о Джиме, о том, что мы делали и о том, что мы можем. Дядя уже вышел на свет, но я остановил его, прижав к стене. Тот сумасшедше глядел на меня.
— Можно отсосать тебе?
Не дождавшись ответа, я встал перед ним на колени. Вдруг рука Джима остановила меня от расстёгивания его ремня.
— Ты не должен становиться на колени ни перед кем. — строго сказал он, тяжело дыша.
Я быстро профильтровал его слова.
— Ты единственный перед кем можно. Ты тоже Мориарти.
Этому Джим не смог возразить. Я распознал это как разрешение, и продолжил творить безумие. Я ни разу не делал никому минет. Но это меня не остановило. Джим смотрел на меня так, словно я был самым странным созданием на свете. Я достал его член и впервые увидел его так близко. От возбуждения, порождённого происходящим, мне снесло крышу, и я впервые в своей жизни взял в рот. Я был слишком занят, чтобы думать хоть о чём-то, кроме члена моего дяди и о ком-то, кроме самого Джима. Я старался, ведомый желанием доставить дяде удовольствие. Подняв глаза, я встретился с его темнотой. Но приоткрытый рот, учащённое дыхание, взгляд, полный мыслей… он думает. Он сейчас думает о чём-то. Причём яростно, судя по сосредоточенности в глазах.
Рука Джима медленно легла на мой затылок спустя несколько минут. Я даже удивился, что он так долго, а после испугался, что виной всему моя неопытность. Дядя надавил на мою голову, заставляя меня давиться. Его брови на миг съехались к носу, а зубы сжались, словно он очень злится. Но следом он откинул голову назад и прикрыл глаза. И только тогда, спустя ещё минуту, он кончил.
Я всё проглотил.
Странно, но я почему-то ощутил неловкость. Словно я сделал что-то не так, потому что Джим не сказал ни слова, задумавшись о чём-то.
Когда мы оказались снова в вертолёте, меня вновь охватил экстрим высоты, и я решил, что разберусь с тем, что произошло позже.
— Знаешь, — вдруг начал я. — хочу чего-нибудь действительно опасного. Того, где ты не сможешь применить свои штучки. — я поиграл пальцами, указывая на дядю. — Где придётся реально действовать, а иначе… — я не закончил, потому что захлебнулся от воодушевления и предвкушения.
Мориарти выгнул бровь и приподнял уголок губ. Вызов принят.
Вертолёт тряхнуло, Джим повернул штурвал влево. Теперь мы направлялись куда-то в другое место. Я решил не гадать, ведь с Мориарти не погадаешь. Снова я был впечатлён видом сверху. Это действительно захватывающее развлечение. Под ногами роились машины, автобусы, поезда, по реке плыли катера и небольшие баржи. Над нами сияли звёзды. Я смотрел на них, вытянув шею и припав к окну. Как прекрасно. Между небом и землёй.
Вскоре мы стали снижаться. На этот раз я разглядел много всего. Мы приземлились посреди грёбаного зоопарка. Запах карамели и попкорна ещё не успел выветриться, животные слонялись по своим клеткам и издавали звуки природы. Я задал Джиму немой вопрос, а он мне ответил игрой бровей. Ясненько. Я был в зоопарках, конечно, но никогда особо этим не восхищался. Держать животных в клетках — бесчеловечно и просто омерзительно. Не скрою, иногда на базе я чувствовал себя так же.
Мориарти шёл вдоль вольеров с пони и зебрами, затем свернул к оленям. Я шёл чуть дальше.
— А здешний охранник ничего не скажет? — усмехнулся я. — Мы всё-таки вертолёт посадили посреди зоопарка.
— Ну, у нас есть какое-то время, прежде чем он проснётся и вызовет полицию. — спокойно ответил дядя.
Я глядел на светящиеся в темноте глаза диких созданий. Они все с любопытством встречали поздних посетителей. Вскоре стало очевидно, что мы попали на «улицу» кошачьих. Увидев тигра, я сразу назвал его Себастьяном, а Джим этому улыбнулся. Миновав рысей, Мориарти стал осматривать одну из клеток. Я с интересом наблюдал, как он ходил туда-сюда, а затем прошёл прямо через дверь с надписью «Только для работников зоопарка». Внутри жутко воняло сырым мясом и сеном. Мы светили фонариками по сторонам, чтобы не наступить в ведро с дерьмом. Я всё ещё не угадал намерение дяди. Только вот когда мы свернули в узкий коридор, часть которого была отгорожена прутьями, я стал догадываться и выдал: «Эм?». Но Джим стал возиться с замком и вскоре дверь, ведущая прямо в логово монстра, отворилась. Я подумал, вдруг там никого нет, однако услышал лёгкое порыкивание. Дядя вытащил меня наружу, и я сразу потом облился. Со скалы из искусственного камня спрыгнуло великое создание. Небольшой, но всё же лев с шикарной гривой.
— Джим… — нервно выговорил я и тут же услышал, как дверь захлопнулась.
К моему облегчению, Джим всё ещё был тут, он не кинул меня на съедение царю зверей.
— Ты с ума сошёл?! — я старался не поворачиваться ко льву спиной, но всё же кинул на дядю испуганный взгляд.
— Может быть. — улыбка Мориарти как всегда была действительно безумной и непонятной. Он серьёзно. — Ты же хотел чего-то реально опасного. Вот.
Я сглотнул и посмотрел прямо в глаза клыкастого огромного кота.
— И что делать?
— Выжить, разумеется. — усмехнулся Мориарти. — Представь, что выхода нет.
— Но он есть!
— Нет. — уверенность в голосе дяди испугала меня ещё больше.
Я стал медленно пятиться к стене. Джим не двигался. Мне вдруг стало страшно. Если лев атакует…
— Что ты делаешь?! — зашипел я.
— Ничего. — спокойно ответил Мориарти. — А ты можешь что-то сделать.
Я закатил глаза. Всё же я сам напросился, так что придётся искать внутри себя то, что могло бы покрыть свирепость этого животного. И тут Джим протянул мне пистолет. Я уставился на оружие, как на самый невозможный предмет в данной ситуации.
— А вот и выход. — пропел Мориарти.
Я отодвинул от себя пистолет.
— Я не буду убивать его.
Бровь дяди выгнулась сильнее обычного.
— Тогда ты умрёшь. И я умру. — слишком спокойно и равнодушно сказал он.
М-да. Помнится я просил ситуацию, реально опасную для Джима. Но он, как видно, совершенно не парится. Что не парился, стоя на высоте в двести метров, что сейчас. Лев уже крался и рычал угрожающе. Я схватился за голову, а затем за ручку двери. Заперто, твою мать!
— Дай ключи! — я вцепился в руку дяди, безумно озираясь. — Давай, блядь!
Джим лишь усмехнулся.
— Какие ключи?
Я сам зарычал. Это, видимо, напрягло хищника, и тот сделал первую попытку добраться до нас. Я схватил Джима и потянул к стене. Он всё ещё протягивал мне пистолет. Я попытался вновь включить режим психопата, отключить эмоции и чувства. Но ничего. Пусто и тихо! Почему он не работает?
Огромная лапа льва с острыми когтями выглядела устрашающе. Моё сердце переполнял адреналин и страх. Лев это чувствовал, поэтому стал ходить туда-сюда, репетируя решающую атаку. Я снова вцепился в деверь. Бесполезно. Мы заперты в клетке со смертью! Тут даже по прутьям не взберёшься!
Лев приготовился к прыжку. Тут я всё-таки схватил пистолет. Твою ж. Зверь зарычал ещё сильнее, видимо, эта штука ему знакома. Но я не хочу его убивать! Он же не виноват!
Лев прыгнул. Я кинулся вперёд, уронил пистолет и схватил животное за морду. Я просто обалдел от мощи этого создания, но не собирался расслабляться, теперь во мне плескался инстинкт самосохранения.
— Сука… — я зашипел, ибо пара острых зубов стали царапать мне пальцы и ладони.
Я закричал, пытаясь зачем-то развести в стороны челюсти льва. Это всё начало напоминать картину «Самсон и Лев». Мне показалось что конец мой близок. И это второй раз за день! Адреналин подскочил, и я перекинул ногу через спину хищника, оказываясь сверху и практически становясь живой копией той картины. В глазах поплыло от напряжения. Лев был сильнее. Он резко мотнул головой и туловищем, скидывая меня и налетая сверху. Когти и клыки, я ощутил, как соединились наши тела. Его было мощным и диким, моё хрупким. Я не мог больше терпеть, слюни льва капали мне на лицо, смешиваясь с кровью. Сейчас он вопьётся мне в горло.
Выстрел.
Глаза животного тут же остекленели, а его ещё горячая туша обрушилась рядом со мной. Я дрожал, смотря на звёзды в небесах. Джим возник надо мной спустя несколько мгновений. В его левой руке висел пистолет. Кажется, я потерял дар речи от шока. Однако, когда я встал еле как, осмотрел свои раны, дрожащие, окровавленные руки, у меня началась истерика.
— Что за херня?! — я накинулся на Мориарти. — Зачем?!
Это возмущение моему дяде не понравились. Он улыбался, но сейчас губы сомкнулись в одну тонкую линию, а глаза потемнели от гнева. Я тоже отпустил все тормоза.
— Мы могли умереть! И каким образом! Ты… — я начал было задыхаться от переизбытка эмоций. Ярость мёртвого животного передалась мне. — Ты убил его! Зачем ты это сделал?!
Дядя откинул пистолет в сторону и шагнул ко мне. Я взорвался и накинулся на дядю уже физически. Его пиджак тут же замарала кровь, мои пальцы вцепились в ткань у ворота. Я не знал, что делать дальше, так далеко я ещё не заходил. Однако, думать долго мне не пришлось. Джим повалил меня на землю и сомкнул на моём горле свои пальцы. Я удивлённо смотрел на него, приоткрыв рот. Мне стало страшно. Я только что избежал смерти, но вот снова! Один монстр сменил другого. Как оказалось, второй был страшнее. Но тут во мне вскипела новая энергия, и я отразил захват Джима на его же шее.
Несмотря на пережитое мной днём, я был полон удивительной энергии.
Мы душили друг друга. Его лицо, как и моё стало краснеть, но никто не останавливался. Мне показалось, это может продолжаться вечно. По венам начало растекаться нечто противоположное страху. В какой-то момент я перестал чувствовать что-либо кроме удовольствия. Прямо как тогда, сидя на Клинте и представляя, как он умирает.
Сглотнуть слюни, образовавшиеся во рту было не так то и реально. Наши взгляды сливались. Я видел черноту глаз Мориарти, видел его безумие и совершенную безбашенность. Но было там нечто ещё. Совсем маленькое и тщательно скрываемое. Но я увидел это. Увидел его единственную слабость. Увидел это непостоянство. И понял, что я им теперь заражён.
Ещё… я точно чокнулся как он. Мне пришлось прикусить губу, ибо возбуждение стало переходить границы. В тот же миг Джим отпустил меня. Я начал болезненно кашлять. Дядю я тоже отпустил. Джим потёр своё горло и пару раз кашлянул в кулак. Воздух нехотя стал проникать в мои лёгкие. Я был обессилен, не мог пошевелиться, но Джим протянул мне руку и помог встать.
Мориарти улыбался. Его позабавило произошедшее. Он был явно доволен. Я же сначала не мог вспомнить где мы и зачем пришли. Пора было убираться отсюда. Полиция уже маячила за воротами зоопарка. Вертолёт было сложно не заметить, но кто поймёт чей он?
К моему удивлению, последней точкой нашего шизанутого турне оказалась крыша здания «The Shard». Не знаю почему, но стоять так высоко над Лондоном, быть в шаге от полёта вниз, быть обдуваемым всеми ветрами… было прекраснее всего на свете. Я был весь в кровищи, в частично разодранной одежде, с синяками на шее. Джим стоял рядом и смотрел вдаль. Мы были королями.
В эту секунду и навсегда.
Мы были богами.
Сказал ты: «О, мальчик мой, мы легендами станем.
Я король, ты принц, и дойдём мы до рая.
Во тьме сияющий блеск — то глаз твоих свет.
Знаю, хочешь в рай, но этой ночью ты человек»
Я склонил голову к перилам, а затем покосился на дядю. Он стоит и смотрит на мир у его ног. О чём он думает? Кто он такой, чёрт возьми? Что он такое?! Хочу ли я быть таким?
На дне бассейна столько времени сижу,
Свои мысли в воде бессильно топлю.
Я бы хотел окунуться в него. Но я… боюсь того, что могу в нём обнаружить.
И дядя взглянул на меня.
Ощущаешь ли себя богом?
Ты знаешь, мы ведь юные боги.
Вдоль улиц вместе полетим, наблюдая за людьми,
Что убегают, бегут, прочь бегут опять.
— Мир — сточная канава, в нём нет ничего благородного. Большинство людей мелочны и ничем не примечательны. — голос Джима не заглушал даже ветер, который насквозь пронизывал всё моё существо. Как эпично. — Рутина — это смерть. Всё эти муравьи трудятся изо дня в день, а ради чего? Чтобы потом сгнить в земле. — дядина мимика была неповторима. Широко распахнутые глаза и рот, изогнутый в настоящем отвращении. — Есть пара тройка тех, кто умеет думать. — Мориарти снова обратил свой взор вдаль. Голос приобрёл глубокие нотки. — Они всеми силами стремятся избавиться от этой заразы скуки. Всё, что свойственно человеку, можно превратить в нечто большее. Быть выше обыденности — это власть и безграничные возможности.
Сказал: «О, мальчик мой, зря со мной ты играешь,
Мне подвластен весь мир, язык мой — оружие, знаешь?
Меж ног твоих яркий луч пробился, слепит глаза,
И если хочешь в рай, я должен трахнуть тебя.{?}[Young God — Halsey]
Я слушал его, широко распахнув глаза и ощущая нечто возвышенное. Просто земля и небо. Его философия была… необычной. Я дрожал от пережитого, от ветра и холода, а ещё от Джеймса Мориарти. Сейчас он выглядел большим, чем человек. Кем-то невозможным, но в то же время реальным. Я не мог соединить эти понятия, поэтому появлялось желание пасть на колени. Снова.
— Я хотел лишь показать тебе, что мир может быть таким, как тот лев. — продолжил дядя. — Либо он, либо ты.
— Но это нечестно! — вдруг воскликнул я. — У него не было пистолета.
Джим посмотрел на меня и рассмеялся.
— Так и знал, что ты не поймёшь. — он покачал головой.
Я прикусил губу и начал активно думать, чтобы реабилитироваться.
— Ага, — я вздохнул, смотря куда-то вниз. — но у него были клыки, когти, сила и инстинкты. У меня было оружие. Я был лучше, поэтому победил. Выживает сильнейший. — да, Джим слегка наклонил голову и улыбнулся. — Но кто я без оружия? — посмотрим, как он ответит на это. — Если бы не было у меня пистолета? Что тогда? Когти у льва всегда с собой.
— А кто мешает тебе всегда носить с собой пистолет?
Хах. Справедливо. Я ухмыльнулся, кладя руки на перила и облокачиваясь на них.
— Но на самом деле ты бы мог справиться и без пистолета. — вдруг произнёс дядя. Я с интересом глянул на него. — Если знаешь куда бить, куда нажимать, то не придётся и руки марать. У каждого есть болевая точка. Каждого можно устранить. И победить.
Я наблюдал за спутником, который мигал среди звёзд. Какая же болевая точка у тебя, Джим? О, хотел бы я знать.
— А есть те, у кого нет таких точек? — поинтересовался я, не смотря на Джеймса.
Тот сначала не отвечал, продолжая как я смотреть вперёд и наверх. Он улыбался.
— Есть. — наконец-то ответил злодей-консультант.
— И как быть с ними? — последовал мой вопрос.
Пауза была киношной, но идеально подходящей.
— Никак. Такие люди правят этим миром. И я сейчас не о президентах и депутатишках.
— Стало быть, у тебя нет болевых точек? — я улыбнулся, смотря на свои окровавленные изрезанные ладони.
Пока я разглядывал их, довольно продолжительное время, Джим молчал. Я заметил это не сразу, а когда понял, что до сих пор не получил ответа, повернул голову в сторону дяди. Тот был повёрнут телом ко мне, облокотившись о перила одним локтем, и смотрел куда-то вниз. Его челюсти ходили вправо-влево. Он разочарован? Я попытался угадать его эмоцию. Когда дядя поднял на меня свои глаза, то я увидел в них гнев. Вот он снова злится. Так из-за чего же?
Но тут он снова улыбнулся и сказал, как ни в чём не бывало:
— Конечно, нет.
И он пошёл прочь от края. И я последовал за ним, озадаченный и огорчённый.

Глава 26

Дорогой дневник, у меня всё хорошо.
На следующее утро после нашей с дядей вылазки, я искал новости об этом и нашёл: за одну ночь в Банк Америки было совершено проникновение (но ни цента не было украдено, лишь был нанесён некий ущерб главному хранилищу) и в центральном зоопарке был убит лев. Во всех случаях преступники были не опознаны и не пойманы, единственное, что связывает эти два беззакония — вертолёт.
За проникновение в хранилище я не переживал, а вот за льва было немного стыдно. Просто по прихоти Джима погибло животное! Я знаю, что не должен о таком беспокоиться, однако это убийство пробудило во мне совесть, которую я почти успел усыпить.
Кроме местных новостей мне попались и вести из-за границы. Смерть бизнесмена и миллиардера Вилфреда Холма обрушила экономику процветающей Дании!
— Упс-и! — выдал по этому поводу Джим. — Сколько датских чиновников останутся с носом! И всё из-за поцелуя Смерти! — дядя неожиданно строго посмотрел на меня. — Если бы не театральность способа, я бы очень разозлился.
Он снова выглядел как собственник. Но меня это не пугало. Я желал, чтобы Джим хотел меня.
— Дорогой мой Эдвард… — шептал дядя мне на ухо, ведя пальцами по моим волосам. — Во всём мире, во всём этом грязном мирке остались лишь мы с тобой. Я буду королём, а ты моим принцем. Мы будем танцевать высоко в облаках под лунным светом, пока планета рушится. Пусть горят леса, пусть исчезают города, пусть солнце никогда больше не взойдёт… Мы всё равно будем вместе. Вечно…
Я не мог избавиться от этих фантазий, так походивших на правду. Я чувствовал, что что-то значу для Джима. Тем более, по словам Себастьяна, он не дал бы мне умереть в Черногориях. Моран рассказал таки мне, что успел написать дяде сообщение, прежде чем мы попали в зал к Клинту. Ну, а тот сразу же отправил своих людей за противоядием, которое должно было быть на месте в течении часа. Наверняка эта задачка показалась всем невыполнимой. Но лучше сделать невозможное, чем облажаться перед Мориарти.
— Ты странно себя ведёшь в последнее время. — заметил я, после того как Моран закончил свой сухой рассказ.
Полковник лишь пожал плечами и отвёл глаза. Уже уходя на очередное задание, он быстро кинул мне:
— Ты слишком часто заставляешь меня нервничать.
Вау. Этого я не ожидал, поэтому остался сидеть на диване, размышляя над словами киллера. Однако, долго мне размышлять не пришлось, ведь Джим неожиданно рухнул рядом со мной и потянулся всем телом. Он только что два часа провёл в «Гнезде ворона». Кажется, его дела с Адлер идут хорошо.
— Ну-с, — преступник раскинул обе руки вдоль спинки дивана. — поговорим о твоих интересненьких припадках или о факультативных занятиях со шведским дятлом?
Я усмехнулся его выражениям и покачал головой.
— Пока ничего нового. Ланц писал мне вчера, что переговоры с Советом состоятся не раньше чем через две недели. Он ещё налаживает контакт с местными преступными группировками, чтобы те устроили пару тройку скандальчиков.
Джим надул губы.
— Значит, о припадочках говорить не хочешь?
Я переместил глаза подальше от Джима. Честно, я бы хотел поговорить с ним о «припадочках», хотел бы услышать успокоительные слова, может даже утешительный секс получить. Но мне было как-то неловко. Я никому раньше душу не изливал. Ни психологам на базе, ни тем более Майкрофту, а сокомандникам, несмотря на то, что называл их друзьями, я всё-таки не доверил бы свою душу. Джим был попросту неизведанным островом. Я знал, как он вёл себя в некоторых ситуациях, я даже иногда мог на секунду начать думать, как он, но я, кажется, излишне осторожничаю, боюсь, что сорву свой план по захвату дяди.
Я всё же вернул взгляд на дядю спустя некоторое время в надежде отыскать в его глазах то, за что смогу зацепиться и довериться ему. К сожалению, там бушевало непостоянство. То он выглядел тем, кому я доверил бы свою жизнь, то тем, кому не рискнул бы это сделать.
— Давай позже. — наконец-то сказал я.
Дядя медленно кивнул. Он жаждал моей истории, я это понял. Но согласился подождать. Я облился холодным потом, когда мои же намерения поменялись, и я вдруг захотел выдать ему все свои секреты. Кажется, меня просто растрогала его неожиданная деликатность, поведение, которое было свойственно Майкрофту. Это было странно. И с его стороны и с моей.
— Тогда чем хочешь заняться? — Джим крутил в руках зажим для галстука.
Я глянул в окно: безоблачный тёплый денёк. Небо напомнило мне о поездке за город с командой. Именно поэтому я поскорее переместил взгляд на Мориарти, а поток мыслей во что-то криминальное.
— Как насчёт Америки? — спросил я, уже воображая, как увижу Эмпайр-стейт-билдинг.
— Нет. — сразу сказал Джим.
Такой ответ стал для меня неожиданностью, поэтому я полностью развернулся к дяде, удивлённо моргая.
— Ты же говорил о новой клиентской базе. — напомнил я.
Джим подтверждающе кивнул.
— Ты пока достаточно наездился.
Этот аргумент меня разозлил. Я могу делать всё, что захочу. Мне хочется увидеть, как можно больше и узнать столько же.
— Я не отпущу тебя пока. — по тону дяди я понял, что тот не изменит своего решения. — Когда я закончу здесь, поедем вместе.
О, вот это уже другой разговор! Я хитро улыбнулся, а затем не сдержался и ляпнул:
— Это из-за поцелуя с Клинтом или потому что я чуть два раза не умер?
Злодей-консультант сжал пальцы левой руки в кулак, так, что ногти впились в кожу. Он не скрыл и своей эмоции на лице. Снова злость. Я попытался быстро провести параллель со всеми случаями такого же проявления ярости. Что их всех связывает? Я. Пока я нашёл только этот знаменатель.
Дядя как и всегда быстро поменялся. Он ухмыльнулся, и я понял, что он нашёл достойный ответ.
— Ты ведь слетаешь с катушек только когда меня нет рядом. — Джим поднялся с дивана. — Неужели ты готов сойти с ума окончательно?
Я закатил глаза.
— Ну, раз уж заграницу мне нельзя, то что я могу сделать здесь?
Дядя стоял ко мне спиной, убрав назад руки. Его профиль улыбался.
— Последние следы жемчужины Борджиа ведут в Лондон. Так что задачка тебе облегчается.
Точно, ещё же есть эта странная жемчужина. Звучит скучновато, но кто знает, чему я могу научиться во время поисков.
— И что ты с ней сделаешь? — поинтересовался я, тоже поднимаясь на ноги и подходя к дяде.
— Продам, разумеется. После того, как покручу ею перед носом Интерпола. — преступнику доставляло удовольствие обыгрывать целые организации.
— Помниться, ты обещал сделать её венцом моей короны.
Мориарти ехидно оскалился и одарил меня своим самым хитрым взглядом.
— Всё будет, мой падший ангелок, всё ещё впереди.
С ресурсами Джеймса доставать информацию оказалось проще простого. Любые сведения, взятые законно и незаконно, в мгновение ока оказывались у меня. Мне оставалось лишь соединять точки на карте. Это была уже немного другая работа. Придумывать коварный план и охотиться за чем-то — разные вещи. Я уже не мог мыслить неординарно, ведь оригами нужно было не складывать, а, наоборот, пытаться понять, как его правильно разложить.
Я был в восторге, когда клубок ужасно запутанных ниток привёл меня к шестёрке мафиозной семьи Ист-Энда, а после к Джону Гарви, который является чиновником.
— Ты не говорил, что кроме парламентского Морана у тебя есть крысы в правительстве. — сказал я Джиму.
Тот скривился, глянув на экран ноутбука с досье Гарви.
— Алчный прилипала. — фыркнул дядя. — У меня много кто есть. Я очень популярный осведомитель.
— И ты уверен, что ни один из них не пойдёт против тебя? — я был поражён размаху Мориарти.
Джим вновь включил свой самодовольный тон:
— Если кто-нибудь сдаст меня, то сам автоматически прогорит. Хочешь, чтобы человек молчал о том, что ты с ним делаешь — делай это с гарантией того, что ябеде будет ещё хуже, когда вскроется правда.
К моему удивлению, через пару дней Джим сказал мне свернуть все поиски.
— Но я почти…
— Мне уже скучно! — завил дядя, кидая на кровать свой пиджак, как капризный ребёнок.
— И что, всё было зря?
Я успел расстроится. Я действительно многое сделал: заставил свой мозг пахать, разузнал о делишках Интерпола, и как работает мафиозная семья. Так же мне открылась картина грязного правительства. Лишь единицы там не коррумпированы. Этот факт заставил меня вновь по-другому взглянуть на мир. И ведь на этих подкупных тварей я бы работал, останься я на базе. Я тоже уже не святой, знаю. Однако, лицемерие, маска добродетеля просто омерзительны. Джим хотя бы не притворяется. Да и вся настоящая преступность. Они не волки в овечьих шкурах.
Тогда я и понял почему Клинт мне так не нравился. Не только потому что он возомнил себя лучше Джима. Он просто был лицемерен и играл на две стороны.
Тем временем Джим подошёл ко мне вплотную. Мы снова стояли в его спальне, освещаемые красным неоном.
— Конечно не зря. — прошептал дядя.
Он не объяснил почему. Мне даже показалось, что специально.
В этот же вечер Моран вернулся с руками по локоть в крови. В буквальном смысле. После рассказа о незапланированном расчленении, нам с ним потребовалось выпить. Джим же пил просто за компанию.
Моран начал жаловаться на слишком яркий свет, и Джим кинул ему пульт (я не знал, что свет в этой огромной комнате можно регулировать). Яркий холодный свет сменился приглушённым тёплым.
Я решил не останавливаться после одного стакана и допил содержимое бутылки до конца, за что получил шлепок по затылку от Морана, а он, в свою очередь, нагоняй от Мориарти. Себу пришлось тащиться за новой порцией. Чувствую, вечер будет интересным.
Мы болтали, скорее о всякой ерунде. Точнее, болтали больше мы с киллером, а Джим просто сидел рядом и грациозно опрокидывал в себя стакан за стаканом. Я стал распинаться о том, что чертовски люблю фортепиано, и когда кто-то играет на этом огромном инструменте. Тогда Себ выдал, что Джим умеет играть. Я чуть не подавился алкоголем. Джим же вроде говорил, что не умеет!
Выдав сожаление о том, что здесь нет фортепиано, а то Джим бы продемонстрировал свои навыки, Моран поставил стакан дном к верху (что означало, что больше пить он не будет). Я же наоборот обрадовался, что показательное выступление не состоится, ибо не знаю, что со мной случилось бы, увидь я картину, как дядя сидит за этим божественным инструментом и играет «Can`t Help Falling in Love», смотря прямо мне в глаза. Пока я краснел, представляя это, Моран отрапортовал, что собирается идти спать, ибо завтра ему снова убивать людей. К сожалению, я не успел отойти от чувств, которые навеяли последние фантазии, поэтому эффект от осознания того, что теперь мы с дядей совершенно одни в этой комнатище, на одном диване, с алкоголем в нашей крови, с приглушённым светом и лёгкой музыкой (по моему заказу), был удвоен. Я старался не шевелиться и не дышать, как в первый день моего здесь пребывания. Что ж, долго продолжаться это не могло, а то показалось бы, что я реально зассал, несмотря на то, что так оно и было. Поэтому я как ни в чём не бывало повернулся к дяде и стал с энтузиазмом рассказывать, как бы я всё устроил, будь я королём Англии. Джим улыбался. Что ж, нести всякую чушь было легче лёгкого, тем более, что дядя выглядел расслабленно наконец-то и совершенно нормально. У него растрепались волосы, съехала на бок рубашка, оголяя ключицу, веки приспущены, а в глазах гармония, которую редко там встретишь.
— А ещё я бы вернул традицию танцев. — заявил я. — Как в восемнадцатом веке. Чтобы все танцевали в таких красивых нарядах!.. Или нет! Вообще без разницы в чём! Хоть голые, главное, чтобы танцевали! Вальс! — я запустил пальцы в волосы и сжал их, как безумный.
Вдруг мне в голову пришла идейка из разряда «очень сомнительная затея».
— Но я не умею танцевать вальс. — вдруг опустил руки я, озадаченно смотря на них.
— Правда? — наконец-то голос дядя. — А мне кажется, умеешь. В банке мы делали именно это.
— Нет. — отрезал я, скрестив руки на груди. — Я просто повторял за тобой, не понимая схемы. Я бы хотел…
— Так давай, — Джим чуть улыбнулся, косясь на меня. — я научу.
Моё сердце бухнулось на пол. Да! У меня получилось. Этого я и добивался!
Джим смотрел на меня. Очень внимательно. И как же я могу отказаться?..
Громкость музыки была увеличена, мы стояли друг напротив друга. Пьяные. Джим сделал первый шаг, сократив между нами расстояние, пройдя сквозь это наэлектризованное поле.
О, скажи мне, папа
Одна рука дяди оказалась на моей талии. От этого я почему то на несколько секунд потерял возможность контролировать своё тело, оно просто застыло. Но когда вторая рука Джеймса сцепилась в замок с пальцам одной из моих, я торопливо положил ладонь на его плечо. Я был не в состоянии контролировать свои глаза, они никак не могли перестать быть размером с теннисный мяч.
И тут Мориарти легко повёл.
Отчего же мечтаю я,
А надежды их — твоё бремя
Вино — это кровь твоя.
Я как заворожённый не мог оторвать взгляд от его лица, от его глаз. Мы были близко, я чувствовал его тело, какой он живой и реальный. Ноги сначала не хотели слушаться, сказывалось опьянение, но вскоре я уловил этот ритм и стал повторять точь в точь за дядей. Он улыбнулся, я тоже улыбнулся.
Биться ты не в силах с водой,
осушить их пьяный дух,
обманул нас Отец Святой,
Рай для нас навсегда потух.
Мы были в такой гармонии, что я аж задрожал от этого незнакомого ранее ощущения экстаза. Мы двигались так, словно были созданы для этого. Всё осталось позади, была лишь мягкая комната, приятный запах, граничащая с превосходством музыка и мы. В моей голове горело: «М — значит Мориарти». И тут музыка резко замерла, её как будто подбросило волной, а затем она обрушилась снова, унося нас в нереальный океан превосходных движений.
Бог уж пьян
Погляди, как океан багрян
Будь же первым, кто поднимет меч
Дай же крови в кубок твой потечь…
Сначала Джим тоже замер вместе с музыкой, но с новым толчком резко наклонил меня назад. Я сразу вспыхнул, мне это во-первых, доставило большое удовольствие, а во-вторых, я сразу ощутил его настрой на нечто импровизированное. И я был готов. И я хотел этого.
Дядя уже успел опустить меня и плавно поднять обратно. Я развернулся и отстранился от него, а затем с напором вернулся к его рукам. Мы продолжили наш совершенно импровизированный, но прекрасный и слаженный танец. Я был вновь опущен и поднят, я наступал на Джима, играя с ним, и был сокрушён его отдачей. Плавные движения, один предугадывает действия другого. Я очарован. Я снова был готов упасть перед ним на колени. Да, бог пьян. И он передо мной.
Я позволил своим рукам под музыку изучать тело дяди, как и он изучал моё.
Ты не бросишь безумцев в море?
Измени нас в потопе Святом
Молвил ты, что их будет трое
Твоя кровь обернулась вином
Мы уже двигались просто так, лишь иногда возвращаясь к традиционным движениям вальса. Я подпевал исполнителю, смотря Джиму в глаза, смотря на его губы… Запах опьянял меня сильнее всякого вина, хотелось прижаться сильнее, хотелось…
— На самом деле, — вдруг сказал я, охрипшим голосом. — бы не хотел быть королём. — Джим улыбнулся. — Я бы хотел быть принцем.
— Ты итак принц.
Мой отец, ты войну не потушишь,
наши души уже не чисты
Пусть в Святую воду их погрузишь,
аморальны всё ж будем мы
Я пьяно улыбнулся, повиснув на шее дяди.
Как ты хлеб и вино раздуваешь?
Я замер. И моё сердце тоже.
Мы накормлены, ты наполняешь
Я уставился на его губы.
Твои вены полны вина,
Мы же целовались только раз… Я посмотрел в его глаза. Я падаю на колени…
Точно так же и у меня.
Я поддался вперёд, ведомый тем наваждением, тем желанием. Атмосфера была слишком топящая всякие льды. Я не устоял. Он был так близко, я уже ощутил дыхание и тепло, мои ноги уже начали подкашиваться…
Мой отец, ты войну не потушишь,
наши души уже не чисты
И тут его ладонь легла на моё лицо. Внутри меня всё сразу рухнуло. Я разочарованно и возмущённо посмотрел в глаза дяди. Тот оставался невозмутим. Я был отстранён на безопасное расстояние.
Пусть в Святую воду погрузишь,
аморальны всё ж будем мы….{?}[God is Drunk — Resa]
Я предпринял ещё одну попытку и снова приблизился, но тут же был вновь отвергнут. Теперь вместо трепещущего чувства я ощущал гнев. Что не так?
— Я не целуюсь с родственниками. — таков был его ответ.
Я вспыхнул огнём ярости.
— Что?! — музыка стихала, а мои эмоции нет. Мне даже хотелось смеяться. Что за бред? — Но… — я замахал рукам. — Ты же трахаешь меня! Это с родственниками можно делать?!
Джим ухмыльнулся и налил себе ещё. Он был спокоен как удав. Только у меня зубы скрипели. Всё было так идеально! Это было бы просто… божественно! Но нет, надо всё испортить своими бредовыми принципами.
— Целуются любовники, Эдвард. — Джим развернулся ко мне со стаканом в руке. — Мы с тобой не любовники.
Я еле как проглотил огромный комок неожиданного разочарования и боли. Каждый атом во мне был готов взорваться и сжечь всё вокруг. Я был чертовски обижен!
— А кто мы?! — заорал я, подойдя к нему.
Честно, я пожалел, что спросил, потому что дал Джиму мысль, что его племянник считал, будто таковыми, то есть, любовниками, мы и являемся. Это было как-то жалко. Я понял. Но во мне проснулось какое-то желание, совершенно противоположенное тому, что я испытывал несколько минут назад. Мне захотелось… убить его, прямо как тогда в «Гнезде ворона» или в клетке льва. Я схватил дядю за рубашку, ткань затрещала и натянулась, образуя беспокойное море складок. Глаза Мориарти сверкнули. Он тут же впился мне в руки. Я смотрел прямо в его глаза, он в мои. Казалось, сейчас взорвётся планета, а источником взрыва послужит эта комната. Ему удалось отцепить меня и без труда опрокинуть на диван. Конечно, стоял то я неровно. Только поэтому! Дядя проделал всё быстро: схватил меня за талию, и я снова замер, ему хватило этого, чтобы снять свой ремень и перемотать мне запястья им. Туго-туго. Я бы мог сопротивляться. Но почему-то та часть, что не хотела шевелиться, оказалась сильнее. Далее я услышал, как расстёгивается ширинка. Я всё понял и стал вырываться. Я не хотел этого сейчас!
— Нет! — рыкнул я, но тут же рука Джима зажала мне рот.
Как он умудрился снять и мои брюки я не понял, но это произошло, а далее произошло вполне ожидаемое, но крайне необычное для меня. То есть он стал меня трахать, да, но, несмотря на мой очевидный протест, моё тело отнеслось к этому роду насилия весьма противоположено нормальной реакции. Одна часть моего мозга сходила с ума от этого, простила не останавливаться. Другая же рыдала и билась в истерике. Попахивает биполяркой.
Дядя одновременно оттягивал меня за перевязанные руки назад и держал как всегда за талию. Моё лицо совершенно ничего не выражало, так как эмоции внутри были совершенно разными. Но вскоре я стал снова протестующе брыкаться. Это не помогло. Поэтому я застонал. Мне было одновременно больно и хорошо. Этот контраст меня убивал.
Я кончил на диван, а Джим в меня.
Он ничего не сказал, не развязал меня, а просто ушёл! Ненавижу, когда он так делает. Я остался полулежать на спинке дивана в не очень привлекательной позе, с руками за спиной и спермой вытекающей из зада. Какой позор. Я снова разозлился. Кое-как встал на ноги, чуть покачиваясь. Руки уже затекли, и болели запястья, поэтому я принялся пытаться вылезти из ремня. Эта сволочь оказалась супер прочной, а Джим, ещё одна сволочь, супер туго его затянул и ухитрился перевязать. Пока я корячился, пытаясь подтянуть брюки, уровень моего позора возрастал. Я был так зол, что хотелось кричать. Дом спал, но мне было плевать. Я решил не терять больше достоинство и не валяться на обконченном диване, пытаясь перевести руки из-за спины вперёд, поэтому оправился туда, где меня бы не осудили, а ещё и помогли.
Себастьян громко сопел в своей постельке, а я тихо прокрался к ней и встал над ним, как полуночник. К моему удивлению, он сразу же открыл глаза и замахнулся, но поняв, что это я, опустил руку.
— Эдвард? Чё… — хриплым сонным голосом проговорил он.
— Эм, — я замялся. — прости. Просто… — я развернулся, демонстрируя связанные руки.
Моран посмотрел на них, а затем почесал затылок.
— Джим? — киллер указал на мою помятую одежду.
Я отвёл взгляд и напряг челюсть. Полковник вздохнул и подполз ко мне.
— Давай. — голос был уставшим, но понимающим.
Я развернулся к нему спиной и стал ждать, пока путы падут. Кисти горели, я поморщился. Горел и зад. Ремень рухнул на пол. Я поднял его и сжал в руке, представляя, как… Чёрт.
— Спасибо. — мы были в темноте, поэтому всё, что происходило казалось ещё комичнее.
— Пожалуйста. — сказал Моран и зевнул. — Он придурок.
— Знаю. — грустно согласился я, и направился к выходу. — Ещё раз спасибо и спокойной ночи, Себастьян.
Моран усмехнулся каким-то своим мыслям.
Я направился в свою комнату. Пока шёл, ударял ремнём по всем поверхностям, выпуская пар. Пройти мимо двери Джима оказалось труднее всего. Хотелось зайти и…
Я лежал в кровати и чувствовал неожиданную пустоту внутри. Я смотрел в потолок и думал о том, что мне чего-то не хватает. Я так хотел этого, но пока даже не понимал чего именно.

Глава 27

Обида к утру не растворилась. Я не собирался сидеть в комнате и дуться, я ж не ребёнок в самом деле. Моим решением был смелый ход: делать вид, будто всё нормально, но в то же время быть… сукой.
Я натянул на себя прекрасный костюм, причесался и отправился на первый этаж. Вошёл в столовую я, шагая уверенно, с чуть вздёрнутым к потолку подбородком, не отвечая на одну конкретную пару карих глаз.
— Доброе утро, Себастьян. — отвесил я нелепый поклон киллеру.
Моран кинул быстрый взгляд на меня, а затем поприветствовал меня махом ложки с джемом. Я уселся за стол, старательно изображая из себя какого-то лорда из девятнадцатого века. Тишина была таки невыносимой, поэтому я, помешивая чай чертовски элегантными движениями, обратился снова к полковнику:
— Как спалось?
Моран снова непонимающе уставился на меня, но следом провёл пальцами по носу и ответил:
— Да нормасно. Уснул сразу после того как, ну, помнишь, освободил тебя от ремня этого ебучего.
Твою налево… Я вдохнул воздух довольно громко, устремляя свой уязвлённый взгляд вдаль. Себастьян! Вот за что?! Я только собрал всё своё достоинство и решил играть роль короля.
И тут Джим заржал. Я старался держаться. Моран непонимающе переводил взгляд с меня, на дядю и обратно. Мои челюсти начали скрипеть, ибо Джим не унимался. Я всё-таки посмотрел на него. Мориарти сидел, держась за сердце. Вот-вот инфаркт хватит от смеха! Я покраснел, понимая, что весь мой план полетел к чёрту, а ещё я вспомнил вчерашние позорные попытки освободиться.
Меня прорвало таки.
Я резко встал. Стул так проскрипел, что этот звук был слышен во всём доме. Ну, это хотя бы заткнуло Джима. Он смотрел на меня, тяжело дыша. Моран понял, что я на взводе, поэтому приготовился к чему-то, судя по напрягшимся мышцам. Как в такой ситуации поступают взрослые разумные люди? Как поступают Мориарти? Вообще плевать. Всё разделилось надвое: на секунду до того, как я опрокидываю стол, выхватываю пистолет из волшебной шляпы, расстреливаю всех, и после. Адреналин плескался во мне волнами, а именно в эту секунду был готов обрушиться в форме цунами, вновь топя острова.
Но в последнюю миллисекунду что-то изменилось. Я вдруг сел обратно за стол и аккуратно стал размешивать чай, словно ничего и не было. Всё пропало. Цунами гнева просто рассеялось со скоростью света, а внутри образовалось какое-то новое ощущение.
Моран уткнулся в свою тарелку. Я же смотрел в свою чашку. Джим тоже сидел тихо. Его лица я не видел.
Вдруг я улыбнулся. Кажется, я обломал Джиму шоу, в котором я, теряющий контроль, главный герой. О, оказалось, что это то ещё удовольствие! Чёрт возьми, что же со мной происходит? То я готов на всё ради дяди, даже в ногах его валяться, чтобы ему было приятно, то мне доставляет наслаждение его злить, обламывать и обыгрывать.
Я улыбался сначала чаю в кружке, а затем поднял глаза на Джима. Вот! Я поймал! Поймал! Это удивление! Всего секунду Джим был выбит из колеи. Но после… Он мне ответил. Он тоже улыбнулся. Между нами снова образовалась связь. Словно когда наши эмоциональные фоны совпадают, происходит некий симбиоз. И это созерцание друг друга может длиться вечно…
Моран начал кашлять, призывая нас обратить на него внимание.
— Я конечно понимаю, семейные штучки, но можно за завтраком не обмениваться взглядами способными разрушить полмира?
Я разорвал контакт, обращаясь к Себастьяну:
— Почему же только пол?
Джим снова рассмеялся, но на этот раз смех не резал уши, а ублажал слух. Он провёл пальцами по блестящей ручке ложки, кусая губу изнутри.
После завтрака я стал прогуливаться по дому, раздумывая о своих ближайших планах. Пришла мысль связаться с Ланцем. Может я смогу надоумить его, как ускорить процесс объединения, ведь у меня была парочка вариантиков. Так же мне улыбалась перспектива в тайне от Джима (какой смогу обзавестись) продолжить охотиться за жемчужиной. С Америкой я ничего пока не могу сделать, так что она покидает мой список.
Свернув в коридор, ведущий в небольшое помещение, из которого можно попасть в сад, я услышал очень интересный разговор. Интересным он мне показался потому, что до моих ушей долетело моё собственное имя, а ещё болтающими оказались охранники. Точнее те самые личности, которые бродят по дому и по наказу Мориарти не попадаются ему на глаза, а лишь являются подстраховкой на случай форс-мажоров.
Итак, я не вышел из тени коридора, а остался таиться у границы света и мрака.
— Тебе не заплатят больше, чем здесь. — сказал первый охранник, стоящий ближе к выходу в сад.
Второй нагло расселся на небольшом диванчике у окна. Выглядел он довольно привлекательно, но следующие его слова заставили меня тут же преисполниться ненавистью к нему.
— Пусть платят меньше, зато там никто не трахается с родственниками.
Первый охранник покачал головой и расстегнул свой пиджак. Несмотря на то, что все двери и окна были распахнуты, в комнате стояла жара. Солнце нещадно жгло пол земного шара.
— Твои принципы выгоды тебе не принесут. — мужчина поддался к открытой двери, чтобы вдохнуть свежего воздуха. — Тут все тронутые. Зато при немалых деньгах. Я вообще удивлён, как смог пробиться к нему. Ты ж помнишь, я рассказывал, что подумал, что этот Мориарти просто предприниматель.
Сидящий пожал плечами.
— Мы до сих пор не знаем, чем он конкретно занимается. Но тут точно нет ни следа чистого бизнеса.
— Тут вообще нет бизнеса! — хотелось мне закричать. — Вы даже не представляете на кого работаете.
— Моя сестра вообще думает, что я охраняю чиновника. — первый посмеялся.
Второй тоже. Но его смех звучал издевательски.
— Я бы посмотрел на её лицо, если б она увидела, что ты сторожишь двери, за которыми этот самый «чиновник», — охранник изобразил кавычки. — трахает своего племянника. Такого же психопата и извращенца. Яблочко от…
Охранник не закончил, потому что я сделал шаг вперёд, чем сразу привлёк к себе внимание обоих. Тот, что стоял у двери, сразу встал смирно, косясь на второго. Сидящая сволочь, так искусно обливающая дерьмом меня и Джима, вскочила с дивана, поправляя костюм. Оба мялись. Я не был Джимом, не я их нанял и не я им платил, но я был вхож в ближайший круг их босса. Они просто не знали, как себя вести со мной. Я же уже знал, как поступлю со вторым пингвином.
Я медленно, очень медленно растягивал губы, переводя взгляд с одного на другого. Затем я, не спеша, обошёл первого охранника, а когда подошёл ко второму, то резко вырвал из его кобуры пистолет. Тот отшатнулся, второй замер всё в той же нерешительности. Они не имели понятия как я себя поведу, и что им делать.
Тем временем я снова замедлил все свои движения и встал напротив второго охранника. Он был старше меня лет на пятнадцать точно, может больше, а так же выше. Однако это не помешало ему быть жалким передо мной. Я останавливаться не собирался.
Я не галлюцинировал, и мир не менялся. Я просто был очень зол и жаждал проверить насколько далеко я теперь могу зайти.
— На колени. — сказал я, не повышая и не понижая тон. — Иначе я прострелю твою тупую башку.
Охранник замялся, поэтому я снял пистолет с предохранителя. Этот щелчок заставил мужчину тут же выполнить мой приказ. Я знал, что ему неприятно. Знал, что это унизительно. Понимал, что могу такое провернуть только потому, что они боятся моего дяди. Зачем же я всё это делал? Кажется, я хотел новых ощущений. И всё.
— Ты прав, — проговорил я тем же нейтральным тоном. — я извращенец. Может даже уже психопат. — тут я не смог не улыбнуться. — Так что спасибо за то, что дал мне повод.
Первый охранник наблюдал за сценой, стоя у двери в полнейшей беспомощности, как и его дружок на коленях. Им оставалось лишь хлопать глазами.
Я поднял пистолет на уровень глаз моей жертвы, направляя дуло прямо меж бровей. Это была не моя власть. Не она удерживала этого придурка в такой позе. Я попытался понять: бесит меня это или нет? Хочу ли я, чтобы меня так же боялись? Нравится ли мне всё это? Да, нравится. Но лишь потому, что я жажду мести.
— Соси.
Охранник нахмурил брови, а затем с силой сжал челюсти. Я опустил пистолет чуть ниже на уровень своего паха.
— Лижи его.
Я видел, как мужчина борется с желанием мне врезать, проорать, чтобы я шёл на хер. Но он понимал, что у него нет выхода. Либо смерть, либо исполнить мой приказ. Интересно, что ему дороже?
— Возьми его в рот.
Губы охранника медленно распахнулись, а рот стал принимать грязное дуло. Моё сердце тут же подскочило и ускорилось. Как это было великолепно. Выражение лица мужчины, язык, оставляющий влажный след на пистолете, его опущенные пристыженные глаза, движение его головы, насаживающейся на оружие, риск остаться без головы, если я надавлю на курок сильнее. Я ощутил, как возбуждение опускается по моему телу всё ниже и ниже.
Я заворожённо смотрел на эту картину. Мне захотелось схватить мужчину за волосы, чтобы насадить того сильнее, и я почти это сделал, но вдруг заметил краем глаза, что за нами наблюдает Джим.
Он точно, как я некоторое время назад, стоял в тени, не проронив ни слова, не издав ни единого звука. Я понял, что мой член окончательно встал. Внутри крутилось торнадо из эмоций и желаний. Однако мне припомнился так же вчерашний вечер, поэтому я резко ощутил, как меня тошнит.
Я оттолкнул от себя охранника и выкинул пистолет на пол.
— Свалите. — сказал я, не в силах поднять глаза на Джима.
Охранники заметили таки Мориарти, и через секунду их как ветром сдуло.
Я скрестил руки на груди и отвернулся от дяди. Тот подошёл ко мне в своей манере, поэтому я заметил это не сразу, а уже когда его фигура заполнила всё пространство передо мной.
— Всё ещё дуешься? — с хитрой улыбочкой спросил очевидное злодей-консультант.
Я как ребёнок ещё раз отвернулся от него.
— Срываться на других — это нормально. — промурлыкал Джим. — Особенно так. Одобряю.
— Пошёл ты. — тихо прошептал я.
Джим с каким-то учёным любопытством рассматривал меня.
— Чем сегодня хочешь заняться? — как ни в чём не бывало поинтересовался дядя, засунув руки в карманы.
Я решил играть как сегодня утром: выпрямился, улыбнулся и, направляясь обратно в теневой коридор, кинул Джиму:
— Проведу время с пользой.
Удрав от Мориарти, я действительно пошёл проводить время с пользой.
Постучавшись в комнату на первом этаже и не дождавшись ответа, я вошёл внутрь. Себастьян лежал на своей кровати, а на лице у него покоился какой-то журнал. Когда я подошёл к кровати ближе, то тело киллера начало шевелиться. Рука сдвинула журнал, давая глазам обзор. Сонно заморгав, киллер допёр, что я ворвался в его покои, и журнал, которым оказался «Плейбой», полетел куда-то под стол. Я не сводил глаз с Себа, игнорируя журнальчик.
— Ты чё, сука, тут делаешь?
Полковник был немного смущён тем, что его застали с порнухой на лице. Я же про себя посмеивался и ехидно улыбался, но снаружи оставался деликатно нейтрален.
— Извини. — сказал я, сдерживаясь изо всех сил. — Я хотел пригласить тебя на прогулочку с убийством.
Моран потянулся лёжа, видимо, не собираясь подниматься.
— Не. У меня сегодня выходной. — сообщил мне он. — И я спал.
Я показательно кашлянул. Да-да. И я даже знаю, что ему снилось.
Себ старался выглядеть одновременно непринуждённо и отстранённо (так он вёл себя со мной после Черногорий). Я зацепился за это.
— Тогда хочу поговорить с тобой.
Моран уткнулся взглядом в свои ноги. Ему не хотелось говорить. Но я не уйду без объяснений.
— Что происходит? — напрямую спросил я, беря стул и садясь на него у кровати.
Совсем как Майкрофт. Моран выглядел сейчас как я, когда заболел.
Полковник пожал плечами, как бы давая понять, что не заметил ничего странного. Я откинулся на спинку и закинул ногу на ногу.
— Что такого произошло в Черногориях? Почему ты стал ко мне… холоден? — это меня задевало, если честно, потому что Моран мне нравился, и мне хотелось нравиться ему.
Себастьян долгое время не мог открыть рот, надеялся, что я сдамся и уйду, но я настойчиво прожигал его взглядом, поэтому пришлось сдаться ему. Киллер подтянулся и сел в кровати.
— Не холоден я. — он на секунду поджал губы. — Я ж говорил, что ты заставляешь меня нервничать.
— Говорил. — согласился я. — И как это связано?
Моран вздохнул, борясь с самим собой.
— Не знаю я. Просто это нехорошо. Я не должен быть эмоционален. По работе не положено.
Я нахмурился, пытаясь понять Себастьяна. Вдруг ко мне пришла догадка.
— Ты что, за меня переживаешь? — я всё-таки начал улыбаться. — Испугался, когда я яд выпил?
Моран тут же скрестил руки на груди и отвёл свой взгляд. Точно. Так и есть. Он испугался.
— Значит, настолько я тебе нравлюсь. — торжественно произнёс я, лыбясь как идиот.
Что ж, моё самодовольство ликует. Киллер тем временем поднялся и надел обувь.
— Пойду, подышу свежим воздухом. — отрапортовал он.
Я соскочил за ним.
Мы поднялись на второй этаж. Себастьян вышел на балкон, на котором полагалось быть мебели для вечернего распития вина и наслаждения закатом. Киллер положил локти на высокие перила. Я встал рядом, продолжая улыбаться. Мы наслаждались солнышком, видом на поля и невысокие деревца на горизонте, благословенным бризом. Из-за того, что никто ничего не говорил, я ушёл в свои мысли.
— Ты интересный. — неожиданно произносит киллер, заставляя меня прервать свои рассуждения насчёт жемчужины.
Я бы начал вилять хвостом от удовольствия, будь он у меня.
— Чем же?
— Ты непонятный.
Такой ответ меня озадачил. Я посмотрел на Себастьяна, а тот, в свою очередь, на меня. По выражению его лица, я понял, что сейчас он совершает героический поступок, делясь личными мыслями.
— То ты как Джим, то ты не как Джим… — Моран издал какой-то странный звук, напоминающий стон. — Я думал, вы разные, но… Ты понятия не имеешь, что вы делаете.
Солнце заслонили непонятно откуда взявшиеся облака. Я с тем же непониманием глядел на полковника, лишь щуриться перестал.
— Вы?..
— Ты и Джим. — сразу пояснил Себастьян. — Я в его дела личные не лезу, да и не понимаю их по большому счёту. Но у меня есть глаза, уши и голова вроде варит. — киллер посмотрел на меня в упор. — Вы как будто пытаетесь… захватить друг друга.
Я похлопал глазами, соображая. Захватить? Ну, да, я же хочу добиться дядиного… всего. Хочу его. Полностью. А он? Не целуется с родственниками! Трахает родственников! Не спит и не моется ни с кем! Заставляет меня хотеть его!
— В каком смысле захватить? — может я не так понял Морана.
Киллер чешет лоб, думая над своими словами.
— Ну, — пауза. — не знаю, как объяснить. — пожимает плечами он. — Просто такое впечатление. И ты и Джим… сходите с ума перед друг другом, как павлины своими хвостами красуются, чтоб самку завлечь.
Такое сравнение вызвало у меня смех. Но где-то в глубине разума я задумался.
— Но, вообще-то, больше с ума я схожу когда его нет рядом. — вдруг сказал я. — Как в Черногориях, помнишь?
Киллер кивнул.
— Это уже что-то другое.
Я изумился домыслам полковника.
— А что с ума можно сходить по разному? — усмехнулся я.
Моран снова глянул на меня с наисерьезнейшим выражением лица.
— При нём всё по-другому. Вы будто сливаетесь… А когда его нет, ты распадаешься сам. Становишься… страшнее.
От этих слов мне неожиданно стало не по себе. У меня подскочил желудок, а руки похолодели.
— Но ты ещё можешь избежать этого превращения в Джима. — Моран не переставал лить на меня странные слова. — Этим ты мне и кажешься интересным.
Я резко отпрянул от киллера, беспокойно озираясь.
— Эй. — Моран снова позволил себе волноваться за меня. — Ты чего?
Перед моими глазами пронеслась целая эпоха, а затем всё сузилось до размера пуговицы на моей рубашке. Страх сменило желание смеяться, затем рыдать, а после злость сменила отчаяние.
— То есть ты не хочешь, чтобы я стал Джимом?! — мне вдруг захотелось кого-нибудь убить.
Моран вернул лицу стальной вид.
— Нет, Эдвард. — строго сказал он. — Я не могу хотеть, чтобы ты делал что-то, а что-то не делал. Это только твоя забота. Я лишь объясняю, что этой вероятностью ты интересен. Мне.
Я немного успокоился. Мне захотелось присесть, но ничего подходящего под рукой не было, поэтому я просто облокотился о стену.
— А чем именно то? В чём заключается вероятность?
Мне показалось, что я сегодня о многом узнаю. Моран почесал затылок.
— Просто чуйка мне подсказывает. Но не разъясняет. Есть в тебе что-то. Не знаю. — киллер тоже прислонился, но к перилам.
Немного пораскинув мыслишками, я решился спросить:
— А что Джим хочет, ты не знаешь?
Полковник усмехнулся.
— Не имею понятия. Вот уж чего я никогда не узнаю и не пойму, так это джимовых задумок и хотелок.
Я вздохнул, портя стену ботинком.
— Я рад, что ты тут. — вдруг выдал я, смотря на пол. — Ты мне тоже нравишься. — Моран чуть заметно улыбнулся. — Правда, я не знаю, кто мы. Друзья?
Я покачал головой, сомневаясь в своих же словах. Моран сделал тоже самое.
— М-да. — хмыкнул я. — Что-то не то. И кто мы тогда с тобой?
— Мы те, кто живут с Джимом Мориарти под одной крышей. — заявил Себастьян.
— Братья по несчастью? — ухмыльнулся я. — Или везунчики?
— Ну, это уже тебе решать. — рассудил Моран. — Но, — он вдруг снова немного заулыбался. — до тебя мне не с кем было разделить, так сказать, паёк.
Я ощутил приятное тепло.
На этой нотке наша беседа с Себом и закончилась. Он пошёл обратно высыпаться, а я прямиком в зал «Ворона». Мне нужна была информация о новом местонахождении жемчужины. Я бы не смог получить её со своего ноутбука.
Я не обнаружил ноут Джима в зале, поэтому пришлось спуститься на первый этаж и обойти кухню и гостиную. Ничего. Оставался лишь один вариант: комната дяди. Я не видел, как он уехал, не видел его на первом этаже, значит, он там. Похоже, придётся попотеть, чтобы достать ноутбук.
Я поднялся на второй этаж, немного потоптался у нужной двери, и наконец-то постучал. Никто мне не ответил, поэтому я поступил так, как поступил ранее перед дверью Себастьяна. Я просто вошёл без приглашения. Ни-ко-го. Я уже успел списать всё на магию, но, приблизившись к кровати, заметил нужную мне вещь, а ещё услышал звук текущей воды. Джим в душе. Значит, он собирается куда-то поехать сегодня.
Изгнав из головы образ голого дяди, я подошёл к ноутбуку. Нужно время, чтобы убедительно выдать себя за Джима и написать связным. Пока я прокручивал в голове реплики, мне вспомнились слова Морана.
То ты Джим, то нет… стать им… распадаешься… страшнее
Мой взгляд сам собой потянулся к гардеробу. Почему во мне снова проснулось желание почувствовать дядю подобным образом? Я позабыл про ноутбук и прошествовал к гардеробу, уже стягивая с себя свою одежду. Когда я дошёл до нижнего белья, оно мне показалось неправильным, поэтому я снял и его. Я погрузился в нечто подобное трансу. Меня завораживало то, что я творил.
Брюки приятно скользили по моим ногам, а затем встретились с голым задом и членом. Да, снять трусы было верным решением. Я ощутил всё ещё ближе, ещё глубже. Рубашку я тоже застёгивал на голом теле, чувствуя ткань. Я стоял босиком, держа в руке пиджак. Что-то остановило меня от облачения в него. Я ощутил себя как-то по внеземному. Глядя в зеркало, я спрашивал себя: «Нравится? Что теперь ты скажешь?».
В этой комнате я не могу думать ни о чём и ни о ком кроме Джима. Это территория, где есть только безумие, секс и неясная никому борьба.
Вернувшись к кровати, я оглядел комнату, смотря на всё глазами Джима. Это лишь станция. Человеческая станция, в которую приходится возвращаться, чтобы дождаться следующего поезда.
Кольцо. Я неожиданно вспомнил об этой странной вещице. Любопытство и ревность заставили меня открыть ящик. Оно всё ещё здесь. Я достал бархатную коробочку, продолжая находиться в трансе. Крышка приятно открылась, и на моё лицо пали лучи, отражённые от камня. Я внимательно рассматриваю его, будто найду в нём ответы на все вопросы.
В какой-то миг я понял, что вода больше не бежит, а комната наполняется запахом геля для душа.
— Чьё это кольцо? — мои чувства обострились, кажется, я могу видеть сквозь пространство и время.
— Адама. — произносит глубокий голос за моей спиной. — Он хотел жениться на твоей матери.
Ох. Такого я не ожидал. Кольцо было выужено из гнезда и теперь смотрелось беззащитно в моих пальцах. Я крутил его, представляя, как это делал мой отец. Он хотел семью? Может всё было бы по другому, если бы его не убили… С другой стороны, навсегда покончить с подобным прошлым невозможно. Покончить можно лишь с собой.
— Снова надел мой костюм. — тот же голос, на который я не оборачиваюсь. — Тебя это возбуждает?
Кольцо гуляет среди моих пальцев, выбирая себе подходящее пристанище. На безымянный палец не налезает, а с мизинца соскальзывает. Похоже, мне достались пальцы Адама, а не мамины.
— Зачем ты держишь его у себя? — спрашиваю я, продолжая гипнотизировать предмет, пытаясь почувствовать больше.
— Для эмоционального контекста. — голос звучит ближе.
Я делаю шаг назад, и ощущаю нечто тёплое и ещё влажное. Это заставляет меня всё же обернуться. Дядя в одном полотенце на бёдрах. Мы оба без нижнего белья и босые. Мы снова синхронизировались. Я понимаю, что Джим вызывает у меня намного больше эмоций, чем призрачные предметы и упоминания о моих родителях. Плохо или нормально?
Мориарти выглядит каким-то довольным. Я же не забыл до сих пор своей обиды. Меня снова разрывает на злость и благоговение. Прекрати, Джим, я устал, я больше не выдержу.
— Эмоциональный контекст кончился. — с толикой вызова произношу я и с силой запускаю кольцо в другой конец комнаты.
К моему удивлению, Джим резко хватает меня пальцами за лицо, давя на щёки, беря их в захват, а лицо под контроль. Его брови хмурятся, но в глазах веселье.
— Снимай мой костюм. — говорит дядя довольно серьёзно и с угрозой.
Я даже на миг испугался, но потом понял, что мы всё ещё на одной волне. Это помогло мне найти нужные слова.
— Сам сними его. — я одариваю дядю хитрой ухмылочкой и тем же вызовом в голосе.
Миг и Джим взрывается. Он опрокидывает меня на кровать. Я падаю на спину, а Джим тут же нависает сверху. Секунду мы снова подпитываем друг друга взглядами, затем преступник засовывает пальцы под рубашку сверху и с силой давит вниз. Воротник тут же врезается мне в шею, пуговицы с треском слетают, и вот уже хорошая рубашка непригодна для использования. Я лежу под дядей, чувствуя, как быстро стучит сердце, как дикость рвётся наружу.
Тем временем Джим принимается за брюки. Я вижу, как заметен мой затвердевший член, как натянулась ткань. Я зажимаю дядю между ног. Тот пытается содрать с меня брюки, не потрудившись даже ширинку расстегнуть. Мне так нравится это чувство, когда ярость сливается с возбуждением. Мы начинаем бороться, параллельно наслаждаясь телами друг друга. Кто кого психованней? Я хватаю Джима за шею, тяну его к себе, зная, что буду отвергнут, но зато это взбесит его ещё сильнее.
Да, Джим грубо отпихивает мою руку, зажимая мне рот ладонью. Это окончательно выводит меня из себя, и я начинаю смеяться. Истерика в чистой форме. Не знаю правда из-за чего конкретно. Из-за той же вины? Той же обиды? Разочарования? Груза ответственности? Или я действительно чокнулся?
Дядя неожиданно замирает, глядя на меня. Его глаза вновь изучают меня, потом в них снова гнев. Он давит на меня сильнее. Это лишь усиливает мой смех. Брюки наполовину спущены. Резинка давит на член. Полотенце на Джиме наполовину развязалось.
Когда ладонь отрывается от моих губ, когда натиск слабеет, я смотрю на дядю. Всё кружится. Кружится перед глазами, но я тянусь к пуговице на уже потрепанных брюках, еле расстёгиваю её, затем ширинку.
— Трахни меня уже блин. — на выдохе произношу я. — Пожалуйста. Как ты хочешь. Трахни сына своего мёртвого брата.
Глаза Джима медленно расширяются, вместе с ними растёт и улыбка.
Меня переворачивают на живот, брюки наконец-то покидают моё тело, возвращая заду первоначальный вид. Джим медлит. Наверное, ищет смазку, но его волшебный пиджак сейчас далеко.
Тут на мою голову приземляется полотенце. Я тут же хватаю его и утыкаюсь в него лицом. Запах, запах. Сзади слышится грохот, а после я чувствую, как дядя берёт меня за бёдра и приподнимает их. Затем вторжение в мой зад холодных пальцев. Я кусаю ещё тёплое полотенце. Долго Джим не собирается разгоняться. В ход идёт член. Я протяжно скулю в полотенце. Боль заставляет меня вновь разразиться хохотом. Но я затыкаюсь, когда дядя начинает жёстко втрахиваться в мой зад. Меня переполняет возбуждение от скорости, силы и агрессивности. Теперь я стону. Полотенце принимает все мои звуки, а мой зад весь член Джима.
Машина. Он трахает меня как машина.
Я вздрагиваю всем телом, когда ощущаю, что он прислонился к моей спине своей грудью. Дрожь от наслаждения прошибает меня. Но дальше Джим решил окончательно свести меня с ума, запустив руку в мои волосы. Я широко распахнул глаза, комкая полотенце, двигая головой, тая от неожиданных ласк дяди. Пусть он никогда не прекращает, я сделаю всё, что он захочет.
Резкий толчок внутрь меня, мой стон, пальцы дяди вдруг сжимают мои волосы. Я снова широко распахиваю глаза, ощущая, как пересохло в глотке.
— Блядь… — вырывается из моего рта.
Сердце сейчас остановится. Я чувствую, как оно бьётся, сотрясая весь организм.
— Блядь…
Пальцы дяди расслабляются, когда он отводит свои бедра назад. Но с новым толчком, с новым жестким проникновением, он снова сжимает мои волосы. Я понимаю, что скоро кончу.
Вторая рука Джима впилась в мою талию. Его ногти раздирают мою кожу. Каждый новый толчок — взрыв в моей голове. Мои пальцы дрожат, моё тело дрожит от экстаза.
Я сильно кусаю губу, неравномерно простанывая почти неразборчивую пошлятину. Дядя тут же берёт мой член за пару секунд до того, как я снова матерюсь, и, уткнувшись в полотенце, кончаю.
Я слишком перенапрягся. Мои ноги дрожат как после ста ускоренных приседаний. Дядя же всё ещё продолжает нещадно трахать мой зад. Он горит, я чувствую его напряжённые мышцы, его жар, он снова влажный. В какой-то момент он выпрямляется, а его рука, которая вся испачкана моей спермой, ложится на мою спину, начиная потихоньку давить на неё, вдавливать меня в постель. Я слышу его вздох, неконтролируемо вырвавшийся изо рта. Джим делает последний толчок и изливается мне в зад.
Я уже готов к тому, что он сейчас уйдёт. Но он замирает, продолжая держать одну руку в моих волосах, а вторую на моей спине. Его член пульсирует во мне. Мы не двигаемся, как сцепленные собаки.
Тишина. Я слышу отдалённые звуки дома и сбитое дыхание дяди. Сам я вообще не могу пошевелиться. Ноги по прежнему дрожат. Хочется опустить их, рухнуть на постель, но я боюсь пошевелиться, потому что внутри мне очень хорошо.
Во рту металлический привкус. Кровь впитывается в полотенце. Всё замерло, кроме моего сердца.
Спустя минуту Джим всё же медленно выходит из меня, прорывается дамба, и сперма начинает вытекать. Я ощущаю, как тепло рассеивается.
Почти слышные шаги, щелчок закрывшейся двери, вновь включается вода.
Мои ноги начинают съезжать назад и оказываются на полу. Я продолжаю лежать какое-то время в таком положении. Ко мне возвращается разум.
Я рвано вздыхаю и поднимаю голову. Непривычно светло. Красные пятна почти светятся на белом полотенце. Мышцы спины начинают ныть, когда я выгибаю её, как кошка. Ноги подводят, поэтому я сажусь на кровать. Шипение от боли в заду. Но лишь лёгкое шипение. Я трогаю уже припухшую губу. Затем мой взгляд перемещается на закрытую дверь, ведущую в ванную комнату.
Это был какой-то особенный секс. Такой же, как в первую нашу встречу, только без поцелуев.
Мне всё-таки придётся подняться, и я не откладываю это неприятное дело. На ещё подрагивающих ногах я миную разбросанную по всей комнате одежду, разорванную и целую. У меня нет сил наклоняться, так что я просто оставляю всё на своих местах, выхожу из комнаты Джима в чём мать родила, только со спермой в заду.
Стоя под душем, я прокручивал всё, что произошло.
Твою мать, я так и не взял его ноутбук. И, кажется, я больше не обижаюсь. Я снова сделаю всё, что он попросит. Я буду хорошим мальчиком для него. Хотя бы попытаюсь. То, что случилось, я не могу объяснить. Я не про секс, а про нечто, что было между нами. Мне никогда ещё не было так хорошо.
Если бы он меня поцеловал, я бы навсегда стал принадлежать ему. Я бы продал ему свою душу. Я бы смирился с чем угодно, если бы его губы коснулись моих.
Уже выйдя из ванной, натягивая новую одежду, я почувствовал горечь. Если мне не удастся покорить его, то он меня не поцелует. И тогда моё сердце разобьётся.
По логике, чтобы угодить Джиму, надо делать всё, что он скажет, но почему-то именно это мне казалось неправильным. Я чувствовал, что в этой непонятной злости дяди и заключается то, что мне нужно. А также в том, чтобы идти ему наперекор.
Джеймс отчалил в неизвестном направлении. Я смотрел в окно в своей комнате, наблюдал за тем, как дядя садится в машину, как распахиваются ворота, как черный Мерс исчезает.
Ноутбук уже успел испариться из комнаты, в которую я не решался долго зайти. Вдруг я снова словлю то странное ощущение и не смогу продолжить своё дело? Но быстрая разведка глазами дала мне информацию об отсутствии искомого.
Сегодня какой-то день поисков ноутбука. И на этот раз он нашёлся на своём родном месте в большом зале. Я решил, что больше не буду терять время и, подняв крышку, дождавшись загрузки системы, я быстро набрал подходящее сообщение, отослав его связным информаторам.
Вы хотите снова продолжить поиски, сэр?
Я закатил глаза. Мне плевать, даже если они решат проверить Джим я или нет с помощью камеры.
Кажется, я изъявил такое намерение в предыдущих словах.
И я уверен, что вы меня поняли.
Главное уверенность.
И да! Спустя пару минут мне прислали карту Лондона с последним местом, где фигурировала жемчужина. Я сфотографировал её на телефон, закрыл чат, и побежал на первый этаж.
Если пройти дальше комнаты Морана, то можно обнаружить коридор. Этот коридор ведёт в гараж, где стоят машины и даже парочка байков. Я не удивился, когда увидел там машину скорой помощи и бронированный минивэн.
Мне нужна была просто тачка для поездочки в город. Сначала я загляделся на Бентли, но потом решил, что нужно что-то менее примечательное. В итоге мой выбор пал на Ленд Ровер. Таких тачек на улицах Лондона пруд пруди.
Запрыгнув в салон, я сразу принялся за поиск ключей. Те по старинке покоились в козырьке над водительским местом. Заведя этого красавца, я улыбнулся. Я снова в деле. Снова приключения!
На выезде из ворот проблем не возникло. Никто мне вопросов не задавал. Меня пропустили.
Выехав на дорогу, я тут же сосредоточился. Не попасться МИ5, полиции, не влезть в ситуацию, требующую вмешательства Джима. Ну, погнали.
Облака старательно не давали солнцу освещать землю, но оно то и дело пускало пару лучей прямо мне в глаза. Перед тем, как выехать на М25, я глянул на карту, чтобы выстроить маршрут. Будет немного проблемно, если место с потенциальным местонахождением жемчужины в незнакомом мне районе. Приглядевшись и изучив объекты рядом, я чуть не съехал в кювет. Красная точка издевательски светилась в Сохо, а именно в здании, напротив моего бывшего дома. Совпадение? Нет у меня пока ответа на это.
Что ж, путь до злополучного района прошёл благополучно. Я специально выбрал дорогу, которая выведет меня на мост «Ватерлоо», чтобы избежать проезда мимо здания, от которого я до сих пор отвожу глаза. Но избежать Сохо не получиться. Во второй половине дня улицы ещё не заполнены молодёжью, и клубы ещё не открыли свои двери. Я доехал до нужного мне здания, но припарковался чуть дальше. Заглушив двигатель, я стал гипнотизировать приборную доску, стараясь собраться и настроиться. Всего лишь ещё один визит в Сохо. Как в старые добрые… Чёрт!
Я вышел из машины, с силой хлопнув дверцей. Пошло всё! Я просто сделаю то, что хотел, и умотаю отсюда подальше.
Это был обычный день, обычные люди, обычный воздух и звуки. Лишь я всё ощущал иначе, стоя напротив витрины магазина «Таро». М-да, не думал я в свой последний визит сюда, что я всё же зайду в эту лавку «Фокус-покус».
Я побыстрее зашёл внутрь, боясь ненароком взглянуть на окна второго этажа в доме напротив.
Как и полагается, внутри магазин выдерживал мистическую атмосферу: приглушённый свет, запах тлеющих благовонных палочек, сине-фиолетовая гамма, на полках книги эзотерики, странные камни и, собственно, сами карты Таро. Я и не знал, что они могут быть разных дизайнов.
Я всё-таки засмотрелся на одну колоду, а затем заворожился блеском кварца в чашке.
— Добро пожаловать в магазин «Таро».
Разумеется за прилавком персона, которой прямая дорога на комик кон по Гарри Поттеру.
— Чем я могу помочь?
Я подошёл к прилавку, стараясь не отвлекаться на различные непонятные предметы на нём. Женщина средних лет выглядела как копия профессора Трелони. Я пока решал, как лучше сыграть: сразу надавить или быть дружелюбным. Женщина похлопала ресничками и добродушно улыбнулась. Когда я наконец открыл рот, чтобы начать прессовать, она подняла вверх свою ладонь.
— Давай узнаем, почему ты здесь!
Я не успел возразить. Дамочка вытащила из недр своего балахона колоду и стала довольно искусно мешать карты в руках. Я уставился на это действо, поражаясь ловкости её рук. Опыт. Что ж ещё.
Тем временем Трелони (так буду её звать) закончила предварительный ритуал и приступила к вытягиванию карт. На горизонтальную поверхность, отделяющую нас, легли четыре карты рубашкой кверху. Я уставился на женщину, всё ещё намереваясь остановить ей.
— Так-с, — воодушевлённо сказала она. — посмотрим.
И Трелони начала по очереди переворачивать карты слева-направо относительно меня. Я остался стоять с приоткрытым ртом, когда мне открылась первая карта: подвешенный за одну ногу человек. Я сразу узнал эту карту. Дальше больше: человек, с охапкой мечей в руках, затем человек проткнутый мечами и… женщина, сидящая перед лесом.
— Повешенный, Семёрка мечей, Десятка мечей, Императрица. — объявила Трелони. — Интересная комбинация, молодой человек.
Мне стало как-то дурно. Не может это быть совпадением. Все эти карты я уже видел раньше. Две первые иллюстрировали два убийства, третья была нарисована на стене, а четвёртая… Я напряг память. Боже. Я видел её у той девушки из «Молодого бога», у той, с чёрными короткими волосами.
— И что, это всё? — чуть охрипшим голосом спросил я.
Женщина рассмеялась. Её смех мне не понравился. Какой-то он скрипучий. Даже жутко как-то стало…
— Вижу, что ты в поисках. — произнесла жуткая дама.
Я ошарашенно уставился на неё. Быть не может, быть не может…
— В поисках любви.
И тут я закатил глаза. Мне сразу полегчало. Я даже сам рассмеялся.
— Вы ошибаетесь.
— Любовь может быть разная. — не унималась женщина. — Любовь народа, — я фыркнул, но внутри напрягся. — возлюбленного, друзей, матери, отца…
— Достаточно. — вдруг оборвал её я, разозлившись отчего-то. — Я не за этим пришёл. — кажется, пора прессовать. — Вы лучше скажите, нет ли у вас чего-нибудь действительно интересного? — я хищно улыбнулся, смотря прямо в глаза Трелони. — Чего-то контрабандного, к примеру.
— Здесь нет того, что ты ищешь. — женщина выпрямилась и неожиданно посерьёзнела.
Я тихо посмеялся и засунул руки в карманы.
— Кто владелец этой лавки?
Трелони прищурено вгляделась в моё лицо.
— Её сейчас нет в городе. — чуть слышно ответила она.
Чёрт. Значит и жемчужины нет. Но стоп. Кто эта «она»?
Я оглядел магазин. Ага. Камера на три часа. Понял.
— Дайте мне контакт владелицы. — настойчиво сказал я.
Трелони вдруг странно улыбнулась. Её лицо больше не подходило её образу.
— Она сама свяжется с тобой, когда придёт время.
Эти слова многое мне сообщили. Я резко поддался вперёд и попытался схватить женщину, но та успела отпрянуть.
— Ты знаешь, кто я? — прошипел я, ощущая, как адреналин смешивает реальность с бредом. — Она знает, кто я?!
Трелони, прижавшаяся к стене, взмахнула своим огромным растянутым рукавом. Её рука направилась вправо, а палец указал на дверь.
— Уходи, иначе ты отсюда больше не выйдешь.
Ведьма. Вот на кого она сейчас была похожа. Я снова рассмеялся, но теперь смех был смешан с гневом.
— Если вы просто предоставляете услуги переходного пункта, то мне плевать на вас. Но если вы сами являетесь организацией, то ох как вам не повезло! — уже почти кричал я, царапая ногтями прилавок. — Так что лучше сотрудничайте, или я с вас шкуру спущу!
Я ощутил, как дрожу, как меня колотит, как хочется свернуть кому-то шею. Это был не тот прессинг, который я планировал применить. Я поддался эмоциям.
Трелони смотрела на меня во все глаза.
— Я всего лишь продаю гадальные карты. — более менее спокойным голосом сказала она.
Я ударил кулаком по прилавку.
— А ты всего лишь незрелый мальчишка, который думает, что играет в солдатиков. — тем же тоном добавила она.
Я резко потух, отступая от прилавка. В один миг Трелони бросила на стол карту. Я опустил на неё глаза и увидел человека, сидящего с повязкой на глазах и перекрестившего мечи в руках.
— Вот кто ты. Неуверенный, мечущийся, ищущий решение, боящийся правды реальности. — женщина больше не боялась меня, а, напротив, наступала. — А вот твоё решение. — с этими словами дама бросила ещё одну карту.
На этой был изображён некто на коне, держащий в руках какой-то сосуд. Надпись снизу гласила: «Рыцарь кубков».
Я вылетел из магазина прежде чем Трелони сказала хоть ещё одно слово. Солнечный свет тут же обжёг мои глаза, и я на несколько секунд лишился способности нормально видеть. Кажется, я пару раз налетел на что-то или кого-то, пока добирался до машины. Корпус уже успел нагреться и обжёг мне ладонь, когда я положил на капот руку.
Я забрался в машину, протирая глаза. Твою мать. Твою мать. Твою мать!
Я идиот. Что я натворил? Мои пальцы сжали волосы на голове. Я больно натянул их.
Пальцы Джима нежно гладят мою голову, волосы струятся меж его пальцев… он шепчет: «Эдвард»… Рыцарь кубков.
Я открываю глаза, которые с силой зажмурил. Что значит Рыцарь кубков? Почему я так испугался? Мне уже не хотелось гнаться за жемчужиной. Кажется, она привела меня туда, куда я вовсе не хотел. Может Джим поэтому велел мне прекратить поиски? Я поразмышлял над этой вероятностью и пришёл к выводу, что Джим в той же степени мог действительно просто заскучать.
Мимо машины проходили люди. Кто-то выгуливал собаку, кто-то направлялся в театр неподалёку, кому-то приспичило просто прогуляться в этот солнечный день. В моей голове снова появилась мысль: «Хочу чего-то обычного». Если бы Джим не был тем, кто он есть, если бы мама и папа были живы, если бы мы были обычной семьёй… если бы мы вообще просто были семьёй…
Я хочу к Джиму. Мне не по себе, и я хочу к нему. Хочу снова ощутить его пальцы в моих волосах.
Я завёл мотор и тронулся с места.
Обратный путь занял чуть больше времени, потому что время близилось к вечернему, и на дорогах начали сгущаться пробки.
Итак, что же я полезного за сегодня сделал? Ничего. Ну, может, нажил врагов. Меня насторожили слова чокнутой лавочницы о том, что владелица свяжется со мной, когда придёт время. Тут явно попахивает каким-то заранее спланированным действом. Надо рассказать об этом Джиму. Или не стоит? Придётся признать, что я залез в его ноут, достал информацию, стащил тачку и наорал на таролога. Картинка складывается не привлекательная…
Когда я подъехал к дому, солнце уже активно сбегало под горизонт.
Джим тоже вернулся. Я услышал его голос, как только переступил порог. Он нашёлся в компании Себастьяна. Судя по его горящим глазам и тому, что он чуть подпрыгивал на месте, я понял, что настроение у него хорошее. Интересно, где он был?
Огорчило меня лишь то, что увидев меня, дядя никак не изменился. Неужели он не ощутил ничего особенного, когда мы трахались днём?
— Машинку-то хоть на место вернул? — весело спросил дядя, хитро глядя на меня.
Я кивнул, пытаясь выровнять сердцебиение. Так много нового сегодня свалилось на меня.
— Так что скоро поедем на вечеринку! — хлопнул в ладоши Джим, завершив какой-то свой рассказ.
Меня почему-то не заинтересовало это объявление. Я всё ещё был под впечатлением от произошедшего в городе.
— Джим… — позвал дядю я, приблизившись к ним с Мораном. — Кое-что произошло…
— Нет-нет! — злодей-консультант поднял указательный палец. — Не порть настроение папочке.
Мои брови сдвинулись к носу. Джим тем временем запрыгал на кухню. Я остался стоять на месте. Озадаченный и эмоционально выжатый. Себастьян положил руку мне на плечо и развернул к себе.
— Что случилось? — спросил он, глядя в мои глаза.
— Кажется, я кое-куда влез… — бесцветно отозвался я.
Моран открыл было рот, но тут перед нами материализовался Мориарти, оборвав начавшийся диалог:
— Я же сказал нет! — его брови предупреждающе нахмурились. — Не сейчас!
Я скрестил руки на груди. Дав второе предупреждение, дядя отправился в гостиную.
— Не беспокойся. — сказал Моран, смотря в след брюнетной катастрофе. — Джим всё разрулит так или иначе.
Я безрадостно кивнул и поплёлся не за Джимом, а в свою комнату. Та уже погрузилась в сумеречную атмосферу. Рухнув на кровать, я резко ощутил, как ноет тело и как хочется спать. Но прежде чем отдаться сну, я должен сделать ещё кое-что.
Что значит «Рыцарь кубков»?
Я полез в интернет. Здесь слишком много вариантов. Например, сердечность, проявление энтузиазма, романтизм. Честность, порядочность, благородство мыслей и действий. Я закатил глаза.
«…Так же эта карта может указывать на личность дипломатичную, тактичную, может символизировать мужчину не старше сорока пяти лет, для которого моральные ценности и устои многое значат.»
И это моё решение? Бред какой. Я перевернулся на другой бок.
«…Сочетание выпавших карт может так же дать ключ к правильному толкованию…»
Я нашёл в картинках все карты колоды и отыскал название первой карты, которую Трелони бросила. Двойка мечей.
«…Рыцарь кубков в сочетании с Двойкой мечей указывает на неприязнь, ссору и размолвку в семье…»
Ни черта не понятно. Эта дамочка мне ничего толком не объяснила, а я не профессионал, чтобы такую бурду понимать.
Я выключил телефон и откинул его подальше. С первого этажа доносились звуки жизни, а я лежал в одиночестве, пялясь на смекающийся мир.

Глава 28

— Эдвард… — Джим был непривычно нежен и гладил меня по волосам.
Его глаза были наполнены теплом. Я тонул в них. Мы лежали в постели лицом к лицу и просто смотрели друг на друга. Его чернильные волосы и такие глубокие глаза поглощали всё моё внимание. Ах, ещё губы. Они могли изогнуться в такой страшной и беспардонной улыбке, могли убить… Но они целовали меня снова и снова. Я ощущал, как сильны наши чувства и что они чертовски странные. Было немного прохладно. Комнату наполняли голубые и синие оттенки. Это могло быть ранее утро, а могли быть поздние сумерки. Неважно. Я навис над дядей, не разрывая зрительного контакта. Нам ведь можно так делать?.. Мы же исключение…
— Я тебя лю…
Я резко подскочил, разбуженный стуком в комнату. Мне понадобилось несколько секунд, чтобы загрузиться в реальность и выйти из режима сна.
— Да-а… — прохрипел я.
Дверь тут же распахнулась, и на пороге возник полковник.
— Одевайся.
— Что? Зачем? — я несколько секунд был охвачен беспокойством.
— Тебе понравится. — вот так решил заинтриговать меня Моран.
Я еле натянул одежду и спустился на первый этаж. Глянув на часы, я почесал затылок, дивясь тому, что проспал почти до обеда.
Кажется, мне снилось нечто очень приятное, раз я не хотел просыпаться.
— Помнишь шпиона, которого ты поймал на аукционе? — Моран протянул мне кружку с кофе, сразу переходя к делу.
Я принял напиток и огляделся. В гостиной был какой-то небольшой беспорядок: ноутбуки, провода, оплетающие большую часть пола, какие-то бумаги, мигающие штуки, непонятного назначения, оружие…
— Ага. — ответил я на вопрос Себастьяна. — Где Джим?
Моран сел на диван, подвинув к себе один из ноутбуков.
— Не знаю. Уехал снова куда-то. Раз мне не сказал, значит не по делу.
Такой ответ меня обеспокоил. Мне он тоже ничего не сказал, не разбудил, не взял с собой. Обидно.
— Короче мы получили очень заманчивую инфу, — киллер вернулся к актуальному. — о какой-то операции, которую хочет провести британская спец служба.
— Что за операция? — я уже опустошил пол стакана, садясь рядом с Себом.
На экране я увидел досье шпиона, которого чуть флагом не задушил.
— Какая-то антитеррористическая. — пояснил полковник. — Вот, любуйся. Александр Холл. Хоть он и как бы у МИ6 на побегушках, но вылез то он из Америки.
— Американец? — такой поворот событий меня воодушевил. Намечается что-то интересненькое.
Моран кивнул.
— Как бы он ни клялся верностью Короне, инфу слить он собирается.
Я подвинулся ближе к ноутбуку, вглядываясь в досье.
— Какую?
— Вот насчёт операции этой. — Моран открыл другое приложение, и я увидел карту Лондона. — Наши ребята за ним уже недельку приглядывают, и вот сегодня он встречается с покупателем.
— Где? — я уже настроился на миссию, представляя пир погони.
— В какой-то дыре, конечно. Паб в восточной части. — карта как раз давала представление об этом месте.
Паб, в котором обычно собирается рабочий класс, обсуждая работу станков и последние матчи за кружечкой пивка.
— И каково наше задание? — мне всё же стало как-то не по себе от мысли, что придётся снова выехать в город.
Моран закрыл ноут и потянулся.
— Да грохнуть его надо. Наконец-то.
Я чуть не подавился остатком кофе.
— Как?!
Моран изобразил выстрел из пистолета и заржал.
— Да я не это имею в виду. — замахал руками я, пытаясь заткнуть киллера. — Разве он больше не пригодится?
— Джим узнал всё, что нужно. Нельзя, чтобы планы попали не в те руки. Возможно, британская разведка его раскусила и пришлёт подставное лицо.
Моё лицо побледнело. Прям пришлёт? Прям сама разведка? МИ6? Лично?
— Да не ссы! — полковник шибанул мне по спине ладонью. — Пошли. Чем быстрее с этим разберёмся, тем скорее я смогу порубиться с тобой. Давно не зависали.
Я поднялся вслед за полковником, раздумывая над предстоящей миссией. Убить агента МИ6, но американца. Чтобы отвлечься от мыслей о вчерашнем знакомстве с Таро, я решил поиграть с самим собой, чтобы занять чем-нибудь голову.
Так вот…
Это опасное дело. Неизвестно, останемся ли мы в живых. Интрига, обман и коварство; зависть, кровь и порох; карты на стол. Мне и моему верному помощнику по прозвищу Грязные-руки предстояло убить Бонда. Джеймса Бонда.
И… начинается крутая заставка с выстрелами, чёрными пятнами и сильными мужчинами.
— Патриотизм. — заявил я, гордо выпячивая грудь. — Ни один америкашка не посмеет навредить нашей Англии! Всех изгоним из нашей обороны!
Моран, только что усевшийся за руль, воззрился на меня, высоко вскинув брови в порицательном смысле. Я нервно захихикал.
— Ну, то есть… — я утонул в попытках оправдаться. — Короче, да, фигню сказал. — признался я, скрестив руки на груди и нахмурив брови. — А кстати, — я решил поскорее выскрести из головы Морана мои слова. — Как вы из него вообще смогли что-то вытащить?
Двигатель зарычал, и машина стала медленно выезжать из гаража, со свойственным дребезжанием покатилась по неровной каменной дорожке, плавно выкатила на асфальт, а затем проехала сквозь ворота. Полковник вжал педаль газа сильнее, и ветер засвистел, дуя в открытые окна.
— По-моему, одна из клиенток Джима как-то умудрилась. — ответил на мой вопрос Себастьян, одним движением надевая на нос солнечные очки. — Он же этого шпиона сразу отпустил, и, помнишь, я разозлился? Но на самом деле то всё как надо пошло. Только Джим как всегда всё с большим размахом спланировал. Там всё между собой переплетается.
Я в задумчивости уставился на неплохо смотревшегося сейчас напарника, думая о размахах Джима. Сердцу отчего-то стало неспокойно от мысли, что я, возможно, нахожусь дальше от дядиных задумок, чем я полагал. Мне срочно потребовалось придумать нечто стоящее, какой-то экстренный план, призванный уберечь меня от возможного провала. И под провалом я подразумеваю дядин искренний смех, вызванный моим недоумением. Я должен, нет, обязан быть в курсе джимовых планов и иметь к ним прямое отношение.
Кхм… так вот, возвращаясь к сцене…
И вот я, мистер М, и мой, как я уже упоминал ранее, помощник (никак не наоборот) Грязные-руки поехали мочить американца. Напряжённая музыка пока мы выходили из тачки, на Себастьяне те же тёмные очки, а я просто красивый. Да прольётся сегодня кровь!
— Он тут? — я указал на бар, большая часть которого уходила под землю.
— Ага. — мой товарищ был немногословен.
Я выплюнул воображаемую травинку и зашагал прямиком внутрь, готовый выбить дверь с ноги. Однако, Грязные-руки остановил меня, утаскивая к единственному окну. Я решил положиться на опытность моего киллера, поэтому скрестил руки на груди и внимательно стал высматривать цель. Мой напарник протянул мне фотографию.
— Да помню я его. — отмахнулся я.
Грязные-руки закатил глаза, что от меня, конечно же, не укрылось.
Я разглядел высокого мужчину, сидящего за стойкой. На нём были брюки, свитер и чёрная куртка. Слился с толпой. Хочет быть незаметным. Но те, кому он нужен, всё равно найдут его.
Так вот, я решил, что лучше выманить его и грохнуть где-нибудь в подворотне.
— Его тело не должно быть обнаружено. — грубо обломал мой план Грязные-руки.
— В смысле?
— Джим озвучил этот пункт чётко и особенно эмоционально. — пожал плечами киллер. — Грохнуть до того как он встретится с покупателем, чтоб всё выглядело так, словно он смылся просто.
Тогда я придумал новый: всё равно придётся его выманить, так что придётся постараться, чтобы он зашёл дальше, чем следует, а затем мы засунем его под пресс на заброшенной стоянке. Грязные-руки выгнул бровь, слушая меня.
— Я не буду потом вытаскивать… это и паковать по чемоданам.
— Ну а что тогда?! — недовольно воскликнул я.
Себастьян почесал подбородок, а затем кинул на меня задумчивый взгляд.
— Ты пойдёшь, заманишь его в отель и тогда…
— Стоп! — я поднял в воздух ладони. — Как я его заманю в отель? В отель?! Зачем бы мне понадобилось звать его в отель?
Себастьян вылупил на меня свои голубые глазищи, а затем издевательски рассмеялся.
— Да шучу я. Хоть ты и сойдёшь за приманку, но он-то тебя знает.
На этот раз честь закатывать глаза выпала мне. Тоже мне! Приманка. Вот именно, что он всех нас знает. Так что выманить его не насильно не получиться… Я напряг мозг, скомкав сюжет для вестерна и выкинув его прочь из мыслей. Как бы поступил Джим? Ну, он точно в таких ситуациях не оказывался, и не окажется, я уверен. Тогда как бы поступил его племянник? По-моему я совсем не подхожу на эту роль. Мне просто везёт и плюс моя самоуверенность делает чудеса.
Я даже расстроился из-за своих рассуждений. Мне не нравилось анализировать свои поступки и смотреть на себя со стороны. Почему? Всё очевидно. И об этом тоже не хотелось думать.
Несмотря неожиданно охватившую меня хандру, ко мне снизошло таки озарение: может в моей самоуверенности и есть дело? В том, что я буквально мистер Импровизация и иногда мистер Генератор Безумных Идей, воплотить которые решится лишь псих, самоуверенный псих. А может у меня просто счастливая задница? Ну, по крайней мере в ней побывал член Джима Мориарти, и даже не один раз.
Мысли о члене Джима заставили меня улыбнуться, и искра веры в собственные сверхспособности вернулась, заняв большую часть моего сердца.
И…
Я, бесподобный мистер М, распахнул входную дверь, как и намеревался с самого начала. Задрипанный паб идеально подходил для встреч шпионов. Моран шипел мне что-то, но я его не слушал. Мой зад приземлился аккурат рядом с нашей американской целью.
— Виски с колой в такое время? — я лениво приподнял одну бровь, смотря на стакан в руках мужчины.
Тот удивлённо, но в то же время настороженно взглянул на меня. Ему понадобилось меньше секунды, чтобы вспомнить меня, и затем он дёрнулся, уже собираясь вскочить, но я запутал его ноги своей и положил руки на его ляжки. Тот широко распахнул глаза и сжал кулаки, готовясь к схватке.
— Тише. — прошептал я. — Сейчас это здание окружено, и если ты выйдешь отсюда без меня, то тебя на месте расстреляют.
Мужчина, неотрывно сверлил меня взглядом, двигая челюстями. Пара тройка взглядов с любопытством смотрела на нас, ожидая потасовки.
— Слушай, Александр, — я показал, что знаю о нём больше, чем тот может представить. — ты попал ну в очень плохую ситуацию… — я сочинял на ходу, переплетая имевшуюся правду с возможными фактами. — мой дядя… — зрачки шпиона Александра сузились. — может измельчить тебя, всё-всё, что тебе дорого и даже больше… — кстати, говоря о точках… Какая его болевая? Страна? Жена? Дети? Но в досье были указаны лишь родители. — но у тебя есть шанс избежать смерти. Знаешь, что такое смерть? Больше никакого виски, никакого секса и элементарного дыхания… — я улыбнулся так, как обычно улыбался Джим, когда сгорал от удовольствия. Сгорал от удовольствия, которое получал, когда страдали другие. — Так вот, я могу спасти тебя. Знаешь почему? — я дождался отклика на лице американца. — Потому что ты можешь оказать мне услугу. Сделаешь это и свободен. — для пущего эффекта я оскалился сильнее и закивал.
Мужчина пока хранил молчание. Я не собирался оставлять того без реплик. Чисто не выгодно было бы. Спустя десять секунд моей несползаемой улыбки и его холодного взгляда, Александр открыл таки рот:
— Я хочу, чтобы меня отправили в штаты.
Ух ты. Не узнал о моём условии, а уже диктует свои. Я всё же перестал улыбаться, давая мышцам отдых.
— В твоём положении, — чётко выговаривал я, разжёвывая всё как ребёнку. — ты можешь рассчитывать лишь на сохранение своей предательской коварной душонки. Если ты так любишь свою родную землю, не фиг было вообще вылезать за её пределы. — я ощутил, как снова гнев охватывает меня. — И тем более соваться в дела моей страны. — мои глаза пожрали его, выигрывая в «Гляделки».
Шпион тоже вскипел. Мы оба находились так близко, что жар от наших накалившихся нервов медленно плавил пол, стойку и стулья. Я не успел уцепиться за этот вновь вырвавшийся поток патриотизма и английского национализма, чтобы понять какого чёрта это меня заботит.
— Ты сейчас же пойдёшь в главное здание разведки и напишешь на стене в главном холе: «Отсосите, все продажные сучки, ибо я приду по ваши души». — совершенно серьёзно продекламировал я, обалдевшему американцу.
— Пошёл ты. — выдал он.
Я пожал плечами.
— Либо так, либо сдохнешь сейчас же, прослыв предателем сразу нескольких государств. Твоя мамочка, конечно же, будет гордиться тобой. — подло ухмыльнулся я.
Александр в который раз подавил желание врезать мне. Ох, я бы и сам себе хотел врезать, но на войне любые средства не помешают. Даже выкручиваетель сосков.
Внутренний конфликт шпиона длился не дольше минуты, и вот он наконец отводит взгляд, что означает, что он согласен на моё условие. Я расслабил свою хватку и стал толкать его к чёрному ходу. Надеюсь, Моран сейчас там. Просто свернём америкашке шею без свидетелей. Постараемся.
Александр нехотя стал двигаться. Я сразу повернул голову ко входу в надежде не обнаружить там киллера. И в тот же миг дверь открылась, и из света дневного вышел некто знакомый мне. Сначала я пытался понять, почему мне знакомо лицо вошедшего, а потом я облился в миг ледяным потом. Потому что вспомнил. Это был мой тренер. Точнее человек, который тренировал меня и моих… друзей там на базе. Я тут же нагнулся и потащил американца прочь. Тот сначала повиновался мне, но уже дойдя до подсобки, остановился. Его глаза стали бегать туда-сюда, будто он стал подозревать, что что-то не так.
— Ты лжёшь. — он резко прижал меня к стене. Я увидел, как его глаза налились красным. — Ты сдашь меня МИ6.
И тут я разочаровано закатил глаза. Боже, ну вот с чего он это взял? Я с силой убрал его руки от себя.
— Пошли со мной. — процедил сквозь зубы я, краем глаза следя за тренером. Тот нас пока не заметил, но активно высматривал кого-то.
— Нет! — слишком громко крикнул мне в лицо американец. — Ты просто мелкий засранец, предавший страну из-за психопата и убийцы!
Всё. Тормоза сами собой опустились. Сейчас он огребёт. Я с размаху зарядил в лицо американцу и потащил его к задней двери. Тот быстро очухался и снова прижал меня, но уже к той самой чёрной двери. Я выгнулся, блокируя его удар. Ну что, вот и проверим где лучше подготовка: в МИ6 или ЦРУ. Мой противник нанёс мне удар прямо в живот, но я съехал вниз, сбивая его заодно с ног. Мужчина удержался, но уронил пару бутылок. На шум прибежал какой-то мужчина, может бармен, и принялся орать, чтобы мы убирались иначе он вызовет полицию. Тем временем американский шпион схватил стекло от разбившейся бутылки и замахнулся. Я увернулся, но был сразу прижат к столу. Бармен убежал. Мне хватило секунды, чтобы схватить ещё одну бутылку, пока целую, и запустить в противника. По лицу американца стекала на плечи кровь вперемешку с дешёвым виски. Не знаю как, но он умудрился перехватить меня, скрутить руки, а затем взять в захват шею. Я среагировал быстро и оттолкнулся ногой от стола, отправляя американца на встречу со стеной. Он ослабил хватку, и я вырвался. В тот миг я услышал звук полицейской сирены и снятия пистолета с предохранителя. Последовал выстрел, я нагнулся. Фу-у-ух. Это активировало во мне режим повышенной атаки, и я схватил одну из старых сковородок, валяющихся под столом. Пистолет было не выбить, но я постарался. Послышался шум за дверью. Копы.
Тут открывается задняя дверь. Себастьян врывается, вырывает пистолет у шпиона и тащит того в проулок. Я следую за ними, запирая дверь снаружи на ключ, который торчал в замке.
— Чёрт… — мой голос звучит взволнованно.
Я вижу схватку киллера и американского шпиона. Пистолет последнего падает, я сразу его хватаю.
— Не честно! — по детски кричит американец.
— Да, — я улыбаюсь и пожимаю плечами. — мы играем не по правилам.
Шпион держит руки поднятыми, я навожу на него ствол, Себастьян достаёт свой.
— Не здесь. — говорит он мне.
Дверь резко выбивают, и я смотрю в глаза своему тренеру. Тот меня тут же узнаёт, но не меняется в лице. Наводит свой ствол на меня, Себастьян реагирует незамедлительно и стреляет без предупреждения. Прямо в сердце. Даже я такого не ожидал, поэтому остался стоять с открытым ртом. Сзади бежит полиция. Моран хватает американца за шиворот. Тот сопротивляется. Я кручусь на месте, на секунду теряясь, вижу, что начинается очередная драка. И тогда случается мой ход: я подбегаю к американцу и хватаю его голову в захват. Себастьян держит крепко, что позволяет мне ловко совершить смертельный трюк. Дальше я глазами передаю план Себастьяну. Тот взваливает мёртвого шпиона на плечо, и мы бежим к машине. Полиция сигналит, стреляет и кричит. Я хватаю мусорный бак и боком качу его, скрывая хоть часть нас. Моран исчезает за поворотом. Я делаю пару предупредительных выстрелов по баку, полиция прячется.
Я нахожу киллера, запихивающего труп в багажник. Мы прыгаем в тачку и тут же срываемся с места.
— Они поедут за нами. — сказал Себастьян.
Я напряжённо смотрел в стекло заднего вида, ожидая появления красно-синих мигалок. Нам нужно где-то уничтожить труп.
— Можно поехать туда, где много крови и тел. — выдал я. Моран повернул голову и непонимающе воззрился на меня. — Ну, в смысле на какой-нибудь мясокомбинат. Слушай, — вдруг спохватился я. — ты заранее не придумал, что делать?
Себастьян нахмурил брови.
— Я ж не Джим, чтобы придумывать изощрённые способы избавления от трупов. — пожал плечами киллер.
— И я нет! — ударил по панели я.
— Ты его родственник. — привёл такой аргумент Себ.
Я схватился за волосы. Чёрт-чёрт-чёрт! Как всё небрежно!
— Отправим его прямиком в космос, кинем в чан с кислотой, отдадим на съедение свиньям! Не знаю! — кажется, у меня началась истерика.
Моран провёл рукой по вспотевшим волосам, а затем достал телефон. Я тут же вырвал его из рук снайпера.
— Не звони Джиму!
— Почему?
— Он потом смеяться надо мной будет. — выдал я и замер.
Себастьян внимательно на меня посмотрел. Я вернулся в правильное положение в кресле и закрыл глаза. Тело. Тело. Тело. Как отвратительно. Меня начало тошнить. Я медленно вдохнул и выдохнул, а затем уставился в окно на быстро мелькающие объекты.
Что будет, если труп Александра, шпиона американского, обнаружат?
Ну же, Джим, отвечай!
Ты что с Себастьяном??!
Какого хрена?!
Джим!!!
Важно, чтобы американцы
посчитали, что МИ6 всё
прознало и устранило источник, и так же с американцами.
Ясно. Значит, надо снова включать воображалку. Где спрятать труп, а? Вдруг меня осенило, и я истерически засмеялся.
— Себастьян, — отдышавшись сказал я. — гони в Ист-энд.
Полиция за нами не поехала. Не знаю, что это было. Может, они нас потеряли, не запомнили номер, не увидели машину. Плевать.
Наша тачка рассекала аккуратные улицы столицы, привлекая внимание лишь своей красотой.
Я направлял Себастьяна, пользуясь картой. Заброшенное еврейское кладбище не обмануло ожиданий. Пусто. Никого. Ни одной живой души, кроме наших с Мораном чёрных. Мы выбрали наиболее заросшую мелкими деревцами могилу и принялись активно аморальничать лопатами, которые полковник выудил из багажника.
— Всегда будь готов ко всему. — объяснил он, подняв указательный палец вверх и гордо выпячивая грудь.
Что ж, думаю стоит пропустить сцену рабского труда, в которой наши с киллером тела мокнут не от удовольствия, а от тяжёлой работы.
Когда яма достигла приемлемой глубины, Моран закинул в неё тело, и мы принялись забрасывать землю обратно.
— Сука. — тяжело дыша, сказал киллер.
Я был с ним согласен. Спину начало ломить.
— Но в принципе сама идея неплохая. — добавил Себ.
Я довольно ухмыльнулся.
— Дрова прячь в лесу, а труп на кладбище.
Уехали мы уже в конце дня, когда солнце собиралось прилечь за горизонт. Первым делом я принял ванну и поел. Мы с Себом лежали на диване и отходили от трудового дня, когда Джим вернулся. Он оценивающе оглядел нас и снял пиджак. Я же испытал нечто странное, когда его знакомая фигура попала в поле моего зрения. Приятное ощущение где-то в груди.
— Пиздец. — сказал Моран.
— Не выражайся. — тут же отреагировал Мориарти.
— Ну пиздец же. — согласился я, подтягиваясь и садясь нормально.
— И ты не выражайся. — строго проговорил дядя. — А то…
Я закатил глаза. Да-да. Но будто меня это пугает.
— А то придётся ещё десять трупов закапывать? — всплеснул руками я.
Мориарти злорадно усмехнулся.
— Вот-вот. — дядя потянулся. — Ждать завтра новостей в газетах о вас двоих?
Я снова упал на подушки. Моран старательно делал вид, что спит.
— Но это всё равно было круто! — вдруг возбудился я. — А, Себ? Давно я в таком не участвовал. Это была битва между двумя агентами. — я вскочил, поднимая кулак вверх. Мориарти поднял одну бровь на слове «агентами». — Ну, то есть… короче, вы поняли. А мы были прямо на грани!
И я принялся в красках описывать наш поединок, театрально прыгая по дивану. Себастьян даже глаза приоткрыл и начал улыбаться.
— Мы были неотразимы!
— Неотразимо возились в грязи. — хмыкнул Моран.
И что? Это уже за кадром.
Джим оставил нас с болью в мышцах, удалившись на второй этаж. Моран сразу вскачил и принялся доставать джойстики.
— Представлю, что зомби — это Джим. — сказал он, врубив телек.
Я был не против заняться экшеном, сидя на месте. Тем более, что мой мозг истосковался по ничего не значащим занятиям. Бесцельно выпускать пули из нулей и единиц, не беспокоясь ни о чём.
— Так что вчера-то стряслось? — не отрывая глаз от экрана, спросил Себастьян.
Не хотелось мне, конечно, выдавать, что я глупо себя повёл и нарвался непонятно на что, но полковнику я мог довериться. Он бы не осудил, не обсмеял, а предложил бы выход или дал совет. Поэтому я поведал ему о своём приключении в мир «магии», активно моча 2д пришельцев.
— Похоже на какую-то секту. — завил полковник, дослушав мою короткую историю.
Я усмехнулся, чувствуя благодарность за поддержку.
— Но то что она сказала, что эта главная знает про тебя — это, конечно, нехорошо. — поделился мыслями Моран, завершая нашу воображаемую миссию. — Надо бы справки навести что там да как.
— Ага. — согласился я. — Но станет ли Джим беспокоиться об этом? — это меня волновало даже больше, чем следовало.
— Поверь мне. Если там что-то посерьёзнее гангстерских игр, то мне придётся кучу народу пришить.
Я позволил себе удивление, на что Моран отреагировал стандартным хлопком по плечу.
— Джим больше на деле проявляет свою заботу, чем на словах. — произнёс полковник, вернувшись к джойстику. — Я ж и того типа, который на тебя ствол наставил, убил потому, что такая у меня инструкция была с самого начала.
— Убивать любую угрозу? — от откровения Морана мне стало очень приятно. — Но может он и не выстрелил бы. — всё же заметил я.
— А мне почём знать. Никакого прямого риска. Только если ты сам себя под удар не поставишь, как тогда с ядом.
Тут я рассмеялся. Да, вот ещё один пример моего везения. Когда-нибудь я точно не выберусь…

Глава 29

Страшно красивый рассвет застал меня с открытыми глазами. Всему виной ночной душитель покоя, именуемый обычными людьми кошмаром. Мне не следовало садиться в тот поезд, изнутри отделанный адовым стилем. Мне часто стали сниться составы, которые тянул паровоз всегда разного дизайна разных эпох. Самым жутким оказался чугунный из восемнадцатого века. Одноглазый демон, гоняющий меня по рельсам. Вряд ли все эти поездные ужасы связаны с моим отцом, хотя я помню как встретил его однажды. Бесплодный образ надуманного. Вряд ли мой настоящий отец хоть чуть-чуть был похож на тот плод моего сонного воображения.
Но я поспал потом ещё немного, так что плохие впечатления забылись. Особенно когда после завтрака в одиночестве (позже всех встал) меня позвали в зал «Ворона». При виде Джима моё тело прошибло током. Я тут же вспомнил слова Себастьяна о том, что дядя приказал ему предотвращать любое нападение и покушение на меня. Теперь тело накрыли мурашки, принеся жар к щекам. Но мой неловкий ступор развеял мужчина, сидящий за Джимом. Я узнал эти усы. Фальшивый командир МИ5, который не по настоящему собирался убить меня.
— Эдвард, помнишь Сайло ван-Дамма? — хищная и весёлая улыбка Джима пустила по моим венам некий наркотик под названием адреналин. Хоть я ещё и не понял как отношусь к этому загадочному персонажу, интрига возбудила во мне немалый интерес.
Я кивнул и получил ответный кивок-приветствие от этого Денди.
— Сегодня ты позанимаешься с ним актёрскими штучками. — руки дядя держал в карманах и посвящал меня в свои планы, чуть наклонив вперёд корпус, словно я плохо слышал. Но я уже научился распознавать, за время моего обитания в центре криминальной паутины, когда дядя выпендривается. Но перед кем сейчас? Перед этим Сало ван-де-хрен-пойми-чем? Ревность тут же кольнула меня в бок, чтобы я устранил препятствие.
— Зачем? — тут же спросил я. — Хочешь сделать из меня искусного притворщика?
Дядя ответил не сразу. Он отчего то секунды три просто смотрел на меня, а затем вдруг ухмыльнулся, да так, что мой ревностный приступ тут же прошёл, а щёки снова зарделись.
— Хочу. — сказал Джим. — Это пригодится, когда мы поедем в Америку, где ты сыграешь свою роль. — глаза его блестели искрами предвкушения грандиозного спектакля, чьи зрители всегда насильно втянуты в это, а актёры сами не знают концовки. Она известна лишь ему, мастеру искусства Смерти, сценаристу, режиссёру и продюсеру Конца Света. И я хочу быть единственным кого допустят в его гримёрку, единственным, от кого он согласится принять букет роз с самыми острыми шипами.
О, любовь слепа… Любовь, любовь слепа…
Мои глаза тоже засветились. Америка? Ну, наконец-то! Мы поедем? Вместе!
— И в чём же её суть? — я отзеркалил позу Джима, засунув руки в карманы брюк.
— Ну… — Джим слегка посмеялся, наклонив голову вправо. — Пока вы будете заниматься, ты можешь это…
— Понять сам. — договорил я, скалясь в ответ, сдерживая порывы сердца вырваться из грудной клетки. Оно не любит быть в клетке. Особенно в присутствии Джима.
Дядя медленно зашагал к выходу, прошёл мимо меня, обдав запахом одеколона и, уже закрывая за собой дверь, прошептал так, что услышать мог только я:
— Тогда лишь двое тайну соблюдают, когда один из них её не знает.{?}[У. Шекспир《Ромео и Джульетта》Акт 2. Сцена 4.]
Чё? Звучит как строчки какой-нибудь пьесы. По любому Шекспир. Не знал, что Джим может его цитировать. А, ну, да. Это только я тут забивал в школе на литературу. Ну, и Моран, может, тоже.
Развернувшись к оставшемуся в зале, я скрестил руки на груди. Сайло прытко встал со стула и подошёл ко мне, вложив подбородок между большим и указательным пальцем. Его маленькие, но очень живенькие глаза принялись изучать меня, как картину в галерее.
— Неплохие данные. — сказал мужчина, просканировав моё лицо и тело. — Коммерческий типаж. — когда он стал ходить вокруг меня кругами, я почувствовал себя каким-то камнем, из которого собираются высечь статую Аполлона. — А это, — Сайло неожиданно ткнул пальцем в мой шрам на лбу. Он отступил, прищурился и протяжно мыкнул. — не могу прийти к чему-то одному.
— Так что мне делать? — мне надоел этот кастинг. — Что за роль?
Глаза мужчины снова щурились, но уже в хитрой манере. Он театрально раскрыл внутреннюю сторону своего удлинённого пиджака и извлёк из внутреннего кармана игральные карты в красивой стальной коробочке.
От вида карт мне стало как-то не по себе. Снова это. Хоть это не Таро, но всё же неприятный осадок подрагивает от вида любых карточек. Ещё мне припомнился Клинт, и живот скрутило. Я быстро избавил свои глаза от картины ловко летающих в руках Сайло карт.
— Давай решим кем ты будешь. — загадочно проговорил он.
Голос у него был действительно подходящий сцене. Несмотря на акцент, английский тон мужчина выдерживал прекрасно.
— Искусство перевоплощения — это либо дар, либо трудная работа. Искусство становиться другим человеком — сочетание и того и другого. — я закатил глаза. Стандартное вступление. — Пока ты юн, и морщины не оставили тебе лишь одно лицо, ты можешь стать кем угодно.
Я с лёгким скептицизмом глянул на актёра. Да, всё верно, кем угодно, только если за тебя уже всё не решили.
— Но прежде чем начать перевоплощаться в другого, нужно узнать самого себя. — с этими словами Сайло провёл ладонью по столу, оставляя след из карт рубашкой кверху. Моё волнение возрастало.
— Ну, уж нет! — твёрдо сказал я. — Хватит уже с меня этой дичи. — я снова скрестил руки на груди и отвернулся, пытаясь успокоиться.
— Эдвард, — моё имя в исполнении этого фокусника прозвучало смешно, слишком мягко. — ты же не хочешь подвести своего дядю?
Я открыл глаза, которые последние секунды держал закрытыми. Он специально так сказал, потому что знает, как на меня повлиять или это просто догадка? Как бы то ни было, это сработало, и я медленно обернулся с кислой миной.
— Просто выбери карту, что приглянётся. — объяснил Сайло, шевеля скорее усами, чем губами.
Я с усилием опустил взгляд на стол, сжимая челюсти. Затейливый узор рубашки гипнотизировал, чем сильнее беспокоил меня. Мне вдруг почудилось, что если я переверну одну из них, то вместо масти и цифры я увижу человека с завязанными глазами, перекрестившего мечи. Вот был бы прикол, да? Внутри я нервно усмехнулся. Просто возьми любую и плевать.
Я протянул руку и задел одну из карт, но вместо того, чтобы перевернуть её, я взял соседнюю. Как только я открыл её, Сайло несколько раз подряд усмехнулся.
— Валет Пик. — сказал он, убирая руки за спину. — Как же иначе.
Я нахмурил брови и кинул на мужчину взгляд полный пассивной агрессии.
— А знаешь кто твой дядя? — вдруг спросил Сайло, ничуть не смутившись моего взгляда. — Возьми ещё одну.
Я порывисто схватил другую карту и с показательной силой шмякнул её об стол. На меня смотрел Король Пик.
— Всё верно. — ещё один издевательский, по моим меркам, смешок. — Вы одной масти. По крайней мере сейчас.
Моё сердце всё же невольно дрогнуло. Ещё один приятный намёк на нашу связь.
— А почему пока? — меня уже отпустило, я неотрывно глядел на Валета и Короля, лежащих рядом.
— Людям свойственно меняться. — просто ответил артист, прислонив бедро к тонкому краю стола. — Пики редко предвещают что-то хорошее.
Я заметил, что в зале заметно потемнело. Тучи набежали как всегда неожиданно, и небо снова помрачнело.
Сайло включил свет, и зал непривычно наполнился искусственным светом. Стол теперь казался чуть желтоватым, поблёскивающим.
— И что значит эта карта? — я ткнул пальцем в Валета.
Мужчина довольно долго изучал моё лицо.
— Как следствие моего профессионального опыта, я могу читать людей, видеть их незаметные для других стороны.
Я почему-то вспомнил Шерлока.
Карта с Валетом неожиданно оказалась в руках актёра. Теперь она блестела, отражая лучи ламп.
— Весь человек — это не одна карта. Карта показывает лишь то, что в целом сейчас он воплощает. — о, им бы с Трелони выпить чашечку чая вместе. Уверен, они найдут много общего. Но я буду действительно удивлён, если Сайло скажет обо мне то же, что та чокнутая в шали. — Ты же, судя по карте, воплощаешь легкомысленное и даже наивное отношение к своей жизни и к миру, не думаешь о последствиях.
Из меня вырвался смешок.
— Это не так. — я уставился на Сайло, широко распахнув глаза и улыбаясь, хотя за улыбкой пряталось неприятное ощущение, а уши горели, словно я сильно облажался.
— А ещё Валет Пик означает невзаимную любовь со стороны человека, к которому ты неравнодушен.
Мой взгляд отчего-то прыгнул на Короля, оставшегося лежать на столе. Тело вдруг взбунтовалось, в груди стало неприятно жечь, а глаза начали намокать. Я развернулся и уверенно направился к выходу.
— Эдвард! — окликнул меня Сайло.
Я резко развернулся, желая утопить этого кретина в море грязных словечек. Но он заговорил первым:
— Правда редко бывает чистой, а вот простой никогда. — спокойно проговорил Сайло, крутя в руках уже другую карту: Валет Червей. — Уайлд. — мужчина беспечно отправил красного Валета обратно к остальным. — Если уйдёшь, не научишься прятать свою душу от чужих, даже самых внимательных глаз.
— Это пригодится в Америке? — спросил я хриплым от комка в горле голосом.
— Это пригодится в жизни. — уже серьёзно сказал Сайло, приподнимая подбородок. — Не подпускать всех подряд к своим секретам, — понизив голос, проговорил мужчина, захватывая в плен мои глаза и уши. — к тому, что ценно для тебя — вот в чём фишка шпионов. В этом преимущество профессии актёра — запирать свою истинную сущность со всеми привычками, являя миру маску, что для них твоё лицо, а для тебя же лишь кусок материи.
Хоть мне всё ещё хотелось распсиховаться до конца, интерес потихоньку начинал перекрывать рвущееся наружу желание просто свалить к чёрту. Мне действительно могло пригодиться всё, о чём распинался Сайло. Поэтому я неуверенно, но спокойно вернул себя на расстояние шага от актёра. Неловко пожав плечами, в знак того, что я вроде бы готов учиться, я наконец-то дал рукам повиснуть по бокам.
— Хорошо. — удовлетворённо кивнул Сайло. — Начнём с простого: создай из своего лица стену. Никаких эмоций, ничего, что давало бы твоему визави хоть какую-нибудь информацию.
Я приподнял бровь, затем закатил для вида глаза, но через секунду уже расслабил лицо.
— Нет. — покачал головой Сайло.
— Что?! — недовольно воскликнул я. — Я ничего не показывал!
На окно упали первые капли.
— Ты всё равно хмуришься. — объяснил актёр.
— Неправда. — возразил я. Ничего я не хмурился, а держал мимику в полном спокойствии.
— Ты должен чувствовать каждый мускул на своём лице, чтобы его контролировать. Закрой глаза.
Я вздохнул, но закрыл, что-то буркнув.
— Ощути, где находятся твои глаза. — прозвучал гипнотизирующий голос Сайло. Мне хотелось фыркнуть. — Затем ощути свои губы. Почувствуй, какие они живые, как они розовеют от притока крови. Подёргай носом. Вспомни какой он формы. Где твои брови? В изначальном ли они положении или гневно сдвинуты, как у шотландца? И в конце концов прочувствуй каждую мышцу, какая она подвижная, и подобно струне может звучать по разному. Всё зависит от того какой тон ты выбираешь, какое настроение хочешь передать.
Пока шпион-фокусник говорил, словно психолог на сеансе с маятником, я ощутил некие ностальгические нотки. Вспомнилось, как в школе нас водили к хореографу. Что-то типа эксперимента. Кто-то из верхушки предложил новый способ оттачивания навыков. По-моему, это была какая-то женщина, состоявшая в прошлом в буддистской секте, ой, то есть группе по интересам. У хореографа мы так же пытались установить контакт со своим телом, чтобы раскрыть его чудесные способности. Единственное хорошее — мне сказали, что у меня предрасположенность к подиуму или танцам. Но я так и не раскрыл свой потенциал, ведь агенты правительства не танцуют.
— Что такое? — вдруг прозвучал голос, вырвавший меня из омута памяти.
— М?
— Ты слегка улыбаешься.
Я открыл глаза, но сразу же отвёл их, чуть смущаясь. И пожал плечами. Стало как-то не по себе, потому что появилось какое-то странное ощущение отчаянного желания близости. Воспоминания слишком подкашивают меня. Все воспоминания о прошлом.
— Получилось? — Сайло вернулся к делу.
Я снова пожал плечами и покрутил ладонью. Вроде как получилось.
Дождь не оставил ни сантиметра стекла сухим. И снова волнение накрыло моё сердце.
— Сейчас ты взволнован чем-то. — тем временем определил Сайло. Пробуй скрыть это от меня.
Я вновь вздохнул, опустил голову и, настроившись, поднял в изначальное положение, впечатываясь взглядом в глаза мужчины напротив. Но тот тут же покачал головой.
— Вспомни предыдущее упражнение. Ощути каждую клетку своего лица.
— Ну, ощутил. И что?
— А теперь преврати живое в неживое. Сотвори из своего лица каменную стену.
Я попытался расслабить лицо снова.
— Ты напрягаешься, я вижу. — Сайло был снова не доволен. Тот ещё критик! — Никто не поверит в искренность твоей безэмоциональности, если ты так рьяно будешь заколачивать дамбу. — Слушай меня и выполняй. Расслабь лицо. Снова ощути живость каждого элемента, так. А теперь подтяни нижнюю челюсть. Не делай из губ неестественную узкую нитку, но и не давай им по наивному распахнуться. Держи их закрытыми, в натуральном изгибе. Та-а-к. — я старался выполнять указания, чувствуя при этом нарастающее удовольствие. — А теперь самое сложное. Глаза. Твои сейчас полны неуверенность, и я могу рассудить, что ты не знаешь, что делаешь.
Мои мышцы сами собой напряглись, а с ними неудовольствие отразилось и на лице.
— Не сбивайся. — упрекнул Сайло.
— Тогда перестаньте меня раздражать. — в свою очередь кинул я.
— Вот ещё одна ошибка. Ты не должен вестись, когда тебя выводят на эмоции. Тот, кому что-либо от тебя нужно всегда будет давить на больное. Неопытный будет бить наугад, пока не доберётся до нужного, а вот профессионал стразу определит твою слабость. — поучал актёр. — Лицо человека — одновременно его визитная карточка и щит. Всё зависит от того, как ты им распорядишься.
Я прикусил губу от досады за то, что раньше я вообще о таких вещах не задумывался. Нас конечно учили манипуляциям, но я никогда не думал, что могу быть их объектом. Казалось, я неуязвим.
— Ещё раз. — скомандовал Сайло.
Я повторил всё заново, придавая лицу каменное выражение.
— А о чём мне думать? — вдруг стало мне интересно. — О чём-то, что поможет быть равнодушным? Или вообще ни о чём не думать?
— Ни в коем-случае. — предостерёг артист. — Пока твоё лицо пребывает в режиме заморозки, вся сэкономленная энергия направляется в мозг. Ты должен продумывать следующие шаги и предугадывать действия противника.
Я ухмыльнулся. Ну, что ж. Вернув лицу правильное равнодушие, я перенаправил свои мысли на мужчину напротив. Уголки губ Сайло прятались за аккуратными усами. По бокам глаз виднелись чуть заметные морщинки. Выглядел он на лет сорок, но может ему и больше. Интересной формы нос, свойственный всем итальянцам. Глаза были карими, но светлее, чем у Джима. Я попытался хоть что-то понять, но… не больно то у меня получилось.
— Голубые и серые глаза наиболее выдают человека, нежели тёмные. — вдруг сказал Сайло, будто прочитав мои мысли. — Но если обладатель светлых обучится мастерству контроля над ними, то такие глаза станут мощнее всех прочих. Безоговорочная власть.
Такое мне было по вкусу.
Вдруг мужчина достал телефон и набрал кого-то.
— Нам нужно зеркало.
Так. Интересно. Заинтригованный я и интригующий он стали ждать, пока предмет принесут. Я чуть опешил, когда зеркало в человеческий рост внесли в зал те самые охранники, с которыми у меня недавно произошёл инцидентик. Я отвёл глаза, а то мало ли, вдруг они прочитают в них мой лёгкий стыд.
Когда зеркало благополучно приземлилось на пол, а охранники покинули зал, Сайло подвёл меня к нему.
— Запоминай ощущения и образ. Самое сложное — сохранить лицо, смотря на самого себя.
Я пожал плечами и повторил трюк с лицом. Я смотрел на самого себя. В свои собственные глаза. Ещё я стал продумывать следующие шаги, ухмыльнувшись внутренне тому, что обмануть я собираюсь своё отражение.
— Самовлюблённый ты. — вдруг сказал актёр.
Я перевёл взгляд на его стеклянную копию.
— Зрачки свои контролируй. Я же сказал, светлоглазым скрывать правду сложнее. — новый упрёк Сайло заставил мой мозг сравнить его с Майкрофтом. Плохая тема для обдумывания. Я приложил немалые усилия, чтобы соскочить с неё.
— Как можно контролировать рефлекс? — спросил с каплей раздражения я.
— А вот для этого нужно думать о чём-то конкретном. — посоветовал мужчина. — Зрачки меняют размер не только из-за освещения, но и из-за эмоций, вызванных собой или объектом рядом. Симпатия, радость, возбуждение, страх…
— Наркотики. — добавил я, ухмыльнувшись.
Щеки Сайло растянулись. Улыбается.
— Повлиять на размер зрачков сложно, но возможно. Не думай о своей привлекательности, не рассматривай себя. Научишься делать это со своим отражением, с другими людьми будет легче.
Я вернул свой взгляд на собственную персону. Нужно думать о чём-то совсем не классном. Может стоило всё-таки о Майкрофте подумать? Но беспокойство зрачки наоборот расширяет, так что нужна нейтральная тема. Например, как приятно стучит дождь по стеклу. Но мысли о дожде почему-то волнуют меня. Твою мать, осталось ли что-то, от чего у меня не ускоряется сердце? Трава. Трава зелёная. А ещё бывает жёлтой, когда наступает осень. На траве можно полежать, её можно есть и выращивать. Боже, о чём я думаю? Ну, по крайней мере это не волнительно, а невероятно скучно…
— Отлично. — услышал я шёпот около уха.
Тут мой успевший заморозиться взгляд ожил, и я успел заметить, что размер моих зрачков вернулся к нейтральному размеру, скорректированному светом. У меня вышло? Кажется, скука есть один из ключей к равнодушию.
Следующие полчаса Сайло читал мне лекцию (что было не очень круто), подкрепляя свои слова яркими примерами. Когда он неожиданно сменил свой итальянский акцент на чистый британский, я немного обалдел.
— Я использую свой акцент чисто из принципа. — объяснил актёр. — К тому же так я кажусь привлекательней. Ваши женщины в восторге от итальянцев с характерным выговором.
Я ухмыльнулся. В общем и целом всё действительно имеет смысл.
— Но как же правило всегда оставаться самим собой? — я решил поиграть в недоверчивого студента.
Дождь потихоньку убывал, но небо светлеть не собиралось. Кому-то это явно обломало планы.
— В твоём положении это не выгодно. — так ответил Сайло.
Я приподнял брови, в который раз напрягаясь, готовясь услышать что-то неприятное.
— Почему?
— Ты мягкий.
— Я? — очередная усмешка, но более убедительна и искренняя. — Это не так.
Итальянец сидел на краешке стола, чуть откинувшись назад и упёршись руками в стеклянную поверхность. В такой позе я мог лицезреть все его прелести, начиная с самой большой и выделяющейся. Может Джим тоже на это клюнул? Интересно, трахался ли он с мужчиной своего возраста?
— Я же упоминал, что умею читать людей. В тебе есть тёмная сторона, но она… — актёр приподнял подбородок, картинно воззрившись на потолок. — непостоянна. Абсолютное зло абсолютно всегда. — его маленькие, но всевидящие глаза в который раз пролистали меня, находя подтверждения, совершая новые открытия, отвергая пустые домыслы. — Ты и твой дядя могли бы составлять невероятный криминальный союз. — я не сдержал улыбки, снова выдав свои секретные и несекретные желания. — Но ты ещё не готов.
— К чему? — мне стало казаться, словно я действительно прохожу ритуал посвящения, в конце которого меня ждёт нечто немыслимое.
— Это же очевидно. — вдруг улыбка Сайло наполнилась ядом. Он знал о чём то, чего не знал я. — Ну, для остальных. — поспешно добавил мужчина. — Странно, что ты ещё не понял. Я не буду портить Джиму планы, расставляя всё по полочкам для тебя.
Странно. Я ощутил нечто большее, чем волнение после этих слов. Я испугался, ведь неизведанное всегда меня страшило. Скрывать своё настроение от Сайло было бессмысленно, так что я позволил себе спокойно хмуриться и беспокойно теребить край пиджака.
— Тебе не стоит бояться. — неожиданно мягко проговорил актёр, слезая со стола. — Одна кровь. — мужчина потянулся ко мне рукой. — Одна масть. — его пальцы еле касались волосков на моём лице, отчего прикосновения становились дразнящими. — Один конец. — чуть заметная, но всё же ещё существующая боль от касания шрама на моём лбу. — Он ненавидит его. — сказал Сайло ведя большим пальцам по неровной изуродованной коже.
Ещё один удар под дых. То меня кормят приятными словами, то режут какими-то непроверенными фактами. Но это… Я опустил веки, пряча боль.
— Я думал это символ того, что я неостановим, что я пойду до конца. — вдруг поделился своей догадкой я, чувствуя, как в горле снова першит.
— Для Джима это точно что-то другое. — пожал плечами Сайло. — Спроси его. Кстати, — артист оторвался от моего лица и сделал шаг назад. — ещё Джим хочет убрать из тебя привычку использовать правду, когда ты хочешь обмануть кого-то.
Я устал удивляться тому, что мои действия и я сам другими, оказывается, воспринимаются совсем по другому. Поэтому я просто выжидающе смотрел на мужчину, ожидая очередного тычка в своё же дерьмо.
— Твой дядя привёл конкретный пример: с датским бизнесменом. Говорит, ты убил его поцелуем.
Тут я приподнял уголки губ.
— Как деятель искусства, отдаю тебе должное. Ты можешь быть изобретательным.
О, неужели похвала! Наконец-то.
— Но…
— Я всё равно не использовал правду! — я подчерпнул силы из похвальбы, чтобы всё-таки защитить свою истину.
Сайло с толикой осуждения заглянул в мои глаза.
— Как бы там ни было, очень важно играть лишь фальшивыми картами, оставляя своего туза в надёжном рукаве. Правда вещь довольно грубая и деревянная, а вот ложь гибка, но с помощью власти и денег можно расплавить твёрдый материал, перелив его в форму на любой вкус. У тебя нет ни таких денег, ни такой власти. — а вот и очередной удар по больному. — Тебе остаётся лишь учиться изворачиваться. Сделай оружием свой язык.
— А слова пулями? — предположил я, без энтузиазма закатывая глаза.
Сайло отрицательно покачал головой.
— Огнестрельное оружие не так искусно и осторожно в отличие от ножа. Ты должен быть внимательным и аккуратным, вступая в диалог с тем, от кого хочешь чего-то добиться. Каждый надрез должен быть незаметен твоей жертве, иначе твоё же оружие используют против тебя.
Слушая все эти наставления, я всё больше и больше начинал дивиться тому, что вообще жив до сих пор. Сайло обалдел бы от моего стиля работы, если бы ему довелось лицезреть как я болтал с людьми и как старался их обмануть.
Тут Сайло принялся распинаться о правилах в покере, а точнее, о негласных правилах жульничества и фальша. Что делает человека убедительным, а что нет. Мне почему-то представился образ Майкрофта, как он в своей поучающей манере говорит:
— Человека делает убедительным лишь правда.
От пережитых эмоциональных потрясений, после эмоциональных горок, мне стало как-то гадко. Ложь, обман, тайные заговоры, притворство… Всё неправильно.
— Вижу ты устал. — вдруг сказал Сайло, прервав свою речь. — Предлагаю тебе вот что: сможешь сейчас убедить Джима в том, что в твоих словах Клинту не было и капли от правды, то скажу, что ты полностью готов к Америке.
— А если нет? — побыстрее отделаться от того, кто так потрепал меня, мне улыбалось.
— Тогда продолжим занятия, пока не доведём тебя до совершенства.
Кошмар какой! Я зад себе порву, но заставлю Джима мне поверить!
Немного погодя, мы вышли из зала. В комнате дяди не оказалось, значит, он на первом этаже. Я медленно стал спускаться по лестнице, прикидывая в голове варианты. За спиной послышались шаги.
— Эй! — зашипел я на ван-Дамма. — Не иди за мной! А то он заподозрит что-нибудь.
— Ты должен быть готов к форс-мажорам. — просто ответил Сайло, толкая меня в спину.
Твою мать.
Джим обнаружился сидящим на кухне с чашкой кофе. Он бесцельно гулял взглядом по столу, не трогая уже успевший остыть напиток. Я неспешно подошёл к другому краю стола, несколько раз обернувшись на ван-Дамма. Тот, к моему облегчению, притаился где-то за стенкой.
После всех слов Сайло смотреть на Джима стало… больнее. Мне вдруг захотелось пожаловаться ему, что меня заставляют проходить какие-то дурацкие испытания, но потом я с ужасом понял, что не могу. Я не могу поныть дяде, не могу рассказать о своих страхах и волнениях, потому что он ненавидит это. Боже, да он же действительно не терпит человеческое… всё. Ни о какой тривиальности и речи быть не может.
По телу проплыла стая мурашек другого назначения. Такое я ощущал, сидя под дождём на базе. Та же ноющая пустота в груди.
Джим медленно поднял на меня свои глаза. Он был словно грустным, но это лишь его маска, я знаю. Теперь ещё лучше. Но даже эта притворная грусть вызывала во мне эмоции. Я всё ещё надеялся, что он изменится.
— Уже всё? — одна тонкая бровь подняла пару складок на лбу.
— Сделали перерыв.
Я не знал, как начать. Надо было зайти на кухню разозлённым, предъявить Джиму, что он всё сбалтывает своему дружку-шпиону. И, уже отталкиваясь от этого, начать отрицать то, что я должен. Но я не был злым. Меланхолия — редкая моя гостья, но именно сейчас она заглянула на чай.
Джим продолжал сидеть, не двигаясь. Он словно ушёл в себя. Может, так оно и есть.
— Я думал, мы понимаем друг друга.
Я выбрал другой способ. Джим поверит мне, если я буду самим собой, потому что теперь я начинаю понимать, кого из себя представляю. Да, я решил быть собой. Тем, кто всегда на словах и даже в мыслях был лучше, чем то было на самом деле.
Карие глаза вновь удостоили меня вниманием. Но рот оставался закрытым.
— Но похоже ты меня не понимаешь. — я не старался. Совсем. — Ты думаешь, что я простой. Для тебя. — мои слова в достаточной степени возымели эффект, чтобы внимание Мориарти закрепилось. — Думаешь, я отчаянный. И настолько, чтобы использовать правду как оружие. — я усмехнулся, не разрывая зрительного контакта.
— А, — тон Джима прозвучал скучающе, несмотря на его глаза. О, я заметил это! Вот о чём говорил Сайло. Глаза. — ты о Клинте. Хватит пытаться убедить меня, что ты лгал, я знаю, что это не так.
Джим первым отвёл взгляд в сторону. Может это значит, что он всё же не уверен в этом?
— Я не пытаюсь тебя убедить. — пожал плечами я, апатично плюхаясь на ближайший стул. — Зачем мне убеждать кого-то в чём-то? Это бессмысленно. — хоть и держал я теперь голову опущенной, краем глаза я заметил, что Джим вновь вернул своё внимание на меня. — Я просто ненавижу это. — подперев голову рукой, я снова позволил нашим взглядам слиться. Свои же глаза я задёрнул занавесками. — Ненавижу клевету. Вот это ты точно знаешь. Но раньше я сразу кидался доказывать и убеждать всеми способами. — «невольно» я коснулся шрама. — Сейчас мне плевать, что считают остальные. Я выше этого. В конце концов, что такое истина?
— Истина спрятана на дне колодца. — вдруг Джим слегка улыбнулся. С хитрецой.
Я чуть заметно пожал плечами, закрепляя в глазах Джима правду стеклом в своих.
Секунды молчания. Мы просто сидели друг напротив друга и молчали. Я рассматривал белизну стола, уже не следя за тем, что делает дядя. Однако спустя ещё полминуты, Джим неожиданно произнёс:
— Ладно, ты меня убедил.
Моё сердце подскочило. Сработало? Или Мориарти всё понял и решил обойти меня, продумав всё на несколько шагов вперёд?
— Но я разочарован. — он поднялся и покинул кухню, оставив несчастный кофе на месте.
Я резко поднял голову, провожая его спину взглядом. Когда та исчезла в коридорах дома, глаза мои наполнились слезами. Я был уже готов дать им наконец-то вытечь, но тут рядом раздался голос:
— Ауч!
Ван-Дамм возник справа от меня, облокачиваясь о стол. Я поспешно стёр нарастающие слёзы.
— Может он так говорит, чтобы ты старался лучше, ведь это так тебя мотивирует? — предположил мужчина.
— Нет. — покачал головой я. — Он действительно разочаровался из-за чего-то.
Когда вернулся Моран, мы пошли в зал, где молча выполняли некоторые упражнения. Себастьян понял, что что-то случилось, но видел, что говорить я пока не настроен. Единственный наш короткий диалог был об утренних пробежках. Киллер всё же сказал, что я выгляжу вялым, и что мне не помешало бы вставать пораньше. Я согласился побегать с ним завтра с восходом солнца.
Я не стал обедать с остальными, так как за столом присутствовал и Сайло. Мне показалось, что я не выдержу хоть ещё одного его замечания. А ещё я чувствовал какой-то стыд по отношению к Джиму. Что же его разочаровало?
Я вышел в сад, дышащий свежестью. Мокрая трава, скамейка, дорожки, прохладный воздух. Гроза не отступила даже после того, как небо пролило слёзы. Усевшись прямо на ещё не высохшую скамейку, я попытался обновить кислород в своей крови, дать грозовому воздуху вернуть мне силы, вернуть электричество в вены. После нескольких глубоких вздохов, я откинул голову назад и уставился в пятьдесят оттенков небесного серого. Нужен новый план. Я тут же принялся складывать картинку с новыми чувствами и мыслями, но всё никак не сходилось. Ни один кусочек пазла не совпадал с другими. Что-то пошло не так.
В поисках ответа на вопрос: «Что делать, если ты не знаешь, что делать» я полез в интернет, но не успел и первого слова набрать. Наткнулся на новости BBC: «… Ряд терактов в Швеции и на территории Дании стал большой неожиданностью для правительств обоих стран. На данный момент ни одна террористическая организация не взяла на себя ответственность за взрывы, унёсшие более двух тысяч жизней…»
Две тысячи? Боже… Мне вдруг стало ещё хуже, ведь я был хоть как, но причастен к этим ужасам.
«…Отношения между Финляндией и Россией накаляются…»
Чёрте что творится. В местные новости даже заглядывать страшно. И это меня напрягает. Мне снова совестно. Почему? Кажется, я теряю что-то. Что-то похожее на розовые очки.
Я проигнорировал ряд сообщений от Ланца. Сидя в тёмном углу гостиной, я собирался с мыслями. В который раз, но ничего толком не выходило. В голове слова Сайло, а за ними и Джим. Жуткий холодок реальности коснулся меня, и когда это случилось, я вознамерился снова сбежать. Единственный способ — мой дядя.
Из-за того, что Джим вновь исчез, а в этот раз ещё и с Мораном, я воспринял это очень лично. Слоняться по дому без дела показалось мне страшным занятием, поэтому я поплёлся в зал «Ворона», сел на место Джима и стал прожигать взглядом диалог с Ланцем. Но не успел я и строчки напечатать, как швецкий выскочка стал мне звонить. Мне снова захотелось его продинамить, ведь разговаривать по телефону сложнее, чем обмениваться репликами в чате. Однако я подумал вот о чём: если у меня снова получится вывернуться, то это уже талант, а если это талант, то Джим не смеет во мне разочаровываться.
— Да. — мой голос прозвучал с лишней весёлостью.
Я откинулся на спинку стула и закинул ноги на стол, принимая непринуждённую позу, словно Ланц собственной персоной оказался в этом зале.
— Мистер Мориарти, — швец же звучал беспокойно. — вы получили мои сообщения?
Я немного помычал, ещё раз перечитывая истеричные сообщения.
— Да, прошу прощения, занят был. — всё так же весело ответил я. — Вижу, у вас проблемы. ЦРУ?
Честное слово, слышать волнение от этого человека было необычно. Мы встречались всего раз, но он произвёл на меня впечатление совсем другого типа.
— Нет, мистер Мориарти. МИ6.
Я не проигнорировал подскочившее у меня сердце и даже дотронулся до своей груди.
Но я не планировал выдавать себя, поэтому продолжил тем же чуть забавляющимся голосом, словно всё на свете — сущий пустяк.
— Скажу вам по секрету, мистер Ланц, — мурчал я. — МИ6 не так располагает ресурсами и информацией, как американцы.
— Мы можем встретиться лично? Не думаю, что это телефонный разговор. — уже более менее спокойно сказал швец.
Я стал взвешивать факты и гипотезы.
— Я дам вам знать, а сейчас прошу вас прислать всё касающееся ваших подозрений.
— Это не подозрения, сэр. Британская разведка знает, что мы разговаривали с вами в ресторане.
— В любом случае, отправьте мне всё, что у вас есть. До свидания.
Я несколько раз надавил на кнопку сброса звонка, а когда дисплей наконец-то погас, я отложил телефон и закинул руки за голову. Спокойно. Только спокойно. Джим во всём разберётся. Но… КАК ОНИ СМОГЛИ ПОДОБРАТЬСЯ ТАК БЛИЗКО?! КТО РУКОВОДИТ ОПЕРАЦИЕЙ?! А ЕСЛИ ЭТО МАЙКРОФТ?!
Джим, МИ6 выследило меня в Швеции.
Ланц только что звонил.
Ты разобрался?
С Ланцем да.
За МИ6 не волнуйся.
Я и не волновался.
Ну конечно.
Я ничего не ответил, а отправился на кухню заедать стресс.
Кстати, ты завтра едешь со мной на мероприятие.
Я говорил о нём пару дней назад.
Я с облегчением дожевал сэндвич, глядя на последнее сообщение от Джима. Я не изгнан из клуба, хорошо. Теперь главное не мыслить пессимистично и продолжать следовать старому плану. Да, я решил выкинуть из головы последние пару дней. Это только мешает.
Плевать, что он мой дядя. Плевать, что он самый опасный преступник. Плевать, что он на самом деле некто… страшный и неправильный. Меня всё это заводит сильнее. Я лишь хочу перестать чувствовать ревность, глупую влюблённость и обиду. Как было бы славно. Думаю, Джим хочет того же. Может вот путь к нашему криминальному союзу? Возможно, я снова преувеличиваю свои силы… Но для бога нет ничего невозможного.
Однако стоило прийти ночи, как все мои желания перевернулись.
Потолок тёмен, стены темны, в углах тьма, под кроватью темно. Я лежу, погружённый в ванну лунного света. Мне никак не уснуть. Почему? Всё по той же причине. Я хочу Джима, хочу, чтобы мы больше касались друг друга, а не как обычно, когда он просто трахает меня сзади. Хочу, чтобы он гладил мои волосы, чтобы он целовал меня. Глупый конфликт противоположностей.
Дядя вернулся поздно. Моран ещё немного посидел в зале, но раньше всех отправился спать, напомнив мне о завтрашнем раннем подъёме. Джим же возился с телефоном, отвечая кому-то, звоня, ругаясь. Да, нелегко держать все нити паутины, контролировать каждое движение. Я постарался держаться непринуждённо, словно мы не разговаривали на кухне. После урока Сайло притворяться было легче. Я думал о траве.
Однако сейчас я встал с прогретой постели и вышел в пустой коридор. Моя цель была недалеко. Знаю, время уже два ночи, но так сложно противостоять самому себе.
Внутри было тихо и даже холодно. Я уж было подумал, что тут никого нет. Но вот он, Джим, спит на своей кровати. О мой бог, он спит… Так странно видеть его таким. Глупо, но меня это завораживало. Я взял кресло и аккуратно подвинул его к кровати.
Темнота сгущалась сильнее на его волосах, бровях и ресницах. Он выглядел необычайно. Мне даже показалось, что он нереален, что это мираж. Или монстр, который видится всем в темноте. Я смотрел на него, не отрываясь и не шевелясь, боясь упустить момент, когда он…
И тут он открыл глаза. Когда Джим только приоткрыл их, наши взгляды уже соединились. Он не вздрогнул, не вскрикнул. Он оглядел меня, а затем со вздохом перевернулся на спину и потёр лицо.
— И долго ты сидишь?
Он не спросил: «Что я тут делаю» или «Что мне надо». Его голос хрипел. Джим действительно спал. Как человек.
— Недолго. — шёпотом ответил я.
Мориарти смотрел в потолок.
— Хотел что-то спросить или придушить меня?
Я чуть улыбнулся, опуская голову.
— Я хотел… — а действительно. Чего конкретно я хотел? — спросить: Почему ты разочаровался во мне? Что за игру ты ведёшь? Почему ты не хочешь меня целовать? — не то. — Как ты стал таким?
Дядя сел на край кровати и спустил ноги на пол. Его растрёпанные волосы выдавали в нём человека. Мориарти потёр ладони и позволил рукам болтаться между ног.
— А как мы вообще становимся кем-то? — ответный вопрос застал меня врасплох.
Здесь может быть слишком много вариантов.
— Делаем то, что хотим. — сказал я, смотря на изгибы его икр.
Джим же не отрывался от моих глаз. Он подождал пока я возобновлю зрительный контакт.
— А почему мы это делаем? — его голос — Змей, его улыбка — ловушка.
Я чуть наклонил голову вбок рассматривая дядю под другим ракурсом.
— У каждого свой мотив. — произнёс я, стараясь придать голосу ночное очарование. — И каков твой?
— А ты как думаешь?
— Я у тебя спросил. — он всё старается сделать так, чтобы я догадался.
Мориарти опустил голову, его взгляд был тоже опущен. Он молчал. Я огляделся, чтобы хоть чем-то занять себя. Пауза затягивалась. Вдруг я почувствовал его чарующий запах. Тепло его тела. Я снова переполнился этим странным чувством.
— Я хочу тебя. — эти слова не вырвались. Я наконец-то смог сказать то, о чём думал.
Тёмные глаза дяди поднялись к моим.
— Все меня хотят. — ответил он каким-то даже скучающим голосом. Я сжал челюсти. — Хотят в партнёры, хотят переспать со мной, хотят посадить… — он улыбнулся.
Я прикрыл глаза. Зря я пришёл…
— Пожалуйста… — я опустил голову и положил её на ладони. Пожалуйста скажи, что тоже хочешь меня!
Джим молчал, смотря на меня. Я, кажется, был на грани. Мои чувства были океаном, по которому уже растеклось пятно нефти. Оно вот-вот вспыхнет.
И вот в ту секунду, когда спичка выпустила первую искру, я упал на колени. Я оказался рядом с Джимом. Если я подниму голову, то океан запылает.
Тишина чертовски раздражала беспокойство, поэтому я поднял глаза. Ох… чёрт. Моё сердце замерло, я перестал дышать.
Джим смотрел на меня сверху, губы чуть приоткрыты, огонь в его глазах чуть освещал моё лицо. Я был окружён запахом власти, я ощущал рядом нечто мощное.
Я захотел его так, как ещё никогда не хотел. Мне казалось, что жизненно необходимо прижаться к нему, почувствовать его. Но… Помимо я ощутил нечто ещё.
Он же мой дядя. Дядя.
Я подался вперёд, чуть протискиваясь между его ног, и положил руки поперёк его ног. Мне хотелось прижаться к нему. Но я боялся. Мои глаза бегали по лицу дяди, ища разрешение в его мимике. Но Джим продолжал просто наблюдать за мной. И тогда я опустил голову, упираясь лбом в его живот. Эти мурашки отличались от обычных. Это не было обычное возбуждение. Я ощутил потребность в чём-то совсем человеческом, и я почти нашёл способ как удовлетворить её. Мои руки соединились за спиной дяди. Я обнимал его снизу и прижался сильнее.
Джим вздрогнул. Я чуть улыбнулся и потёрся головой о его футболку и тело, что та скрывала. Я хотел, чтобы он погладил меня по голове как в прошлый раз, дал совет, сыграл со мной в бейсбол, научил как чинить машину… Рука дяди легла на мой затылок, а пальцы погрузились в мои волосы, как рыбы стали плыть по ним, создавая волны. Я распахнул глаза. Они сразу стали мокрыми, и слёзы закапали из них прямо на боксёры Джима.
Я никогда не думал, что буду настолько нуждаться в простых объятьях. Без подтекста, без извращений. Ни разу в своей жизни я не был так близко к тому, чтобы стать нормальным. Тем, кто знает, что такое любовь и забота обоих родителей. Я прикусил губу, стараясь не всхлипывать.
— Я хочу, чтобы ты… — я постарался успокоиться. Мои губы дрожали, как и всё тело. Я почти отдал ему свою душу. — чтобы… ты… хоть на минуту… стал мне…
— Я знаю. — мягкий голос дяди выдавил из меня ещё пару слёз. Он не переставал гладить меня по голове.
— Нет… — может он не понял. — я имею… в виду, что… — я вдохнул и выдохнул. Не стоит такое говорить! Не стоит! Я пожалею. — я хочу, чтобы ты… хочу, чтобы ты был для меня…
— Отцом. — договорил Джим.
Я замер. Это ли? Кажется, да.
— Но я не Адам. — прозвучал голос сверху.
— Я знаю. — конечно, он не Адам, но… — Но…
— Я не буду тебе отцом, Эдвард. Семья — лишь формальность. — вдруг оборвал меня Джим. Я резко поднял голову. Его глаза чуть прикрыты, он говорит серьёзно. — Я не стану, как мой братец с кем-то крутить роман, трахаться, ждать пока родиться ребёнок, а потом нянчиться с ним.
— Но он не нянчился… не успел… — меня вдруг охватил ужас.
— Да, но если бы его не убили… — усмехнулся Мориарти. Он тут же стал холодным. — Я не буду ничего такого делать, потому что это скучно. — прошипел Джим, наклоняясь ко мне. — Семья — удел смертных.
Мной тут же овладел гнев и отчаяние.
— Но я хочу этого! — я вдруг до конца осознал, почему до сих пор не стал таким как Джим.
Мориарти рассмеялся. И этот смех не был мне приятен. Я отпрянул.
— Не моё дело, дорогой племянник. — он снова издал смешок. — Разбирайся со своими бзиками сам.
Я рушился от эмоций, бушевавших во мне. Приятные, ещё не ушедшие, столкнулись с негативными, которые пришли сейчас. Я вытер ещё влажные щёки. С меня сдирают розовые очки.
— Мы никогда не станем такими, какими ты хочешь. Ты сам-то ещё не понял, чего желаешь. Хочешь, чтобы я трахал тебя, но в то же время гладил по голове, говоря какой ты молодец.
Слова дяди ранят. Нет. Они убивают. Я схватился за волосы, пытаясь заглушить душевную боль физической. Хочется кричать. Как меня достали эти смешанные эмоции! В моей голове вдруг что-то щёлкает, я беру стул и со всей силы кидаю его в окно. Гнев лишь отчасти уходит. Стекло не разбивается. Лоб разрезает боль. Сознание норовит ускользнуть, но я ему не позволю.
— Откуда в тебе это? — шепчет Джим, оказываясь рядом со мной. — Эти сопли? Сантименты мешают тебе. Они мешают тебе стать богом.
Я понимаю, что Джим прав, но с собой сделать ничего не могу. Страшное осознание заставляет меня зажать рот рукой, в попытке скрыть истерику: всё кончено. Я не смогу избавиться от желаний, которые Джим презирает. Это значит, что всё кончено.
— Тогда прощай. — неожиданно тихо говорю я, опустив голову, давая слезам беспрепятственно литься на пол. — Я бесполезен.
Дыхание дяди ощущается на правом ухе, а затем его странное энергетическое поле проникает в моё. Он стоит сзади, но мне кажется, что если я обернусь, он рассеется.
— Нет-нет, Эдвард. — заверяя, произносит Джим. Я слышу знакомые нотки веселья. — Тебя нужно немного подправить и всё. — страшные слова, сказанные страшным голосом. Я ощущаю себя героем ужастика. — Ты почти смог. — я прикрываю глаза, пытаясь в безумии утопить свою боль. Гори океан, гори.
— Ты был прав. — хриплым голосом отзываюсь я. Кожа покрывается мурашками, мне холодно. — Я сходил с ума без тебя. Почему? Это наследственное?
Тихий смешок из-за спины.
— Кое-что да.
Я снова цепляюсь за розовую реальность, ещё не привыкнув к тому, что она — зло. Может всё и не кончено?…
— Состояние сужения сознания. — пояснил дядя. — Не думал я, что твои эмоции настолько взбесятся. — его руки неожиданно сжимаются на моей талии, я не реагирую, так как привык к этой боли, которая обернулась наслаждением. В паху сладко тянет.
— Разве галлюцинации могут быть настолько реальными? — я вспоминаю тот день на крыше, когда мне привиделся рабочий.
Руки Джима замерли, теперь дыхание чувствовалось на затылке.
— У тебя не было галлюцинаций, Эдвард.
Я открываю глаза, хмурясь в темноту. Только сейчас я осознаю, как мне больно оттого, что пальцы дяди делают с моей кожей. Я стремительно высвобождаюсь из хватки и поворачиваюсь к преступнику лицом. Тот погружён в тень, но я вижу его белки.
— Но я видел рабочего на том здании, на которое ты меня водил. И мне показалось, что я его сбросил! — от правды становится как-то легко. Я выдыхаю. — Но внизу никого не было!
Тут из тьмы рождаются два ряда белых зубов, так же как и белки глаз они почти светятся.
— Ты отключился довольно надолго. — будничный тон. — Мои люди успели всё убрать.
Звон в ушах. Это кровь водопадом начала падать вслед за сердцем.
— Что?..
Этого быть не может. Я убил? Человека? Обычного?
Смех их глубины нарастал. Джим покачал головой, а затем убрал назад пряди, упавшие на лоб.
— Тебя там не было… — вдруг потихоньку начинаю вспоминать я. — Как ты…
— Думаешь, я оставил тебя без присмотра? — искреннее удивление в голосе дяди. — Мои шпионы повсюду… Я всегда буду следить за тобой. За каждым твоим шагом и словом.
Я положил руку на грудь, проверяя где сердце. Там же. Всё ещё в клетке. И стучит, и стучит.
— О, в сердце людском столько зла, что и не знаешь даже с чего начать…
Я прижал к губам ледяные руки. Что же мне делать?
— Чего ты хочешь? — Джим вновь оказался за моей спиной, на этот раз слева. Он шептал. — Чего хочешь? Ну, ответь наконец-то. Чего хочешь ты?
Он повторял и повторял этот вопрос, как заведённый. Ужас мой уступил место гневу. Я вдруг решил, что всё на свете случается из-за Джима. Ярость переполнила меня, мои движения резки и агрессивны. Я резко развернулся и выдал в лицо дяди:
— Я хочу, чтобы ты любил меня!
Тишина. Долгая иль короткая — не ясно. А затем медленно нарастающий хохот прямо из ада. Страшные звуки, отскакивающие от стен. Джим хохотал.
Я сорвался с места и побежал прочь из комнаты. Мне оставалось только в спешке подобрать осколки разбитого сердца и покинуть этот мир. Дверь в свою спальню я чуть ли не вышиб, со всей силы ударил по стене рукой и закрылся на замок.
— Ну же, — шептал я, вжимаясь в подушку. — отключись, отключись. Умоляю. Я не хочу ничего чувствовать. Я НЕ ХОЧУ НИЧЕГО ЧУВСТВОВАТЬ!

Глава 30

— Эдвард.
Себастьян Моран чётко выделялся на фоне серого облачного массива. Он уже успел побриться, причём нехарактерно гладко. Его футболка уже порядком взмокла, и по лицу то и дело стекали капли пота. Полковник дышал часто, но глубоко, так как учили ещё давно в военной академии Её Величества.
Мы выбрались из дома как и договаривались — рано. Солнце уже должно было давно греть землю, но вот уже который день всея светило отдыхало, укрывшись мягким одеялом. Кажется, небеса решили поиграть в «повторялку» с моим настроением.
Я бежал настолько яростно, что Моран остановил меня спустя пару километров непрерывного бега.
— Что с тобой?
Я держу губы плотно сжатыми, а глаза опущенными. Я, конечно, могу рассказать всё Себастьяну. О том, что не спал всю ночь, заставляя мозг думать о чём угодно, кроме того, о чём я тоже мог бы поведать киллеру. Он уже прокомментировал мои не выспавшиеся глаза, когда мы встретились час назад на холодной пустой кухне. Я мог разделить с ним свою боль, но, что если…
Я поднял на киллера глаза. Тот глядел на меня открыто, даже как-то по глупенькому. Но его смутил мой хмурый взгляд исподлобья. Я подошёл к нему близко, носок к носку.
… но что если он тоже всё знал. Знал и знает, что делает Джим. А вдруг я не могу ему доверять?
Поэтому я испытующе прожигал Себастьяна взглядом, ища в его лице приметы предателя и стукача. Теперь я стал параноиком. Отлично.
Нагретая после активных упражнений кожа потихоньку остывала. Ветер обдавал её прохладой, забирался под футболку, трепал взмокшие волосы. Мы стояли посреди дороги. Где-то вдалеке, по главной трассе, проехал грузовик, шумно кашляя и дымя. На нашем пути не было ни одной машины. Эта дорога вела только в одно место: к особняку преступного гения.
Мои расшатанные нервы требовали отдачи. Я ощущал, как нарастает желание проявить жестокость. Однако, бег чуть ослабил этот порыв рушить всё вокруг, и я смог мыслить более менее трезво.
Что ж я так критичен к Себастьяну? Он хоть людей и убивает, но в вопросах верности его не стоит сомневаться. Но я всё равно пока ничего ему не буду говорить.
— Я расскажу тебе. Но позже. — ответил я, уже спокойно глядя на Себа. — Сейчас я должен разобраться сам. А то боюсь запутаться.
Моран снова меня понял и кивнул.
— Только в следующий раз, — слегка усмехнулся киллер. — предупреждай, если захочешь устроить спринт.
Теперь я согласно кивнул.
Становилось прохладно от того, что мы стояли на месте, истекающие потом. Полковник предложил продолжить бег, но на этот раз более размеренно.
Мы бежали вдоль полей, разлёгшихся по обе стороны от дороги. Трава казалась невероятно насыщенной, а на горизонте и вовсе чёрной. Небо пересекали стаи птиц и отбившиеся их товарищи. Карканье ворон где-то неподалёку привлекло моё внимание. Штук десять кружило над определённым куском земли. То и дело одна или две опускались и, топорща крылья, копошились в траве. Что за мышь попалась им на завтрак? Или кто покрупнее?
— Что ты почувствовал, когда впервые убил? — спросил я Себастьяна, после того, как мы согласились начать обратный путь.
Моран глядел перед собой, не меняя сосредоточенного выражения.
— Я и не вспомню. — признался он. — Сейчас это настолько обычное дело, что я ничего не чувствую. Это просто работа.
Я обдумал его ответ.
— А любил? Когда-нибудь? — я немного смутился своей наглости, но мне было интересно.
Моран повернул голову и опустил на меня глаза. Такой темы для разговора он не ожидал.
— Ну, вроде да. — он слегка дёрнул плечами. — А что?
— Да так. — я прерывисто вздохнул и тут же запыхался. — Давно это было?
Мы оба держались немного отстранённо, почти не выражая эмоций. Себастьян кивнул.
— И больше ты не влюблялся? — продолжал допрашивать киллера я.
— Я ж говорил, что с такой работой это бесполезно. — в голосе ни капли сожаления или ноток ностальгии. — В перерывах между заданиями я может и развлекаюсь, но чему-то большему не позволю тянуть поводья.
Я опустил глаза, глядя на мелькающий под ногами асфальт. Картинка на секунду помутнела, но я быстро справился с подступившими слезами, запрокидывая голову наверх.
— Что бы там у тебя не происходило… — осторожно начал Себастьян. — Ты должен понять, что в этом мире у человека не может быть всего. Ты должен выбрать что-то одно.
Я с опаской глянул на Морана. Может он уже догадался к чему были все вопросы. Да и глаза-то у него на месте.
— У обычного человека не может. — тихо сказал я, переведя взгляд на растущий вдали дом.
— Нет, Эдвард. — когда Себастьян начал говорить слишком серьёзно, пытаясь донести какую-то мудрость, я понял, что мир вокруг меня рушится. А вместе с ним и мир внутри меня. — Даже у Джима нет всего. У таких как он дорога одна.
Я резко затормозил, ощущая дрожь в коленях. Согнувшись, я упёрся в них руками. Ярость снова плескалась во мне. Я должен был вновь унять её, пока чего-нибудь не натворил.
— Прости, я не могу. — быстро сказал я Себастьяну и рванул вперёд.
Моя скорость была приемлемой для соревнований по бегу мирового уровня. Я перестал думать. Все мысли не успевали задерживаться в голове, их сдувало ветром. Так-то лучше.
До особняка я добежал спустя минуты четыре, заранее затормозив перед воротами. Может я и выучил урок. По крайней мере неглубокий его смысл.
Пройдя мимо охраны в дом, я не стал нигде задерживаться. На этот раз энергия не ушла из меня, отдавая слишком много тому, чему не стоило бы. Поэтому я зашёл в тренировочный зал и с размаху зарядил по ничего не подозревающей груше. Та беспомощно закачалась на длинной толстой цепи. Я ощутил себя ею, так же болтающимся, привязанным и лишённым права выбора. Такое сравнение вызвало во мне следующую реакцию: я принялся избивать свою неживую копию, наращивая силу и темп. И я не останавливался, пока на пол не полился целый дождь из моих эмоций, превращённых в жидкость. Нужно вывести всё из организма.
Пальцы подрагивали, разбитые костяшки налились нездоровым румянцем, а в некоторых местах этот румянец переливался в отёчную пурпурность. Кости ныли, но я не собирался останавливаться.
Себастьян уже точно вернулся, но, похоже, сразу пошёл в душ.
Следующей моей жертвой стал тренажёр для рук. Не жалея сил, я тянул вниз рычаг, соединённый с канатом, продетым сквозь килограммовые бруски. Раз за разом, тяня вниз и отпуская, я выпускал наружу киловатты злости.
Мышцы уже дрожали. Организм требовал отдыха. Я рухнул на пол, около скамейки и уставился на руки, которые била крупная дрожь. Несмотря на то, что физически я был истощён, эмоции, а в особенности негативные, истощить оказалось сложнее. Подавляя ярость, я лишь подкармливал обиду, что в свою очередь давало повод той же злости.
Я и не знал, что могу так злиться. Зубы сжимаются, ногти впиваются в ладони, грудь неровно вздымается. В голове желание причинить боль. Желание кого-нибудь прикончить.
Всё напрасно. Всё напрасно. Всё было напрасно с самого начала. Я глупый, я идиот, я НЕНАВИЖУ СЕБЯ!
Безысходность окончательно сорвала мои тормоза, и я, не помня себя, вскочил на ноги, схватил скамейку, что заставила мою спину прогнуться, и побежал вместе с ней к окну. Дребезг. Скамейка наполовину лежала перевёрнутая на улице, вокруг стекло. Я уставился на осколки и не смог остановить себя. Схватив один из них, я крепко сжал его в ладони, давая острым краям врезаться в пальцы и ладонь. Моё отражение потихоньку заливала красная жидкость. Я направился прочь из зала, держа на вытянутой руке осколок.
На шум сбежались охранники, вышел Моран с мокрой головой, появился Джим. Мы все встретились между коридором, кухней и гостиной. Я вперил свой взгляд в дядю, заставляя сознание снова сузиться. Мне стало ясно, что меньше всего я парился, когда мир вокруг был сюрреалистичным. Но Джим не менялся. Он оставался демонически прекрасным и вызывал во мне отвращение.
— Эдвард. — когда Моран увидел в моей руке стекло, то сразу стал вести себя как человек, заметивший самоубийцу на краю крыши или с пистолетом во рту. — Спокойно. Положи. Это.
Видимо, моё состояние и выражение лица заставили киллера волноваться. Тот стал медленно подходить ко мне, подняв вверх ладони. Ну точно, как ведут себя с истериком, в руках которого опасный предмет! Совсем что ли?!
Я позволил мужчине приблизиться к себе, а затем замахнулся. Я всё ещё хотел убить кого-нибудь. Мне не хватило причинения ущерба неодушевлённым предметам. Я злился.
Моран выгнулся, уворачиваясь от моего замаха. На миг на его лице появилось удивление, но уже через секунду он был настроен положить конец моим выходкам. Охранники стояли как столбы, а Джим просто наблюдал.
Я игнорировал режущую боль в ладони. Хотелось отпустить осколок, схватиться за руку и подуть. Но я не собирался слушать ноющего себя.
Новый замах был так же безуспешен, но на третий я резанул киллера по плечу. Это побудило Морана использовать своё преимущество, которое у меня было недостатком. Он придавил меня к стене массой, пресекая мои попытки махать руками. Сам киллер смог вытащить мою руку и прижал её плашмя к стене, пачкая всё кровью. Один мощный удар, и осколок выпадает из моей руки.
— Успокойся. — рычит Себастьян.
Я бьюсь в истеричных конвульсиях, зажатый между стеной и полковником. Проходит долгих две минуты. Мои рвения слабеют. Боль тела возрастает наконец-то, перекрывая боль души. И это заставляет меня облегчённо вздохнуть. Определив, что я уже не опасен, Себастьян отступает. Тишина. Я всё ещё стою около стены, но медленно сгибаюсь, сползая по ней.
— Псих. — доносится до моего уха.
Я широко распахиваю глаза и устремляю взор прямиком на охранника, ставшего недавно объектом моей тогда ещё не сильной ярости. ЧТО ТЫ СКАЗАЛ?!
Я срываюсь с места, хватаю осколок и с новой силой сжимаю его. Пара секунд, и я преодолеваю расстояние между нами. Ни Моран, ни второй охранник не успевают ничего понять, а я уже повалил этого ушлёпка на пол и вонзил, как я предположил, в его бедренную артерию самый острый конец стекла.
— Ты умрёшь через минуту от потери крови! — закричал я в лицо ошарашенному мужчине.
Я бы мог остановиться, малейшей усилие, и всё бы прекратилось. Но я не хотел.
Мой взгляд метался по бледной физиономии ублюдка, желая получить наслаждение от его страданий. Этого оказалось недостаточно. Я вырвал ремень из его брюк и в мгновение затянул его на шее охранника. Да, вот так. Бледность уступила место красноте. Выпученные глаза, он вцепился в мои руки. Я затягивал всё сильнее и сильнее. Моё сердце гулко стучало, совесть истошно орала, забившись в угол, а нечто тёмное и страшное танцевало, напевая жуткую мелодию. Ещё чуть-чуть. Звон в ушах не давал мне думать.
Мужчина подо мной умирал. Я смотрел как закатываются его глаза, как неестественно его выражение и цвет лица. Но прежде чем свет жизни померк во взгляде моей жертвы, моя ярость растворилась. А вместе с ней и потребность в причинение страданий.
Я медленно ослабил хватку, ошарашенно бегая глазами по картине передо мной, ослабил свои мышцы. Те тут же свело судорогой от перенапряжения, и я упал назад, раскинув руки в стороны. Чёрте что творилось в голове. Я лишь ощущал боль и как часто дышу. Но воздуха мне всё равно не хватало.
Спустя какое-то время, я почувствовал, что тело рядом оттаскивают. Причём тишину не нарушило ни одно слово. До ушей доносилось лишь кряхтение и стоны. Я оставался лежать, медленно опускаясь в могилу.
Надо мной возникло лицо Морана. Он вздохнул и присел на корточки.
— Тебе помочь подняться? — спросил киллер.
Я попытался напрячь мышцы, те сразу отозвались жутким спазмом. Полковник, видимо, всё понял, потому что принялся примерять как бы меня поудобнее поднять.
В итоге я оказался в руках Себастьяна. Тот нёс меня на второй этаж, ко мне в комнату.
— Джим не дал тебя остановить. — вдруг уведомил меня киллер, аккуратно усаживая в кресло. — Что б ты знал.
Он попытался передать какое-то послание в своём взгляде, но моя голова ещё плохо соображала, чтобы сделать хоть элементарный вывод. Я хотел было отключиться, но полковник похлопал меня по щекам и посоветовал принять горячую ванну.
Перед тем как выйти, Себастьян спросил вот ещё что:
— Зачем ты на него накинулся? Это всё твоя неконтролируемая злость?
— Он назвал меня психом. — насупившись, ответил я.
Моран нахмурился.
— Нет. Они молчали.
Мои губы сами собой распахнулись, придавая лицу растерянный вид. Что ж тут сказать? Кажется, мне пора к психиатру.
Что ж, ванна заняла добрых два часа. Я просто лежал в нагретой воде, прося прощения у своих мышц. Прозрачной жидкость так и не стала. То и дело кровь из ран окрашивала её в соответствующий оттенок. Плохая идея — принимать горячую ванну с такими порезами, но судороги мышц оказались куда болезненней. Пускай я потеряю кровь, но хоть двигаться нормально смогу.
Так я пропустил завтрак и почти первую половину дня, отходя от насыщенного утра. Остановка крови и перевязка заняли тоже немало времени, так что только к четырём часам я был в более менее приличном виде. Так я и спустился к обеду.
Пока я отмачивался в ванне, потихоньку анализировал произошедшее. С одной стороны, мне было ужасно стыдно, а с другой, ужасно плевать. И я не мог прийти к чему-то одному. Единственное, что я решил — я попытаюсь совладать с эмоциями, с теми, что так ненавистны Джиму. Я думаю, в этом и есть ключ ко всему. Ну, или по крайней мере к половине. Если я продержусь до вечера, то буду продолжать и потом. Пусть уйдёт эта боль, умоляю. Я не хочу ничего чувствовать. Хочу быть бесчувственным монстром.
Обед проходил так, будто ничего необычного не произошло. Ни вчерашнего откровенного разговора с Джимом, ни сегодняшнего представления. Я молчал, держа лицо нечитаемым. Всё, как учил ван-Дамм. Моран тоже тихо поглощал пищу, лишь иногда проверяя моё внешнее состояние. Дядя же… ах, мой дядя. Одно его имя — непосильный груз, который всё труднее и труднее поднимать. Он был как обычно необычен. Когда он стал рассказывать зачем и когда мы полетим в Америку, я еле уговорил себя отключить эмоции, и как Моран воспринимать всё как работу.
Ладони отдавали ноющей болью. Это не давало мне расслабиться. Вроде бы бесило, но в то же время помогало контролировать действия.
Когда пришла пора ехать на то самое мероприятие, я не стал протестовать против поездки. Надев уже принесённый в мою спальню костюм (на этот раз тёмно-синий), я ещё раз перебинтовал ладонь.
Нам с Себастьяном пришлось ждать Мориарти ещё полчаса на первом этаже. Я просто сидел на диване и пялился в пол.
— Извини, — сказал я, когда заметил, как выпирает бинт из-под рукава футболки полковника.
— Проехали. — искренне ответил Себ.
От этого его всепрощающего характера мне стало ещё совестнее. Похоже, он единственный, кому я могу доверять. А вот от этого заключения мне стало чуточку легче.
Когда дядя соблаговолил таки появиться, я тут же встал и направился к выходу. Моран снова выступал в качестве водителя.
Я видел боковым зрением, что Джим пару раз смотрел на меня. Ничего. Не буду говорить с ним лишний раз. Только по делу. Сажусь на джимовскую диету.
Дорога на этот раз заняла времени чуть больше. Кажется, мы двигались в сторону Шотландии. Пара часов с Джимом на заднем сиденье… Ладно, у меня есть наушники. Я слушал музыку не переставая и не интересовался, чем там занят дядя.
Да, мы оказались в Шотландии. Большой особняк показался на одном из холмов. Он освещал округу своими огнями и роскошью. Ещё одно достояние грешников. Плевать.
Мы с Джимом вышли из машины. Мне не были известны даже крохи деталей на этот раз. Плевать. Я не стал идти с дядей под руку, а зашагал вперёд. Однако, заметив несколько знакомых лиц, я опешил. Джон Гарви с женой, Лорд Моран с какой-то спутницей, ещё пара членов Палаты.
Джим догнал меня около лестницы. Я с лёгким вопрошающим удивлением перевёл на него взгляд.
— Что это за встреча? Ты снова организовал выставку, но на этот раз позвал не настоящих преступников, а тех из них, кто прячется под масками добродетелей?
Уголки губ дяди приподнялись, а грудь дрогнула в смешке.
— О, как заговорил.
Мои челюсти заходили ходуном, и я сжал кулак правой руки. Острая боль тут же затмила ту, что засела в сердце.
Мориарти стал медленно подниматься по лестнице, ожидая, пока я к нему присоединюсь. Чуть слышно вздохнув, я поравнялся с преступником.
— Здесь не только члены правительства. — понизив голос, стал объяснять Джим. Я заметил, что костюмы на нас практически одинаковые, за исключением цвета (на дяде был более насыщенный и тёмный) и пары мелких деталей. — Послы стран Евросоюза, атташе, чиновники. — я заприметил парочку человек экзотической внешности. Один азиат, заметив мой взгляд, заигрывающе улыбнулся (видимо, даже с перебинтованной ладонью я выглядел неплохо). — Но это не званый ужин. — мы достигли верха лестницы и прошли через двери внутрь дома.
Я был весьма удивлён, когда передо мной открылась такая картина: зал напоминал экзотический сад, повсюду пальмы, странные растения, кое-где античные статуи в полный рост и бюсты, небольшие богемные фонтаны в углах, балкон второго этажа подпирают колонны.
— Людям наскучили светские мероприятия. — тем временем говорил Мориарти. — В особенности они наскучили самому светскому обществу. — тут дядя издал смешок, полный искреннего сочувствия этим болванам. — Социальный мир переворачивается: богатые придаются забавам бедных, а бедные стремятся развлекаться как богачи.
— Это вечеринка? — короче говоря уточнил я.
Джим кивнул.
— Что мне делать? — моё любопытство было удовлетворено, и я вернулся к равнодушному выполнению операций.
Мы прошли мимо высокой колонны атлета. Изгибы его тела были искусно выточены из грубого камня. Даже не верится, что человек способен на такое. Весь зал горел неоном, каким-то образом вплетённым между растений и деревьев. Всё это место скорее походило на тематический клуб, где соединялась античность и современные штучки. И если «Молодой бог» скорее подходил под описание «Неонового нуара», то это место давало ощущение какой-то лёгкости, не выглядело порочным и жестоким. По крайней мере пока.
— Начни играть свою роль. — ответил мне Джим, ступая на кусок пола особенно освещённый лампами. — Того, кем не являешься. — может мне и показалось, но Джим этим своим шагом к свету, словно придал своим словам визуальную силу. — Для тебя это не такая уж и сложная задачка. Ведь ты этим занимаешься уже давно.
— Хватит. — не выдержал я, пронзив глаза Джима своими. — Ты не просто так пытаешься рассердить меня. — впервые я говорил с дядей, словно поменявшись ролями. — Что бы ты не планировал, я не позволю тебе… — боже, я чуть не выпалил «победить». Если бы я это сказал… Точно не знаю, что случилось бы, знаю лишь, что нечто такое, к чему я готов не буду.
Джим дёрнул бровями, притворяясь глубоко заинтригованным.
— Чего, Эдвард? Чего ты мне не позволишь?
Я подошёл к черте. Это я ощутил. Отступать было плачевно для моей гордости, наружу рвалось напоминание о каком-то принципе, которому я временами следовал.
Никто, даже он, не возьмёт вверх.
— Просто не позволю. — немного запинаясь выговорил я, начиная пятиться.
There`s something about
The way you are
That makes me{?}[Sign — Unloved]…
Возможно именно сейчас я был самим собой. А может полной противоположностью. Вопрос лишь в том, что мною движет.
В глазах Мориарти, да и на его лице я прочитал злость. Это заставило меня невольно улыбнуться. Теперь он чувствует тоже, что и я.
— Но я сделаю то, что ты хочешь. — с лёгкими торжествующими нотками в голосе сказал я. — Заманю их всех в твою паутину. — Джим глядел на меня, уже достаточно длительное для него время, находясь под властью одной и той же эмоции. — Но сделаю я это не чтобы тебя удовлетворить. — я ощутил, как пережитая боль недавних дней утихает под звоном наслаждения от происходящего. — Я сделаю это, чтобы удовлетворить себя.
Но отчасти во мне ещё теплилась надежда, что таким образом, следуя плану «Делаем-всё-наперекосяк-дяде», я смогу удовлетворить нас обоих. Как бы странно ни звучало. Но это было, повторюсь, лишь отчасти. Что-то во мне поднималось, какой-то бунтарский дух, гнев разъярённого подростка, направленный на родителей-снобов.
И, о, как это было приятно. Особенно после трагедии, постигшей меня. Трагедии гадкой реальности.
Я развернулся на пятках и зашагал куда глаза глядят, оставив Джима «разбираться со своими бзиками самому».
Толпа нарастала. Я просочился в неё, и дал этому потоку нести меня всё дальше и дальше, среди блестящих нарядов, фальшивых улыбок, сладострастных взглядов и вони притворства. Заметив группу особенно громко общающихся людей, я сделал вывод, что хотя бы один из них американец. Точно, тот, что с рыжей бородкой. Никаких приличий, стоит слишком близко к остальным, общается так, словно все его визави — старинные друзья. А впрочем, может так и есть. Сейчас мы всё разузнаем.
Я взял мартини с подноса официанта, чью голову венчал венок, как у греческих выдающихся людей. Тематика вечера стала мне ясна. Мы в античном саду Нерона. Но где же вино?
Я решил ничего не планировать заранее. Если я хочу правильно сыграть, импровизация — вот мой компас. Шёл я медленно, удивительно медленно, даже мучительно (для самого себя). Вопрос: на какой крючок ловить американца? На своё тело и обаяние или же на обстоятельства, приукрашенные моими речами?
Продолжая вышагивать, я сделал пару глотков. Вдруг я заметил того самого азиата, внимание которого привлёк ещё у входа. Тот стоял ко мне лицом, так что я был в его поле зрения. И он снова меня заметил. Прервав свою реплику, он ввёл в замешательство всю компанию. Все обернулись в мою сторону. Я предстал в выгодном мягком розовато-фиолетовом свете. С бокалом мартини и в хорошем костюме, я наверняка произвёл благоприятное для моей миссии впечатление. Все они тоже были красивы: дамы в красных, золотых платьях с голыми спинами; джентльмены эффектно постриженные и обтянутые в дорогие пиджаки. Ничего нового. Однако, немного странно, что организатор не сообщил всем, что вечер тематический. Было бы неплохо, будь все в костюмах императоров и императриц. Что-то вроде вечеринки в 20-х.
С моей стороны было бы грубостью просто так войти в их круг, я бы всё испортил. Поэтому, сделав ещё один театральный глоток из бокала, я как ни в чём не бывало возобновил свой неспешный шаг. Но не успел я и метра пройти, как чья-то рука открыла мне доступ к новой локации. Эта рука, разумеется, принадлежала заинтересовавшемуся мной мужчине.
Как я и ожидал, он начал с пары сальных комплиментов, но свою задачу по затаскиванию в свою компанию выполнил. Каждый получил от меня улыбку, но американцу я улыбнулся чуть шире и встал ближе.
— Вы англичанин? — такого вопроса я не ожидал. — Прошу прощения за мой нескромный вопрос. Майлз Кингсли. — американец протянул мне руку. Я заметил, что и волосы у него были тоже рыжие, а на лице присутствовали чуть заметные из-за освещения веснушки. — Конгрессмен США.
Я пожал ему руку в ответ.
— Эдвард Мориарти. И отвечая на ваш нескромный вопрос, да, я англичанин, но лишь наполовину.
Улыбка мужчины меня привлекла. Она не была лживой.
— Всему виной ваша открытость. — сказал американец. — Почти все англичане удивительно холодны и держат лишнюю дистанцию даже при личном разговоре.
Да, это правда. И их очень бесит американская привычка влезать в личное пространство.
— Предполагаю, это объясняется самим положением острова, лежащего на расстоянии от всех континентов. — мне понравилось, что мы тут же завели разговор. Я был даже удивлён такому повороту. Этот американец отличается от всех тех, с которыми я имел дело.
Майлз Кингсли рассмеялся.
— А ваша фамилия, мистер Кингсли, довольно англосакская. — заметил я.
Ещё одна улыбка. Я в миг потерял интерес к остальным присутствующим, по кругу называющим свои имена и должности. Меня что-то зацепило в этом рыжеволосом жителе Нового Света.
— Вы верно подметили. — он чуть наклонился ко мне, потому что зал стал наполняться громкой музыкой. — Корни моей семьи тянутся к этому загадочному зелёному островку.
Эти слова обидели бы мой дух патриота, услышь я их от любого другого высокомерного американца, но этот, хоть и был политиком, отзывался о моей стране, как о чём-то тёплом, о ком-то живом и любимом. О старом псе, лежащем на солнце и виляющем хвостом. О песне, что никогда не забывается. О сундуке, который по прошествии лет манит окунуться в прошлое.
Мужчина продолжал свой рассказ о том, что связывает его и Англию. Мы чуть отделились от остальных. Я слушал, иногда отвлекаясь на сердце, что так странно заныло, ускорив темп.
Я был очарован и на несколько минут позабыл кто я, что здесь делаю и что намереваюсь. А так же я потерял всё своё лицо, отдавшись эмоциям (где-то Сайло ван-Дамм разочарованно качает головой).
Нас прервал тот азиат. Он выглядел слегка разочарованным и нетерпеливым.
— Ох, прошу прощения. — спохватился конгрессмен, глянув на вклинившегося в нашу беседу. — Я украл этого юношу, что вам так понравился. Иногда я слишком увлекаюсь рассказами.
Я не успел собрать лицо по кусочкам, поэтому вся моя маска разрушилась. Выглядел я сейчас сбитым с толку и очень уязвимым. Чёртовы эмоции.
Азиат снова заулыбался мне. О, нет, чувак, мне больше нравится быть украденным этим американцем. Ух, никогда бы не подумал, что буду так думать.
Я с надеждой перевёл взгляд на американца. Тот лишь улыбался.
— Может мы выпьем где-нибудь? — стал пытаться привлечь меня азиат.
Я бы смог грубо отшить его, но мне не хотелось делать этого при Майлзе. Надо выкручиваться.
— Кошмар! — донеслось до меня. Девушка в красном прикрыла уши руками. — Что за отвратительную музыку они включили?
— Я слышала, сюда пригласили живой оркестр с виолончелями, но, кажется, они попали в аварию. — поделилась сплетнями соседка в золотом.
— Какой ужас!
Я поднялся на носочки и стал выглядывать то, что помогло бы мне. Сцена. Невысокая, но широкая. Как раз для группы виолончелистов. Или для меня. Мысленно я потёр руки. Судя по лицам гостей, дешёвая современная музыка, использующая лишь пару слов и две повторяющиеся друг за другом ноты, не пришлась им по вкусу.
— Вы извините меня? — я посмотрел сначала на бедного азиата, а потом на американца. — Я должен что-то сделать с этим.
Я покрутил в воздухе пальцем, имея в виду музыку. Повыпендриваться перед конгрессменом стало для меня первой задачей. Пока я держал свой путь, на глаза мне попался дядя. Сердце бухнулось, а потом облилось кровью. Ярость и отчаяние снова повалили из меня паром, поэтому я ускорился.
Пройдя к сцене, я стал искать источник звуков. В тёмном углу располагался главный усилитель и провода, тянущиеся к диджейской стойке, за которой, к моему удивлению, никого не оказалось. Что за загадочное мероприятие, организаторы и исполнители которого всё не показываются? Не будь здесь официантов, я бы подумал о заговоре.
Когда я выдернул провод, превращающий ток и нолики-единички в то, что слышат люди, зал будто облегчённо вздохнул. Интересно, что подумал Майлз? На место транслирующего устройства я положил свой телефон. Что же спеть? Что-то, что будет для Джима предупреждением, что-то, что усилит интерес американца, что-то, что даст мне власть.
Выйдя из тени, я не постеснялся залезть на сцену. Как только я это сделал, людское любопытство взяло вверх над сухой фамильярностью, и они прекратили обмениваться пустыми репликами. Музыка стала нарастать. Не режущая уши, плавная, заигрывающая. Сочетающая нотки прошлого с современностью. Живое исполнение всегда привлекательней голосов, звучащих невесть откуда.
Бывает мыслю я,
Сбежать давно пора,
От боли скрыться той,
Что в сердце ты принёс с собой.
Я отыскал глазами Мориарти. Тот стоял там же, где я его видел несколько минут назад. Он смотрел прямо на меня, но я не мог разглядеть, что говорят его глаза.
Любовь твоя, моя
Уходит в никуда,
Свет жизни мой померк,
Лишён покоя я и сна.
Теперь я выглядывал Майлза и, к облегчению, обнаружил его в той же компании. Все смотрели на меня. Все меня слушали.
Когда-то прибежал к тебе,
Теперь настроен убежать,
Любовь порочная твоя,
Отдал я всё, что мог отдать.
Неожиданно я обнаружил, что снова смотрю на дядю. Главное — добавить в голос иронии и насмешки. Пусть думает, что хочет.
Я стал ухмыляться и играть глазами с публикой. Моё тело двигалось в медленном танце, подобно змее.
Теперь уверен я,
Бежать мне надо от тебя,
Не хочешь ты мою любовь,
Чтобы всё было по местам.
Прошу, не трогай меня.
И не играй, дразня.
Осквернённая любовь
Хоть ранил ты меня,
Я всё равно люблю тебя,
Сейчас я вещи соберу,
И от тебя скорей уйду.
Прошу, дотронься до меня,
Любовь так скверна.{?}[Tainted Love — Soft Cell (Kyan Palmer cover)]
Музыка угасла. И я тоже. Сначала меня всё забавляло. Эти слова были прямым посланием Джиму, я наслаждался тем, что снова блистаю на сцене, что все смотрят на меня, что единственный, ради кого всё это — мой дядя.
Но строчки в самом конце сбили с меня спесь. Как бы я не крутился, как бы не злился и не желал ему смерти… Всё итак ясно.
Сойдя со сцены под одобрительные аплодисменты, я попытался скинуть петлю печали. Добравшись до телефона, я застал раздражённого диджея. Пожав плечами на его немой вопрос, наверняка содержащий пару тройку плохих слов (А что? Зад поднял — место потерял), я стал удаляться от места славы. Только выйдя на свет, я столкнулся с Майлзом. То, что тот, очевидно, сбежал от своей компании и ждал меня здесь один, заставило мою самооценку снова взлететь до небес. Но демонстрировать это конгрессмену я не собирался. Поэтому, изобразив лёгкое удивление, я скромно замялся в метре от мужчины. Его губы растянулись в беззубой улыбке, а глаза тепло смотрели на меня из-под рыжих ресниц. Мной снова овладела эйфория, и губы сами собой распахнулись, а взгляд отправился томно блуждать по лицу американца.
— Завораживающе поёте, Эдвард. — отпустил комплимент он.
Я как мог изображал крайнее смущение, украдкой поглядывая на его приятное лицо, давая понять, как я польщён.
— Очевидно, — американец вдруг слегка рассмеялся и глянул себе через плечо. — вы не слишком заинтересованы в мистере Като.
Я на секунду завис, пытаясь понять, кто же такой этот Като. Но экзотичность фамилии дала мне понять, что Кингсли имеет в виду того азиата. В ответ на это предположение, я пожал плечами.
— Мне интересы вы. — прямо сказал я, выпрямившись, будто это было что-то дерзкое, что-то, что меня нисколько не смущало. Вообще-то, так оно и было.
Моя откровенность не поставила американца в неловкое положение. Он продолжал улыбаться, лишь на секунду опустив взгляд.
— Боюсь, — вдруг сказал он. — мы на разных сторонах.
Я на секунду опешил, распахивая глаза, но догнав, что мистер Кингсли имеет в виду ориентацию, а не вид деятельности, вернул себе невозмутимость.
— А я боюсь, мистер Конгрессмен, что имел в виду деловой план. — я смог скрыть разочарование, постигшее меня, за коварной ухмылкой.
Несмотря на то, что изначально мой примерный план состоял в том, чтобы использовать американца действительно по делу, я был раздосадован. Буквально после пары первых реплик, я ощутил что-то странно напоминающее влюблённость. В чём было дело, я не мог понять. Майлз Кингсли был полной противоположностью Джиму, но что-то в нём меня, очевидно, тронуло. Возможно, я смогу разузнать, что именно.
Тем временем Кингсли наконец-то смутился. Совсем чуть-чуть. Его выдал вырвавшийся смешок, а ещё он повернул голову влево (Так делали почти все политики, которых я встречал. Словно оглядывались, ища в толпе того, за кого можно было бы зацепиться, чтобы уйти от разговора, начинающего становиться неловким).
— Ах, вот как. Прошу прощения, мистер Мориарти.
— Ничего страшного. — заверил я конгрессмена.
Мужчина засунул руки в карманы и спросил:
— Так чем я могу быть полезен?
Мы гуляли по дому. Лавируя среди остальных гостей, уходя всё глубже в сад, прочь от музыки и посторонних, я подводил конгрессмена США к истинной цели моего визита сюда.
— Вы же знаете здесь всех американцев. — сказал я, отодвигая в сторону лист низкорослой пальмы. — Мне нужны те, у кого проблем по горло.
— Вы очень прямолинейны, Эдвард. — заметил Майлз, размеренно шагая рядом и держа руки перед собой в замке.
— Да, потому что мне незачем лгать. — отозвался я, наслаждаясь иллюзией уверенности.
Мужчина тихо ухмыльнулся, глянув на меня.
— Сколько вам лет?
— Девятнадцать.
— Вы довольно молоды. Я бы сказал, очень молоды.
Я слегка пожал плечами.
— Возраст — это лишь цифра. — повторил я слова Майкрофта, некогда сказанные мне самому. На этот раз воспоминания не мучали, а ласково щекотали, отчего я необычайно легко улыбнулся.
Я нравился Кингсли. Жаль, конечно, что не в том самом смысле.
Конгрессмен был рад покинуть шумный зал. Сейчас мы шли по коридору. Я мельком оглядывал статуи, картины и вазы. Ничего нового. Ничего особенного.
— Вы сказали, что хотите решить все проблемы тех, кого я назову. — американец подводил к коварному вопросу. — Но зачем Вам это?
Я незаметно вздохнул, припоминая все ответы Джима на похожие вопросы. Ах, да, их же и не было.
— Это игра. — сказал я, чуть пожав плечами и глядя на ковёр перед собой.
— А она законная? — вдруг поинтересовался Конрессмен и получил от меня отрицательный ответ и искреннее сожаление в глазах. — Тогда я ничем не могу помочь. — с той же меланхоличной грустью ответил мне Кингсли.
Я остановился и ещё раз внимательно вгляделся в мужчину перед собой.
— А Вы приверженец порядка?
— Разумеется.
— И сами его соблюдаете?
— Само собой.
Я глядел прямо в глаза Майлза, пытаясь уличить его во лжи.
— Но вы политик. — с некой ноткой враждебности заявил я.
Майлз ничуть не смутился.
— А Вы много политиков встречали?
Я кивнул.
— И все они были лжецами и лицемерами?
Здесь я замялся.
— Есть одно исключение. — хрипловатым голосом отозвался я. — Но лишь одно. — мои глаза воинственно взметнулись от пола на мужчину. — Все остальные не заслуживают доверия народа.
Американец медленно закивал и вздохнул.
— Не каждый способен оставаться альтруистом, получив власть. — просто ответил он. — Взращивать нравственно положительное поколение сложно, но моя страна прилагает к этому немалые усилия. Чтобы наши дети были свободны и добродетельны. Но всё же, как писал Платон, правителям государства надлежит применять ложь как против неприятеля, так и ради своих граждан — для пользы своего государства, но всем остальным к ней нельзя прибегать.
Я было открыл рот, но Майлз меня опередил:
— Разумеется, это не про всех. Я согласен, что много людей правительства продажны. Но запомни, Эдвард, — Майлз вдруг вырос надо мной как Пизанская башня. — как отличить хорошего политика от плохого: хороший приходит к власти не потому что это выгодно ему, не потому что он находит в этом удовлетворение, а по необходимости, не имея возможности поручить это дело кому-нибудь, кто лучше него или ему равен.
Мне вдруг стало нехорошо. Всё снова рушилось, искажалось. Я увидел перед собой Майкрофта и в ужасе отпрянул. В следующую секунду на меня смотрел рыжеволосый американец.
— Всё в порядке?
Я поправил пиджак и провёл рукой по волосам.
— На самом деле нет. — вдруг признался я.
— Я могу как-нибудь помочь?
Я уставился на мужчину, ощущая, как горит солнечное сплетение, как горит лицо от волнения. Что я натворил?
— Не думаю. — покачал головой я, заставив себя успокоиться. — Только если выполните мою просьбу. Я думаю, это будет полезно обеим сторонам.
Майлз без тени негатива усмехнулся.
— Если ваши соотечественники согласятся стать моими клиентами, у вас и правительства будет повод. — многозначительно проговорил я.
Конгрессмен глядел на пол перед собой, обдумывая мои слова. Я тем временем разглядывал его, ища причины моего сердечного волнения.
— Нет, Эдвард. Мне жаль, но я не могу помочь тебе.
И я понял. Он был не продажным чиновником, а тем, кого он назвал «хорошим политиком». Я в миг ощутил, что испытываю к нему уважение и поддерживаю его принципы. Странно, да? Находясь рядом с ним, я чувствую себя иначе; от него веет светом и теплом; и я хочу стать таким же.
В ответ на отказ Майлза я улыбаюсь и киваю без разочарования и даже как-то удовлетворённо. Прежде чем я отвешиваю следующую реплику, американец достаёт вибрирующий телефон. Экран освещает его лицо. Пока он читает, я слушаю отдалённую музыку и шум журчащей в фонтане воды. За последнее время это была самая спокойная и умиротворённая минута в моей жизни.
— Ах, как жаль. — произносит вскоре Кингсли. — Боюсь, мне пора.
Вот тут я разочарованно поджимаю губы и незаметно вздыхаю. Майлз подходит ко мне ближе, пересекая границу личного пространства. Моё сердце останавливается.
— Ты сообразительный парень, Эдвард. — говорит американец. — Я вижу в тебе борца за справедливость, идеальный пример того, каким должен быть юноша в твоём возрасте.
Я похлопал глазами, не веря тому, что только что услышал.
— Что?.. Борца за справедливость? — недоумеваю я. — Мой дядя видит во мне совсем не это. — забывшись, выпаливаю я.
— Знаешь, — светлые глаза Майлза весело сияют, а морщинки по краям — словно лучи. — вообще-то каждый видит то, что хочет видеть. Здесь главное — кем ты сам себя видишь. Важно уметь отстаивать свои стремления, свою личность, чтобы не дать другим слепить из тебя того, кем ты не являешься. Береги себя, Эдвард.
После этого небольшого наставления Майлз сжал оба моих плеча, так как делают добрые дядюшки перед отъездом, и направился куда-то в сторону выхода.
— Мистер Конгрессмен! — окликаю его я, резко обернувшись.
Американец остановился.
— Мы ещё увидимся? — с улыбкой спрашиваю я.
— Когда приедешь в Штаты, загляни в Белый дом. Буду рад другу из Старушки Англии.
Я согласно кивнул и помахал ему напоследок.
Сказать, что я остался под впечатлением — ничего не сказать. Пока я держал путь в общий зал, шёл вприпрыжку, засунув руки в карманы. Хотелось насвистывать кантри и по-дружески хлопать каждого по спине.
Но когда моим глазам открылся пейзаж толпы придурков, я снова очутился в реальности. По сути, я ничего так и не добился от американца. Но я не жалел, что так вышло. Более того, я уже вообще не хотел никого вербовать. Хотелось просто уехать.
В итоге я просто вышел на улицу. Стоял, облокотившись о перила и смотрел на смеркающееся небо. Не было никакого желания оставаться здесь. Я стал думать о том, что буду делать, когда мы вернёмся. Что будет завтра? А послезавтра? Как мне дальше общаться с дядей?
Нужно найти Джима и сообщить ему, что я ухожу. И плевать, что он скажет. Совсем стемнело, но фонари и фары машин хорошо освещали всю округу. Я зашёл в дом. И как отыскать Джима? Наверное, где-то в куче людей. Я влился в поток человеческих тел и стал активно высматривать этого Дьявола. Проходя так минут пять, я остановился около небольшого фонтана. Вдруг я заметил Джима. Он стоял около колонны, и прижимал к ней какую-то женщину. Я сначала подумал, что он её душит, но, когда они впились друг в друга, я понял, что это не убийство.
Моё тело сразу покрылось мурашками боли, а затем пришла уже знакомая ярость. Словно в океан угодил огромный метеорит. Он снёс каждый остров и создал такую волну, что я ощутил её, подступающую к горлу.
Я смотрел на это, ощущая, как кровь в моём теле превращается в лаву. Мне захотелось взорвать этот дом, снести до основания. Я вскипел, я сам был готов разлететься на кусочки.
Стало ясно, что план мой по контролю эмоций был обречён с самого начала. Ладонь заныла, лоб заныл, все кости заходили ходуном.
Мой гнев был слишком силён. Я понял это, когда обнаружил в своих руках пустой бокал. Разбить, подойти к ним и… УБИТЬ ВСЕХ! КАК УТРОМ! ЭТО БЫЛО ТАК ВЕСЕЛО!
Но я выкинул бокал и помчался к парковке. Я смог сбежать. Наверное, мне помогла встреча с американским конгрессменом, его слова, его энергия. Не произойди со мной этого, я точно бы накинулся на дядю и убил ту суку.
Свежий воздух меня не отрезвлял, мне хотелось наполнить его газом и чиркнуть спичкой. Я сбежал по холму и с грохотом упал на нужную машину. Себастьян сидел внутри и прикуривал.
— Ты чего? — спросил он, увидев меня.
Я запрыгнул на переднее сиденье и с силой зарядил по приборной доске.
— Э! — вскрикнул Моран, хватая меня за руку. — Что такое то?
— Гони отсюда! — немного истерично завопил я, барабаня по всем частям машины. — Пошёл он нахрен! Пошло всё нахрен! Блядь!
— Боже, Эдвард, — обалдел киллер. — да расскажи уже чё случилось!
— Он там трахает какую-то… какую-то… прямо там! — я закрыл лицо руками.
Моран вздохнул и откинулся на спинку сиденья.
— А чего ты психуешь-то? Он всегда так делает. — произнёс Моран.
— Ты не понимаешь… — мой голос словно сдулся, вся энергия ушла.
Себастьян выкинул окурок и поднял стекло.
— Понимаю. — вдруг произнёс он.
— Он просто… — я с силой сжал зубы от злости. — прямо-таки табу установил мне на секс с другими, а сам… вон!
Моран опустил глаза.
— Да. — кивнул киллер, ковыряя руль.
Ему не нашлось сказать ничего более развёрнутого. Я же таращился на свои побледневшие пальцы то страшно сгибающиеся от нервного тика, то безжизненно коченеющие.
Сейчас я был действительно зол. Не был под властью чар Мориарти. Я ощутил себя как-то… уязвлённо, словно мою гордость пытались затоптать. Это подняло во мне протестанта с огромным флагом «Революция».
Я загорелся идеей мести. Его табу — ничто для меня. Я буду делать всё, что захочу. И первое, что я сделаю… Я медленно повернул голову на Себастьяна.
— Знаешь, Себ, око за око, дело за дело. — хитро произнёс я, смотря на удивлённого киллера. — И ты мне поможешь.
— А? — Моран указал на себя. До него ещё не дошло.
— Давай ты сейчас меня трахнешь. — прямо сказал я. — Мне надоело играть по правилам Джима.
Себастьян активно замотал головой.
— Не-не! А мне не надоело, а то иначе я покойник.
— Он не убьёт тебя. — твёрдо сказал я, пытаясь убедить в этом киллера. — Ты незаменим.
Лесть вряд ли могла подействовать, но я решил идти до конца.
— Пожалуйста, Себ. — я повернулся к нему и положил руку на его ногу. — Он будет зол только на меня, потому что поймёт, чего я добивался.
Моран с сомнением смотрел на меня, сложив руки на груди. Я стал медленно двигаться к нему.
— Это очень опасно, блин. — сказал Себастьян. — Не советую. Переходить дорогу Мориарти, ещё и намеренно… Ух.
— Ты видно забыл, — медленно, растягивая слова сказал я, садясь на киллера и смотря в его ясные глаза. — я тоже Мориарти. И разве ты не хочешь меня?
Моя рука провела по торсу киллера дорожку прямо до пряжки ремня. Моран сглотнул, но продолжал держаться. Тогда я скинул с себя неудобный пиджак и стал шептать на ухо Себастьяну какое у него красивое тело и как я хочу его. Мои руки изучали полковника, а его руки потихоньку приближались к моим бёдрам. Давай, Себастьян, сдавайся.
— Не занимаюсь я таким! — предпринял новую попытку протеста киллер, пытаясь усадить меня на место.
Я театрально посмеялся, добавляя смеху томности и игривости.
— Ещё как занимаешься. — прошептал я, старательно ёрзая. — Журнальчик тот я видел.
Моран напряг память, чтобы понять о чём я говорю. Когда дошло, что я имею в виду тот раз, когда я застал его спящим с порнушкой на лице, полковник отвернулся к окну. Я заметил, как зарделись его щёки. О, как мило.
— Может ты и меня представлял? — я играл с вырезом футболки, специально дотрагиваясь до кожи как можно приятнее. — Я тебя да. — моя улыбка ехидно растянулась, и я прикусил губу.
Себастьян уже собирался поставить точку в этой бессмысленной борьбе, но я поцеловал его. О, как же давно я не чувствовал чужих губ… Я сразу углубил поцелуй, запустил пальцы в его волосы, провёл ими за ухом. Кажется, тиграм тоже нравиться, когда им за ушком чешут.
И да, это подействовало. Киллер сдался, притянул меня ближе, позабыв об осторожности. Было странно делать это с Мораном, но что ж ещё оставалось? Я был ещё в какой-то мере возбуждён после общения с конгрессменом.
Себастьян расстегнул мои брюки и принялся за свои джинсы. Я стал думать, как бы так изловчиться… О, я никогда раньше не занимался сексом в позе сверху. Да и вообще ни в какой кроме той, что использовал Джим. Я стал максимально стягивать брюки. Тем временем Моран достал свой член… Боже, я на секунду аж замер. Он, по-моему, даже больше чем у дяди. Опираясь на плечи киллера, я высунул край языка и стал садиться. Моран перед этим плюнул на пальцы и всё смазал. Грязно конечно, но смазки поблизости не наблюдалось. Было неприятно делать это практически в сухую, и я старался побыстрее привыкнуть. Руки Себастьян положил на мои ляжки, а голову откинул. Было тесно, но это возбуждало. Было волнительно, но это возбуждало. Было… но это возбуждало.
Я двигался быстро, медленно, Моран помогал мне, мы прерывались и не прерывались на поцелуи. Я выгибался, упираясь лбом в потолок машины. Стёкла запотели. Хах, неудивительно. Это был совершенно другой секс, но он мне тоже нравился. У Морана был просто огромный член. Прямо хоть иди в порно снимайся. Мне стало жарко, Себ тоже вспотел. Волна нового возбуждения накрыла меня, и я понял, что скоро кончу. Я положил голову на плечо киллера, цепляясь за его спину. Мышцы на моих ногах активно сжимались и разжимались, двигались под кожей. Вены набухли от напряжения и жары. Я прикрыл глаза.
— Что за херня?!
Мы резко открыли глаза и повернули головы. Дверь была распахнута, на нас смотрели чёрные глаза Сатаны. Сначала, если честно, я испугался. Я вздрогнул. От волнения и испуга меня чуть не вырвало. Но потом я вспомнил почему всё вообще происходит.
— О, Джим, ты уже пришёл. — невинно сказал я, возобновляя ритм.
Моран вот был немного в шоке. Чёрт, его напряжение может спать.
Вид у Джима был разъярённый.
— Какого хрена, Себастьян?! Я запретил тебе! Я убью тебя! — кричал он, указывая на Морана.
— Джим, в чём проблема? Ты же вроде бы уже отимел кого-то, вот и успокойся. — продолжил я, жёстко улыбаясь. — Я тоже имею право спать с тем с кем хочу. — я говорил это, чуть прикрыв глаза. — Тем более ты не мой отец, чтобы мне указывать и ругать. — о, месть сладка. Пока Джим охуевал от моих слов, я ощутил, что через пару секунд кончу, поэтому откинул голову назад и вцепился в футболку Морана.
— Не смей! — угрозы в голосе дяди было много, но я не мог держаться.
Я прикусил губу и кончил прямо на себя. Чёрт. Моран смотрел на меня во все глаза. Я ухмыльнулся. Вдруг на моём плече оказалась рука Джима. Он с силой схватил меня и вытащил из машины. Морана он тоже выкинул. Я грохнулся на землю с одной свободно болтающейся штаниной и без одного ботинка. Мориарти сел за руль и газанул. Машина, на которой мы должны были возвращаться, благополучно исчезла из виду, а мы с Мораном остались стоять все помятые, а я вообще весь в сперме.
— Пиздец. — таков был вердикт киллера.
Мы пошли в уборную в доме, чтобы привести себя в порядок. Пока я стирал пятна со своей рубашки, Моран стоял, опершись задом о раковину.
— Как думаешь, что будет? — спросил он.
Я пожал плечами.
— Плевать, если честно. Я доказал ему, что тоже могу — это главное.
Моран потёр лицо руками. Вдруг я задумался.
— Ты не кончил.
— Ага, не успел. — ответил Себастьян. — Немного не до этого было.
Я ухмыльнулся.
— Так может я помогу?
— После всего? — удивился киллер.
Я закрыл дверь на ключ, а затем опустился перед Мораном на колени.
— Обратного пути всё равно нет. — улыбнулся я снизу. — Нравится видок?
Моран снова сглотнул. Я расстегнул его ширинку и отсосал. Мне вспомнились слова Джима о том, что я не должен вставать ни перед кем на колени. Ну, раз уж я преступил все его законы и правила и в аду мне гореть, то какая разница?
Когда напряжение Себа было снято, нам оставалось решить маленькую проблему: как добраться домой? На мне не было пиджака, рубашка неприглядного вида (как бы я не старался вернуть ей прежний вид), нет одного ботинка, вокруг ни одного знакомого.
— Ну, — я ещё раз оглядел себя в зеркале. Губы чуть распухли от поцелуев и ещё кое-чего. — давай угоним чью-нибудь тачку.
Случайный прохожий решил бы, что мои слова прозвучали не серьёзно, что мы с Мораном сейчас посмеёмся и придумаем другой выход из ситуации. Но так уж сложилось, что у киллера уровень совести вообще-то валялся где-то в канаве, а мой, после произошедшего, всё ещё сидел, запершись в кладовке.
— Мысли мои читаешь. — тем же тоном произнёс Себастьян.
Ну, чё? Пошли мы с ним на стоянку, вырубили водилу «Мазарати» и стали держать путь домой. Ехать нам пришлось по ночной дороге. Когда редкие дома остались позади, звёзды стало видно распрекрасно. Я любовался ими, подняв голову вверх.
Почти вся поездка прошла в молчании. Мы бы могли обсуждать произошедшее и выдвигать теории о последствиях, но говорить не хотелось. На моих губах замерла лёгкая улыбка.
Добравшись до ворот особняка, мы всё же немного навострили уши. Но на нас никто не накинулся. Всё было тихо и спокойно. Оставив краденую машину в гараже, Себастьян пошёл к себе, а я тихо-тихо стал подниматься на второй этаж. Всё же мне было немного жутко проходить мимо двери Джима. Я ожидал, что он сейчас выпрыгнет с ножом. Или окажется в моей комнате. Но, к моему облегчению, никого нигде не было. Эта тишина напрягала. Окей, надеюсь, всё обойдётся.
Я лежал в кровати и вроде бы уже спал. Прошло достаточно времени, я как бы провалился в сон, но было как-то не спокойно на душе. То ли сон сам по себе был беспокойным, то ли интуиция, но я не мог успокоиться. Мне стало казаться, что в комнате… опасно. Не знаю. Моё сердце вдруг сильно забилось, тело всё облилось потом, у меня вот-вот должна была начаться паническая атака.
Я перевернулся на спину, чуть привстал на локтях и открыл глаза. Боже. Я на секунду умер от ужаса. Мои волосы точно поседели. Инфаркт чуть не случился! Сердце замерло, а потом как стало биться, потому что прямо перед моей кроватью во мгле стоял сам Дьявол. Джеймс Мориарти не двигался, смотрел на меня своими красными глазами. Это было похоже на сонный паралич. Я не мог двигаться, а рядом со мной был монстр. Мне и показалось сначала, что я сплю и это кошмар, потому что Джим реально стоял как статуя и выглядел в этой темноте жутко пугающе. Я же был похож на испуганного кролика. Мориарти ничего не говорил. Он не исчез, как кошмар, напротив, он стал вдруг медленно двигаться ко мне, становясь реальнее. Я как не мог двигаться от шока, так и не двигался. Когда Мориарти подошёл к моим ногам, его сущность наконец обрела реальность, я дёрнулся, а он резко прыгнул на меня и вцепился мне в шею. Я не стал душить его в ответ, как тогда в львиной клетке. У меня просто не было сил, ибо душил он меня в десять раз сильнее, чем тогда. Я понял, что в прошлый раз он не хотел причинять мне сильную боль, а сейчас… хотел. Мои глаза широко распахнулись и начали слезиться. Я отключился через секунд десять.
Возможно, я умер.
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Я не умер, но было очень неприятно просыпаться. Мне даже сначала показалось, что ночью мне всё же снился кошмар. Однако, боль в шее, кашель и синяки указывали на то, что всё произошло в реальности. Я минут пять сидел в постели и щупал свою шею, смотря в никуда. По телу дрожь шла от воспоминаний. Мне не хотелось к ним возвращаться.
Я принял душ и замер посреди комнаты, когда покинул ванную. Что же мне делать? Мне страшно, чёрт возьми, выходить из комнаты! Всё как-то резко покатилось по наклонной. Он пытался реально убить меня! Но не убил. Потому что месть будет такая, какую я и предугадать не смогу. Без сомнений.
Желания выходить из комнаты не было, поэтому я забрался обратно в кровать и пролежал там, под одеялом, слушая жизнь дома, пока не захотел есть. Что ж, придётся всё же выйти.
Я был максимально осторожен, даже смотреть на дверь комнаты Джима не стал, а прошмыгнул к лестнице и разведал обстановку на первом этаже. Пусто. Хм. Я как осторожный зверь схватил еду и поскакал обратно в своё убежище. Что ж, сэндвичей должно хватить до следующего утра.
Я захотел сходить в спортзал. В принципе, Джим туда редко заглядывает, так что я вполне смогу чуть-чуть позаниматься, тем более что сидеть на месте особенно сейчас невыносимо. Поэтому я переоделся и стал красться к нужному помещению. В доме стало подозрительно тихо, словно все разошлись аккурат перед моей отчаянной вылазкой.
Ты где?
Мне показалось, что Морана нет, поэтому я написал ему.
На задании. Ты как?
О Боже, я что один в доме с…
Чёрт, а Джим где?
Он уехал ещё утром.
Фу-у-ух. Я расслабился и спокойно провёл себе тренировку. Надо бы разобраться со всеми проблемами и решить, что делать. Такое чувство у меня в последнее время, что я совершенно бесполезен стал. Ланц странно притих, хотя я обещал с ним связаться. А что если Джим взял его на себя? Или, быть может, МИ6 вышло на него таки, и пришлось его убрать? Ничего я теперь не знаю. В какой момент всё пошло не так? Я призадумался над этим. Кажется, когда Джим в первый раз отверг меня, когда я хотел его поцеловать. Что ж такого в этом поцелуе? Почему его так не хочет Джим и почему он так важен для меня?
Чувства у меня вновь смешались. Тело ещё помнило ярость, разум был обеспокоен и даже немного в панике, а сердце странно трепыхалось.
Я не получил ни одной инструкции, так что целый день провёл за бездельничеством, исключая те пять минут, когда я всё же решил связаться со Швецией. Ответа не было. Такой поворот принёс мне больше беспокойства, чем я ожидал. Кажется, меня оставили париться в этом доме, как в тюрьме.
На этот раз никто мой сон не беспокоит, потому что Джим, по-моему, до сих пор не вернулся.
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Да, всё точно. Мориарти вернулся только утром. Сначала я струсил и долго не решался выйти на завтрак, но после я всё же уговорил себя это сделать. Джим не должен подумать, что я боюсь его или что мне стыдно за произошедшее.
Моя храбрость была вознаграждена: дядя отсыпался у себя, первый этаж был полностью свободен от его хаотичной ауры.
Моран попивал кофе за столом на кухне. Перед ним лежала газета, которую он бегло просматривал и бутерброды с джемом.
— Утро. — поздоровался я.
Киллер приветствующе отвесил мне кивок.
— Чем занят сегодня? — сразу спрашиваю я.
— Джим сыплет на меня одно дело за другим. — пожаловался полковник. — Но моя участь явно лучше твоей. — он указал на следы на моей шее. — Если только он не загоняет меня до смерти.
— Тогда придётся перебить пол Англии. — решил разрядить обстановку я.
Моран усмехнулся, допивая залпом кофе.
— Ну что ж, — он отложил газету и встал. — вот и снова пора убивать.
Я ещё ничего не ел, но на еду стало как-то наплевать.
— Можно с тобой?
Киллер резко поднял на меня взгляд.
— Ты чё? После всего?..
— А что такого? — я начал обижаться.
— Лучше Джима больше не злить. — Себастьян почесал затылок. — А точнее запрещено.
Я фыркнул, закатывая глаза.
— А может лучше наоборот ему меня не злить? — раздражённо сказал я скорее уже самому себе.
Полковник покачал головой и отправился в свою комнату за спортивной сумкой и винтовкой.
Как бы я не храбрился, когда Моран покинул дом, моё напряжение возросло. Мне стало как-то нехорошо психологически. Прямо атака паническая началась. Странно. Что же это со мной? Теперь когда я думаю о дяде, то вижу тот жуткий образ перед моей постелью, а потом боль в шее.
Я просидел очень долго на диване, заткнув уши наушниками. Музыка должна помочь расслабиться. Моя нога дёргалась в такт песне, но когда та сменилась, я понял, что это просто нервный тик. Я чуть ли не каждые пять секунд кидал взгляд в коридор с ужасом готовясь увидеть преступного гения. Нет, так не пойдёт.
Мне оставалось лишь одно. Я переоделся, вышел на улицу и стал бегать туда сюда, нервируя этим итак хмурые небеса.
Закончив это упражнение, я сел в саду на скамейку и принялся зачем-то искать в интернете сайт Белого дома и фото конгрессмена Майлза Кингсли. Само собой они там были. Я остановился на фотографии, где была запечатлена вся его семья. На манер королевских фоток. Все такие счастливые, в рубашечках и свитерочках. Двое детей с разницей в года два, жена-блондинка и он, весь такой… Я перелистнул фото. О, здесь он один. Смотря в эти тёплые и добрые глаза, совершенно нельзя взять и не влюбиться. Особенно такому эмоциалнально нестабильному молодому человеку, как я. Майлз — пример чёртовой стабильности и разумности, которыми мне не помешало бы обзавестись. Конечно, первое звучит немного скучновато. А впрочем, второе тоже.
Наткнувшись на незаконно добытое папарацци фото в одних плавках (как гласит подпись, конгрессмен в отпуске с семьёй на просторах родной Калифорнии), я ещё раз разочарованно вздохнул. Никогда мне не владеть им. Если я вообще хочу владеть. Нет, здесь скорее я хочу, чтобы он просто был рядом и заботился… Так. Пора прекращать мечтать о том, что очень глупо.
Расстроенный я отправился обедать.
С Джимом я встретился лишь ночью, когда сумерки только-только попрощались с землёй, пожелав ей сладких (или кровавых) снов. Ну, то есть как встретился… Дядя пришёл сам. Он вошёл в мою комнату, и я замер как в ночь моей близкой смерти. Мне стало снова страшно. Но Мориарти был вроде спокоен.
— Джим… — я вдруг захотел сказать, что сожалею, что хочу вернуть всё обратно.
Но не сказал, замялся, не в силах прийти к решению. Я смотрел как дядя подходит ко мне. Он молчал. На его лице эмоции не отображались. Я встал на ноги, когда преступник почти вплотную приступил ко мне. Мы смотрели друг на друга. Я испугано, Джим без эмоций. И тут он снова применяет этот эффект неожиданности, резко хватает меня, бросает на кровать животом вниз, затем наваливается и заламывает мои руки за спину. Я чувствую что-то холодное. Щелчок. Наручники?! Тут паника накрывает меня. Я начинаю брыкаться, пытаюсь встать, но Мориарти прижал меня. Его пальцы стягивают мои штаны вместе с нижним бельём, а после и свои брюки.
Я на секунду замираю, переводя дыхание. Может это снова прикол такой? Но нет, Джеймс хватает меня за талию, моё тело немеет, истерика застревает в горле, становясь на линию старта. Вот-вот она вырвется прямо на постель.
— Твою мать, Джим! Прекрати! Ну, прости! — я пытаюсь воззвать к нему словами, но в ответ мне ничего кроме ужаса не приходит.
Я кричу. Я реально кричу, когда дядя начинает вводить в меня свой член. Без смазки, чёрт блядь возьми! Я пытаюсь, пытаюсь освободиться, но что с моим телом?! Это уже начинает переходить все границы. Ужас и животный страх заставляет меня захлёбываться в собственных криках. Это просто непередаваемо больно! В глазах начало темнеть, я стал задыхаться. Но вот внутри себя я ощущаю что-то влажное. Может это?.. Что то? Член скользит лучше, но мне всё равно больно. Страшно ещё то, что мой орган начал вставать. Какого хрена? Мне больно, мне просто отвратительно! Жестокость? Серьёзно? Пошёл я со своим поехавшим сознанием и пошёл Джим!
Руки затекли, металл больно впивается в кожу, зад горит. Когда дядя кончает, я издаю всхлип и трогаю языком покусанные от боли, но уже засохшие губы. Мне хочется блевать. Я чувствую себя… никем. Просто вещью.
Он ушёл. Он просто оставил меня… так… Я приподнял голову, чтобы осмотреться. Тишина. Господи… Мне пришлось как-то подняться. Твою… по ногам стекали капли крови вперемешку со спермой. Боже… Я, тяжело дыша, чуть вскрикивая, пытаюсь натянуть штаны обратно. Это приносит такую боль, что я почти падаю на пол. Как же мне освободиться? Я кручусь в поисках подсказки. Ничего… Я бы мог попытаться перекинуть ноги через руки, ведь наручники шире ремня… Но это будет АДСКИ больно.
Я вышел из комнаты. Единственное место куда я могу податься — это…
Моран только лёг, я подхожу к нему. Моё тело дрожит.
— Эдвард? — он заглядывает мне за спину и вздыхает.
В ящике он находит отмычки и аккуратно освобождает меня. Я стою и не двигаюсь даже после того, как с моих запястий падают оковы. Рука киллера ложится на моё плечо. И тут меня прорывает. Я опускаюсь на кровать Себастьяна и начинаю рыдать. Я не хочу, чтобы Моран это видел, но сил сдерживаться уже не осталось. Киллер садится рядом и просто гладит меня по спине.
— Я же говорил… — тихо произносит мужчина. — Твою же на лево…
Я не могу и помыслить о том, что придётся вернуться на второй этаж. Нет. Этого не будет! Я лежу на кровати Морана, моё тело измучено.
— Я не могу вернуться. — говорю я.
Моран молчит, сидя рядом.
— Пожалуйста, Себастьян. — умоляю я.
Моран кивает и ложится рядом.
— Будет хуже, если Джим узнает.
Для меня сейчас хуже некуда, так что… так что я засыпаю с Себастьяном. Во сне боль не чувствуешь.
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День наполнен болью в ванной. Я еле могу дотронуться до своего зада! Мне приходится обработать свой анус. Как бы это ни звучало, на деле ещё хуже. Это подействовало на меня ещё угнетающе, поэтому я даже поесть из комнаты не вышел. Я целый день лежал в комнате, как какой-то псих и пялился в потолок.
Всё бы ничего. Но пришёл вечер, и Джим пришёл снова.
Сначала я даже не понял, что кто-то проник ко мне. Когда я понял, было уже поздно. Меня снова заковали в наручники. И снова отымели. Было ещё больнее. Я не стеснялся кричать, я брыкался, но… Боже, это было настолько ужасно, что я не могу даже позволить себе вспоминать это.
Мориарти снова бросил меня, когда дело было сделано. Я снова пошёл к Себу. Тот сидел, опустив голову, когда в очередной раз спас меня от железяк. Потом я опять плакал у него на руках.
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Я был удивлён тому, что на следующий день у меня открылось второе дыхание, и я решил, что буду готов к вечеру. Именно сегодня должно произойти это: я должен буду занять своё место в мире Мориарти. Показать, чего я достоин. А точнее, показать, что я достоин всего. По крайней мере побороться за врождённое каждому англичанину чувство свободы.
Несмотря на адскую боль (болел не только зад, но и ладонь раскровилась, мигрень тянула меня бросить всё и лечь в кровать), я целый день тренировал себя, свой разум и тело — действовать, когда появляется Джим. Безупречно проработать свои реплики, то, как я буду держаться, хотя бы примерно составить планы от А до Я, в зависимости от того, как поведёт себя дядя.
Я вдруг подумал, что этот день точно должен что-нибудь знаменовать. Однако, небо оставалось неизменно серым, что почему-то взволновало меня. Неужели я стал пленником предрассудков? Чёртовы Таро, чёртов ван-Дамм со своими картами, чёртова Фортуна и её сестра Случайность.
Себастьян не преувеличил, когда вчера пожаловался, что Джим его заваливает. Полковник отсутствовал с самого утра (его не было в комнате, когда я проснулся). Ещё одно задание для меня — вразумить дядю. Себастьян не причём и неправильно отыгрываться на нём за мои поступки. Сначала я усмехнулся тому, что всерьёз намереваюсь заставить Джима Мориарти думать о «правильном и неправильном», а потом вдруг мою голову посетила такая мысль: «Боже, неужели я теперь осознаю свою ответственность? И не уж то тот самый синдром «безнаказанности», о котором говорил Майкрофт, больше ко мне не относится?».
Кроме постановки целей и задач нашего вечернего разговора (я понял, что Джим будет продолжать посещать меня каждый день после захода солнца — такой была, кажется, его месть, превращать то, что приносит мне удовольствие в пытку), я придумывал приёмы, как можно вырваться, лежа в наручниках. Если честно, я не сильно-то и преуспел, но зато был уверен, что без боя не сдамся. Я даже нож с кухни притащил и положил под подушку. Это был план «Н».
Из-за того, что я почти ничего не ел вчера, физических сил у меня осталось немного. Проблема была в том, что сегодня в меня ничего не лезло. От стресса меня сразу тошнило.
Самым сложным оказалось выдумать козырь. Я всерьёз вознамерился обыграть дядю, обыграть Джима Мориарти. Но чтобы это сделать, было необходимо наконец-то ответить на самый первый вопрос, вопрос извечности, разящий библейскими мотивчиками: «Для чего тебе это всё?». Если я пойму наконец-то это, то заодно познаю саму сущность Джима, и, в следствии, получу ключ от всех дверей его разума. О, такая власть была бы сверхнаградой.
Единственный способ постичь нечто подобное — уподобиться.
Как-то в десятом классе вместо того, чтобы читать Бёрнса, я назло учителю уселся за «Тайную историю», которая даже в программу не входила. Тогда я понимал ещё меньше, чем сейчас, но меня заинтересовала идея воспроизведения древнего принципа, позволяющего заглянуть за завесу, углубиться в собственное бессознательное. Сейчас мне стали потихоньку раскрываться истины. Я не собирался читать древние тексты, вдыхать ядовитые пары и поститься.
Из физического мне понадобился лишь дядин костюм. Раз уж меня так выводит из себя одно только облачение в обычные, казалось бы, тряпки, значит, это один из компонентов ранее не существовавшей формулы.
Джима снова не было дома. Его дневные отлучки в неизвестные мне дали тревожили не меньше ночных визитов. Но сегодня всё должно измениться.
Не без трепыхания сердца и внутренней борьбы, я зашёл в комнату криминального гения и, стараясь не смотреть на кровать, быстро прошагал до гардероба. Сняв всю свою одежду прямо там, я, как в последний раз, облачился в одежды дяди. Причём проделал я это основательно медленно, прикрыв глаза, заставляя свой разум очиститься. Когда я был готов, при параде, до последней запонки, дрожь в коленях указала мне на то, что я всё ещё неравнодушен к подобному способу самопознания.
Оказавшись около зеркала я поднял на себя глаза. Пусть они светлы, пусть более очерчены ресницами, пусть кожа более бледна, пускай волосы отдают золотом, а не чернью.
«…видит того, кого хочет видеть.»
Продолжая разглядывать себя, чувствовать тяжесть истории ткани, насколько она пропитана его сущностью, в моей голове пронеслись слова: «Апостол Джима Мориарти», а затем «Дьявол носит Вествуд». Мысли сами собой рождались и умирали. Мои ли они? Быть может. Что точно принадлежало мне — мысль, распятая на затворках сознания — мысль о том, что у меня ничего не выйдет, пока я не перерожусь, весь этот маскарад — пустое, пока я не сделаю нечто ужасное. И мне думалось, что путь к этому лежит через мою ярость, направленную на других, что я должен позволить животному желанию взять вверх.
Джим не дал тебя остановить… Что б ты знал.
Может это и пытался сказать мне Себастьян? Дядя специально провоцировал меня? Взращивал мою злость, питал зверя внутри? У меня было много вопросов. Может сегодня — день, когда я получу на них ответы.
Насмотревшись на своё отражение, я медленно покинул комнату дяди и спустился в сад. Грозовой воздух на секунду вырвал меня из транса, заставив вновь волноваться не пойми почему. Я вернул себе отрешённость и сел на скамейку. Этот сад — ещё один компонент, ещё один библейский образ. Мы часто беседовали здесь. Был ли Джим Змеем, а я Евой или Адамом? Без сомнения. Всё похоже на древний миф, события которого повторяются даже сейчас, в мировых масштабах и бытовых. Именно здесь он склонял меня на свою сторону, предлагая запретное, божественное. Догадался ли он, что соблазном в этой истории выступал одновременно и Змей, и Яблоко? Это была особенность нашей версии «Падения человечества». Человека соблазнило не спелое наливное яблочко, не соблазн нарушить табу, а сам Искуситель, всей своей сущностью. Яблоко — лишь побочный эффект.
Всё довольно тривиально, если подумать. Я слегка усмехнулся. Было таким с самого начала. Наш первый и единственный поцелуй был тривиальным. И эта тривиальность определила моё отношение к человеку, что так походил на бога.
Мои руки с загрубевшими отбитыми костяшками казались ещё бледнее. Мир был нейтральным, ни наполнен тёплым светом, ни занавешен мраком ночи. Что-то мне это напомнило. Только подобное происходило внутри меня. Тогда, когда я замер посреди здания суда, глядя на сообщение от неизвестного номера, отправителя которого я сразу ощутил у своего уха. Он шептал мне обещания и дарил надежду. И я побежал за ним, за Змеем, минуя сад, плевав на Яблоко.
Мне было хорошо. Я сидел на скамейке и не ощущал ни боли, ни времени, ни бытия. У меня не получилось воплотить то, что я намеривался. Я не становился Джимом, я всё глубже познавал себя.
— Он играет на том, что я не знаю себя. — предположил я, снова улыбаясь.
— Ты то себя и не знаешь. — повторил я про себя очередные слова Майкрофта. Бог знает сколько времени назад он это мне сказал, но именно сейчас все эти слова всплывают в памяти. Словно кто-то специально подкидывает их мне, ведя по дорожке мыслей к чему-то, не сказать, что конкретному, но всё же доступному пониманию.
Господи, буквально все вокруг меня знали, кто я, даже та женщина из магазина бутафорного колдовства, но лишь тот, кого я считал самым близким мне человеком, решил использовать моё незнание в собственных целях.
Склонившись над ботинками, я испустил пару вздохов. На душе неожиданно стало паршиво. Мне нужен был совет. Я нуждался в нём как никогда, но именно сейчас спросить было некого. На мой вопрос даже Себастьян не смог бы дать ответ.
Так кто же ты?
Именно сейчас я был невероятно далёк от того, чтобы это понять. Почему? Потому что был невероятно близок к тому, чтобы понять себя. Многое было не ясно, но с ужасом я заключил, что являюсь романтиком. Тем, кто цепляется за каждую нитку, вея из неё целые полотна. Откуда во мне эти сантименты? Здесь мне на ум пришла, конечно же, моя мама и ряд её обожателей, постоянно творящих самую настоящую романтическую ахинею. Элизабет Портер была для таких людей магнитом. Придя к такому заключению, я громко рассмеялся.
— Мой отец. — произнёс в слух я. — Неужели?..
О, какая забавная картина-то вырисовывается! Теперь понятно почему Джим не питал особой приязни в брату. В Адаме тоже был корень «зла». Здесь я распахнул глаза, глядя на своё мутное отражение в стёклах напротив. Может я напоминаю дяде его брата? Такой нерешительный в чёрном бизнесе, цепляющийся за что-то совершенно жалкое по меркам Джима. Брата он не смог удержать, и вот, взялся за меня.
От этой смутной догадки я поднялся на ноги и стал ходить взад-вперёд. Остаётся неясным зачем здесь сексуальный подтекст.
Этот вопрос я адресовал небу. Безответно.
Как оказалось, Джим действительно объявил мне Холодную войну. Операция по старинке, всё аналоговое. Никаких сообщений, звонков, эмэйлов. Никак не дав понять мне, что вернулся, дядя оказался в дверях моей комнаты.
Я ждал его целый день. Пусть я и не смог найти ответ на тот самый вопрос, но я вознамерился показать Джиму, что близок к чему-то большему.
Но когда я увидел его во плоти на пороге своей комнаты, моё тело меня подвело: как по команде меня начало тошнить и появилась слабость. Я сглотнул комок в горле и, убрав руки за спину, выпрямив спину, произнёс:
— Ты не сделаешь этого.
Джим пересёк порог. Неспешные продуманные движения, отстранённо-изучающий, как у врача над препарированным телом, взгляд. Но стоило мне сделать шаг назад, как он быстро и стремительно стал ко мне приближаться. Ни одного слова. Я приготовился к нападению, но преступник достал платок и сунул его мне прямо в лицо. Едва уловив резкий запах, я понял, что проиграл.
Я не предугадал самый незамысловатый способ совладать со мной. Что ж, не стоит всегда и везде искать хитроумный замысел.
— Нет! Давай поговорим!
Обнаружил я себя в горизонтальном положении. На кровати. О, нет… Желудок скрутило, каждая мышца в ужасе задрожала. Я стал трястись как эпилептик, но Джиму было всё равно. Он уже начал меня трахать. У меня не осталось сил кричать. Я просто лежал, уткнувшись лицом в одеяло, чувствовал, как боль пульсирует в моём заду. Наручники, казалось, стали ещё меньше, или у меня уже опухли кисти. Я вдруг вспомнил про нож под подушкой. Глупо, всё равно мне его не вытянуть… руки то за спиной…
Ритм толчков отражался в моей голове, и моё сознание зависло, слушая его. Боль дошла до такого пика, что всё онемело. Я просто лежал и ощущал одновременно всё и ничего. Руки Джима на моей талии, тело не двигается, хотя холод от пальцев я чувствую.
Раздался странный звук. Я не понял, что это. Какой-то щелчок. Джим почему-то остановился.
Но вот мою поясницу пробила новая боль. Яркая и свежая боль. Холодное, нет, ледяное лезвие резало мою плоть где-то внизу спины. Я заорал. Мне пришлось закусить одеяло, иначе я откусил бы свой язык. Медленные движения, тонкие разрезы, кровь стекает по бокам. Мои пальцы на руках настолько сильно напряжены, что неосторожным движением можно легко сломать один из них. А может и все.
Казалось, он там вырезает слова гимна Великобритании. Это не кончалось вечность. Я подавлял всхлипы, крики, скулёж в одеяле. Настоящая боль, не приукрашенная. Жестокая игра, в которой всегда один победитель. Когда закончил Джим, боль и не собиралась заканчиваться. Дядя продолжал находиться во мне. Во всём мне. Мориарти кончает после пары толчков. И… уходит.
Я лежу на кровати. Лежу. Продолжаю лежать. Глубокая ночь. Мне легче лежать так вечность, чем пошевелить хоть пальцем. Боль такая, что я снова немею. Тело болит и от того, что затекло. Мне становится трудно дышать, поэтому я всё же поднимаю голову. А! Как шея ноет!
Подниматься на ноги оказалось не так страшно, как я предполагал. Всё потому, что я успел привыкнуть к боли, и та меня уже не пугала. Я распрямился и встал на дрожащие ноги. Сперма с огромным количеством крови была размазана везде.
Я должен снова пойти к Себастьяну. У меня создалось впечатление, что из меня выкачали всё. Во мне не было ни гнева, ни грусти. Я просто как робот следовал командам в голове. Выйдя из комнаты, я чуть не поскользнулся на собственной же крови. Проходя мимо двери Мориарти я вдруг остановился. Секунду назад в голове пусто, а сейчас жуткий всепоглощающий шторм внутри меня поднимал волны до небес.
Я кинулся к двери и попытался ту вышибить. Конечно, я сделал себе только больнее. Я попытался открыть её как обычно, но та оказалась заперта.
— Ублюдок! — вдруг заорал я.
Я стал бить дверь ногами. Колотить её, несмотря на то, что на данный момент это было выше моих сил.
— Ты сволочь! Чокнутый психопат! Я убью тебя, ты, грёбаная тварь! Освободи меня, блядь!
Как я только его не назвал. Я смаковал это ощущение. Наконец-то я осмелился направить злость в правильное русло, а не на посторонних. Я был по настоящему в ярости.
— Я не твой грёбанный эксперимент!
На мои крики и шум прибежал Моран. Он в шоке замер около меня, а затем попытался остановить. Я съезжаю на пол, трясясь и роняя слёзы. Моран нависает сверху.
— Боже, Эдвард… — он видит, что я сижу в крови. Он замирает в ступоре на несколько секунд. — Сейчас. — затем киллер начинает активно стараться освободить меня.
— Если ты поможешь ему, можешь попрощаться со всем, включая жизнь. — раздаётся приглушённый голос из-за двери.
Себастьян замирает. Я тоже.
— Джим, блядь, это уже не смешно. Посмотри, что ты с ним сделал! — восклицает Моран.
— Я сказал: поможешь ему снова — и я прикончу тебя твоей же винтовкой.
И тишина. Лишь наши с полковником тяжёлые дыхания слышны. Я сижу на полу, ощущая под пальцами кровь.
Джеймс Мориарти — не человек. Почему так? В нём нет того, что принято считать человечным. Дьявол — лишь лирическое описание. Что до реальности — она страшнее поэзии. Он перешёл границу бессознательного, познал животное начало. Боль и страдания — веселье и страсть.
— Знаешь, что такое страсть? — как-то сказал он мне. Мы сидели на первом этаже, я перебрал с виски. — Люди полагают, что это секс и эмоции. — я не заметил какой энергией были окутаны слова дяди. — Но настоящая страсть — это страдания.
Единственный его недуг — скука. И он сделает всё, чтобы избавиться от неё. Всё людское — посредственно и неинтересно, всё вокруг игра, а люди игрушки. И Джим берёт их, мучит, вертит, использует, просто потому что может.
Я ощутил, как горит тело. Страшно то, что знал я всё с самого начала. А если не знал, то догадывался, но… «каждый видит то, что хочет» и я видел в дяде божество, того, рядом с кем я мог тоже отдаться тому, чего каждый человек жаждет, но не может. А более всего меня трогало то, что я на самом деле был не один, что был на свете кто-то, схожий со мной.
Я резко встал на ноги, шипя от болезненных ощущений. Переместить руки вперёд оказалось сложно, но я справился, будучи озарённым одной истинной.
— Ничего. — говорю я Морану бесцветным голом. — Иди спать, Себастьян. Я в порядке.
— Ничего ты не в порядке! — даже киллер срывается на крик.
Я иду в свою комнату, не оборачиваясь.
— Спокойной ночи. — дверь в мою комнату закрывается.
Я поворачиваю ключ, чтоб та закрылась на замок. Это вряд ли поможет если что, но хоть создаёт такую нужную мне сейчас иллюзию защиты. Кажется, у меня шок. Я сажусь на кровать и сижу так всю оставшуюся вечность.

Глава 35. THE ICEMAN

Да, я так и не заснул. Что ж, когда тут уснёшь? А точнее, как? Руки скованы, адская боль по всему телу, всё в крови… Кошмар картина. Солнце уже давно взошло. Возможно, сейчас семь утра, а может уже обед. Я не знаю. Телефон где-то на кровати, а я сижу, прижавшись к окну и смотрю как птицы свободно порхают в небе. Мир не дрогнул, Земля не сошла с орбиты. За стенами особняка жизнь продолжала бить ключом как ни в чём не бывало. Единственное — небо просветлело. День обещал быть полным солнца, которое наконец-то вышло с отпуска и вознамерилось восполнить своё недельное отсутствие. Странно. Небо очистилось, а я нет.
Стук в дверь. Я замер, перестав дышать.
— Эдвард, это Себастьян. — раздаётся голос.
Я еле как поднимаюсь и подхожу к двери, неловко поворачиваю ключ. Моран тут же забегает внутрь. Его беспокойный взгляд падает на меня, и вот глаза киллера полны несвойственного, казалось бы, ему сочувствия.
— Держи. — мужчина протягивает мне маленький ключ.
Я смотрю на него без эмоций.
— Ты забыл, что сказал… он. — я сглатываю.
Моран вздыхает, но всё равно тянет мне ключ.
— Джим отправляет меня в Америку. На задание. Надолго. — произносит киллер. — Думаю, из-за тебя.
Я смотрю на полковника, не понимая ничего. Вообще ничего. Пусто. Но тут появляется страх, и до меня доходит.
— Нет… — мой голос хрипит сначала. — Нет! — теперь дрожит. Глаза начинают бегать по комнате, тошнота подступает. — Нет-нет-нет-нет! Он убьёт меня! — снова истерика. — Ты уедешь, и он убьёт! — я кое-как цепляюсь за полковника.
— Прости. — Себастьян опускает голову. — Не думаю, что убьёт, но… — Морану действительно жаль меня. Он быстро расстёгивает мои наручники, забирает ключ и уходит.
Я смотрю на свои синие запястья. Мне конец.
Снова приходит это волнение на грани с истерикой. Животный страх… в животе становится жарко, тошнит, ладони потеют, страх, страх, страх… Нужно срочно на свежий воздух! Я иду, почти бегу на первый этаж, даже плевать, если там Джим. Иду в сад. Воздух уже нагрелся, но он чистый, свежий. Я медленно иду вдоль дома, активно думая. Мне нужно что-то придумать.
Наплевать на всё и поехать с Себастьяном? Что ещё? Тело жутко вспотело и высохшая кровь вновь начинает течь. Я иду уже где-то под окнами Джима или своими. Мне нужно что-то сделать, иначе… Как же мне страшно. Вдруг я вижу в траве блеск. Я не знаю зачем я наклонился посмотреть. Обычно мне плевать, но тут сработала интуиция. В моих руках оказался ключ. Его уже начала съедать ржавчина, но большая часть всё ещё блестела. От чего он?
Миг, в который я всё понял, войдёт для меня в историю. Я вспомнил, что выкинул ключ от своей комнаты в МИ6, когда только приехал в этот дом. Мой взгляд переместился куда-то вдаль, ключ я сжал в кулак.
И снова в моей голове стали проноситься обрывки воспоминаний, какие-то слова, ведущие меня к пониманию.
— А вот твоё решение. — сказала Трелони. — «Рыцарь кубков»…указывает на личность дипломатичную… символизирует мужчину не старше сорока пяти лет, для которого моральные ценности и устои многое значат….
Я знал о ком речь. Точнее, этот образ сразу всплыл в моей голове, пускай невольно, но всплыл. При том ещё в тот самый момент, когда я только прочитал глупое толкование. Однако, я сразу выкинул его из головы, ведь иначе я надумал бы себе всякого, что помешало бы мне тогда. Сейчас же я со скрипом признаю, каким был Дураком. Ответ лежал на поверхности, на той, на которую я не желал глядеть, ибо не верил.
Но после того, что я пережил, кажется, я готов поверить во что угодно. И я поверил. А затем понял, что должен делать.
Бежать. Я должен сбежать. И я знаю куда.
Когда я вспомнил о Майкрофте, о МИ6, то волнение отступило, перестало тошнить, я понял, что нашёл выход. Пора бежать. Пора возвращаться.
Я не стал медлить. Поднялся на второй этаж, запер дверь, зашёл в ванную, снял с себя всю одежду, встал под душ. Я старался не кричать сильно, но боль была… болью. Следы крови на полотенце. Я лью перекись куда-то на спину, чтобы попало на порезы. Боль. В зеркало смотреться не хочется, но я всё же ловлю свой взгляд, а затем синяки на шее, запястьях, бёдрах, талии, чуть развернувшись, я пытаюсь посмотреть на поясницу. Там какие-то буквы. Зеркало всё искажает, но я напрягаю мозг и стараюсь прочесть. И тут меня тошнит. Я наклоняюсь над раковиной, но из меня вытекает только желудочный сок.
ДМ
Он вырезал свои инициалы на мне. Я холодею, тело вновь дрожит. Пол принимает меня, и я с радостью ложусь на него. Мне не хватает воздуха. Снова.
Так. Спокойно. Сейчас надо встать и свалить отсюда к чёртовой матери!
Я еле как поднимаюсь, иду к шкафу. Джинсы, ремень, футболка, спортивка. Затем беру свой телефон, достаю СИМ-карту, ломаю её и выкидываю. Я становлюсь у окна, всё ещё сжимая в кулаке ключ. Надо решить когда и как. Сейчас, прямо сейчас. Как? Не знаю. Пешком рискованно. Мне видны ворота. Около главного входа стоит машина. Рядом Себастьян кидает сумки внутрь. Он уезжает. Волна страха помогла мне сдвинуться с места. Кажется, я понял, что делать.
Выйдя из своей комнаты, я аккуратно закрыл дверь, а затем направился к другой лестнице, не той, что ведёт в гостиную, а к той, что в гараж. Я был в нём пару раз и знаю, что тут стоит пара машин и… Мотоцикл. Да. Он стоял в самом углу. Так, ключи тут, отлично.
Я надел шлем, проверил уровень бензина (нормально) и стал медленно выкатывать его. Дверь после Морана ещё не закрылась, так что я пока не привлекал лишнего внимания. Выкатить мотоцикл было незаметнее, чем выкатиться на машине, поэтому я ещё раз одобрил свой выбор. И проскочить в ворота если что смогу. Я притаился за кустом, попробовал сесть на байк. Твою ж! Как больно. Ну, ничего. Главное, я уеду прямо сейчас. И главное, чтобы руки не дрожали. Я вдохнул и выдохнул. Так, дождусь, пока ворота откроют для машины Морана, и тогда я проскачу впереди или сзади. Себастьян уже сел в машину, и та начала двигаться к воротам, а те открываться.
Вдруг я услышал его голос. Он что-то кричал вдогонку киллеру. Машина встала, ворота не до конца открылись. Может он подумал, что я решил сбежать в машине Морана? Чёрт! Сейчас или никогда.
Я повернул ключ, мотор взревел, я спустил тормоза, и байк рванул вперёд. Ну же, ну! Выехав из тени, я привлёк внимание охранников, Себастьяна, вышедшего из машины и, конечно, на меня смотрели чёрные глаза. Я ехал к цели, ветер сразу подхватил меня. Хоть бы проскочить. От волнения снова захотелось блевать, но момент был слишком серьёзный и ответственный. Почти ворота. Джим снова что-то кричит. Но я успею! Байк мощный.
— Стой! — услышал я. Ага, ну как же. Так я и остановлюсь. — Слышишь?! Ты принадлежишь мне! Ты мой!
Я не успел показать средний палец, потому что проехал за ворота и вырвался таки! И тут я прибавил газу что мочи. Гони! Гони прочь! Ветер хлестал моё лицо. Плевать. Зад и спину сжигала боль. Плевать. Солнце светило в глаза. Плевать.
Я нёсся прочь и сердце кричало, чтобы я ехал ещё быстрее. Мне было страшно, что за мной кинутся. Не было времени посмотреть назад. Вперёд. Вперёд!
Я никогда ещё не ощущал такую необходимость бежать от чего-то. Сейчас на кону была моя жизнь. И я летел туда, где меня бы спасли.
Сердце разрывалось от уже привычных противоречий. Я люблю его, но он предал меня! И боль от предательства победила сантименты. По крайней мере пока побеждала.
Когда я въехал в Лондон, гнать на такой скорости и петлять среди машин стало сложнее. Где-то за мной увязалась полиция. Ох, а знаете что? Вот и хорошо! Я не остановился, ехал в определённом направлении, к определённой цели. Темза вилась сбоку от меня. Я был уже близко.
Вот оно. Вот. Я ехал к воротам. И тут со мной случилось нечто страшное. Я сбавил скорость, но не до конца. Ворота МИ6 были ещё закрыты. Мне сигналили сзади. Я нёсся прямиком в решётку. Мир вокруг стал болезненно чётким, стал сужаться.
Если я остановлюсь, он меня поймает. И я проиграю.
В паре метров от ворот я потерял все пять чувств, а следовательно равновесие, и упал с байка, который боком проехался по асфальту и стукнулся о ворота. Я же приземлился на землю и перестал дышать.
○ ○ ○
Сколько раз за последние дни я разочаровывался, когда понимал, что остался жив? Много. В этот раз сознание ко мне вернулось, сопровождаемое пикающими звуками. Мои глаза вроде бы начали открываться. Всё такое мутное, слава богам не чёткое. А, вот я вижу потолок и лампу на нём. Та горит противным тускло-тёплым светом. Может уже вечереет? Так, я лежу, не чувствую почти тело. Мои глаза видят приборы измерения пульса, всякие провода. Но тут на руках, точнее на запястьях, я ощущаю нечто холодящее кожу. Как только мои глаза идут на разведку и видят, что я пристёгнут наручниками по обеим сторонам, тело тут же просыпается и обливается холодным потом. Паника как по команде обрушивается на меня. Нет! Только не снова! Я же сбежал! Правда?! Я стал вырываться, тянуть изо всех сил. Несколько датчиков сорвалось с меня, началось длинное пищание. В палату вбежало два медбрата и двое полицейских. Те, что были в халатах стали прижимать меня к койке, но я продолжил по-звериному стремиться к освобождению. Один стал рыться в ящиках, скорее всего, чтобы найти шприц с успокоительным. В следующую секунду в свете лампы блеснула тонкая игла, которая крепилась к флакончику с жидкостью внутри. Полиция стала оказывать содействие и взялась держать меня. Доза предположительного транквилизатора была вколота мне незамедлительно. Однако, шок, в котором пребывало моё тело и разум, не позволили препарату вступить в полную силу, так что я продолжал метаться по койке, пока судорога не схватила каждую мышцу. Медбрат переглянулся со вторым, а затем достал второй флакончик.
Я не был лошадью, но только со второго захода моё тело обмякло, голова опустела, а в глазах спасительно потемнело.
Следующий мой подъём случился через неизвестное мне количество минут. Я снова пожалел, что смог приоткрыть глаза. За глазами последовал рот. Я приоткрыл его как рыба, выброшенная на берег. Убийственная сухость. Как только я смог ощущать и осознавать эту самую сухость, в сознание вернулся и образ других вещей. И почему-то в первых рядах были наручники. Они по прежнему делали из меня и койки одно целое. Тело содрогнулось, меня затошнило, кишки неприятно сжались, казалось, сейчас я испущу дух. Я мечусь взглядом по комнате и тут…
Моё сердце замирает, от лица отливает кровь.
— Майкрофт. — мой слабый голос нарушает тишину.
Холмс старший сидит на стуле чуть поодаль от кровати и смотрит на меня. Я замираю, позабыв о главной своей на данный момент проблеме. Передо мной некто, чьё лицо так знакомо, но ощущение, что прошёл не один десяток лет. И дело не в том, что это лицо постарело. Всё дело в воспоминаниях, которые так или иначе обнаруживаются все в пыли, забытые. И от этого мне хочется расплакаться. Я чувствую подступающие слёзы, горло сдавливает хватка горечи.
Политик не меняется в лице. Тогда моё сознание переключается на наручники, и новая, хоть и слабая волна паники заставляет меня с силой дёргать руки. Бесполезно. От этой безысходности меня таки прорывает, и из груди вырывается всплеск отчаяния. Теперь к дрожи от ужаса присоединяется дрожь рыданий. Голова идёт кругом, инстинкт самосохранения пробивает дамбу успокоительного, и я снова впадаю в бешенство.
Одеяло, которым я был укрыт слетает, мой обезумевший взгляд впился в Майкрофта.
— Пожалуйста! Пожалуйста! Убери!
Только сейчас я замечаю, что Майкрофт выглядит весьма обескуражено, и он даже привстал, кидая взгляд на дверь.
— Прошу, Майкрофт, убери их! — продолжал верещать я, вытаращив глаза на политика.
Тот стоял, чуть приоткрыв рот. В комнату влетели мои старые мучители. Я выгнулся и со всей силы дёрнулся.
— Ладно, — вдруг раздался голос Майкрофта. — снимите одни. — сказал он опешившему полисмену.
Полицейский с сомнением смотрит на Холмса.
— Но не положено…
— Под мою ответственность. — с напором произносит Майкрофт.
И один браслет тут же слетел с меня. Так, одна рука свободна, отлично, я не беспомощен. Паника чуть отступила, но пришла жуткая головная боль. Я весь измученный откинулся на подушку.
— Оставьте нас. — я уже и забыл этот голос.
Все, кроме Майкрофта покинули комнату. Я окончательно проснулся и вроде отошёл от шока, хотя оставшиеся наручники напрягали. Боже… Я действительно вернулся. И я снова вижу Майкрофта. Сколько мы не виделись? Сколько вообще прошло? Холмс опускается обратно на стул, я наклоняю голову, чтобы видеть Холмса. Что же сейчас будет?
Но ничего не происходит. По крайней мере, если со стороны посмотреть. Мы просто молчим. Майкрофт просто глядит на меня, и я вижу его лицо в тот день в суде, его лицо, когда я сбежал в лифт, когда закрывались двери.
Слёзы одна за другой катятся из моих глаз, и я чувствую себя самым уязвимым человеком в мире. А ещё глупым. Очень-очень глупым.
— Прости. — выдавливаю я, и слова обращаются в реку слёз и всхлипов.
Холмс-старший молчит. От этого я ещё глубже погружаюсь в омут ненависти к себе. И мысли ничем не заглушить.
— Знаешь, — Майкрофт наконец-то жалеет меня и даёт своему голосу поглотить меня. — из всех твоих проделок, эта — поразила меня больше всего.
Ещё бы. И мне очень стыдно. Хочется сказать: впервые, за всю историю моих проделок, за эту мне действительно стыдно как никогда. Но я молчу, потому что боюсь услышать кое-какие слова.
— Ты понимаешь, что ты сделал?
Я киваю. Мне всё ещё сложно посмотреть ему в глаза. Майкрофт молчит дальше, и я всё же кидаю на него трусливый взгляд. Он смотрит на меня с совершенно разочарованным выражением. Я прикрываю глаза.
— Прости. — снова мой жалкий лепет.
— Ты пренебрёг всем, что я тебе дал. — политик уже начинает повышать голос. Что ж, имеет право. — Сбежал от меня прямо из суда! Пропал на тридцать с лишним дней! — значит вот сколько меня не было. Я снова смотрю на Холмса, стараясь глазами передать всю глубину моих сожалений. — И вот ты появляешься перед воротами здания государственной разведки и разносишь их к чёрту мотоциклом, а сам лежишь весь в крови на дороге. — Майкрофт поправил сбившийся галстук. — Ты возомнил, что можно нагуляться и вернуться обратно?!
Вот они. Вот эти слова, которые сотрясли всё моё существо. Надежда стала угасать.
— Прости. — бесцветно произношу я, позволяя взгляду замереть на мёртвой точке.
— Думаешь, мне что-то дают твои извинения?!
Я перестал дышать. Господи, умоляю, пусть я умру прямо сейчас.
Аппарат рядом странно запикал. О, это знамение? Как бы то ни было, это заставило политика остановить свою тираду. Он глянул на прибор, а затем снова на меня. Не знаю, как я выглядел со стороны, но внутри всё было хуже в миллиард раз. Что мне делать теперь? Если меня вышвырнут отсюда, куда мне пойти? У меня ничего нет. Вернуться? Ах, убейте.
— И я слышать не хочу твоих оправданий! — продолжил таки Холмс. — Но тебе придётся объясняться всему отделу, так что я хочу первым услышать, что ты скажешь, ибо ты можешь сделать всё ещё хуже. Так что говори.
Я поднял на него испуганные глаза. Я не знаю, что сказать! Правду? Но её так много, я не знаю какой кусок истины преподнести ему. Моя рука теребила наручник на прикованной второй, как свободное животное не понимает почему собрат не может пойти с ним.
Я вдруг подчерпнул откуда-то силы приподняться и взглянуть в глаза Холмсу.
— Сделать хуже правдой? — хрипло осведомился я.
Складка меж бровей политика выросла вдвое.
— А её ли ты используешь? — ледяной намёк на мою прошлую натуру.
Голова гудела.
— Разумеется. — выдавил я, изо всех сил поддерживая зрительный контакт с Майкрофтом. — Только я не знаю с чего начать. — признался я.
— Полагаю, — я узнал этот деловитый тон. Мне даже захотелось улыбнуться от мыслей, что я по нему, оказывается, скучал. — они захотят прежде всего узнать причину твоего возвращения.
Я невольно дёрнул бровями, дивясь словам, а затем пожиная боль, которая пришла вслед за этим ничтожным движением.
— У них есть некое представление о том, почему ты… покинул нас. — мне становится тошно от этих слов. — Но твоё появление стало неожиданностью.
Я рвано вздохнул. Правду, значит. Что ж…
— Он бы убил меня. — выпалил я и тут же подставил ладонь ко рту. Меня в прямом смысле чуть не вырвало. Озноб сменился жаром.
Майкрофт, конечно, понял о ком я, но сидел с выражением лица, которому пока нечего сказать.
Я еле совладал с рвотным позывом, сжимая ткань на животе.
— Я думаю, что убил бы. — чуть поправляю собственные слова я. — Но… — говорить сложно. Через каждое слово наружу хочет вырваться скудное содержимое желудка. Успокоительное оказало организму медвежью услугу. — дело не только в этом. — я глянул на потолок, но почти сразу сбежал глазами к политику. — Это просто стало… последней каплей, катализатором. — я взял небольшую паузу, потому что голос задрожал. Майкрофт просто ждал. — Я думал, что он…
Нет, всё-таки я снова заревел. Сокрушительные воспоминания о ещё не завядших чувствах терзали мою душу, и нервная система еле держала запасной генератор в приемлемом состоянии. Пальцы свободной руки стали тереть голову, словно это помогло бы избавиться от хлещущийся там боли.
— Я просто идиот. — мои зубы неожиданно заскрежетали, плотно стиснувшись. — И ты был прав. — слова полились из меня, как и слёзы — градом. — Во всём прав. — всхлип, я бесполезно пытаюсь вытереть щёки, которые тут же снова мокнут. — Я подумал, что смогу понять его. — я на секунду стал задыхаться как астматик. Холмс напряжённо приглядывался ко мне. — Что мы сможем стать… — я издал какой-то протяжный воющий звук. Мышцы сжимались и разжимались. — семьёй. Но только там я смог понять, что… — я взглянул на Майкрофта из-за завесы водопада слёз. — единственный мой союзник — это ты. — я только сейчас заметил, что последние секунды впиваюсь ногтями в запястье пленённой руки. — Лишь тебе я могу доверять, потому что ты никогда бы… — я снова задохнулся, хватаясь за горло.
В эту секунду я понял, что не могу больше сделать ни вдоха. Мои глаза распахнулись, застывая где-то в чёрной дыре. Пальцы сжимают одеяло. Из недр глотки вырывается лишённый всякой пользы полу-хрип полу-вдох. Майкрофт вскакивает. Я же падаю на подушку. Тело колотит дрожь. Слишком частые сокращения изводят мышцы.
Кто-то нависает надо мной, тыкая в лицо какой-то штуковиной. Мои глаза медленно закрываются.
Когда первая порция воздуха наконец-то проникает в мои лёгкие, они начинают гореть. Мысли ни на что не похожи. Всё вокруг — нечто непостижимое.
Я в третий или чёрт знает в какой уже раз выныриваю из забытья. Моё местонахождение не поменялось, но рядом уже не было ни медбратьев, ни Майкрофта. Браслет по прежнему находился на моём запястье. Металл успел нагреться. Я перевернулся на бок и уставился на блестящую вещицу. Пошёл, пошёл, пошёл ты…
Было так тихо, что я на секунду расслабился. Комната была небольшая. Большую часть пространства занимает медицинское оборудование. Ни одного окна, значит, либо я на подземных этажах, либо в невообразимо изолированной тюрьме. Справа находится ещё одна дверь, возможно, она ведёт в туалет.
Я с тоской гляжу на единственный стул, на котором сидел Майкрофт. Мне вдруг становится ужасно одиноко. Слёзы вновь маячат у краёв глаз. Я не знаю день сейчас, иль ночь, не знаю сколько на часах. Знаю лишь, что я дико устал, несмотря на то, что несколько раз вырубался. Но кто знает, может я был всего полчаса от силы в отключке.
Мы не закончили разговор. Что думает Майкрофт о моём признании? Глупо полагать, что мои слова растрогали его. Но я по крайней мере не слукавил. Вспомнить всё, через что я прошёл здесь: Майкрофт всегда был рядом, как старший брат, следил за мной. Как иронично: кажется теперь я ценю его опеку. Особенно потому что такого больше не будет. Мрачные мысли.
Я не хочу больше играть в эти игры.
Не хочу.
Я не хочу здесь оставаться.
Не хочу.
Чувство, как дождь на утро понедельника.
Как нарастающая боль…
Тихо пел я ломаным голосом.
Я в перерождении,
Как солдат на войне,
Я разрушил стены,
Я всё понял,
Я продумал
Своё возрождение{?}[Recovery — James Arthur].
Спустя долго тянущиеся пять минут я решил сомкнуть красные разящие жаром глаза. Как только картинка в голове стала однообразной, тёмной и открытой для фантазий, на ней негативом отобразилась фигура. Этот силуэт, безошибочно мной угаданный, молниеносно побудил меня поднять тяжёлые веки. Я пропал.
Ужасно желая дать телу отдохнуть, я не мог закрыть глаза. Он, казалось мне, на века отпечатался пятном от лампы на внутренней стороне век. Сколько бы раз я не моргал, как долго не смотрел бы на свет, стараясь размыть страшный силуэт бесформенным пятном, он не исчезал. Более — оказываясь в темноте — я сразу ощущал его физическое присутствие. Понятное дело, что у меня крыша поехала. Но вся жестокость душевного недуга в том, что перехитрить собственное сознание чрезвычайно сложно. А иногда и вовсе невозможно.
И у меня не вышло.
Я с ужасом пялился в стену, чувствуя, как смерть держит руку на моём плече.

Глава 36

Я пролежал, не сомкнув глаз, до самого прихода врачей. Их было двое, а так же на подмогу подоспели вчерашние безликие братья по профессии и полицейские. Старшие по званию критически оценили моё состояние и велели младшим вколоть мне морфий.
На вопрос о моём самочувствии я не ответил. За меня говорили мои без пяти минут усохшие глаза.
Осмотрев меня всего, врачи назначили перевязку старых бинтов, а так же всучили какие-то таблетки. Судя по тому, что мой зад по прежнему ныл, к нему даже не притронулись. Возможно, им и в голову это не пришло, что задачу по спасению заднего прохода мне сильно затрудняло. Однако, в моём положении отмалчиваться было бы ошибкой. Поэтому я деликатно объяснил двум строгим штатным дядям, что имеется ещё одно дельце, требующее их внимания. Без каких-либо эмоций и лишних слов они пообещали, что отправят меня на осмотр в специальный кабинет.
Послать меня хотели сразу после перевязки. Пока мне меняли бинты (наручники на это время сняли, я почувствовал себя бешеной собакой), я по одной проглатывал гору таблеток. От них, казалось, лучше не становилось. А может мне плохо больше от душевных терзаний. Как бы там ни было, эти душевные терзания вспыхнули по новой, когда в дверях оказался Майкрофт. Его появление заставило моё тело облиться потом, а сердце бешено колотиться, обещая вскоре замереть навсегда. Я уставился на политика.
Мед братья уже закончили латать меня, поэтому через минуту, в комнате остался только я и Британское правительство. (Наручники так и не вернули на место.) Я гадал, пришёл он, чтобы завершить вчерашний разговор или чтобы сообщить, что как только я более мне приду в себя, меня со всеми вещами ждёт отставка.
Глаза Холмса холодно поблёскивали. Мне вдруг стало ясно, что наши отношения, те, что были до злополучного слушания в суде, были гораздо страннее, чем я полагал. Сейчас между нами было целое ледяное озеро. Это намного больше, чем было раньше. С самого моего первого дня на базе между нами было что-то похожее, только сейчас Холмс злился и был очевидно разочарован. Таким образом он держался с коллегами, с массой, вообще со всеми, кроме, быть может, своего брата, родителей, Королевы и меня (но это уже в прошлом). Все эти рассуждения за пару секунд привели меня к удивительному заключению: я действительно идиот. Ну самый настоящий! Я был пунктом в списке, в который просто чудом попал. Как? Не имею понятия до сих пор. Но всё больше понимаю, что я всё похерил.
— Как самочувствие?
По тону было ясно, что он справлялся о моём здоровье не из собственных интересов. Это было необходимо для чего-то ещё.
— Не очень.
Мне хотелось соврать. Сказать, что я в порядке, чтобы Холмс мог осуществить то, что намеривался. Я был готов пойти на что угодно, чтобы он меня простил. Но почему-то в последний момент я передумал и выбрал ещё не изведанную мной тропу — правду.
Майкрофт стоял, опершись о зонтик; вторая рука скрывалась в кармане. Мой ответ он принял безэмоционально. Я не смог заметить изменений в его по суровому сдвинутых бровях, сжатых в тонкую линию губах и чуть двигающийся челюсти. И это нанесло мне очередной порез. Я поёжился, будто меня действительно только что полосонули, притом чем-то тупым, чтобы было больнее.
— Как мне сообщил врачи, — неожиданно Холмс перешёл к сути. — у тебя лёгкое сотрясение мозга и многочисленные ушибы. — взгляд политика пал на мои запястья. Я активно растирал их большими пальцами. — Совет счёл это допустимым, и было решено провести твоё слушание. — ровным голосом сообщил мне Майкрофт. — За тебя решили взяться сразу, так как некоторые полагают, что ты можешь быть очень опасен, а другие, напротив, считают, что от тебя будет польза, так как, по правде говоря, положение вещей на данный момент шаткое.
Майкрофт ещё не закончил свою мысль, в дверь постучали. Политик обернулся, дверь распахнулась, и в комнатку вошла Антея неся в руках костюм. Я узнал его. Ещё один, хранящийся в шкафу в моей комнате. Дурные воспоминания снова полезли в мою голову.
— Оно состоится через полтора часа, так что после завтрака будь готов сразу. — отчеканил Холмс, развернулся и вышел.
Я и слова не успел сказать, лишь беспомощно распахнул губы.
Антея повесила костюм и тоже удалилась.
Есть мне снова не захотелось. Я был подавлен, и мой аппетит тоже. Раньше я бы не притронулся к еде, если бы не хотел есть, но сейчас я выбрал путь быть правильным. Если я не поем, у меня будет мало сил, а в следствии, я не смогу ничем помочь на собрании, не смогу улучшить своё положение.
Так что я засунул в себя пару ложек, пересиливая рвотные позывы.
Я медленно поднялся, испуганно поглядывая на висящую одежду. После того, как мне отсоединили трубочку с морфием, я ощутил весь букет разнообразных болей, заждавшихся у порога.
Мои ноги словно несколько лет находились в горизонтальном положении и успели атрофироваться. Слегка покачиваясь, я проковылял до ширмы и принялся медленно стягивать больничные тряпки. Тело источало жар (кажется, у меня поднялась температура), а при столкновении с внешним миром, покрылось неприятной гусиной кожей. Я ощущал, как слаб, но из последних сил натягивал брюки, старясь не задеть пластырь на пояснице.
Выгляжу я ужасно. Даже без зеркала могу понять.
Полицейский постучал спустя пять минут.
Меня вывели из комнаты, и я понял, что всё ещё нахожусь в главном здании МИ6, только в изолированном отделении под землёй.
Мы поднялись на поверхность и вышли на парковку. Там стояло три машины: две полицейские и одна правительственная. Как только дневной свет проник в мои глаза, я понял, что лучше было бы остаться внизу. Всё сразу поплыло, а потом в миг стало играть с уровнем чёткости. Я пошатнулся, смотря себе под ноги. Было такое впечатление, что я надел очки от дальнозоркости. Мужчины в форме придержали меня скорее из соображения безопасности.
Я кое-как вернулся в равновесие и заставил себя, сцепив зубы, игнорировать страшный эффект. Тело обливалось потом, приступ паники вступал в силу.
Майкрофт ждал меня, стоял рядом с черным Мерсом. Мой кошмарный вид всё-таки произвёл на него впечатление, потому что между его бровей образовалась складка, которая обычно появлялась, когда я вводил Холмса в состояние редкостного удивления.
Мне открыли заднюю дверь полицейской машины, но Майкрофт почему-то покачал головой и сказал мне сесть с ним. Это произвело на меня положительный эффект, заставляя чёткость приблизиться к норме. Но как оказалось, политик всего лишь хотел меня проинструктировать как всегда:
— Отвечай чётко на вопросы леди Смолвуд. Если ты будешь врать, то я сразу это пойму. Так что лучше говори правду. — я судорожно втянул воздух. — Если всё пройдёт хорошо и результаты устроят меня и министров… — Майкрофт посмотрел на меня, снова нахмурив лоб.
Он не договорил. Политик откинулся на спинку и отвернулся к окну. Я вдруг подумал кое о чём и решил поделиться этим с политиком. Разлепив засохшие губы, я прокряхтел:
— Разве не ты расчётная точка?
Майкрофт повернул ко мне голову и приподнял брови.
— Я имею в виду, — я пару раз откашлялся. — все будут слушать тебя.
— И что? — немного резко спросил Холмс.
Я ещё раз ощутил подходящую паническую волну.
— Значит, по большей части всё зависит от тебя.
— Это не так. — возразил Майкрофт. — Я даже не возглавляю Лигу. К чему ты клонишь?
Я клонил к тому, что Холмс мог меня вытащить. По крайней мере я на это надеялся. Мне не хотелось садиться в тюрьму, хоть я этого, может, и заслуживал. А ещё я просто не знал, что делать, куда идти и в чём смысл моего существования.
Сказать об этом Майкрофту было бы дерзостью. Так что мне оставалось лишь покачать головой.
Я пересел в полицейскую машину. Всю дорогу я пялился на свои руки, боясь взглянуть на мир за окном.
Мы подъехали к белому дому и нас проводили внутрь, прямиком в большой конференц-зал с панорамными стёклами, блинными столами с одной стороны и одним небольшим прямо напротив других. По всему периметру висели экраны. Людей было больше, чем я ожидал. Во главе длинного стола сидела та самая леди Смолвуд, дальше расселись остальные члены всего этого бардака. Я заметил Джона Гарви. Меня стало подташнивать, вернулось искажённое восприятие. Всё снова стало казаться каком-то игрушечным, телевизионным, ненастоящим.
Так же у некоторых стен стояли охранники. Меня одного усадили за небольшой стол. Майкрофт сел рядом с леди Смолвуд.
— Итак, — сказала она, когда шумиха стихла. Я сцепил пальцы в замок и зажал его между коленей. Всё похолодело. — начнём. — она производила впечатление довольно волевой женщины, знающей своё дело. Я прикусил губу, надеясь, что дрожь стихнет. На экранах вспыхнуло её изображение. — Мистер Мориарти, назовите своё полное имя для протокола. — подобно роботу произнесла Смолвуд.
Человек, сидевший с бумагами приготовился документировать всё на бумаге. Я замер, широко распахнув глаза. Она сказала это. Она назвала его фамилию. Теперь в моих глазах всё запульсировало. Я стёр со лба пот и ощутил, что мне срочно нужно выйти. Я не знал, что могло произойти. Моё сознание в любой момент могло отключиться или же, как в Румынии, я бы стал вытворять чертовщину.
— Эдвард… — я замолк. Эдвард Портер… это имя словно давно кануло в прошлое. Того меня нет уже… — Эдвард Мориарти. — я захлебнулся на фамилии.
— Итак, я буду задавать вопросы, а вы должны давать чёткие ответы и только правду, не скрывая ничего. — сказала пожилая леди.
Я изобразил нечто похожее на кивок, ощущая, что ноги становятся ватными.
— Первое, что хотел бы узнать совет: почему вы сбежали?
Я ожидал этого, поэтому ещё в машине стал перебирать варианты ответов. Мне долго не удавалось собрать всё в одном чётком коротком ответе, чтобы это звучало серьёзно и весомо. Сейчас сосредоточиться было сложнее. Я прилагал огромные усилия, чтобы сдерживать истрику.
— Я подумал, мне здесь не место.
— Почему же?
Мне не хотелось возвращаться в тот день. Любое воспоминание могло пробить платину. Но все ждали. Майкрофт ждал. Не знаю почему, но мне на секунду показалось, что для него мои ответы имеют немного другое значение. Я понимал, что в каком-то смысле предал его. И от этого все внутренности переворачивались.
— Потому что я всегда ощущал, что никуда не вписываюсь.
И это была правда. Я себе даже в этом не признавался, потому что боялся своих эмоций. У меня не было друзей ни в обычной школе, ни на базе. То, что случилось в этом году — уникально. Никто со мной не водился больше пары недель.
Реакцию Майкрофта я пропустил. Но, думаю, её и не было.
— Вы спланировали это заранее? — задал вопрос директор отдела.
— Нет. — я поднял голову и посмотрел прямо на людей напротив. — Я ничего такого не планировал. Он написал мне прямо после слушания. — оказывается, возражать намного легче, чем просто рассказывать.
— Так и почему же вы вернулись? — вдруг прозвучал вопрос.
Его задал Джон Гарви. Причём таким тоном, словно я ужасно ему поднасрал этим возращением. Вдруг я понял, что так оно и есть. Ведь это одна из крыс Мориарти. И эта крыса догадывается, что если пойдёт подробное расследование, то его имя может всплыть.
Леди Смолвуд недовольно покосилась на коллегу, видимо, этот вопрос выпадал из очереди. Но никто ничего так и не сказал. Всем было всё-таки любопытно.
Мне же было совсем нехорошо. Объяснить причину побега — одно дело. Но как подать причину возвращения?
Я прикрыл глаза, шипя сквозь зубы от боли. Боже… Какие обжигающие воспоминания.
— Потому что… — тело неожиданно стало лёгким, как пёрышко. — он хотел убить меня.
Я широко распахнул глаза. Я находился по ту сторону экрана. Всё, что находилось передо мной — цифровая картинка. Мой ошарашенный взгляд окинул присутствующих, а затем остановился на Холмсе старшем.
— Майкрофт… — прошептал я весь бледный от ужаса. — я сейчас…
Всё становилось ярче и ярче. Я моргнул, а уже в следующий миг понял, что стою. Мои действия привели охранников в боевую готовность. Мои пальцы оказались в волосах, с силой сжимали их и тянули. Изо рта вырвалась пара истеричных смешков.
И тут меня схватили. Прижатый к столу, я видел лишь свет, льющийся из окна. Кто-то был сзади. Кто-то держал мне руки. Нет… Я вздрогнул, а затем забился в истерике.
— Нет! Отпусти! — заорал я, дёргаясь, как мустанг на привязи.
Путы стали крепче, до кожи дотронулось что-то прохладное, напоминающее металл. Я весь сжался, дальнейшие возгласы смешались в кашу. Мои резкие рвущиеся движения были расценены как попытка нападения, поэтому второй охранник присоединился к первому. Я дёрнулся назад и врезался в одного. Молниеносно я обернулся и с силой оттолкнул ошарашенного мужчину. Второй выхватил пистолет и нацелил на меня.
— Нет! — раздался громкий голос, который я узнал.
Холодное дуло утыкалось мне в лоб. Я сам давил на него. Голова пошла кругом.
— Сделай это. — хотелось мне сказать. — Нажми уже.
— Эдвард.
Строгий голос. Сколько разных интонаций он использовал, произнося моё имя. Мне припомнился первый раз.
— Эдвард. — сказал мистер Холмс, внимательно глядя на меня. — Полагаю, ты задаёшься вопросом о том, где находишься. Это сердце разведки нашей страны. От этого места зависит безопасность нации.
Когда воспоминание скрылось, и картина реального мира вернула мне зрение, я ощутил, что плачу. Стою посреди зала с кучей важных людей и рыдаю, кося глаза на оружие.
Меня увели и наказали ждать Майкрофта в коридоре. Быстрое собрание получилось. Я не думал ни о чём. Просто о бордовом ковре под ногами.
Майкрофт вышел спустя какое-то неизвестное мне время. Он смотрел на меня немного по-другому. Всё ещё холодно, но глаза его подёрнуло лёгкое беспокойство. Мы направились к машине. Было непривычно снова идти с ним рядом, но это в каком-то смысле меня успокаивало, хоть сзади маячили охранники.
— Было решено отправить тебя сначала к психологу, прежде чем продолжать расследование. — сообщил политик. — Здесь без специалиста подобного рода, как оказалось, не обойтись.
Я грустно глянул на Холмса.
— Мы поедем к нему прямо сейчас.
Я без возражений кивнул. Что угодно, Майкрофт, что угодно.
До машины меня практически дотащили. Я снова стал терять самообладание, поэтому полицейским пришлось втаскивать меня в машину под любопытные взгляды прохожих. Я повалился на заднее сиденье и так остался лежать до самого возращения на Набережную Альберта. До здания меня так же протащили, но как только рядом возник Майкрофт, я сам встал на ноги.
Мы шли по корпусу, в котором я ещё не был. Здесь было полно действующих шпионов. С психологом я тоже был не знаком.
— Это Дебра Стоун. Она работает с оперативными агентами и производит диагностику их психологической пригодности. — представил женщину лет тридцати пяти Майкрофт.
Та ждала нас около дверей, ведущих, как я предполагал в уютную комнатку, в которых обычно психологи и принимают пациентов. Но я ошибся. Меня завели в какое-то помещение, напоминающее комнату допросов. Серые стены, стол, два стула, белый свет, льющийся из подвесных длинных ламп. Про спокойствие и уют не могло быть и речи.
Я сел с одной стороны стола, психолог с другой, Майкрофт исчез. Это усилило моё беспокойство. Я озирался по сторонам, как будто помещение в изобилии было обставлено разными вещами.
— Итак, мистер Мориарти… — я вздрогнул. Она заметила. — Или мне обращаться к Вам по имени и на «ты»? Как будет комфортнее?
— По имени. — немного прохрипел я.
— Хорошо, Эдвард, — она выделила моё имя. — начнём пожалуй со стандартного опроса агента, когда тот проходит переквалификацию или возвращается после долгого отсутствия. — продекларировала женщина, а затем достала из своего дипломата папку, из неё бумаги и ручку. — Итак, я буду говорить слово, а ты первую ассоциацию, которая придёт в голову. Не думай больше секунды или двух, выдавай первое, что в голову пришло. Понял? — я вяло кивнул. — День.
— Свет. — я прокашлялся.
— Оружие.
— Убийство.
— Агент.
— Пешка.
— Хорошо, — психолог записала мой ответ. — женщина.
— Не моё. — я выдал это, не задумываясь, а когда понял, что сказал, нервно забегал глазами по столу.
— Всё хорошо, Эдвард. Продолжаем. — успокоила меня Стоун. — Сердце.
— Боль. — Боже, что я несу. Как тринадцатилетняя девка.
— Птица.
— Ворон.
— Майкрофт Холмс.
Мои ресницы вздрогнули.
— Безопасность.
— Солнечный свет.
Я замялся. В голове вспыхнуло имя дяди, но я не осмелился произнести его. Стоун выжидающе смотрела на меня.
— Дядя. — чуть слышно отозвался я.
— Лунный свет.
— Дядя. — меня на секунду разозлило то, что всё было пропитано образом Джима.
— Убийство.
Я сжался.
— Дядя.
— Страна.
— Англия.
— Джеймс Мориарти.
Мои глаза взметнулись на психолога. Стоун смотрела на меня, держа наготове ручку.
— Джеймс Мориарти. — повторила она.
Я молчал. У меня было слишком много ассоциаций и все пришли одновременно.
— Эдвард.
Я отрицательно помотал головой, опуская глаза. Я не хочу о нём говорить. Не хочу. Свет в комнате словно стал медленно гаснуть, тени расти, и в углу я увидел силуэт… Я тут же повернул голову в другую сторону, но тени продолжали ползти ко мне, а силуэт приближаться. Это всё воображение, выдумка. Чёрт. Я вцепился в край стола и попытался вернуть себя в реальность, смотря на свои руки.
— Эдвард, поговорим об этом? — голос помог мне сосредоточиться.
Всё вернулось в привычный вид. Я, всё ещё тяжело дыша, поднял глаза на психолога.
— Прошу, не сейчас.
Стоун покивала немного, скорее для себя, и сделала запись.
— Думаю, мы будем встречаться с тобой периодически. — сказала женщина. — Как я вижу, ты травмирован и тебе требуется помощь.
Психолог ещё раз внимательно на меня посмотрела. Я не входил с ней в зрительный контакт. Мне хотелось… спать. Жутко. Однако я боялся. Сам ещё не понял чего, но вид пустой комнаты и меня одного в постели заставлял моё сердце стучать быстрее.
Она сказала периодически? Значит ли это, что меня пока не выгоняют? Ах, ну, конечно. Я же ещё не все карты на стол выложил.
— Можешь рассказать мне, что тебя беспокоит. — говорит Стоун.
Я еле тяну вверх одну бровь. Я не фанат психотерапии. Сюрприз? Ни черта. И это не просто фишка у меня такая. Моя мать постоянно таскала меня по больничкам лет до двенадцати. Ей всё было интересно, почему это у меня нет друзей. Так что за пять лет я побывал у огромного количества мозгоправов. И что они все говорили? Ничего существенного.
— С возрастом всё пройдёт. — говорил один.
— Ему нужно больше общаться с противоположенным полом. — заключил другой «гений».
— Он слишком зажат. — просто отвечал третий.
И так далее. Я понимаю, что мама желала мне добра и всё такое. Учитывая, что мы в каком-то смысле прятались от старых «друзей» отца, она не хотела, чтобы у меня было плохое детство. Но оно и не было плохим. Я и не понимал, что ни с кем толком не общаюсь, а когда стал замечать, что чем-то, по всей видимости, отличаюсь от других, мне было в общем-то наплевать. Я привык быть один и тесная дружба с кем-то казалась мне чем-то ненужным. Мне хватало мамы и её поклонников, которые развлекали меня постоянно. Один сводит в кино, другой в зоопарк, третий купит самокат. Всё это делалось, чтобы маму покорить, разумеется, но я брал от жизни всё и не задумывался. Всегда находился какой-нибудь мужчина, готовый поиграть в моего отца. Звучит всё так, будто моя мать была какой-нибудь, извините, шлюхой. Но всё было очень даже романтично и даже загадочно. Один партнёр на пару дней, цветы, шоколадки, одна-две ночи при свечах и всё.
Думая об этом сейчас, я внутренне ухмыляюсь. Если посмотреть с такого ракурса, я всё детство был окружён мужчинами и недостатка в общении не испытывал. Когда мать погибла, погибло и всё, что держало мою иллюзию общества.
Я гляжу на Стоун раздумывая над тем, что хочу сказать. Это сложно. Сложно открыться кому-то. Женщина напротив мне никто, и я даже не пытаюсь проецировать на неё образ моей мамы. Я бы мог рассказать ей только техническую часть, не вдаваясь сильно в свои глубинные чувства. Мне нужно, чтобы она подсказала как избавиться от приступов.
— Мне сказали, что у меня бывает состояние суженного сознания. — выдаю я, растирая запястья.
Стоун приподнимает брови, а затем делает заметку в тетради.
— Кто сказал?
Я сразу отвожу взгляд на стекло сбоку. Как странно, что я его не заметил сразу. Оно почти сливается со стеной.
— Он. — отвечаю я, рвано втягивая воздух.
Стоун молчит пару секунд.
— Как это проявляется?
Я не отрываю глаз от стекла. Что-то в нём есть.
— Мир кажется другим. — снова выдавливаю я. — Более чётким и нереальным.
— Так. И что ты при этом чувствуешь?
Я отрываюсь от лицезрения зеркала и опускаю глаза на руки. Чуть подрагивают.
— Мне страшно. — чуть слышно произношу я. — Но потом всё становится неважным. Как будто я могу делать всё, что захочу, хоть прыгнуть с крыши и взлететь.
Я не вижу лица Стоун, лишь слышу, как скрипит ручка и прогибаются под давлением стержня листы.
— И у тебя обостряется память?
Я хмурю брови.
— Нет, вроде. Я наоборот ничего почти не помню потом.
— И как ты из него выходишь? Или оно само проходит? Расскажи поподробнее, когда это началось.
Чёрт. Если начну, то коснусь темы дяди, а я этого не хочу. Но с другой стороны действительно нужно отследить источник.
Я мнусь, готовя себя к неизвестности. Мне трудно дышать и сердце стучит как при панической атаке, крутит живот.
— В первый раз случилось… — я останавливаюсь, уставившись на стол.
Кажется, меня сейчас вырвет.
— Принести воды? — предлагает Стоун.
Я киваю, она встаёт.
— И позовите Майкрофта. — неожиданно выпаливаю я, широко распахнув глаза. — Пожалуйста.
Стоун пару раз моргает, а затем кивает.
Я остаюсь один в комнате. В углу какое-то движение, но я старательно его игнорирую. Нужно проделать дыхательные упражнения. И я принимаюсь долго вдыхать, задерживать в себе воздух и выдыхать.
Приходит Стоун, за ней заходит сосредоточенный Майкрофт. Я тут же приковываю к нему свой взгляд. Внутри возникает желание подбежать к нему и спрятаться за спину.
Передо мной возникает полный свежей воды стакан. Я принимаюсь пить маленькими глотками.
— В чём дело, Эдвард? — спрашивает у меня политик.
Я вытираю рот рукавом и виновато гляжу на Холмса. Открываю рот, но не знаю, что сказать. Сам ещё не понял почему позвал его.
— Так спокойнее, правильно? — спасет меня Стоун, присаживаясь за стол.
Я смущённо киваю. Верно. Я же сам выдал «Безопасность» на имя политика в опросе ассоциаций.
— Вам стул нужен, мистер Холмс? — между тем интересуется психолог.
— Нет, благодарю. — поджав губы, вежливо улыбается политик и отходит к стене.
Я тру колени, не зная теперь, куда деться.
— Можешь продолжать, Эдвард, если готов. — приглашает меня Стоун.
Мне нужно пояснить всё так, избегая щепетильных моментов и по существу. Учитывая, что голова не перестаёт ныть, сделать это будет весьма затруднительно.
— Ну, вроде впервые это случилось в Румынии. — пожал плечами я. — Но я не знаю почему. Мы там были с Себастьяном Мораном. — я перевожу взгляд на Майкрофта. Он внимательно меня слушает.
— В номер вломились какие-то… — вспоминать это трудно не потому, что больно (хотя и поэтому тоже), дело больше в том, что все воспоминания куда-то растерялись. — наёмники, не знаю. — я делаю перерыв на пару глотков воды. — Мы полезли в окно, но я… просто остановился. — я смотрю на это как бы издалека, и всё кажется картинным. Теперь. — и случилось это. Всё стало неважным, но очень ярким и чётким. По словам Морана, я сам уткнулся в пистолет. — чёрт возьми, прямо как сегодня на слушании. — Ему пришлось убрать этих людей, а я вылез на крышу и просто бродил по ней, потом долго стоял не двигаясь. Я ничего этого не помню. Это всё со слов Морана.
Тишина. Стоун строчит свою запись, Холмс старший задумчиво глядит куда-то на стол.
— Как думаешь, что могло спровоцировать такую реакцию? — спрашивает психолог.
Я пожимаю плечами. Сказал же, что не знаю. Кто из нас тут вообще специалист?
— Может выброс адреналина. — всё же предполагаю я. — Такое больше случалось, когда его не было рядом. — вспоминаю я.
— Опиши поподробнее, что происходило, если можешь.
Я вздохнул. Как же не хочется погружаться в это дерьмо снова. Но с другой стороны, это мне поможет, Майкрофт рядом, и я всё равно уже почти разлетелся на куски.
— Я чувствовал, что его нет рядом. Физически. — я решил взять за основу случай на крыше «Цапли». — Чувствовал одиночество. И может свою уязвимость. Я чувствовал себя голым. Без него.
Сейчас мне стало как-то стыдно говорить об этом. Стыдно перед Майкрофтом. Я метнул на него взгляд и к ужасу обнаружил, что он смотрит на меня. Моё лицо тут же вспыхнуло, захотелось провалиться в ад.
— Доверься нам, Эдвард. — вдруг мягко посоветовала Стоун. — Знаю, тебе это непросто, но так же и жизненно необходимо.
Я вроде доверял Майкрофту. Но я не знал теперь его намерений и мыслей касательно меня. Лишь предполагал. И не самое светлое.
Холмс и я встречаемся глазами. Я отчаянно хочу увидеть в них привычный оттенок, с каким он глядел на меня раньше. Но там лишь холод.
— Может это такая форма паники? — вдруг вдвигаю такое объяснение я. — Или защитная реакция.
— Так. — Стоун подбадривает меня. — Подумай, ты не чувствовал подобного раньше? До встречи со своим дядей.
— Вроде нет.
Прямо такого точно не было.
— Когда ты начал чувствовать одиночество?
Ох, сколько сегодня интересных вопросов.
Я в который раз пожимаю плечами, пряча глаза.
— Ну, — я всё же задумался об этом.
А действительно, когда? Мне было всё равно на всё. Ровно до момента встречи с Джимом в клубе. Он меня что, активировал?
— После того, как встретил его в первый раз.
Я разглядывал свои синяки, не желая поднимать глаз. В мою душу медленно проникал скальпель.
— Что тогда случилось? Что особенного произошло?
Я метнул в Стоун разъярённый взгляд.
— Я же сказал, я не хочу о нём говорить! — процедил я, заламывая себе пальцы рук.
Стоун кивнула, спокойно реагируя на мои буйные эмоции. Я осознал, что последние минуты был в порядке, а сейчас вернулась тошнота и боль. Голова начала противно кружиться.
— На сегодня хватит, Эдвард. — заключила психолог, глядя на чуть покачивающегося меня. — Тебе нужно поспать.
Я снова ждал Майкрофта снаружи. Он говорил с психологом. Если честно, то у меня было чувство, что всё, абсолютно всё теперь зависело от этого человека, меняющего галстуки несколько раз в день. Штука в том, что так на самом деле и было — моя нить теперь была в руках самого влиятельного человека Британии.
— Да, думаю тебе придётся встречаться с миссис Стоун каждый день. — сказал политик.
Мы не спеша шли по коридору. Я кивнул. Майкрофт замолчал. Наши отношения чертовски заледенели. Это не новость и вполне естественно, но мне становится не по себе от такой тишины. Она мне не нравится.
— М, — я попытался что-то сказать. Не знаю что. — мне жаль.
Вздох Майкрофта заставил меня поднять на него глаза, хоть я этого не планировал. Политик смотрел в окно. Я ощутил жар волнения в груди, отчаяние.
— Можешь не говорить это. — сказал наконец Холмс, поджимая губы и «любезно» улыбаясь.
Я запаниковал.
— Нет, пожалуйста. Мне действительно жаль. — я поднял вверх свои ледяные руки в умоляющем жесте. — Я понимаю, что не могу рассчитывать на прощение, но я всё равно буду стараться. Мы не договорили вчера. Я должен поговорить с тобой наедине.
Майкрофт посмотрел на меня, изучающе как-то. Я же изо всех сил пытался не отвести взгляд, хотя очень хотелось. Я понимал, что подвёл его. Понимал, что могу не выбраться из этого болота. И понимал, что тону.
— После обеда и осмотра врачей. — сказал Холмс чуть погодя. — Антея зайдёт за тобой около трёх.
Я кивнул, не веря, что он согласился.
Мы снова идём. Кажется, в сторону кабинета Майкрофта, а дальше мой корпус. О, боже, как я давно здесь не был.
Мы дошли до того лифта, где дороги наши, по всей видимости, разойдутся. Мой взгляд, кажется, вышел испуганным. Майкрофт хотел что-то сказать. Он открыл рот, но опустил глаза и замялся. А потом он развернулся и пошёл в свою сторону. Я поспешно отвернулся, чтобы не было больнее. Однако и легче не стало.
Охрана проводила меня обратно в подземелье, где передала в руки медицины.
Как и обещалось, меня повели в «деликатный» кабинет.
Раньше вся процедура, которую мне пришлось пережить, ужасно взбесила бы меня, пристыдила. Сейчас же… мне было плевать, даже если бы меня поставили раком прямо в Кабинете Министров. Если это, конечно, помогло бы Майкрофту меня простить.
В «свою» комнату я вернулся неровным ходом. Зад по прежнему ныл, но я успокаивал себя тем, что лечение уже начато.
В одиночестве я поедал и свой обед. Активнее, чем завтрак, но всё равно не с огромным аппетитом. Меня подогревала мысль, что я смогу встретиться с Майкрофтом наедине. Я даже не знал, что толком сказать хочу. Мне просто нужно объясниться. Не оправдаться, а дать ему знать, что я всё осознаю.
Дождавшись Антеи, я стал следовать за ней. Охрана меня уже не сопровождала, что радовало. Ходить вновь по этим коридорам так волнующе. Меня не было всего месяц, но он был настолько насыщен и необычен, что растянулся в моей голове на долгие годы.
Моё сердце подскочило, когда на горизонте возникла дверь, ведущая в кабинет Британского правительства. Перед тем как войти, я поправил одежду, будто за дверью сидит сама Королева.
Ну, собственно портрет Её Величества там как раз и находился. Неизменно висящий над головой расчётной палаты Британии. Майкрофт поднял на вошедших взгляд. Антея почти сразу развернулась и вышла.
— Нам не рекомендуется говорить вне расследования. — сообщил мне Холмс, но предложил присесть.
Мои ноги подгибались. Каждый шаг к стулу давался с трудом. Последний раз я сидел за ним будучи совсем другим человеком. Эти мысли, видимо, отразились на моём лице, потому что политик сказал:
— Ностальгия?
Я медленно присел и шумно вдохнул такой знакомый воздух. Так пахнет серьёзность.
— Да. — честно ответил я. — Хотя, не совсем. — по взгляду Майкрофта я понял, что он меня слушает. — Что-то похожее на чувство, когда смотришь на фотографии из детства или возвращаешься в родной город. — мои губы дрогнули. Только не расплачься. — Всё то же самое, но ты совсем другой.
Ресницы Холмса чуть опустились, он глядит на стол перед собой. Уголки губ тоже опущены. Удивительное зрелище.
— Перед тем, как мне стало плохо вчера, я говорил, что могу доверять лишь тебе, но не договорил. — перешёл к главному я, изредка проверяя реакцию политика. — Сегодня миссис Стоун сказала, что я могу довериться. — я обжёгся о холод в глазах Майкрофта, и следующие слова застряли в горле.
Я замолк. Ох, я идиот. На что только рассчитывал?
— Ты можешь мне доверять. С деловой стороны. — неожиданно произнёс Холмс старший.
Вот оно. Вот чего я так боялся. Предполагать одно, а услышать точное подтверждение — другое. Конец нашим прошлым отношениям.
Мне остаётся только кивнуть, но я решаю всё-таки закончить начатое:
— Я хотел сказать, что лишь тебе могу доверять, потому что ты никогда бы не сделал мне больно. — я поднял на политика влажные глаза. — Ведь так? По крайней мере раньше. Ты защищал меня от этого.
Глаза Холмса распахнулись чуть шире, как и губы. Это его проняло.
Я больше не собирался говорить. Сказал, всё что хотел. Майкрофт забегал глазами по столу, так он обдумывал что-то неожиданное. В конец-концов он прокашлялся.
— Завтра всё то же самое, но сначала психолог, а потом слушание. Из комнаты тебе разрешается выходить только по моему приказу.
Что ж, не совсем то, что я ожидал услышать. Но что тут поделать?
Я вернулся в комнату и просидел на кровати до ужина. После мне ничего не оставалось, кроме как лечь спать.
Ты в безопасности. В безопасности. Когда выключился свет, я накрылся одеялом с головой. Спи. Тебе это нужно. Я стал думать о хорошем, пусть и маловероятном: о том, что всё наладится, и я вернусь на прежнее место. Но мысли о дяде то и дело просачивались в сознание. Чёрт. Я так не засну. Думать о чём-то одном. Об одном. Думай о Майкрофте. Во что он был сегодня одет? Какого цвета его глаза? Сколько раз он сменил галстук? Как он отреагировал на мои синяки? О, нет, плохой вопрос. Я не хочу думать о синяках, нет.
Ты принадлежишь мне! Ты мой!
Я скинул с себя одеяло, тяжело дыша и потея. Кто-то стоит в углу! Я прикрыл рот прежде чем закричать. Моя рука быстро метнулась к выключателю, и свет залил комнату. Никого. Я был один. Сердце билось о рёбра, глаза болели от резкого включения света, но не закрывались, а сканировали комнату. Всё в порядке. Я упал обратно на подушку и прикрыл глаза ладонями. Это же смешно. Я понимаю, что это бред…

Глава 37

Незатейливое однако у меня расписание построилось.
Я досиживал до утра, сомкнув глаза максимум на два беспокойных часа (в лучшем случае), потом давился стыдом и чувствами у психолога, а сразу после говорил о том, что делал весь прошлый месяц.
Стоун каждый раз задавала один и тот же вопрос о том, спал ли я. Я отвечал честно:
— Почти нет.
Я давал ей лишь намёки на причину моего ночного бодрствования. Говорил что-то типа:
— Кошмар.
Она спрашивала какой.
— Один и тот же. — я пытался глазами передать этот конкретный образ.
Понимала она меня или нет — не знаю. В первый раз, когда меня вынудили об этом говорить, она посоветовала мне принимать снотворное и успокоительное. Теперь врачи приносили мне на блюдечке среди прочих бяк новые, обещающие долгий и здоровый сон. Чёрта-с два. Они мне даже успокоиться не помогали. Точнее, я начинал ощущать вялость, и желание закрыть глаза возросло в тысячу раз, однако, я просто не мог этого сделать. Я сразу ощущал его энергию рядом с собой. Она казалась невероятно реальной, и моя паранойя вперемешку со снотворным превратилась в ещё большую пытку.
Так что после одного кошмарного раза я стал смывать успокоительные в унитаз.
В общем и целом, я чувствовал, что мы со Стоун продвигаемся. Прошло всего дня три, я ужасно измотан физически и эмоционально, но ментальный недуг хоть немного, но начал отступать.
Конечно, самым ужасным было анализировать всю картину со стороны. Теперь я глядел на всё, что происходило, как зритель, неуверенно выглядывая из галёрки.
Джима нельзя было не коснуться. Каждый мой шаг, каждое моё действие и мысли были пропитаны им. Чтобы пролезть сквозь все эти хитросплетения нужна была поистине высшая хирургия. Обычному человеку такое не по силам, даже самому умному.
— Я одержим? — спросил я, прикрыв на секунду глаза.
Я спрашивал у тёмной массы в углу, но ответила мне Стоун:
— С точки зрении психологии, ты травмирован. На первый взгляд — тебя пытались изменить.
Я горько ухмыльнулся.
— И я это ему позволил.
— Да.
Мы говорили о нём обрывочно, чтобы не перейти мою грань. Когда меня начинало трясти, мы переходили к чему-то другому. Стоун интересовалась моей матерью. Здесь я мог говорить спокойно. Рассказывал, как мы в общем жили, о её партнёрах, о том, как я ходил в школу. Я не впадал в меланхолию, не начинал мечтательно, с чуть взмокшими глазами описывать как мы уютно ужинали в кафе через дорогу, как собирались завести собаку, и как она меня обнимала. Об этом я не говорил. Несмотря на то, что я в общем доверился Стоун, глубже я бы не дал ей залезть. Ни ей, ни остальным.
— В прошлый раз мы с тобой установили, что причиной твоих приступов является твой дядя. — Стоун вернулась к опасной теме, определив, что я уже успокоился. — Что он играл с твоими чувствами, чтобы добиться от тебя полного подчинения. — сейчас это настолько очевидно, что я снова качаю головой, посылая себя подальше. Всё-таки я идиот. — А ты не думал, что то, что с тобой происходит — это невроз, направленный на достижение власти?
Я непонимающе поднял брови. Нет, не думал.
— Есть два случая. В первом решающими факторами являются Эрос и его судьба. Эго в данном случае вступает лишь придатком Эроса. Второй случай — это случай власти эго, когда любовь есть просто средство достижения цели, то есть господства.
— Что это значит?
— Простым языком…
— Я поддался искушению. — догадался я, удерживаясь от того, чтобы глаза не закатить. — Головой не думал, а другим местом.
— Вообще-то не совсем. — вдруг возразила психолог. — И ты и твой дядя использовали власть Эго, но ты действительно связал это ещё и с Эросом, что дало твоему дяде подсказку.
Я закрыл глаза руками, но тут же оторвал их от лица, будто обжёгся. Нет, в темноту мне нельзя. А ещё мне нельзя было ему доверять. Боже, да он же использовал меня. И самое жестокое — наш секс и глубокая, как мне казалось, связь для него ничего не значили. Он не любил меня.
Я сжимал край стола, уже не в силах сдерживать слёзы. Стоун дала мне время. Я уже не стеснялся рыдать при ней. Моё сердце сжималось, его кололи и драли, его бросали и издевались как могли. Я даже не подозревал, что могу чувствовать такую боль. Я всхлипывал, пытался утереть лицо, все рукава были мокрыми, меня пробивала лёгкая дрожь.
Разбитое сердце? Это было не про меня.
— Я ненавижу тебя. Я тебя ненавижу. — крутилось у меня в мыслях. — Ты ответишь за то, что сделал со мной. Я ТАК ТЕБЯ НЕНАВИЖУ!
Когда вернулась злость, которую я уже порядочное время не видел, мне стало легче. Это значило, что я готов действовать, что я не сдался. Хоть какая-то мотивация.
Я поднял залитое лицо на женщину напротив и сказал твёрдым голосом:
— Я расскажу всё, что захотите.
Собственно, тоже самое я сказал в тот же день на очередном собрании глав МИ6 и Лиги. До этого я сомневался. Стукачить не хотелось. Я убеждал себя, что это на благо, что погибнет очень и очень много людей, если я не помогу хоть чем-то; но больше я надеялся вымолить прощение. Так поступают мелкие сошки, соглашающиеся сотрудничать с полицией, чтобы скинуть год-другой, а может и вовсе отделаться условным. За это я себя ненавидел. Ненавидел каждую клетку. Я состоял из дерьма, которое презирал в других, и из Джима Мориарти, а точнее из установок, которые он в меня вбил.
На собраниях я стал держаться увереннее, хоть и умирал от недосыпа. Я понимал, что от меня потребуют многого. Что я видел. Что слышал. Они примутся рассматривать каждую мелочь под разными углами, особенно выделяя несостыкующиеся детали. Им так же надо точно понять, как много я знаю или как мало.
— Какую роль вы играли во всём этом? — это был первый вопрос на втором по счёту заседании.
Какую роль играл я? О, просто прекрасную. Я был тем, кого обманули, или тем, кто обманывал себя. Я покачал головой.
— Мистер Мориарти, ответьте на вопрос. — настаивала леди Смолвуд.
— Не знаю, — я так устал. — я не знаю, чего конкретно он от меня хотел. Но он посвящал меня в свои дела, в свою сеть. Может, хотел сделать из меня правую руку. Левая-то у него уже есть.
Они стали спрашивать о его окружении. Палить Морана не хотелось, на него-то я не злился, однако, у меня не было вариантов. Я поведал всё, что видел. О Себастьяне, о Ван-Дамме. Собственно, на этом имена в моей голове и кончались. На пять минут возник хаос: все присутствующие принялись обсуждать между собой что-то, может, сказанное мной, может последующие вопросы. От этого гула мой уровень тревожности возрос, и я заволновался.
— Я готов рассказать всё, что знаю. — громко сказал я.
Голоса потихоньку стихали.
— Возможно, мои показания закроют некие дыры в ваших делах. — я вдруг ощутил, как бьётся сердце. Не от ужаса, а от приятного воодушевления. — И я хочу оказать помощь.
— Мистер Мориарти, мы вас слушаем. — сказала леди Смолвуд, внимательно изучая моё лицо.
Я в который раз собрал волю в кулак и стал вспоминать по кусочкам и сценам все важные события. Начал я с, казалось бы, незначительного, типа связей в Италии (Италия вообще была чуть ли не обязательным пунктом в списках «больших» преступников мира). Далее пошёл рассказ о ячейке в Сербии. О ней я почти не знал, но всё явно пересекается с Югославской мафией.
— Значит, вот причина экономического кризиса на юго-востоке?
То, как леди Смолвуд это сказала, породило во мне знакомый ужас.
— Он может пальцем щёлкнуть и взорвать все страны НАТО. Боже, с чем я связался?
Я забеспокоился лишь на несколько секунд. Глядя на свои пальцы, я вспомнил, как они были переплетены с его. Всё казалось таким правильным и реальным…
Дальше я перешёл к проекту по объединению разведок. Это было самым крупным делом. Мне даже было любопытно как на это отреагируют присутствующие.
Я без утайки поведал о том, что Северный Союз был экспериментом. Незавершённым…
— И этим занимался я. — тихо добавил я, вжавшись в стул. Мне было не просто поднять глаза.
Леди Смолвуд пока никаких эмоций не демонстрировала, так что мне полегчало.
Я продолжил. Упомянул, что взрыв на Ратлине — лишь малюсенькая кроха ядра, которое готовится вылететь из пушки криминального мира.
Прошло больше часа, а я и не заметил. Было стыдно говорить о том, что творил я, было стыдно выкладывать всё на блюдечке, однако, медленно, но верно, камень на моей душе стал крошиться, осыпаясь в океан, что старался сгладить волны и дать островам снова увидеть солнце.
— Прервёмся?
Как и с психологом, мы кусали понемногу. Та информация, которой я поделился, оказалась весомее, чем я ожидал. Работы это, несомненно, прибавило, а может и сдвинуло с места незаконченные расследования.
Я по прежнему не смыкал глаз. Еда совсем не лезла в рот.
Майкрофт уже трижды присутствовал на сеансах со Стоун. Когда мы коснулись темы насилия и моей реакции на него, мои уши не переставали сиять красным светом. Я нехотя выдавал психологу информацию о моих чувствах, мыслях и желаниях, касательно Джима. И с ужасом предполагал, что думает об этом Майкрофт.
На собраниях он не задал ни одного вопроса. Он только слушал. И это меня убивало.
— Я не узнал тебя. — сказал Холмс, выйдя с третьего слушания.
Я напрягся, потому что не имел понятия хорошо это или плохо.
— Ты никогда не говорил о серьёзных вещах. А теперь объясняешь начальству о причинах кризиса на юго-востоке.
Это было неприятно. Политик не переставал корить меня. И у него это выходило просто блестяще. После каждого подобного высказывания мне сразу становилось плохо. Я непроизвольно делал шаг назад от выздоровления.
Об этом я не говорил Стоун. Больше потому, что рядом был сам объект моих новых беспокойств. Но, как оказалось, Стоун сама всё замечала. Может, мои ежеминутные взгляды на политика, мои стыдливо горящие щёки, или же она читала в моих глазах боль, она о чем-то догадывалась. Когда меня отпустили, я вышел в коридор и стал ждать Холмса, как обычно. Но мне захотелось в туалет, так что туда я и отправился. Сделав свои дела, я стал медленно шествовать обратно. Мимо прошла парочка докторов в халатах. Я уже был готов завернуть за последний поворот, но почему-то остановился, услышав, как хлопнула какая-то дверь.
— Мистер Холмс, — это был психолог. — ещё кое-что. — секундная тишина. — Как я и сказала, помочь Эдварду до конца я не смогу. — говорила женщина тихо, но я её слышал, нахмурив брови. — Его ситуация необычна, и сам он вряд ли справится. Но, — женщина выделила это «но». — очевидно, что он держится за Вас как за спасательный круг. — снова тишина. — Какие бы у Вас ни были отношения до последних событий, он хочет это вернуть. Он сломлен и он в отчаянии. — я бы так хотел видеть лицо Майкрофта в этот момент. — Я боюсь, что вы единственный, кто может спасти его.
Я прислонился к стене, чувствуя, как переворачивается желудок. Мне вдруг захотелось блевать. Правда ли то, что она сказала? Неужели всё действительно зависит от него? Но почему?
Пока я восстанавливал своё состояние до того, что было пять минут назад, я прослушал реплику Майкрофта. Стоун удалилась, видимо, так как дверь снова хлопнула. Я подождал пару секунд и вышел на свет. Холмс стоял, опершись о свой зонтик. Я опустил глаза, замерев на месте. Вдруг он сейчас пошлёт меня?
— Пошли. — говорит политик.
Я неуверенно двигаюсь рядом. Сейчас мне кажется, что рядом со мной идёт великан, могучий и всевидящий. Шаг за шагом. Ты всё ещё идёшь. Ты ещё можешь выбраться, если тебе протянут руку.
На уже знакомом мне перекрёстке Майкрофт останавливается. Он молчит (что меня жутко волнует), смотрит будто сквозь время и пространство. Спустя эту ужасную паузу, политик достаёт из кармана нечто, что сразу протягивается мне. Я неуверенно поднимаю ладонь вверх. На неё опускается блестящий ключ. Один единственный ключ. И это ключ от моей комнаты.
— Твоё последнее выступление убедило большинство, что ты не шпион.
Я потерял дар речи. Во-первых, я уж и думать забыл о возвращении в свою комнату, а во-вторых, я даже и не мыслил, что кто-то может подумать, что я вернулся, чтобы притворяться. Хотя вообще-то план хорош. Такое бы понравилось Джиму. Но он бы не пошёл на такое, потому что здесь Майкрофт.
— К тому же, — добавил политик. — Миссис Стоун рекомендовала вернуть тебе привычные условия. Проживания, разумеется. Никаких внеплановых выходов за ворота и обедов с остальными кадетами.
Слова прозвучали жёстко. Я только что был ужасно рад тому, что смогу наконец-то покинуть страшный подвал (обошлось без пыточных допросов), но, услышав тон Майкрофта, я вдруг подумал, что лучше б меня пытали.
Заметив, как мои глаза потухли, Холмс поджал губы, глянул вниз, а затем снова поднял на меня взгляд. Он всегда так делал, когда замечал, что переходит границы, когда становится слишком строг и жесток.
— Ты же понимаешь?..
Холмс не закончил. Он хотел, чтобы я сам сделал вывод. Я пожал плечами и вздохнул.
— Я благодарен, что мне теперь больше доверяют. — я старался скрыть накатившую на меня грусть. — Остаётся лишь надеется, что найдётся способ вернуть то, что было.
Майкрофт снова посуровел. Глядел он теперь куда-то вдаль коридора, его челюсти двигались.
— И я имею в виду не своё место агента, а тебя.
Глаза Майкрофта медленно прикрылись. Он сглотнул. Я наблюдал за его реакцией, вспоминая недавно подслушанное.
— Я не перестану стараться. — неожиданно уверено сказал я. — Иначе мне не выжить.
Политику не нашлось, что на это ответить. Он лишь предупредил, что завтра всё повторится. А ещё он порекомендовал мне поспать.
Я прождал несколько минут прежде чем повернуть ключ в замке. Эта драма может показаться лишней, но иногда что-то действительно трудно сделать сразу.
Внутри было как-то холодно и пусто. Все вещи, кроме техники, были на месте, но тут не было уютно. Я сел на кровать и стал медленно вписывать в свой мозг старые-новые виды. Вот мой стол. За ним я делал уроки ещё с четырнадцати лет, а, нет, тот я сломал, значит, за этим с семнадцати. Там дверь в ванную. Мою первую порнуху я посмотрел именно там. Странно, но это произошло именно после того, как меня отдали в спецшколу со строгой дисциплиной. Я получал замечания каждый день. Каждый. Но всё равно как-то учился. Майкрофт в те времена несколько раз ходил к учителю по экономике, который относился ко мне несправедливо. Он занижал мои оценки, потому что я бесил его своей неусидчивостью. Кажется, Майкрофт его уделал, то есть его уволили, кажется, за некомпетентность.
Почему же меня поселили отдельно? Я вроде говорил, что это устроил Майкрофт. Я был единственным без родителей и под опекой члена руководства. Но может меня таким образом пытались отгородить от других, потому что Майкрофт был в курсе кто я? Лучше не думать так, ведь я не знаю истины.
Я встал с кровати и подошёл к зеркалу. Я не он. Верно?
Я занялся самоанализом, ведь другого не оставалось. Я немного подумал, потом немного разобрал свой шкаф. Странно, но половина вещей мне разонравилась. Потом я постоял у окна и понаблюдал, как подъезжают и отъезжают машины. Мне было не по себе немного из-за того, что я был один, но в общем я чувствовал себя лучше. Стены, окружающие меня, казались мне прочными, ворота там, за окном, непреодолимыми, а один человек, который был где-то рядом, спасением. Я стал петь «Hallelujah». Сначала тихо, себе под нос, потом всё громче и громче. Пусть музыка исцелит мою душу и склеит сердце. Однако когда я невзначай стал вальсировать, я испытал вновь приступ страха. Достаточно.
Мне принесли обед, затем ужин. Я всё думал о том, что со мной будет в случае если всё обернётся плохо. Отправят в тюрьму? В какой-нибудь страшный лагерь?
Ты принадлежишь мне! Ты мой!
Я откинул в сторону свой блокнот, в котором писал всякую чушь. Это были какие-то небольшие записи, типа дневника. Я писал так редко, что смог растянуть эту тетрадь на три года. В этом я особо не писал, так что начал когда мне было пятнадцать.
Сегодня был нормальный день. Исключая момент когда я подрался с Чарли Паркером. Ну, он назвал мою мать шлюхой, а я ответил, что она умерла и имеет его предков на небесах. Он врезал мне первым, а я принял приглашение и даже ответил ему. Мне не снизили уровень наказания за то что не я начал первым, потому что я должен был не отвечать насилием на насилие. На это я ответил, что защищал свою честь и пытался избавить общество от такого придурка как Чарли Паркер. Майкрофта взвали к заведующему по дисциплине.
Даты тут не везде стоят, но я помню, что это было примерно перед Рождеством, и мне тогда пришлось праздновать его в компании Майкрофта (он много дней тогда с работы не вылезал из-за того, что одного посла взяли в заложники в Тбилиси), а это было то ещё удовольствие, ведь Холмс этот праздник не выносит. Почему? Расскажу, если узнаю.
14 апреля. Родительское собрание.
Я не виноват что меня снова отчитали. Шутить про то что мои родители умерли вполне нормально если они твои. Я просто решил использовать методику типа если ты сам будешь шутить об этом и говорить, то другие не будут.
25 мая.
В этом году я заканчиваю школу. Экзамены тут другие. И их много. Выбор профессии для нас не актуальная тема ведь сам факт того, что нас сюда закинули уже говорит о конкретном намерении. Хотя всё же выбор есть. Можно пойти и быть оперативником, можно на другом конце наушника, который носит секретный агент, а можно сразу в управление. Я буду оперативником, то есть действующим агентом. Если я пройду экзамен по физподготовке, то меня определят в новый отряд. Классно.
Дочитав последнюю запись, я вздохнул и взял в руки ручку.
1 июня (а может ещё май. Я не знаю)
Я вернулся. Но не прежним.
Мне пришлось сходить в мед крыло на осмотр. Мне сменили повязки, проверили на наличие новых повреждений. И отпустили. Я лёг спать пораньше, потому что с ног валился, глаза слипались. Лечь в эту кровать было необычно. Она была меньше, твёрже, но… я уронил голову на подушку и рвано выдохнул.
Там, он там, в тёмном углу. Ты думаешь, что в безопасности? Думаешь, тебе кажется? Нет. Он стоит в углу и скоро он подойдёт, а когда он подойдёт, то…
Темно.
Я один.
— Каждый сделанный тобою вздох, каждое твоё движение, каждую разрушенную связь, каждый твой шаг… Я буду наблюдать за тобой.
Перестань. Его здесь нет.
— Каждый божий день, каждое твоё слово, каждая игра, ночью… Я буду наблюдать за тобой.
Я распахнул глаза, уставившись в темноту. Там кто-то стоит. Нет. Кто-то живой. Нет. Он смотрит на тебя. Да.
Я уткнулся лицом в подушку, чтобы приглушить громкие вздохи. Дыши, спокойно, умоляю.
— Никто не поможет тебе. Они даже не поймут, что произошло.
Спи. Не думай ни о чём. Я убрал руки подальше от бёдер, которые начали по знакомому неметь. Я приподнялся на локтях, осматриваясь. Видишь? Никого, кроме тебя. Ни-ко-го.
Удар металла о металл. Звон наручников. Я сел в кровати, закрывая уши ладонями. Темно. Здесь слишком темно. Я в ловушке. Сам себя загнал.
Не выдержав таки, я врубил свет, а затем сидел на развороченной кровати и тёр глаза. Сколько я спал? Пять минут?

Глава 38

Майкрофт был крайне удивлён, когда застал меня, стоящего около его кабинета в шесть тридцать утра. Я чуть пошатывался, прислоняясь к стене, и смотрел в одну точку, как сумасшедший.
— Эдвард? Ты?..
— Не спал. — слова выходили из меня через силу. — Я не могу сомкнуть глаз.
Я съехал по стене на пол и уронил голову на колени. Холмс пришёл в искреннее недоумение от моих слов. Ему всё-таки не всё равно?
Я услышал, как он звонит кому-то, отходя в сторону. Я продолжал сидеть на полу, но уже с поднятой головой. Политик вскоре вернулся.
— Посидишь пока у меня, потом к психологу, будем решать, что с тобой делать.
А что делать? Что тут можно сделать?! Я уже на труп похож. Разве что ходячий. Да, я ходячий мертвец.
— Помоги мне. — произнёс я, идя следом за политиком.
Майкрофт засунул зонтик в шкаф, а затем обернулся ко мне.
— Мы со Стоун что-нибудь придумаем. — заверил он, оглядывая меня.
Я покачал головой. Стул был жёстким, но дышать стало легче. Что за перепады? Я закинул свои ноги на ещё один стул и прикрыл глаза. Майкрофт пару раз звонит кому-то, обсуждая безопасность информации МИ6 и МИ5. Прямо по телефону он приходит к решению. Кладёт трубку. Приходит Антея, приносит кофе. Я отказываюсь. Холмс погружён в работу, но периодически бросает на меня взгляды. Мне хочется спать.
Я просидел на месте прямо до часа с психологом. И Холмс снова идёт со мной. Я еле переставляю ноги, но сердце бьётся ровно.
— Кажется, я уже сошёл с ума. — произношу я, ощущая, как слёзы подступают. — За эту ночь я понял, что ничего мне не поможет. Поэтому молчать дальше нет смысла. Может я умру после того как вылью на вас всё дерьмо, что приключилось со мной…
— Эдвард. — Стоун хлопает глазами.
Она была явно не готова к такому повороту событий. А я уже на пределе. Возможно, сегодня мой последний день. Я кидаю взгляд на Майкрофта. Тот смотрит в ответ, чуть приоткрыв рот.
— Спрашивайте. — говорю я, не отводя взгляда от политика. — Что угодно. Хуже мне точно не станет.
Стоун медлит. Я прошу её снова.
— Что ж, — женщина складывает пальцы в замок и кладёт их на стол. — это будет долгая и тяжёлая беседа. Ты понимаешь?
Я киваю, затем выпрямляюсь, будто сейчас буду играть на фортепиано. Сейчас я сыграю с собой в русскую рулетку.
— Одно условие. — произношу я. — На этот раз не хочу, чтобы Майкрофт присутствовал.
Я не смотрю на Холмса. Не могу.
Молчание. Стоун переводит глаза в сторону, видимо, на политика. Затем дверь открывается и почти сразу закрывается.
— С чего начать? — спрашиваю я скорее себя, чем психолога.
Женщина напротив откидывается на спинку стула. Хочет показать, что я в безопасности.
— Давай я начну. — произносит она.
Я не против и пожимаю плечами. Внутри теплится беспокойство. Я знаю, что уже сейчас нахожусь на грани, но пути назад нет. Только не назад.
— У всех есть конфликт: борьба морали и бессознательных желаний. — положила такое начало Стоун. — Давай я немного пооперирую теорией, чтобы ты понял о чём я. В вытесненном состоянии у безнравственного человека прибывает не инстинктивная, а, наоборот, моральная составляющая. Эти вытесненные остатки порядочности являются лишь традиционным пережитком младенчества, который налагает на инстинктивную природу ненужные оковы. Понимаешь?
Я снова пожал плечами, хмуря брови. Вроде понимаю.
— То, что ты чувствуешь есть попытки одного просочиться в другое. И здесь я вынуждена тебя немного шокировать. Твой дядя лишь увидел в тебе начало этого невроза. Оно было в тебе уже давно.
Я глядел на стол перед собой, пытаясь унять нечто похожее на страх.
— Как он… — я прокашлялся. — как он увидел это во мне?
— Предполагаю, что догадка появилась после того, как ты продолжил проявлять к нему сексуальный интерес даже после вашего официального знакомства.
Стоун вглядывалась в меня, чтобы понять, как я реагирую. Впрочем, бледный я уже какое-то время. Тут психолог разложила между нами несколько папок.
— Это отчёты о состоянии твоей психики, которые я взяла у других психологов, с которыми ты беседовал в течении всего обучения. Мистер Холмс сказал мне, что ты посещал специалистов и до своего поступления сюда. К сожалению, я успела связаться только с несколькими, и информацию о тебе я не смогу получить на руки.
Мне не понравилось, что моя душа распласталась в виде тонкой бумаги на столе, прямо у всех на виду.
— Это необходимо, чтобы помочь тебе. — напомнила психолог, увидев, что я недовольно скрестил руки. — Мне удалось составить лишь общую картину. Но если делать вывод, опираясь на отчёты местных врачей, то либо ты страдаешь раздвоением личности, либо ты паталогический лжец.
Я сморщился, выдавая всё своё негодование.
— Каждый тест, который ты проходил кардинально отличается от другого. Я делаю вывод, что ты всегда сочинял ответы. Это правда?
Я перевёл глаза в сторону. О, да, вот эта часть, где мисс Марпл объявляет убийцу.
— Не знаю. — кинул я. — Я не помню.
— Это было не так уж и давно. — заметила Стоун.
Я тяжело вздохнул и вперил в неё свой не менее тяжёлый взгляд.
— Я не знал, что мне отвечать. Оставалось только придумывать. — признался таки я.
Стоун вдруг улыбнулась.
— Ты не знал, как ответить на вопрос: «Какой твой любимый цвет и какой нелюбимый»? Даже тесты на определение твоего текущего эмоционального состояния сильно разнятся. Это удивительно.
Я прикусил щеку, продолжая защищаться грозными бровями. От этого голова заныла сильнее.
— И что у меня раздвоение личности? Или всё-таки я лжец? — немного с вызовом спросил я, наклонившись к столу.
— Об этом говорят лишь твои тесты. — возразила Стоун. — Я хочу услышать, что скажешь ты.
Я вернулся к спинке стула. Как же задолбало, что все требуют от меня, чтобы я думал… Господи, можно я просто застрелюсь? Очень голова болит.
— Я не знаю, что сказать. — выдал я, после минутной заминки.
Стоун внимательно вглядывалась в меня.
— Но ты же хотел рассказать мне всё. — напомнила она.
— Факты. — пожал плечами я, ощущая, как и они начинают ныть.
— Факты больше тебе не помогут.
— Закончите лучше свою мысль. — фыркнул я.
Мне стало понятно, что Стоун знает, что я защищаюсь. Ну и пусть знает!
— Я не могу напрямую сообщить тебе о причине твоих симптомов, так как это дикий психоанализ, от которого лучше воздерживаться. — вкрадчиво объяснила мне психолог. — Иначе будет только хуже, а в твоём положении идти на риск не оправдано. Поэтому требуется терпеливый диалог. Ты должен сам прийти к заключению.
Боль в голове нарастала. Я слушал как бьётся кровь в висках, как после тяжёлых упражнений. Тело тянуло вниз, словно его напичкали железом. Болела не только голова, но и каждый ушиб, каждая царапина раскалились и раздражали мой мозг. А ещё у меня появилось странное ощущение, словно впереди ничего нет. Не будет ни завтра, ни следующего понедельника, мне не будет сорока лет.
— Не уверен, что смогу понять, что со мной. — говорю таки я, почти отчаявшись. — Слишком много мыслей в голове.
— Я помогу. — обещает Стоун. — Нам не нужно разгребать всё. Это позже. Сейчас главное вернуть тебе мотивацию.
Я поднимаю глаза на женщину в очках.
— Мотивацию?
Та кивает.
— Это поможет тебе справится. Кошмары не дают тебе заснуть, а без сна ты долго не выдержишь. — как же она всё-таки прямолинейна. — Нам нужно отыскать то, что тебя успокоит.
— И как это найти? — спрашиваю я, вдруг ощутив какой-то слабый импульс где-то в груди.
— Вспоминай.
Меня ничего особо не беспокоило, поэтому я никогда не испытывал потребности в каком-то блокаторе страхов. Но я не думаю, что Стоун имела в виду их, ведь от блоков мало пользы. Нужно устранить проблему.
— С чего начать?
— Начни с себя. Нам нужна пока лишь общая картина. Когда ты увидишь свои действия со стороны, то сразу поймёшь, что не так. До этого ты, я уверена, никогда не анализировал свои поступки и не задавался вопросом «Зачем?».
— Задавался! — вдруг всколыхнулся я. И снова противоречие меня активирует. — Я спрашивал себя, что делаю у него!
— И какой ответ ты получал?
Я прикрыл глаза. Мгновенно передо мной раскинулись экраны с воспоминаниями. Я сижу у забора около дома Джима, я сижу на крыше «Цапли», я сижу в той самой комнате и спрашиваю себя: «Зачем?».
— Чтобы он любил меня. — шепчу цитируя самого же себя.
— И ты оправдываешь всё то, что сделал? — подводит меня к чему-то Стоун. — Стоило ли всё того?
Ухмылка сама собой проступает. Горестная, грустная досада.
— Очевидно, что нет, если посмотреть на то, чем всё обернулось. — говорю я, сглатывая ком. — Но если вынести всё из контекста… — улыбка вдруг преображается чистой. — это становится безумной страстью, такой, какая не наскучит. Такое мне нравится. — признаюсь я, переведя взгляд на странное зеркало на боковой стене.
— Прости, Эдвард, — немного печальный голос Стоун вырывает меня из на удивление приятной меланхолии. — но настоящая любовь — это выход за пределы чего-то лишнего в себе, чтобы стать лучше и добиться ответной любви. Ты позволил своему дяде влиять на тебя, полагая, что тем самым ты заслужишь его благосклонность. Но ты, верно, забыл, что сам он никогда бы не изменился.
— Но я тоже влиял на него! — вдруг выкрикиваю я. — Я это чувствовал. — во мне просыпается какое-то отчаяние, желание оправдать всё и всех.
— Так зачем же ты сбежал? — вдруг задаёт коварный вопрос психолог. — Пойми, Эдвард. Психопаты чувствуют превосходство. Как боги. А боги не считают, что им нужно меняться.
Я не замечаю, как вскакиваю на ноги.
Боги. Как боги. Психопаты?
— Не романтизируй их мир. — голос Стоун доносится откуда-то из глубин. Или это я на глубине? — Они могут управлять тобой, манипулировать, это доставляет им удовольствие… смотреть как ты пляшешь.
Я смотрю как руки медленно начинают светиться, как их кто-то обводит жирным карандашом.
— Спроси себя, почему я делаю всё это?
— Не знаю.
— Подумай. Если ты это поймёшь, то…
— То что?
То что? Если бы я понял, если бы я догадался, то ушёл бы. Кому нравится, когда им манипулируют? Но Джим ведь наоборот хотел, чтобы я понял. Значит…
— Его не пугало, что я обо всём догадаюсь. — говорю я, не твёрдо опираясь о спинку стула.
Стоун внимательно изучает мои реакции.
— Так… — она кивает. — Почему не пугало?
Я бегаю глазами по комнате. Думай. Думай наконец!
— И если бы ему было всё равно, он бы не хотел вовлечь меня в свои дела.
Стоун уже не кивает. Возможно, здесь её информация заканчивается.
— Что он хотел сделать с моим неврозом? — спрашиваю я у себя.
Комната в порядке, когда я думаю. Когда я начинаю думать, то всё становится на свои места.
— Создать второго себя.
Я перевожу взгляд на Стоун и на секунду обливаюсь потом, увидев на месте психолога моего дядю. Галлюцинация занимает всего одну секунду, но от резкого вхождения в шоковое состояние голова начинает кружиться. Я медленно оседаю на стул.
— Позвать врачей? — спрашивает Стоун.
Я отрицательно качаю головой. Сейчас, ещё чуть-чуть и пройдёт.
— Ладно, Эдвард. — чуть откашливается психолог. — Я всё-таки должна сообщить тебе о твоих скрытых и не скрытых расстройствах. А ты подумай, права ли я.
Я вцепился в край стола, чтобы не упасть.
— Психопатия — это патология характера, возникающая в результате врождённой или рано приобретённой неполноценности нервной системы. Она может передаваться по наследству.
Я замер, ожидая услышать страшный приговор.
— И в твоём характере есть некоторые признаки. Пообщавшись с мистером Холмсом, я смогла составить общую картину. Ты можешь сам назвать хоть один? — неожиданно просит Стоун.
Я что и диагноз сам себе ставить должен? Господи, я просто хочу поспать.
— Не знаю. — еле выговариваю я. — Майкрофт говорил, что у меня синдром безнаказанности.
— Так. Хорошо. Отсюда следует некая форма нарциссизма, но я скорее назову это стремлением к личному превосходству. Но это лишь неверная защита от комплекса неполноценности.
— Выходит, я не такой уж и замечательный. — иронично усмехаюсь я, сдерживая подступающие слёзы. Я идиот.
— Тебе просто нужна помощь. И мы почти пришли в решению.
К решению… Я машинально прикрываю глаза, а через секунду в ужасе распахиваю. «Рыцарь кубков».
Стоун наблюдает за мной. Я вздыхаю, усаживаясь прямо.
— Выходит, он хотел создать второго себя и взращивал во мне психопата? — подвожу итог я.
Стоун кивнула, а моё сердце охватил ужас.
— А что в этом плохого? — вдруг спрашиваю я. — Мне вот всё думается, какая разница?
— Повторюсь, — вдруг улыбается женщина. — тогда зачем ты сбежал?
— Испугался? — выдаю я с раздражением.
Я заметил, что за нашу беседу моё настроение изменилось раз сто. Я раздавлен, на грани истерики, я вдруг злюсь, а в следующий миг всё правильное и неправильное перемешивается, теряя смысл и источник. Крыша едет конкретно.
Тишина. Я с трудом шевелю пальцами. Свет словно мигает. А может мне кажется.
— Эдвард. — звучит голос психолога.
Я еле фокусируюсь на её лице.
— Тебе нужно вернуть внутри себя гармонию природы и культуры. Представь, что твоё бессознательное — это твой дядя. Тебе хочется отдаться ему, он тебя манит. Но это неверный путь. Как бы тебе не казалось, он не принесёт тебе процветания как личности, потому что без морали коллективная жизнь человеческого общества невозможна, решить твои проблемы можно лишь преодолев преграды к социальному чувству. Отсюда и гармония природы и культуры.
Я понял о чём она. Психология, последний класс. Я выполнял все задания от балды, но за целый год хоть что-то во мне, да отложилось. Это элементарные понятия. Но я их элементарно никогда не применял к себе. Кажется она права — я никогда по настоящему не думал.
— И как её вернуть? Гармонию. — хриплю я, ощущая, как досада проедает душу.
— Для начала тебе нужен пример сознательного. Кто-то, кто будет полной противоположностью твоему дяде. Кто-то порядочный, благородно мыслящий и действующий, для кого моральные ценности и устои многое значат.
Я заметил, что вожу пальцем по краю стола. Влево-вправо. Влево-вправо. Влево… Палец замер на середине. О, нет. Не может быть.
— Это поможет тебе противостоять твоим кошмарам. — продолжает Стоун. — Твой страх — это реакция частичек разумного на то, что хочет завладеть твоими мыслями. Чем больше частичек разумного, сознательно правильного, тем сильнее ты сможешь противостоять обратной стороне.
— Ты такой глупый. — я делаю вид, что не слышу. — Зачем тебе это правильное? Выйди из системы, Эдвард, и я с тобой закончу.
— Я понял. — киваю я, выкручивая под столом свои пальцы.
— Хорошо. — Стоун откидывается на спинку стула. — Хочешь закончить на сегодня?
Я киваю.
— Подумай над всем и верни себе контроль.
Я вышел из кабинета и тут же встретился глазами с Майкрофтом. У меня вдруг появилось ощущение, что я пробыл в этом кабинете несколько веков. А ещё… Я смотрел ему в глаза, и мне стало казаться, что он слышал всё, о чём мы говорили. Ну, и пускай.
— Сегодня всё будет быстро. — начинает политик. Я понимаю, что мы сейчас поедем в Темз Хаус. — Тебе просто нужно дать больше показаний.
Я вздыхаю и киваю.
Мы идём на стоянку. Я думаю о вероятности выжить сегодня. Каждый шаг может быть последним. В какой-то момент мне становится совсем не по себе, и я хочу вцепиться в Майкрофта. Я знаю, что он идёт за мной следом. Я уже оборачивался пару раз и встречал лишь воздух. Но этот воздух будто источал его ауру. Такую, какую я ощутил, когда мы в припадке какого-то психоза стояли друг напротив друга в темноте. Долго. Настолько, чтобы я запомнил ощущение его близости. Эту нестабильную опасную энергию. Знаю, это всё неправда. Его присутствие здесь физически. Но он здесь в другой форме. Бессознательное? Может Стоун права. Долбанные игры разумов.
Я снова сажусь в полицейскую машину. Мои жалобные взгляды не пронимают Холмса. Вот что ещё. Если моё решение — это грёбанное Британское правительство, то я точно труп. Пропасть непреодолима. Если я, конечно, не продолжу прыгать до тех пор, пока он не простит меня. Больше мне ничего не остаётся. Либо двигайся, либо умри. Умереть будет как-то позорно. Тогда я не смогу отомстить. Так что не сегодня, Сатана.
Я робко взглянул в окно. Всё так же. Тот же город и я придурок.
Нужно понять, как сделать так, чтобы Майкрофт меня простил. Я знаю его всего пять лет. Ни разу всё не заходило так далеко. Я и раньше косячил, но всё ограничивалось выговором, иногда лишением каких-либо привилегий, Майкрофт почти не менял своего отношения ко мне. Может на этот раз я его… задел? Если такое вообще может быть. Как вернуть его доверие?
Да, всё действительно прошло быстрее обычного. Я закончил свой рассказ об известной мне деятельности Джима, так же упомянул, что мой бывший тренер похоже крыса (стоило видеть их лица), как и один из их агентов по имени Александр, который благодаря мне сейчас удобряет землю на кладбище Ист-Энда.
— Но всё уже бессмысленно. — сказал я, когда собрание уже катилось к закату. — Он всё изменил. Я уверен. Вы не найдёте и малейшей связи между всем, о чём я рассказал и им.
Это было понятно. Джим не даст себя поймать. Наверняка он начал всё переигрывать уже в тот же день, когда я сбежал.
Меня отпустили и отправили домой. Майкрофт остался с советом.
Я сел в правительственную машину на этот раз. Хороший знак. Мы тронулись. Я снова погрузился в раздумья. Где же ответ? Кто помог бы мне его найти? Кто бы мог знать что-то о Майкрофте? Мои брови вдруг поползли вверх. Точно. Есть один человек. Но как мне с ним поговорить?
— Можете отвести меня на Бейкер Стрит? — я цепляюсь за переднее сиденье, чтобы приблизиться к водителю.
— Извините, сэр. У меня чёткий приказ везти Вас туда, откуда Вас привезли.
Я в отчаянии откидываюсь обратно на сиденье, но тут же возвращаюсь.
— Можете связаться с мистером Холмсом? Скажите ему, что мне очень надо на Бейкер Стрит, это вопрос жизни и смерти, а ещё, что я не против сопровождения полиции.
Водитель долго обдумывал как ему поступить, а я с глазами, полными надежды и быстро бьющимся сердцем, ожидал его решения. В конце концов он достал из кармана телефон и набрал, видимо, босса.
— Мистер Холмс…
И он передал Майкрофту мою просьбу. Я очень боялся ответа «нет». И переволновался настолько, что снова ощутил нарастающий приступ. Нужно торопиться!
Водитель повесил трубку.
— Полиция следует за нами. Они присоединятся к Вам у указанного дома. У Вас будет один час. После полиция отвезёт Вас прямо в здания разведки. — сообщил мне он.
Я не поверил, что получил ответ «Да». Майкрофт… О, может есть ещё шанс.
Я радостно откинулся на заднее сиденье. Теперь нужно придумать, что я скажу младшему Холмсу. Как уместить всё в один час? А если потребуется вечность?..
Когда я увидел знакомый пейзаж, стало в разы волнительней, чем было. Это мой последний шанс. Последний.
Выйдя из машины, я сразу встретился с тремя полисменами. Они, видимо, были уже обо всём проинформированы.
Подняться по ступеням было терпимо, но нажимать на звонок… Дело было не в чувстве вины или стыде. Я просто ощущал очередной конфликт. Он хочет убить Шерлока. И я знаю, что будет. Хотя, может и здесь Джим всё переиграл. В любом случае я знаю больше, чем Шерлок.
Звонок, шаги к двери, отпирание замка. Дверь начала открываться, и я сразу увидел вопрошающее лицо миссис Хадсон. Она увидела меня и замерла. Её обмазанные вишнёвой помадой губы сложились в кривое «О», а глаза наполнились беспокойством.
— Добрый день. — хрипло поздоровался я. — Или вечер.
Я неловко глянул на солнце, которое катилось вниз.
— Эдвард?.. — старушка ожидала кого угодно, но только не меня.
— Я к Шерлоку. — сказал я, в нетерпении сжимая пальцы.
Миссис Хадсон перевела взгляд на полицию позади меня, и, видимо, это её успокоило. Она распахнула мне дверь.
— Он наверху. — сообщила она, опуская глаза.
Я вошёл в знакомые стены. Тогда я даже не знал кто я. Забавно, мы с Шерлоком проводили вместе время, играли в убийства, даже что-то расследовали, а я всегда был его потенциальным врагом. По крови.
Я поднимался медленно, словно боясь, что ступени подо мной, такие скрипучие, обвалятся. Сверху доносились звуки скрипки. Миновав пролёт и вторую лестницу, я замер у двери. Полиция мялась сзади.
— Можете подождать здесь? — тихо спросил я, слегка повернув голову.
Устного ответа не последовало, стало быть кто-то кивнул.
Я толкнул дверь и та прокатилась, обнажая меня перед гостиной. Шерлок уже смотрел на меня. Джон только поворачивался в кресле.
— Бог мой… — раздалось из его рта.
Я секунд пять не мог двигаться, но на шестой понял, что это уже странно, поэтому наконец-то переступил порог.
— Эдвард. — сказал детектив, опуская скрипку и смычок.
— Интересно всё вышло, да? — безрадостно ухмыляюсь я, проходя на середину комнаты. — Но это не важно. У меня всего час. Я предлагаю тебе сделку.
Глаза Шерлока, итак уже полные интереса, вспыхивают ярче. Он немного насторожен. Это меня даже забавит.
— Какую сделку? — он аккуратно убирает инструмент.
Я оглядываю комнату. Ничего не изменилось. И здесь тоже.
— Ответ на вопрос: Как. Вернуть. Твоего. Брата. — чётко отчеканиваю я, еле держа глаза открытыми. — В обмен на любую известную мне информацию о Мориарти.
Тишина. У Шерлока в голове идёт очень сложный процесс, а я держусь на ногах из последних сил.
— Полагаю, вы с Майкрофтом в ссоре. — детектив сводит пальцы у подбородка, медленно шествуя к своему креслу.
— Нет. Здесь кое что похуже. — говорю я.
— Садись. — Шерлок указывает на стул для клиентов. Я рад сесть. На кухню зашла миссис Хадсон и теперь настороженно выглядывает из-за двери.
— Выглядишь не очень. — как бы между делом сообщает мне Шерлок.
Мне хватает сил улыбнуться. Джон глядит на меня во все глаза, будто я какая-то диковинка.
— Поразительно. — выдаёт наконец-то он.
— Ну, что ж. — перебивает его Шерлок. — Я согласен на твою сделку. — он усаживается в своё кресло, расстегнув пуговицу пиджака.
Оба мужчины воззрились на меня. Я сижу, чувствуя, как немеют конечности и дергается глаз от нервного тика.
— Что именно ты хочешь знать? — спрашивает Шерлок.
Я различаю в его голосе интерес и азарт. Ну, да, я ж племянник его суперврага, вернувшийся с каникул у дядюшки весь в синяках и травмах, как физических, так и психических.
— Просто как вернуть его прежнее отношение ко мне. — качаю головой я.
— Зачем? — в свою очередь интересуется детектив.
Я хмурю брови.
— Зачем? — мне кажется, будто это дурацкий вопрос, но Шерлок задал его с какой-то целью.
— Да. Ты получил то, чего хотел. — с должным ему пафосом начал вроде как осуждать меня он. — Ты стал свободен и получил доступ к опасностям, которых жаждал. А ещё ты наконец-то избавился от назойливого Майкрофта, всюду следящего за тобой. Разве не этого ты хотел?
Я чуть приоткрыл рот, осознавая сказанное младшим Холмсом. Джон сидел в ожидании. Мне даже показалось, будто они оба действительно осуждают меня. Из-за перехода на тёмную сторону, конечно, не из-за того, что я сбежал от Майкрофта. Но я хотел исправить лишь последнее. То, что я побывал на другой стороне меня будто и не волновало. А действительно. Как бы я ещё вынес урок? Я лишь жалею о том, что так поступил с Майкрофтом.
— Хотел. И получил. — выдал я с нотками угрозы. — И это было весело.
Джон приподнял брови, а Шерлок лишь сузил глаза.
Да. Было весело. Что-то мне действительно безумно понравилось. Но одно «Но».
— Однако, я дал ему водить меня за нос. — признался я, впиваясь пальцами в ткань брюк. — А главное — дал себе иллюзию, что мне это нравится.
Я замолчал, сглатывая подступающую истерику. Всплески психоза мне сейчас ни к чему.
— И ты поэтому ушёл?.. — Шерлок то ли спрашивал, то ли утверждал.
Я слегка пожал плечами.
— Я просто испугался. Он вроде как хотел меня убить. Всё выглядело так. — я не мигая пялился на узорчатый ковёр. — Но сейчас я думаю, что он скорее запытал бы меня до смерти, чтобы я наконец-то… — волна страха окутала мою спину, и я чуть дёрнулся, подавляя желание проверить стоит ли он позади. — Он сменил пряник на кнут.
Шерлок поглощал мои слова, чуть приподняв уголки губ. Забавляет его всё, что ли? Похоже на то. Но скоро смеяться он не сможет.
Я поджал губы. Злость тоже нужно контролировать.
— Мне не выбраться из ада без твоего брата. — мне надоели отступления. — А его отрешённость меня убивает.
— Почему?
Да господи! Ответит он уже на мой вопрос или нет?!
— Просто скажи, что заставит его простить меня! — не выдержал я и резко наклонился к детективу.
Тот не вздрогнул.
— Ничего. — вдруг произнёс Шерлок.
Неожиданно я ощутил, как тихо в комнате и вообще во всём мире.
— Ты не сможешь повлиять на него.
Я откинулся обратно на спинку стула, чувствуя удар отчаяния в груди.
— Ты предал его доверие и дал понять, что он тебе не нужен. — слышал я голос Шерлока.
Не нужен?
Я провёл рукой по волосам. Губы высохли, как и горло.
Но он мне нужен.
Дышать стало труднее. Боль нарастала.
— Значит, всё. — неразборчиво проговорил я и сглотнул сухой ком. — Ладно, Шерлок, твоя очередь. Спрашивай.
Тишина, детектив закинул ногу на ногу.
— Расскажи о том, что было между вами.
Я прикрыл глаза. Да. Я ждал, что он захочет узнать именно про это. Что ж, придётся ещё раз спуститься в канаву дерьма.
Я рассказал всё с самого начала. Без стеснения. Глядел перед собой невидящим взглядом и констатировал как на собраниях. Начал с первой встречи в клубе. Потом о том, что произошло в суде. Поведал, что мы переспали снова. А потом ещё и ещё. Что Джим показывал мне свой мир, давал обещания, льстил, соблазнял. Ну, а я поставил на пьедестал его мнение и всеми силами пытался добиться его одобрения. Что я был готов убивать, и что я убивал. Я сходил с ума без него. Был как никогда оторван от реальности. А Джим продолжал заставлять меня хотеть его всё больше и больше, чтобы я подошёл к черте и, не испугавшись ни боли, ни последствий, ступил за неё. И тогда бы он добился того, чего хотел. Я бы стал таким как он. Лишь одно мне было непонятно.
— Иногда он странно злился. — сказал я, поднимая глаза на поглощённого моим рассказом Шерлока. — Мне казалось, его злило, когда я не подчинялся ему. Но это в то же время его и заводило. Он сразу принимался меня… — я опешил, наконец-то ощущая неловкость.
— А может он таким образом выбивал из тебя это неподчинение. — предположил Шерлок. — Зная, что ради его касаний ты пойдёшь на что угодно.
Я обдумал его слова. Может быть. Здесь всё может быть.
— Но ещё он злился, когда я надевал его одежду. Он же хотел, чтобы я стал им, но снова же, противореча своим мотивам, он злился на это. — сколько запутанного и неясного. — И когда я спросил его, есть ли у него болевая точка, он сначала разозлился, я увидел это. Но после он ответил: «Конечно, нет».
По мне мурашки пробежались, когда я изобразил Джима. Пришлось вперить взгляд в Шерлока, чтобы воззвать к разумному. Детектив сидел, раздумывая. Джон продолжал безмолвствовать, посвящая в свои мысли лишь блокнот, в котором он делал пометки. Я не стал упоминать, что кроме того странное негодование вызвал у Джима минет, который я ему сделал в Банке Америки.
— Я не понимаю на что он злился. Что я делал не так?
— А ты думаешь, что он злился на тебя? — вдруг спросил Шерлок.
Его губы снова чуть растягивались. Я же хмурил брови.
— Ну, да. А на кого ещё? — я привык, что на меня кто-то злится. — На себя что ли?
Тут младший Холмс улыбнулся.
— Очень интересно, Эдвард, спасибо. — он приложил пальцы к подбородку, ухмыляясь своим мыслям.
Я хотел начать выпытывать у него то, о чём он думал, но тут в дверь постучали.
— Мистер Мориарти, пора. — раздался голос, принадлежавший одному из копов.
Наши с Шерлоком взгляды соединились. Я вдруг ощутил какое-то странное желание наброситься на него, испытал неприязнь. Джим?
Мне пришлось подняться. Сделать это было не так просто, поэтому я морщился. Итог этой затеи таков: меня никто не спасёт. Сам я себя не смогу вытащить. Так думает и Стоун.
Я ощутил грусть. Пора смириться, что этот вечер станет последним. Я уже чувствую, как изнывают внутренние органы, грозя прекратить свою деятельность. Моя последняя ночь на земле. Ах, как романтично и в то же время трагично. Чем же мне заняться в свои последние часы?
Почти подойдя к двери, я остановился.
— Ещё одна просьба. — я развернулся к Шерлоку.
Тот встал, готовый меня слушать. Тени, бегущие прочь от солнца днём сейчас ликуют, что оно уходит. Они танцуют по комнате и зовут свою покровительницу. А эта квартира ещё возымеет своё место в истории, я уверен. Жаль, что я этого не увижу.
Тяжело, по настоящему тяжело вздохнув, я сказал:
— Не найдётся ли у тебя сигареты?
Я выхожу из дома 221 по Бейкер Стрит. Перед тротуаром стоят в ряд три машины: две полицейские и правительственная. Я немного недоумеваю, но открываю дверь черного Мерса.
— Разве Вы не уехали? — спрашиваю я водителя.
— Мистер Холмс решил, что лучше Вам поехать в этом автомобиле. — отвечает мужчина.
Я не знаю что сказать, поэтому залезаю в салон. Машина тут же трогается, две сзади тоже.
Стараюсь охватить взглядом как можно больше улиц. Помню, как гулял по ним. Как и ветер в моей голове. Может наконец-то пора признаться себе, что любил я бродить один, потому что это напоминало мне путь домой из школы? Я всегда шёл один. Но всегда приходил домой. К маме.
Слеза успевает вытечь, но я её сразу стираю. Стоун права. Я совершенно не анализировал свои поступки. А признай я тогда, что действительно скучаю по матери, может не так бы сильно я сейчас себя ненавидел. Уже не важно.
Моя рука нащупывает в кармашке двери зажигалку. Я достаю, любуюсь её блестящими боками, а затем прячу в карман, где лежит сигарета.
Солнце слабо пробивается через деревья и дома. Скорее уже не само солнце, а его алые отзвуки. Ещё десять минут и наступят настоящие сумерки.
Так и случилось. Прибыл я на базу без сопровождения тёплых лучей. Этот закат был чертовски красивым. И чертовски последним.
Я прошёл пост охраны, попетлял по коридорам, но не стал подниматься к своему блоку. Я направился на стадион. Там. Я хочу побыть там. В месте, где я впервые признался себе, что не такой уж я и сильный, что мне нужен кто-то.
Двери на улицу никогда не закрывают, так что я беспрепятственно снова оказываюсь на свежем воздухе. Гляжу на небо. Градиент от бледно розового у самого горизонта до начинающего темнеть синего над головой.
Я забираюсь на трибуны. Не слишком высоко, но и не у самой земли. Скамьи ещё держат тепло дня. Приятно.
Достав телефон, я кладу его слева от себя. Затем вынимаю сигарету. Верьте или нет, я никогда не курил. Никогда не пробовал. Что ж. Вот моё последнее желание. Хочу умереть настоящим подростком, ищущим уважения или взрослости в нелепых затяжках. Хоть я уже совершеннолетний, это кажется мне всё ещё чем-то запретным.
Я включаю музыку. Она обязательно должна присутствовать.
Засовываю сигарету в рот. Вкус бумаги и запах табака. Подношу пламя зажигалки к кончику. Он тут же вспыхивает цветом ушедшего солнца, а спустя секунду начинает тлеть.
Кто я? Кто для тебя?
Я начинаю отчаянно кашлять. Кошмар. Ну и гадость. Я разочарован. Дым неприятно жжёт горло и лёгкие. Я пару секунд разглядываю сигарету, а затем снова подношу её к губам. Мои глаза тут же наполняются слезами. Я обращаю их к небесам.
Я ведь антихрист для тебя.
Изящно пал с небес.
Борьба меж всеми здесь.
Звёзды уже проступили. Я как-то размышлял о том, какие они далёкие, но прекрасные.
Слеза течёт по щеке, но я её не останавливаю.
Вместо этого меня сотрясает. Всё тело сжимается в судорогах рыданий.
Мы любим ясность, ты и я
Вопрос — непревзойдённая цена
Всегда был быстр, чтоб признать
Что я могу и проиграть.
Боже, я столько натворил и столько не успел исправить. Неужели всё? Вот так?
Неожиданно во мне проскакивает мысль: «Мама, ты смотришь на меня сейчас?». Я гляжу в темнеющие и сияющие небеса.
— Прости. — дрожащим голосом произношу я. — Я облажался.
Сигарету я аккуратно кладу на скамью справа от себя. Пальцы дрожат. Освободившейся рукой я протираю лицо, но тут же роняю его в ладони, издавая жалкие всхлипы. Больно. Везде и повсюду. Скоро это закончится. Но я не хочу умирать…
И сердце страхом всё полно
Я трус, едва держу копьё,
Возьмите меч и бросьте вдаль,
чтоб под звездой он засиял.
Звёзды слишком прекрасны. Я не хочу расставаться с ними. Не хочу расставаться с небом. Не хочу терять этот город!
Я тяжело дышу. Истерика переходит в пассивный режим: дрожь, нарастающий взрыв.
Я один. Снова один. Такова моя судьба.
Мои пальцы сжимают колени. Ощути своё тело, попрощайся с ним. Я чуть покачиваюсь. Песня разрывает мне сердце.
Я на пике. И сейчас я упаду.
Справа движение. Краем глаза я замечаю, что сигарета исчезла.
— Плохая привычка.
Я ошарашенно поднимаю голову. Майкрофт. Сердце летит в чёрную дыру, но я успеваю его подхватить. Майкрофт.
Кто я? Кто для тебя?
Я поднимаюсь на ноги, всё ещё таращась на Холмса, будто он прилетел в синей будке. Политик тушит сигарету, а затем смотрит на меня в ответ. В его левой руке зонтик. Мы молчим.
Я ведь антихрист для тебя.
Изящно пал с небес
Борьба меж всеми здесь{?}[I am the antichrist to you — Kishi bashi]…
Песня продолжается, я ловлю этот момент, наслаждаясь его театральностью.
Майкрофт смотрит немного иначе. В моём сердце начинает тлеть надежда.
— Значит, ты хочешь знать, как вернуть меня? — вдруг произносит Холмс.
Я распахиваю рот. Шерлок…
— Да. — тихо отзываюсь я.
Майкрофт вздыхает, не отрывая от меня задумчивых глаз.
— Я не знаю, что делать. — вдруг громко говорю я, но голос дрожит. Как и всё моё тело.
Холмс продолжает молчать.
— Я уже извинялся. Но слова ничего не значат, да? — я цепляюсь за надежду. Пожалуйста, умоляю, спаси меня. — Из действий я могу лишь пообещать, что больше никогда не убегу от тебя. И что буду сначала думать, а потом делать.
Глаза Холмса еле заметно, но расширяются. Мне хочется упасть, так как стоять тяжело, но присутствие Майкрофта неожиданно дарит мне силы.
— Эдвард! — вдруг будто ругается Майкрофт. — Бога ради! Ну почему ты… — и он замолк, захлёбываясь в каких-то своих не сказанных словах.
Я непонимающе гляжу на него.
— Ты злишься? — вдруг понимаю я.
— Да, я злюсь. — сжал плотно губы политик.
Я смотрю, распахнув глаза и рот. Это из-за того, что я курил? Или поехал на Бейкер стрит?…..
Но тут я замечаю, что Холмс злится иначе. Не так, как злился на меня раньше или после моего возвращения. Я пытаюсь понять в чем дело.
— Я злюсь на себя. — вдруг поясняет всё он.
Это совершенно обескураживает меня.
— Злюсь потому… — он собирается с мыслями, глядя то на конец зонтика, то в сторону. — Потому что снова не могу найти сил отказаться от тебя.
Весь мой организм замер. Все слишком нереально.
Политик сглатывает, затем медленно приводит в порядок часто вздымающуюся грудь. Мы смотрим друг на друга. Я замечаю звёзды за спиной Майкрофта. Они окружают его сверху, сбоку, везде. Всё меняется. Надежда разгорается ярче.
— Я не могу тебя бросить. — признаётся Холмс. — Считай это синдромом старшего брата. И я не в силах его преодолеть.
— Потому что у тебя есть сердце. — хриплым голосом произношу я. — Как и у меня. Поэтому я никогда не стану таким как Джим.
Это имя звучит из моих уст как призрак прошлого. Оно не ранит более. Только не сейчас. Только не рядом с Майкрофтом.
Холмс смотрит мне в глаза, и хоть здесь уже не так хорошо все видно из-за слабого освещения, я замечаю, как он тает, как снимает вуаль отрешенности. Неужели?..
Я не заметил, как оказался вплотную к Майкрофту, как стал вжиматься в его пиджак, как пальцы вцепились в ткань на спине.
Холмс опешил. Я чувствовал эту близость и изо всех сил старался поверить, что всё по настоящему. Я вернулся. Майкрофт простил меня. Я буду жить?..
Что-то касается моей спины. Медленно, осторожно. Это его рука. Затем вторая, все ещё держащая зонт. Я и не ждал, что он также вцепится в меня, но то, что он уже сделал то, на что, казалось бы, был не способен, заставило меня улыбнуться. Тепло. Защита. Сознательное.
Но на второй половине минуты наших объятий, я ощутил не наигранную слабость. Разом по всему телу. Странное волнение посетило меня. А через пару секунд и два рваных вздоха всё стало темнеть, утекать. Ну почему? Я же только-только стал счастлив!
Резкая вспышка в груди, прозрачная боль. Она усиливается, нарастает. И вот я распахиваю глаза. Потолок. Яркая лампа светит прямо в глаза. Кто-то рядом. Много кого.
— Есть пульс.
— Двадцать миллилитров магния сульфата. Сейчас.
Ощущения довольно странные. Всё похоже на сон. У меня не хватает сил прочувствовать своё тело. Зато я слышу о чём говорят доктора.
— Если он не поспит в ближайшие пару часов, организм не выдержит. Сердце уже не выдерживает. Слишком высокий уровень стресса и слишком мало необходимой энергии. Мы не сможем каждый раз заводить его сердце по новой.
Майкрофт тут? Мне не удалось поднять голову. Со мной что-то делали. Я вдруг ощутил, как волоски на груди стоят дыбом. Отвратительное чувство нереальности. Противное! Достало!
Всё снова помутнело.
Затем я ощутил, как кто-то что-то делает с моей головой. Влажные касания, затем неприятные, липкие.
— Эдвард. — зовёт меня незнакомый голос. — Сейчас мы постараемся отправить тебя спать с помощью тока. Это неприятно, но необходимо. Понимаешь?
Я ничего не понимал. Мне хватало сил лишь на то, чтобы считывать данные, но не обрабатывать, и уж тем более не выводить.
В следующее короткое мгновение я даже не понял, что почувствовал. Всё снова померкло.
— Мама?
Я вижу её на кухне. На нашей кухне. Её золотистые волосы сейчас ещё ярче благодаря лучам, падающим из окна. На ней полосатая футболка и джинсы. А ещё фартук. Она готовит. Пахнет приятно. Я подхожу ближе.
— Что это? — я заглядываю в кастрюлю.
Мама вдруг начинает смеяться. Я смотрю в её светлые глаза. В них веселье.
— Конечно, паста, дорогой. — мягким голосом произносит она. — Единственное, что у меня сносно выходит. Подай, пожалуйста, масло.
Я неуверенно оглядываюсь. Кухня небольшая, но заставленная цветами. Сейчас лето, и они все в цвету. Лианы свисают с потолка, почти скрывая занавески. На столе небольшой разгром, а ещё ваза с розами. Я дохожу до холодильника и достаю из него баночку с маслом. Мама берёт его и вываливает в кастрюлю.
— Вот так. — говорит она и ловко снимает кастрюлю с огня, вооружившись прихваткой.
— Разве мы не пойдём ужинать вниз, как обычно? — спрашиваю я, кидая взгляд в окно.
В доме напротив на первом этаже располагается небольшое кафе. Я попробовал все блюда оттуда, но не смог бы назвать своего любимого. Не могу вспомнить почему.
Мама удивлённо смотрит на меня, уже принимаясь натирать пармезан.
— Мы же вроде решили устроить семейный ужин дома. Или ты хочешь пойти в кафе?
— Нет. — спахватываюсь я. — Семейный ужин дома… Мне нравится.
Я снова оглядываю кухню. Странно.
Мама снова улыбается. Мне нравится её причёска. Как давно она у неё?
С улицы раздаются звуки, напоминающие кошачьи оры.
— Ах. Снова коты мистера Вуда что-то не поделили. — негодует мама, но веселье не покидает её.
Я же не могу понять в чём дело. Мама. Наша квартира. Коты мистера Вуда. Семейный ужин? Я хочу что-то спросить у мамы, но всё никак не соображу, что именно.
— Чую пасту! — раздаётся в дверях чей-то голос.
Я тут же оборачиваюсь. Передо мной стоит высокий мужчина с чёрными волосами и такой же чёрной бородкой. Черты его лица мне будто знакомы. Они с мамой обмениваются улыбками, а затем он проходит на кухню, кладя ладонь на мои волосы и мягко ведёт пальцами от лба до затылка.
— Как же я хочу есть. — говорит он и заглядывает за спину мамы.
— Адам! — возмущённо, но с тем же весельем восклицает она. — Потерпи.
Я продолжаю глядеть на всё, не зная, как поступить. Отчего-то хотелось отдаться этому дню, наполненному обычными хлопотами, солнцем и спокойствием. Но где-то на заднем плане маячит что-то, не дающее покоя.
— Папа? — я гляжу на темноволосого мужчину.
Тот оборачивается и добродушно улыбается. Я замечаю на его руке тату с каким-то рисунком, но с моего ракурса плохо видно.
— Что такое, сын?
Вдруг я улыбаюсь. Папа. И мама. Я разглядываю родителей. Всё так и должно быть. Всё в порядке.
— Ничего. — говорю я. — Всё в порядке.
— Отлично. — папа открывает один из ящиков и достаёт коробку с чаем. — Я пока заварю чаёк.
Мама продолжает готовить, папа возится с чайником. Я стою у стены, наблюдая, будто никогда не видел этой картины. Мне легко дышится. Надеюсь, после ужина мы посмотрим фильм или что-то вроде.
Мои мысли прерывает звук, напоминающий будильник. А, нет. Это же звонок. Мама и папа поворачивают головы в сторону коридора.
— Эдвард, открой, пожалуйста. — просит папа, наливая в заварочный чайник кипяток. Он мне почему-то подмигивает. — Это сюрприз.
Я киваю и иду по коридору. Стены светлые, кое-где висят фотографии нашей семьи. Всё как обычно. Я подхожу к двери, поворачиваю замок. Интересно. Открыв дверь, я замираю.
— Ну, привет, дорогой племянник. Соскучился по мне?
Дядя. Чёрные волосы, тёмные глаза, белый оскал. Он не в костюме, а в обычной одежде. Почему я обратил на это внимание?
— Джим?.. — неуверенно спрашиваю я, ощущая, как нарастает беспокойство.
Дядя делает шаг и переступает порог. Я пячусь.
— Готов к семейному ужину?
Этот голос. Он вроде обычный, но мне не даёт покоя нечто на задворках. Ещё один шаг ко мне. Ещё один шаг от него.
Вдруг я замечаю, что за дядей тянется странная тень, а ещё стало холоднее. Инстинкт подсказывает бежать. Но почему? Он же мой дядя…
— Что такое, Эдвард? — спрашивает Джим, убирая одну руку в карман.
Следующее движение — он достаёт наручники.
— Ты же помнишь, что ты мой?!
Беги!
Я срываюсь с места и бегу прочь, но ноги слишком тяжёлые, словно застряли в болоте.
— Нет! — голос, словно я под водой.
Бесконечный коридор впереди и Джим позади. Тень поглощает меня. Он близко. Он близко…
— Нет! — снова кричу я, но на этот раз, я чувствую, как напряглись связки, и что звук настоящий.
Я сижу на больничной койке. Пот капает со лба на тонкую ткань простыни. Сердце саднит, но оно бьётся. Я кладу руку на грудь, ощущая частые удары.
Затем я вижу, что нахожусь в обычной палате. Не в той, что в подвале. Здесь есть окна и за ними темень.
А ещё я вижу Майкрофта. Он сидит рядом с распахнутыми глазами. Когда наши взгляды встречаются, он встаёт и выходит в коридор. Меня тошнит. Боль снова вернулась.
Пришли врачи. Они переглянулись, и стало ясно, что они могут лишь затылки почесать, да плечами подёргать.
— Н-надо повторить. — говорит один из них.
Меня укладывают обратно в горизонтальное положение.
— Майкрофт… — скулю я.
Снова к моей голове что-то подключают, но на этот раз я чувствую, как на всё моё тело резко обрушивается волна чего-то сильного и острого. Меня вырубает.
Но открываю глаза я всё ещё в той же палате. Только здесь никого нет. Ни врачей, ни Майкрофта. Я оглядываюсь. Вроде похоже на бред, но и на реальность тоже. Твою мать.
Однако, на самом деле я не один. Лишь спустя пару секунд я замечаю тёмную массу в углу. Сначала она ничем не отличается от обычной тени, но вскоре вырисовывается улыбка. Как у Чеширского кота. Я тут же распознаю опасность и хочу убежать. Но… Не могу. Я прикован. Наручниками.
— Не-е-е-е-т! Нет! НЕТ!
Тут я увидел блеск его ботинок, шаг за шагом, он всё ближе. Импульс в моей голове вызвал воспоминание. Я отчаянно стал пытаться найти то, что сможет спасти меня от всепоглощающей тьмы. Джим уже стоял передо мной. Его глаза демонически черны. Я начинаю задыхаться, выбиваясь из сил. Попытки высвободиться не приносят ровным счётом никаких результатов. Нужно найти сознательное. Сознательное.
Я вжимаюсь в койку, утыкаясь лицом в подушку в попытках избавиться от дяди. Страх. Ужас. Кошмар. Сил кричать нет, поэтому я лишь рвано скулю.
Сосредоточься. Вспомни. Майкрофт спасёт тебя. Вспомни.
— Меня зовут Майкрофт Холмс. — серьёзный мужчина в серьёзном костюме смотрел мне в глаза. Он выглядел ну очень умным. Я был удивлён, когда мама сказала, что теперь я буду обучаться в специальной школе для шпионов. Но это же так круто! Я буду как Джеймс Бонд! — Я покажу тебе как всё здесь устроено.
Я приоткрыл глаза и повернул голову. Холмс стоял надо мной. Он выглядел таким светлым и тёплым, в отличие от чёрной массы, рвущейся ко мне со всех сторон. Я чувствовал, что буду в безопасности, если дотронусь до него. Я протянул руку, но встретил лишь пустоту. Я не знаю какой он. Я не смог прочувствовать его энергию. Весь свет в миг исчез. Холодная рука дяди тянулась ко мне. Сейчас я умру. Окончательно.
Но вдруг что-то коснулось меня. Невероятно тёплое. Я тут же поймал этот зов реальности и прыгнул в расщелину между мирами прочь от Джима, прочь от адского дуновения.
Всё стало проясняться. Всё та же палата, та же постель, я лежу в том же положении, только всё настоящее. Я опустил глаза к своей руке. Он держал меня. Майкрофт держал меня за руку. И я сжал его руку в ответ. Как только я почувствовал мощь его присутствия, мои глаза тут же закрылись. Но теперь дышать стало легче.
На секунду что-то меня потревожило, и я вынырнул из сна. Комната была тёмной. Полностью. И никого не было рядом. Импульс беспокойства завёл сердце. Но тут я услышал звук справа. Майкрофт вышел из двери, поправляя свой жилет. Я видел лишь его силуэт в слабом лунном свете. Он увидел, что я сижу и опешил.
— Эдвард? — его голос звучал устало, но он прокашлялся. — Всё в порядке.
Майкрофт вернулся на стул, который был приставлен к моей постели. Затем он снова взял меня за руку. Я всё ещё плохо соображал, поэтому как только нужное одеяло спокойствия накрыло меня, я сразу уронил голову обратно на подушку.

Глава 39

Странное ощущение, когда и не думал, что дождь когда-нибудь перестанет лить, но в один момент небо неожиданно светлеет. Лужи начинают сверкать на высунувшемся солнце, и где-то над домами появляется нежданная радуга. Ты смотришь из окна и поверить не можешь, что гроза миновала.
Вот и я открыл глаза и встретил наступивший день. Сначала было сложно вспомнить всё, что случилось. А когда я вспомнил, то все события до этой минуты стали казаться кошмаром, который приключился не по настоящему, во сне или в фильме.
Я лежал на спине. Тело и разум пребывали в спокойствии. Действительно теперь кажется, что всё было не по настоящему. Но я же здесь, а значит что-то вчера случилось. И это что-то — моя смерть. Может я в раю? Ну, нет. Это исключено. Хотя бы потому, что в рай меня бы точно не пустили.
Сбоку пищали приборы, а через иглу мне в вену вливали какой-то раствор. Скорее всего морфий, потому что состояние у меня крайне расслабленное. Мой взгляд пополз ниже и уткнулся в кисть, лежащую ладонью вверх. Она немного затекла, поэтому я поднял руку, растёр, а затем положил её на грудь и накрыл ладонью второй руки.
Улыбка сама проступила, потому что я вспомнил почему остался жив. Удивительные свойства у человеческого мозга. Сколько неизведанного в нём. Сколько разрушительного и спасительного. Я даже не…
В дверь постучали. Мои глаза тут же поднялись на вошедшего. Это была Стоун.
— Здравствуй, Эдвард. — она улыбнулась. — Рада, что ты смог выкарабкаться.
Психолог подошла к моей койке и села на стул, на котором сидел Майкрофт.
— Это всё сознательное. — говорю я и растягиваю губы в искренней улыбке.
Женщина закинула ногу на ногу и сцепила пальцы в замок на приподнятом колене.
— Я пришла проверить твоё душевное самочувствие. — сообщила она, чуть склоняя голову на бок. — Всё спокойно или…
— Пока всё более менее. — отвечаю я, поглаживая одну руку другой.
— Хорошо. — Стоун кивнула. — Мы поговорим о том, что произошло позже. Сейчас продолжай отдыхать. Тебе всё ещё нужно восстановить силы.
— Сколько я спал? — спрашиваю я.
— Врачи говорят около семнадцати часов.
— Ого. — удивляюсь я, сразу задумываясь о том сколько сейчас времени.
Стоун мягко улыбается. Точно, как психотерапевт. Вне грубых серых стен она выглядит приятнее. Или просто у меня отношение ко всему поменялось.
— Я позову врачей. — говорит она и встаёт. — Отдыхай.
— Спасибо.
Я провожаю её взглядом.
Доктора приходят спустя пять минут и делают пару тестов. Я описываю свои ощущения. Да, мне всё-таки вливают морфий. Интересно, как я буду чувствовать себя без него.
После осмотра и перевязки мне приносят еду. Лёгкий суп и горстка таблеток. Я съедаю всё. Солнце за окном снова садится. Это меня немного тревожит. Где же Майкрофт? Смогу ли я уснуть без него?
Спустя пол часа к моему удивлению в палате оказалась Антея. Она поинтересовалась моим самочувствием, а потом протянула какую-то коробку. Я, находясь в крайней степени удивления, принял окутанную аурой загадочности коробочку. И когда Антея исчезла так же неожиданно, как появилась, я медленно поднял вверх приятно скользящую крышку. Сначала я заметил сложенный вдвое листок бумаги, а приподняв его, тут же узрел мой собственный телефон. И тут я рассмеялся. Господи, это явный прогресс. Раз уж мне вернули телефон, то скоро и место агента будет. Хотя, честно говоря, это мне уже не улыбается.
«Напиши мне о своём самочувствии и возможностях касательно предстоящей ночи. М.Х.»
Почерк Майкрофта я сразу узнал, и, конечно, инициалы. Мысль скакнула к кровавым буквам на моей пояснице, поэтому я скорее принялся включать телефон, чтобы отправить политику сообщение. Знакомая вещь вызывала смешанные ощущения по понятным причинам. Может мне новый купить? Но это потом.
Я увидел номер внутренней сети. Всё как раньше. В контактах теперь вместо Джима и Морана значились номера Майкрофта и Стоун. Как забавно. Одни сменяют других, как будто главы моей жизни.
Мне дают морфий, так что я ничего не чувствую.
Насчёт ночи не уверен, но мне уже не по себе.
Я хотел, чтобы он пришёл. Хотел. Но он провёл здесь, похоже, целую ночь. Учитывая его график и загруженность, внимание к моим проблемам явно перевешивает человеческие возможности. Даже такие, какими располагает Майкрофт.
Пока ответа не было. Я принялся шариться в телефоне. Исчезли не только номера дяди и Себастьяна. Исчезли так же фотки, которые мы с полковником сделали во время нашей поездки, а ещё фото из спортзала. Ну, ничего. Это к лучшему.
Спустя полчаса мне пришло СМС. Удивительно снова видеть в отправителе Майкрофта.
А как ты чувствуешь себя без обезболивающего?
Чтобы ответить на этот вопрос, пришлось снизить уровень наркотика до минимума. Я стал прислушиваться к ощущениям. Через пару минут искусственная лёгкость начала исчезать. Голова слегка заныла, но в общем и целом всё было не так уж плохо. Я решил проверить все свои возможности и свесил ноги с постели, а затем медленно съехал на пол. Головокружение, лёгкая слабость. Сделав пару шагов, насколько позволяли провода, я вернулся на место.
Терпимо.
Сиюминутного ответа снова не последовало. Интересно, что он там делает. И вообще где он.
У меня начал затекать зад от сидения на месте. А ещё голова от одиночества. Ну, же, Майкрофт, пожалуйста.
В момент когда я был готов уже заныть, в палату вошёл один из врачей, что наносил мне визит после пробуждения.
— Как ощущения, Эдвард? — он глянул на низкий уровень морфия на приборе.
Я пожал плечами.
— Лучше, чем я думал.
У доктора были очень синие глаза, которыми он вооружился, чтобы осмотреть меня поверхностно, но довольно холодные руки, которыми он щупал моё тело.
— Голова болит? — как-то странно спросил он.
Да, это было странно, ведь осматривали меня не так уж давно.
— Немного. — ответил я, настороженно глядя за плечо на мужчину.
— Не волнуйся. — видимо, он ощутил, как я напрягся. — Я всего лишь хочу убедиться, что ты в состоянии передвигаться и что это тебе не навредит.
Передвигаться? Меня куда-то пошлют? Но уже вечер…
Доктор попросил меня перевернуться на живот, предварительно отсоединив от меня все мешающие провода и трубки. Я лёг лицом на подушку и ощутил, как приятно прогнулся позвоночник.
— Что-нибудь ещё болит? — продолжал спрашивать врач.
— Места, где синяки, но если не трогать, не болит. — ответил я, чуть приподняв голову, чтобы мои слова прозвучали внятнее.
— Усталость?
— Немного.
Я на секунду задохнулся, когда пальцы мужчины коснулись раненной плоти на пояснице. Они слегка надавили прямо в то самое место.
— Больно?
Я сцепил зубы.
— Да.
Но скорее морально, чем физически.
— Что насчёт анального прохода?
Мои уши тут же вспыхнули.
— Тоже болит, но не сильно. — быстро выговорил я и уткнулся в подушку.
— Вставай. — вдруг сказал врач.
Я поднял голову, а затем перевернулся. Мужчина уже стоял у двери. Выглядел он серьёзно, так что медлить я не стал. Оставив кровать с проводами позади, я вышел в коридор в халате Джонни или по простому в больничной рубахе. На этот раз я был на одном уровне с землёй, но коридор всё равно соответствовал представлению о коридоре в секретном учреждении. Врач шёл чуть впереди, светясь белизной халата. Мы миновали лишь пару дверей, а в третью меня пригласили войти. Внутри находилась ещё одна палата, но отсутствовали реанимационные приборы и приборы жизнеобеспечения. Прямо на чистой застеленной койке лежала моя одежда, в которой я был вчера, а ещё стоял поднос с различными медикаментами.
— Я бы рекомендовал ещё пару дней провести под нашим присмотром, но так как ты живёшь в этом же здании, то допускается дневное лечение, так что тебя отпускают обратно к себе. — сообщил доктор.
Я в общем-то против не был.
— Но тебе придётся самому производить перевязку в течении срока заживления открытых ран, а так же принимать препараты. — врач указал на одну из баночек на подносе. — Этот от головных болей, принимай первые пару дней три раза в день перед едой, а после лишь по необходимости. Этот, — доктор переместил указательный палец на соседнюю баночку. — добавки с необходимыми витаминами и веществами, тоже три раза в день вместе с едой, но на постоянной основе в течении двух недель. Понял?
Я кивнул. Ух ты. Мне поручают самому следить за своим приёмом таблеток. Всё так по взрослому.
— В этой коробочке успокоительные и снотворное. А эта мазь…
— Я понял. — разумеется, мне ещё предстоит частенько наведываться в свой несчастный зад.
— Ей следует обрабатывать анальное отверстие дважды: утром и перед сном.
Господи, я понял. Как стыдно то теперь.
Когда инструктаж был окончен, доктор оставил меня наедине с таблетками, чтобы я переоделся.
Снять заранее расстраивающее больничное одеяние было очень приятно. Зеркало тут же отразило моё тело, и я стал медленно переводить взгляд с одного синяка на другой. Нет. Не могу. Я быстро нацепил на себя футболку.
Когда процесс одевания был позади, я рассовал по карманам лекарства и взглянул на экран телефона. О, оказывается, мне написали.
Через час жду тебя на парковке.
Что? Зачем? Куда меня собираются вести в такой поздний час? Не совсем поздний, конечно. Но для собрания уже явно поздновато.
Будучи вновь заинтригованным, я отправился в свою комнату. Приятно вернуться, ведь я полагал, что не выживу.
Кровать оставалась развороченной с позапрошлой ночи. Я аккуратно её заправил, открыл окно, чтобы вечерний воздух изгнал все ночные кошмары, а затем снял костюм, в который десять минут назад облачился. Нужно что-то поудобнее. А ещё нужно сходить в душ наконец-то.
Помывшись и переодевшись во второй раз, я глянул на часы. Ага. Пора.
Путь к парковке как раз занял оставшиеся семь минут до истечения отведённого времени. Я неуверенно шагал по зданию, дивясь тому, что ко мне не приставили полицию.
Воздух уже отдавал прохладой. Машин оставалось не слишком много, так что я обнаружил нужную почти сразу. Я не был уверен нужно ли мне садиться, но открыл дверь и заглянул внутрь. Майкрофт. Стоило его увидеть, как всё волнение как рукой сняло.
Я залез внутрь.
— Привет. — были мои слова, сопровождаемые лёгкой улыбкой.
— Добрый вечер. — как всегда Холмс официальничает. — Вижу, тебе лучше.
— Лучше, чем было вчера и, вообще, — я отвёл глаза к окну, в котором замелькали сменяющиеся пейзажи. — лучше, чем было когда-либо.
— Куда мы, кстати, едем? — наконец спросил я, замечая, что мы свернули на шоссе, ведущее к восточным графствам.
— Ко мне домой.
Я резко повернул голову к политику. Домой? К Майкрофту? Два дня назад меня на улицу без сопровождения вооружённой охраны не выпускали, а сейчас я один еду домой к самому влиятельному человеку в Англии. Я? Без пяти минут преступник?
На моё удивление Холмс отвёл глаза к окну на своей стороне. Я же пытался понять почему он везёт меня к себе. Ах, да. Ну вот я снова торможу. Я ведь сам уже догадался, что он не может снова пренебречь сном или своими делами ради меня. Чтобы мне не стало хуже, и, чтобы он смог провести свой обычный вечер, я и еду с ним. Ох, а это приятно волнует.
Похоже Майкрофт поверил в силу моих кошмаров, а ещё в то, что без него мне не обойтись. Вряд ли я смогу заснуть один. Образ Джима так реален. Он ощутим, потому что я касался дяди в реальности, я знаю, как он чувствуется. Знаю его хаотичную дикую энергию. Поэтому мне так сложно изгнать его из головы.
Дом политика оказался чуть-чуть больше, чем резиденция Проблемы Британии номер 666. Я старался не сравнивать, ведь это вызывает воспоминания. Особняк был из белого камня. За мраморными ограждениями было видно идеально скошенный зелёный газон. Этот дом сочился классическим английским стилем.
Мы вышли из машины. Майкрофт глянул на меня, а затем открыл передо мной коричневую деревянную дверь. Внутри всё было из тёмного дерева. Почти везде стояли лампы с красными трапециеобразными ободками. Всё было в тёмно-коричневой и бордовой гамме. Даже ковёр был бордовым.
— Неплохо. — чуть кряхтя, произнёс я.
— Спасибо. — Майкрофт всё поглядывал на меня, будто я в любой момент могу упасть в обморок.
На втором этаже в коридоре виднелись картины, которые висели вряд. На них были изображены какие-то люди. Сами холсты были в большой ажурной золотой рамке.
— Большой дом для тебя одного. — заметил я, осматриваясь.
Майкрофт слегка пожал плечами, а может мне просто показалось.
— Я покажу тебе комнату, где ты сможешь, я надеюсь, заснуть.
Я был на всё согласен, поэтому последовал за Холмсом на второй этаж без разговоров. Перила идеально отполированы. Я споткнулся пару раз. Майкрофт выказал своё беспокойство попытками мне помочь. Было как-то неловко. Такого со мной ещё не было. Длинный коридор (всё в том же стиле) включал в себя пару дверей, картин, как я уже ранее заметил, и окно в самом конце. Холмс открыл дверь в одну из гостевых спален.
— Душ там же. — сказал он мне.
Я кивнул и переместил взгляд за дверь. Мне сразу поплохело. Темень внутри растянула комнату, и казалось, будто это огромная чёрная дыра. Я отвернулся, прикрывая глаза.
— Что?
Я вздохнул.
— Слишком темно. — прочти шёпотом проговорил я.
Холмс зашёл в предложенную мне комнату и включил свет. Я уже немного смелее глянул внутрь. Думать об интерьере не хотелось. Я приметил кровать, и этого было достаточно. Я зашёл внутрь.
— Спасибо. — неловко переминаясь с ноги на ногу, сказал я.
— Я закажу тебе что-нибудь лёгкое на ужин. — вдруг предупредил политик. — Врачи не рекомендуют пока слишком налегать на пищу.
Мы будем ужинать вместе? Мне сразу вспомнились те немногие разы, когда мы трапезничали вдвоём. Тогда я относился к этому как к пытке, а сейчас… о, бога ради.
На слова Майкрофта я киваю, а затем вдруг понимаю, что не взял с собой ничего, ведь не знал, что останусь на ночь не на базе. Ну, одежда вроде свежая, так что ничего страшного. Да и в душ я сходил недавно.
Холмс деликатно оставил меня одного, а сам исчез на первом этаже. Я сел на кровать. Эта комната была в два раза меньше той, что была в доме Мориарти и кардинально отличалась по стилю. А ещё по настроению. Да уж, весь этот дом был полностью под стать Майкрофту. Раньше я бы точно от него нос воротил, но сейчас вся обстановка меня более чем устраивала. Было очень уютно, хоть в этой комнате никто не жил.
Спустя пять минут я решил выйти на разведку. Полагаясь на интуицию, я спустился на первый этаж и тут же столкнулся с Британским правительством.
— Всё хорошо? — спросил он, оглядывая меня.
Почему-то мне показалось очень забавным, что он теперь постоянно интересуется моим состоянием. И теперь не для того, чтобы я смог сидеть на собраниях и отвечать на мучительные вопросы.
— Да, просто я не знаю, чем заняться. — честно ответил я.
Холмс расстегнул пуговицу пиджака и засунул руки в карманы брюк, обнажая жилет с цепочкой.
— Ну, — улыбнулся политик. — боюсь, со мной тебе весело не будет.
Я начал улыбаться в ответ на его улыбку, но когда услышал его слова, сразу нахмурил брови.
— Это неправда.
Холмс почесал бровь, устремив взгляд на пол.
— По крайней мере, такого никогда не было.
Я насупился так, словно это меня обозвали скучным.
— Ты ещё удивишься тому, насколько я изменился. — заверительным тоном произнёс я, серьёзно глядя на политика.
Улыбка сошла с губ Майкрофта. Теперь он отвечал мне взглядом, в котором читалась та самая эмоция, что я редко видел направленной на меня. Холмс был удивлён. Удивлён в хорошем смысле.
Я же ощутил снова порыв к какому-то благородству. Мне хотелось сделать что-то важное и во благо.
Мы поднялись на второй этаж, и Майкрофт показал мне большую столовую с длинным трапезным столом, по краям которого стояли стулья с высокими спинками. Плотные шторы блёкло золотистого оттенка прикрывали окно из маленьких квадратиков, вид которого выходил на прекрасный цветущий сад. Так же по периметру комнаты стояли доспехи века так тринадцатого. Доспехи, Майкрофт, серьёзно? Я будто в замок короля Артура попал.
— Я… — мне хотелось много чего сказать, но меня хватило лишь на приоткрытый рот и поражённое качание головой.
Политик наблюдал за моей реакцией, стягивая пиджак и вешая его на спинку кресла, что стояло у горящего камина в той же комнате. Рядом находилось ещё одно такое. Между ними располагался небольшой столик с бокалами и сосудами с, предположительно, виски. Майкрофт как раз наливал его себе в стакан. Затем, усевшись в одно из кресел, он потянулся, и стал умиротворённо наблюдать за пламенем. Я лицезрел всё это со стороны, всё ещё осознавая, как всё резко переменилось. И отношение Майкрофта ко мне (что включало моё положение и ближайшее будущее), и моё отношение к нему (что включало моё душевное состояние, мою мотивацию и мировоззрение).
Майкрофт. Майкрофт?
Я медленно подхожу к пустому креслу.
— Можно?
Получаю кивок от Холмса и сажусь.
— А это можно? — указываю на алкоголь в хрустале.
Разумеется, я шучу. Политик вскидывает вверх брови.
— Ты…
— Я шучу. — смеюсь я. — Знаю, что нельзя.
Холмс начинает улыбаться. Приятно видеть его улыбку вместо холодно поджатых губ.
Дальше мы молчим. Я принимаюсь глядеть на огонь. Жизнь в последнее время делает по истине крутые повороты. Но я теперь на верном пути. Да?
— Уже можно немного понаглеть? — глядя перед собой, интересуюсь я, желая вывести Майкрофта на волнующий меня разговор.
Тот снова улыбается и вскидывает брови высоко-высоко.
— Ты же уверял меня, что изменился. — напоминает политик.
Я издаю лёгкий смешок, мысленно репетируя свои реплики.
— Да, — я снова посмеиваюсь. Как же невероятно легко и хорошо мне сейчас. — но я хочу кое-что прояснить.
— Ну… — так Холмс приглашает к делу.
Я всё-таки поднимаю на него глаза. Сложно почему-то сохранять невозмутимость. Почему мы так много улыбаемся? Вот о чём я вдруг думаю.
— Я ведь правильно понял, — я еле сдерживаю очередную улыбку. — что ты не можешь выкинуть меня из головы…
Холмс тут же понимает о чём я и картинно закатывает глаза.
— Я предполагал, что ты вцепишься в те мои слова. — хмыкает он.
О, да. Конечно я вцепился. Мало у кого я вызываю подобный эффект. Мне интересно почему. Особенно у Майкрофта.
— Мне уже называть тебя братишкой? — продолжаю нагло шутить я.
— Умоляю, нет. — тут же восклицает Холмс.
Я смеюсь.
— Верно, тебе одного с головой хватает.
Политик кивает и тут же качает головой. Бедный Майкрофт. На его плечах не только целая страна, но ещё и братец детектив-любитель, влезающий в неприятности. Ну, а так же есть я. Не знаю, какой груз я из себя представляю, но мне вдруг становится ясно, что Майкрофт… Я отвожу от него взгляд, машинально касаясь своей груди. Сердце бьётся быстро. Боже. Я слепой идиот. Я просто слепой идиот. Ответ всегда был рядом, но я был слишком беспечен, чтобы обратить на него своё внимание.
Я вцепляюсь в колени, ощущая нахлынувшее чувство вины и стыда.
— Эдвард? — Холмс заметил резкую перемну в моём настроении.
Я нервно тереблю ткань, трусливо избегая взгляда политика.
— Мне… — я снова срываюсь на хрип.
Головная боль потихоньку нарастает. Чёрт! Я же и таблеток не взял! Ох, видно я ещё не привык быть ответственным взрослым.
Вдруг у Холмса вибрирует телефон. Он смотрит на экран.
— Это привезли еду. Я оставлю тебя минуту. Хорошо?
Политик ставит на столик стакан с виски и поднимается. Я остаюсь один наедине с жаром камина. Почему мне так стыдно? Я прикрываю глаза. Я был просто отвратительным. Я мог помогать Майкрофту, а вместо этого лишь добавлял проблем.
Холмс застаёт меня с опущенными уголками губ.
— Да что случилось, Эдвард? — пытается добиться от меня ответа он.
Политик раскладывает на столе заказную еду, беспокойно поглядывая на меня.
— Мне просто стыдно. — говорю я, неловко подходя к столу.
Майкрофт садится и приглашает сесть меня. Он молчит на мои слова. Я принимаюсь за лёгкий салат.
— Ты ешь заказную еду. — вдруг произношу я. Когда истинное понимание оседает во мне, я поднимаю голову на Холмса. — Ты ешь заказную еду! Боже, чего ещё я о тебе не знаю?
— Полагаю, — Майкрофт по-королевски промокает рот краем салфетки. — достаточно. — он слегка улыбается. — Но в последние пару… месяцев я так поздно возвращаюсь домой, что время есть только на это.
Уголки моих губ снова опущены, а глаза беспокойные.
— Не часто увидишь грусть на твоём лице. — вдруг произносит политик, откидываясь на спинку стула.
— Ты бы видел меня в последние дни… там. — вздыхаю я. — Я чаще рыдал, чем смеялся. Исключая истеричный смех в процессе припадка.
Холмс щурится, внимательно вглядываясь в моё лицо.
— Мне нужно с тобой о многом поговорить. — произношу я, ощущая груз ранее неизведанной ответственности.
— Говори.
— Не сегодня. Я устал. — признаюсь я, отодвигая свою тарелку. — Спасибо.
Политик кивает.
После ужина я иду в свою комнату. Все силы резко закончились, выкачены самобичеванием.
Я снял с себя всё, кроме футболки и трусов. Придётся спать так. Кровать оказалась прохладной, но мягкой. Я скинул к ногам покрывало и залез под одеяло. Затем я примерно полминуты гипнотизировал выключатель на лампе, а потом решился.
Щёлк. Темно, но комнату освещает лунный свет. Почти полнолуние. Отлично.
Наслаждаясь приятной мистической атмосферой, мои глаза медленно стали закрываться. Теперь главное думать о спасительном образе. Всё в порядке. Он рядом. Майкрофт где-то рядом. Дрёма принесла сладкое наслаждение, и я не заметил, как окончательно расслабился и заснул.
— Лишь ты и я.
Глаза открываются. Сука. Да что б его! Я не помню, что мне снилось, но судя по взмокшему телу, нечто уже привычное. Мои глаза тяжелы после неизвестного количества сна. Неприятный осадок кошмара и недосыпа заставляет меня поёжится.
— Эдвард…
Я резко поворачиваю голову в сторону окна и вижу силуэт около занавесок.
— Нет! — мой голос как гром среди ясного неба раскатывается по всему дому.
Я вскакиваю с кровати и вылетаю прочь из комнаты, захлопывая дверь, чтобы преградить ему путь. Я спотыкаюсь о ковёр и падаю на перила лестницы, чуть не перевалившись через них.
— Уйди! — я сам не замечаю, как кричу. Мой голос будто принадлежит кому-то другому. — УЙДИ!
Вдруг рядом распахивается дверь. Тёплый свет льётся на участок коридора, в котором тут же возникает Майкрофт в распахнутом халате. Я стою, прижимаясь к тем же перилам и ошарашенно перевожу взгляд с двери, из которой в любой миг мог выйти мой дядя, на обескураженного политика.
— Боже, Эдвард, что?..
— Он там! — продолжаю кричать я.
Капля пота стекает по лбу, аккурат очерчивая шрам. Сердце саднит от активной работы, все конечности холодны от ужаса. Я теряю контроль над телом и действиями.
Холмс уже стоит около меня и, нахмурив брови, глядит на дверь.
— Не надо! — истерично кричу я, когда понимаю, что он хочет зайти внутрь.
Но Майкрофт резко открывает дверь в чернь. Я ловлю дежавю. Какой-то период в детстве мама проверяла для меня тёмные комнаты. От этого воспоминания меня пробивает на слёзы. Губы начинают дрожать, я прижимаю к ним ладонь.
Тем временем политик уже исследует комнату, в которой уже горит свет. Я всё ещё вжимаюсь в перила. Спустя пару секунд он выходит. На лице беспокойный оттенок.
— Там никого нет, Эдвард. — произносит он, закрывая за собой дверь.
— Нет… — мои глаза бегают по полу. — Он был там. — я поднимаю взгляд на Майкрофта. — Честно. Я слышал… и видел.
Вдруг Холмс кладёт руку мне на плечо.
— Пошли.
Я, находясь в крайней степени растерянности, подчиняюсь и иду туда, куда меня ведут.
Тепло комнаты Майкрофта сразу окутало меня, и мои коленки подкосились.
— Ложись. — слышу я успокаивающий голос политика.
Что? Я непонимающе гляжу на него. Тот выглядит серьёзным, но уставшим.
— Куда? — еле ворочая язык, спрашиваю я.
Разумеется, здесь только одна кровать. Мы оба это понимаем. На меня тут же накатывает странная волна. Я в смятении.
— Но… — я волнительно тереблю футболку. — Ты серьёзно?
Холмс поджимает губы и кивает. Да. Он действительно серьёзно. Но разве это не слишком? Я имею в виду, для него? Он простил меня, привёз к себе домой, а сейчас предлагает вторгнуться в личные границы.
Я беспомощно моргаю.
— Давай. — подгоняет меня Холмс.
— Ну… — я смущённо кидаю взгляд на двуспальную кровать. — сейчас…
Я выхожу из комнаты и иду в соседнюю, игнорируя осадок от минувшей галлюцинации. Беру вторую подушку и одеяло.
Вернувшись, застаю Холмса уже в постели. Моё лицо вдруг вспыхнуло. Когда я расположил свои вещи и занял вторую половину постели, что была ближе к окну, залез под одеяло всё ещё будучи в одной футболке и трусах.
Я чувствовал новый запах, новые ощущения, новые эмоции. Ощутил, как воздух рядом потеплел ещё сильнее, как мой страх отступил.
Свет погас. Меня это ничуть не тронуло.
— Спокойной ночи. — раздался голос политика.
— Спокойной. — еле разлепив засохшие губы, отозвался я.
Мой взгляд уткнулся в профиль Холмса. Внутри что-то перевернулось. Я стал впитывать энергию, которая исходила от Майкрофта. Мне ничего не угрожает.
Теперь и никогда.

Глава 40

Я не понял, что произошло. Открыв глаза, я ещё долго не мог сконцентрироваться. Светло. Мягко. Моя голова покоится на удобной подушке, тело приятно греет одеяло. Я стал разглядывать потолок. Обычный вроде, но такой приятный. Далее я заметил мощный свет полуденного солнца, разрезающий комнату на теневую часть и светлую. Телефона на аккуратной тумбочке рядом я не заметил. А где он? А я где?
Неожиданность осознания заставила меня резко сесть в кровати. Рядом никого не было, лишь аккуратно заправленная правая половина. Ах, Майкрофт. Даже тут наводит порядок. Стоит наконец-то принять то, что произошло, а то я и дальше буду часами сидеть с открытым ртом, решая, реально всё или это очередная галлюцинация. Как бы то ни было, эта галлюцинация мне нравилась в разы больше, чем образ Джима.
Кровать была прогрета моим телом и солнцем, поэтому я решил ещё чуть-чуть понежиться, ведь это был поистине эксклюзивный случай.
Я думал о всяком, разглядывая потолок. Сейчас вчерашние события вспоминаются как какое-то кино, которое ты смотрел не очень внимательно. Что же там было? Было вот что: я спал в одной постели с одним из самых влиятельных людей в Англии. Жесть. Мне стало так смешно, что я не сдержался.
Я встал таки, чтобы отыскать свой телефон. В коридоре было так тихо, словно я был один в доме. Но меня это не сильно обеспокоило. Я зашёл в «свою» так и не использованную комнату и взял в руки телефон, покоящийся на кровати, из которой я выскочил, как ошпаренный.
Когда проснёшься, напиши.
Я улыбнулся телефону. А ещё я увидел время. Почти два часа. Ого. Сегодня я тоже много спал. Зато действительно спал. Голова, конечно, побаливает, но всё же есть ощущение того, что… всё будет хорошо.
Я присел на край кровати.
Я проснулся.
Вот такой краткий ответ я напечатал и стал ждать когда Майкрофт мне позвонит или напишет. Было немного странно, но от мыслей о том, что я могу узнать о Майкрофте нечто новое, мне не становилось плохо. Это интриговало.
Пока Холмс медлил с ответом, я сходил в душ (в мою голову вдруг пришли мысли о том, что я же по факту был голый в доме Майкрофта), и потом стал исследовать дом. Просто решил заходить во все двери. Нагло, но… мне жутко хотелось.
Начал я со столовой, в которой мы ели вчера. Помимо уже знакомых предметов я обнаружил смежную дверь. Долго не думая, я распахнул её и очутился в другой комнате. Первое, что мне бросилось в глаза — это беговая дорожка и ещё пара тренажёров. О, вот где Наше Правительство сжигает калории. Поел тортик и прямиком в соседнюю комнату. Ещё в этом помещении стояло большое коричневое кожаное кресло и столик рядом, на котором стоял поднос. Имелось несколько картин и лампы с серым абажуром.
Я продолжил обзорную экскурсию дальше по коридору. На первом этаже всё было в том же стиле: лампы на небольших тумбочках, вешалка у входной двери, подставка для зонтиков, с потолка свисали лампы в охровых абажурах, окна с квадратными шпросами, слева ещё один коридор, много дверей, ведущих то в ванные, уборные, комнаты и кладовки. Оказалось, что второй этаж с картинами не предел! Был ещё и третий! Но там было всё в комнатах. Что ж, на первом этаже была комната… или просто место для отдыха с огромными окнами, короче сюда попадаешь, пройдя через парадную (пол в которой почему-то шахматного окраса). Большое пространство. Кое-где даже стоят какие-то… пальмы? В общем растения. Окна прикрывают плотные шторы благородного красного оттенка. Сколько ж дверей. Мне даже стало как-то не по себе. Ещё один камин, над ним на полке располагаются какие-то старинные предметы. И… кухня? Весьма просторно… Даже пустовато. Ну, естественно, Майкрофт тут почти не ест. Большой холодильник, скорее для вида. На нём на магнитах крепятся рекламки ресторанов с доставкой еды на дом. На небольшой полочке лежит стационарный телефон. Вижу эту картину: Майкрофт как всегда приезжает поздно, подходит к холодильнику, открывает его, вздыхает (потому что там пусто), а затем берёт один флаер и набирает номер, чтобы заказать покушать.
В общем и целом дом этот был прямо майкрофтовским. Невероятно. Я находил удивительные вещи типа доспехов, картин с непонятными людьми (скорее всего предки, больно уж похож был один чел на Майкрофта), статуи людей на конях.
Ох уж этот тёмно-красный ковёр в коридорах.
Что ж, ходить здесь одному было немного страшно. Я всё ещё не излечился. Моё лицо то и дело мелькало, отражаясь от доспехов.
Машина ждёт.
Ага, ну ясно. Снова ехать на базу. Предполагаю, что меня сначала направят к врачам на осмотр, а потом прямиком к Стоун.
В этом плане Майкрофт был предсказуем. Да, первым делом меня отправили в медпункт (когда врач спросил принял ли я таблетки, моё лицо окрасилось цветом ковров в доме Майкрофта), а после внешнего осмотра я пошёл на приём к мозгоправу. Но к моему удивлению место сеанса сменилось. Я сидел в её кабинете. Вот это подходит для психотерапии, а не та допросная коморка.
Стоун поприветствовала меня улыбкой и вопросом о самочувствии. Я ответил, что мне лучше.
— О чём хочешь поговорить?
Ух, ты. Мне дают право выбирать.
Я пожал плечами. Честно, я не хотел портить своё более менее хорошее настроение, лазя в подвал своей души. Знаю, нужно разобраться со всем дерьмом, пока хуже не стало. Но мне кажется, что нужно выдержать паузу.
— Кто учреждает эти сеансы? — спрашиваю я.
Мне удобно сидеть в мягком кресле, окружённым картинами и приятными оттенками.
— Конкретно на этих настоял мистер Холмс. — ответила психолог, протерев свои очки. — Первые обязали члены совета, с которыми ты беседовал на собраниях.
Ну, на беседу это было мало чем похоже. Вот слово «допрос» больше подходит.
— То есть с точки зрения остальных членов, помощь психолога мне уже не нужна? И если бы не инициатива Майкрофта, то мы бы больше не встретились?
— Я не знаю, что думает совет, но полагаю, что первые сеансы должны были нести лишь диагностический характер и лёгкую терапию, чтобы ты смог приемлемо вести себя на встречах. — Стоун закончила протирать очки и водрузила их обратно на нос.
Её глаза немного засвечивали блики, отражающиеся от солнца в окне.
Ответ психолога меня не удивил. Я знал, что представляю для этих высших инстанций лишь временную важность. И это заставляет меня думать о том, что я буду делать в будущем. Мне нужно было примерно вычислить, сколько сеансов меня ждёт, чтобы построить выгодный для меня план.
— Кажется, я нашёл способ, чтобы спокойно спать. — резко перевёл тему я.
Стоун подняла вверх брови и слегка улыбнулась.
— Это просто замечательно. — искренне прозвучала она. — Это большой шаг.
— Я использовал Ваш совет насчёт… — я стал трясти кистью, пытаясь найти подходящее слово. — ну, того что может противостоять образу моего дяди.
— Я рада. — кивнула женщина. — Если это будет продолжать работать, то можно считать то, что ты представляешь, решением половины твоих проблем.
На моём лице сразу отобразилась озадаченность. Решение половины проблем?
— Образ твоего дяди, проецируемый паранойей и психозом — это просто реакция твоего организма на… назовём это стрессом от столкновения противоречащих друг другу идеалов. Чем сильнее и желаннее будет моральный идеал, тем больше ты сможешь контролировать аморальный.
Ну, звучит вполне логично. И вполне применимо в моём случае. Если я буду стремиться быть как Майкрофт, то всё влияние Джима, которое он на меня оказал, исчезнет, и я буду как раньше. Только умнее.
— Глупо. Глупо!
Я сжал подлокотники. Мысли тут же разделились на два фронта. Теперь я уже понимал на какие. Одни раздражали своей идеей о том, что я не должен контролировать себя, должен дать волю, потому что ничто не важно, кроме собственного удовлетворения. Ведь это так легко — делать то, что хочешь, не думать о последствиях, об обществе и мире вокруг. Эти мысли спрашивали какого чёрта я начал стремиться к образцу поведения Холмса. Да уж, об этом вскоре задумался я полностью. С чего это вдруг я развернулся на сто восемьдесят градусов в противоположенную сторону? Джим был моим идеалом. Его поведение, вся его сущность, его идеи. Но причина почему я не стал как он… Во мне осталась эта моральная часть. Хоть сердце и трепыхалось от мыслей о Джиме, оно не жаждало крови. То были мысли о простых отношениях с дядей, о сантиментах. И его ужасало то, на что придётся пойти, чтобы полностью перейти на «сторону богов». Но почему?! ПОЧЕМУ?!
— Откуда в тебе это? Эти сопли.
Не найдя ответ в голове, я поднимаю глаза на Стоун. Та выжидающе смотрит на меня. Спросить её? Всё же это её работа, так что…
— Как думаете, почему я всё же не стал как мой дядя? — прямо спрашиваю я.
Стоун нравится мой вопрос. Она слегка улыбается и кладёт руки на стол. Между пальцами крутится ручка.
— Ты не догадываешься?
Я выгнул бровь.
— Ну, может из-за мамы.
— Твоя мама несомненно оказывает на тебя влияние до сих пор, но не она причина твоего выбора. — я понимаю, что Стоун уже думала над этим вопросом и вот сейчас наконец-то озвучит своё мнение. — У ребёнка, когда тот вырос, когда переломный возраст позади, возникает потребность в примере для подражания. Так как твой отец покинул тебя когда ты ещё говорить не мог, примера у тебя не было. Матери весьма ценны в раннем детстве. Именно тогда дети сильнее всего привязаны к ним. Но когда стартует переход во взрослую жизнь, начинается период подражания. И как показывает статистика, матери редко становятся объектами для этого дела.
Ага, помню, как мне было лет двенадцать, и я увидел, как мама с толпой подружек (в основном это были наши соседки) пили вино на кухне. Мне это не понравилось. Не понравилось, что она пила, хоть это было и в приемлемых количествах. Тогда я решил, что никогда и капли не возьму в рот. Ха-ха. Посмотрите на меня сейчас.
— Ты рассказывал про мужчин твоей мамы. Здесь я должна спросить, не помнишь, чтобы ты особенно привязывался к кому-нибудь?
Вопрос меня озадачил. Ну, я уже упоминал, что мне нравилось внимание этих мужиков. В основном они были одинаковыми, так что ни одного особо выделить не могу. И я не сказал бы, что искал в них пример для подражания. Я скорее был похож на даму, любящую, когда её обхаживают. Ну что за ребёнок я был!
На вопрос Стоун я отрицательно покачал головой. Стоун кивнула, что-то анализируя у себя в голове.
— Значит, у тебя поздно начался переход. Это объясняет твоё беспечное поведение.
Я хмыкнул. Вдруг психолог ухмыльнулась.
— А ещё это значит, что пример был у тебя один, и это даже лучше, чем будь у тебя их несколько.
О, боже. Кажется, я догадываюсь о чём она. А точнее о ком.
— Очень важно, чтобы в этот переломный возраст рядом был положительный человек. Так люди находят опору, чтобы начать развиваться. Влияние этого человека-примера я называю эффектом направляющего авторитета.
Не может быть. Я не помню, чтобы до всего этого приключения смотрел на Майкрофта и думал: «О, какой пример. Хочу быть таким же». Всё было скорее наоборот.
— Вряд ли это был Майкрофт. — так я и сказал Стоун.
Она откинулась на спинку стула, чуть наклонившись вправо.
— Почему ты думаешь, что не он? У тебя был ещё кто-то старший с кем ты столько общался?
Я отрицательно покачал головой.
— Нет, но я не ставил его в пример. Меня больше бесила его опека и наставления. — признался я.
— А сейчас? — вдруг спросила Стоун.
Я уставился на неё, не догоняя к чему она ведёт.
— Ну, — я замялся. — сейчас всё по другому. Я понял, что Майкрофт просто хотел помочь мне стать самостоятельным и ответственным.
Стоун довольно улыбнулась.
— Если ты это теперь понимаешь, значит, во-первых, к этому были предпосылки, а во-вторых, это означает, что эффект авторитета сработал.
Я похлопал глазами, а затем глубоко задумался, отправив глаза самостоятельно гулять по ковру. Ну, да, сейчас я понимаю, что за всеми моими наказаниями стояли попытки научить меня думать головой. Ещё я ощущаю, как изменился мой взгляд на Майкрофта. Как будто я вышел из своего игрушечного домика и взглянул на реальный мир не через розовые стёкла. Но как мог Майкрофт повлиять на это?.. Боже.
Я резко поднял широко распахнувшиеся глаза. Боже.
— Кажется, я… — волнение захлестнуло меня. — Там, у дяди, случалось, даже часто вообще-то случалось, что я смотрел на всё с двух сторон. Меня накрывало чувство вины, потому что я на автомате думал о том, что бы в этой конкретной ситуации сказал Майкрофт. Дядя говорил, что мне нужно избавиться от этого, потому что это меня тормозит. И я поступал так, как хотел Джим, чтобы угодить ему.
Я облился потом, потому что впервые с момента побега назвал дядю по имени вслух.
Стоун чуть склонила голову вниз, слегка поджав губы.
— Продолжай, Эдвард, всё в порядке.
Я вытер вспотевшие ладони и сцепил пальцы в трясущийся замок.
— Я стал различать, что хорошо, а что плохо именно там, где было с чем сравнивать. — прохрипел я. — Начал задумываться о связях одного с другим и вообще о том, о чём раньше не думал. — я усмехнулся. — Получается, именно Майкрофт был спонсором моих внутренних противоречий, а дядя просто выступал агитатором.
— Всё верно, Эдвард. — согласилась Стоун. — Видишь, если бы мистер Холмс не оказал на тебя влияния, то ты бы давно сделал выбор в пользу стороны твоего дяди.
Ну, ладно. Может всё так. Но это всё ещё не объясняет моей сентиментальности. Думаю, что здесь ответом точно будет моя мама. Она в достаточной степени давала мне все эти базовые вещи, типа любви, заботы и тому подобное. И мне кажется, что я всё-таки брал её в пример в вопросах романтического характера.
— Ты проделал хорошую работу, Эдвард. — подвела итог психолог. — Продолжай анализировать всё, что произошло. Это поможет твоей личности развиться в нравственно положительном направлении.
— Да кому это нужно?!
— Он спрашивает: «Да кому это нужно?». — я решаю внести элемент загадочности.
Стоун слегка удивлена.
— Кто?
Я поджимаю улыбающиеся губы.
— Он. Или это я. Но другой я, аморальный.
Стоун заинтересовали мои слова. Она наклоняет голову влево, задумчиво выпячивая губы.
— Тогда передай ему, что коллективная жизнь человеческого общества невозможна без морали. — я было открыл рот, но психолог продолжила. — А если он хочет сказать, что ему плевать на социум, то добавь, что человек процветает тогда и только тогда, когда дух и инстинкт пребывают в гармонии. А превышение инстинктом своих полномочий даст обратный эффект, и в итоге личность заменится чем-то иным, чем-то нечеловеческим.
Божественным? Так бы сказал Джим. Ха-ха. Но я думаю, что скорее дьявольским. А вот превышение полномочий духом звучит вполне по божественному.
Я остался под впечатлением от нашей беседы. Многое стало ясно, но и вопросов достаточно возникло. Стоун дала мне домашнее задание, так сказать: постараться ответить на эти вопросы самостоятельно, чтобы на следующем сеансе я сравнил результаты своего анализа с её профессиональным.
Я направлялся в столовую, чтобы перекусить. Минуя коридоры, я думал о том влиянии, которое на меня оказывается оказал Майкрофт. Но поток мыслей быстро перешёл на Джима. В голове стали проноситься воспоминания, все сцены нашего взаимодействия. Зря я им позволил это. В груди тут же завибрировала паника. Я остановился, ощущая накативший приступ ужаса. Коридор был пуст. Я чувствовал спиной его присутствие, а ухо обдавало его холодное дыхание.
Я прижался к стене, хватаясь за ноющую грудь. Нет, нет, только не снова!
Кое-как вытянув телефон из кармана, я принялся писать Майкрофту.
Ты где?
В Уайтхолле на конференции.
А когда вернёшься?
Я не вернусь сегодня на базу.
У меня встреча в Диогене.
— Чёрт. — вслух ругаюсь я, чувствуя, как ноги начинают неметь.
Можно я приеду?
Куда именно?
В клуб.
Майкрофт молчит какое-то время. Я не отрываю глаз от экрана, держась за последнюю надежду.
После встречи. Я сообщу.
Ладно, это уже хорошо. Но нужно как-то продержаться.
Есть мне совершенно перехотелось, поэтому я вернулся в свою комнату и нырнул под одеяло, чувствуя, как тело трясёт от холода. Мягкие простыни и подушка не успокаивали. Я был охвачен беспокойством, ощущением, что сейчас я умру. И у всего этого был источник. Он стоял прямо за мной. Поэтому мне было холодно.
— Уходи. — слабо прошептал я.
Он не ушёл. Тогда я принялся вспоминать Холмса по деталям. Особенно его искреннюю улыбку и ощущения от прикосновений. Вот к чему нужно стремиться. Оставь ад позади.
Таблетки. Я резко вспомнил о них и тут же поднялся с постели, кидая боязливый взгляд в сторону. Таблетки покоились на столе, там, где я их вчера оставил. Но их нужно принимать вместе с едой. Я задумался. Меня тошнило, так что я не смог бы ничего в себя запихнуть. Твою ж на лево! Пришлось принять просто так. Весь набор по одной. А ещё я отправился в ванну, чтобы применить мазь.
Совершив машинные действия, я понял, что мне стало лучше. Нужно чаще отвлекаться. Но как? Всё, что я могу делать — это ходить к Стоун и сидеть в своей комнате. Но что если я попробую выпросить билетик в спортзал? Сейчас середина дня, значит, кадеты Лиги сейчас на тренировке. Может после их занятия мне разрешат? Надо поговорить об этом с Майкрофтом. Но сейчас он занят.
Чтобы ни о чём опасном не думать, я принялся перебирать вещи на столе, выкинул все вещи из шкафа, а потом сложил их обратно, перечитал записи в дневнике. Потом до меня дошло, что у меня есть телефон, и я включил комедию с Джимом Керри. Отлично, это должно помочь.
Через какое-то время мне всё-таки захотелось есть, но я не рискнул идти в столовую, потому что сейчас легко можно было наткнуться на тренера или кадетов в том крыле. Так что я проделал неблизкий путь до отдела с клерками. На их этаже был автомат с кофе, газировкой и перекусами. Не очень разумно, учитывая рекомендации врача, но выхода у меня нет. Я набрал себе шоколадных батончиков, чипсов, пару банок Спрайта и орешков. На пути в комнату, я был застукан одним из работников и получил вопросительный взгляд. Ну, сорян, чувак. Обкрадываю ваш отдел в первый и последний раз.
Вернувшись в комнату, я устроил праздник подростка и стал поглощать всю кипу вредностей, изредка посмеиваясь над забавными сценами.
Машина ждёт внизу.
Было уже около шести. Я как раз закончил выкидывать мусор, состоявший из пустых пакетиков и банок. Отлично, я зарядился более менее положительной энергией, и Майкрофт сейчас окончательно меня разгрузит. Наверное.
Понадеявшись на то, что после клуба мы вместе снова поедем к нему, я собрал рюкзак. На это раз взял сменную одежду и таблетки. Вот какой я ответственный молодец!
Оставалось лишь дойти до парковки, залезть в нужную тачку и наслаждаться вечерним Лондоном из окна правительственной машины. Я выбрал долгий, зато безопасный путь через отдел кадров, и уже через пять минут сидел в знакомом автомобиле.
Путь до клуба занял меньше времени, чем занял бы до Уайтхолла или Темз-хауза.
Клуб Диоген был частным элитным клубом, который, если я всё правильно помню, основал вместе с кем-то сам Майкрофт. Главное правило — молчать. Я сначала подумал, что это шутка, когда впервые столкнулся с этой странной локацией. Но нет. Все члены правительства, выходящие в клуб, действительно сидят в креслах, читают Таймс, попивают чай в абсолютной тишине. Ух, адское для меня местечко. Но хорошо то, что там есть специальные комнаты, где можно открыть рот без страха быть изгнанным. Я бы назвал это место рассадником мизантропии.
Даже цвет здания, — абсолютно белый, уже предупреждал прохожих о своей необычной составляющей.
Я зашёл внутрь, представляющий из себя совершенную противоположность любому члену этого клуба снобов. Мужчина, стоявший за стойкой, видимо распорядитель, как только заметил меня, сразу приложил палец к губам. Я закатил глаза. Меня проводили в личный кабинет Майкрофта. Вообще-то, он проводил здесь много времени до всех событий. Теперь от него требуют большего внимания к внешней разведке. Но я даже рад, ибо иначе мне бы тоже пришлось тут часами торчать.
Войдя в кабинет, я сразу устремил взгляд на Холмса старшего. А точнее на его спину. Он стоял ко входу спиной, что-то перебирая на столе. Хлопок двери заставил его обернуться. Я сразу вспомнил ощущения, которые испытал в коридоре, то отчаяние, и мне вдруг почему-то захотелось стремительно уничтожить расстояние между нами и снова обнять его. Но это странное желание действительно было странным, поэтому я тут же подавил его и прошёл дальше в кабинет.
Это помещение напоминало кабинет Майкрофта на базе, но там скорее преобладала эстетика какого-то бункера, а здесь всё напоминало кабинет премьер-министра на Даунинг стрит. Портрет Королевы прямо в центре стены перед рабочим столом, приятные бордовые шторы, позади меня шкаф с книгами и документами. Несмотря на то, что сам клуб мне не очень симпатизировал, обстановка этого кабинета нравилась мне больше прочих.
Холмс садится на своё место, и я присаживаюсь на стул напротив него, а затем кладу подбородок на стол, жалостливо глядя на политика. Тот листает документ, но вскоре его откладывает. Я показушно вздыхаю, пытаясь добиться непонятно чего. Майкрофт наконец-то смотрит на меня, откидываясь на спинку и сцепляя пальцы в замок.
— Так что произошло? — интересуется он.
Я пожимаю плечами, не зная, как точно описать свои ощущения.
— Я был на сеансе со Стоун. — начинаю я, глядя на красный старомодный телефон на правом конце стола. — Всё было в порядке. Мы кое-что важное прояснили. — я поднимаю глаза на Холмса, ведь я всё ещё под впечатлением от того откровения. — А когда всё кончилось, и я уже шёл к себе, то мне вдруг стало… странно. — я не знал, понял ли Майкрофт о чём я, но тот как всегда выглядел всезнающим.
— Почему ты не вернулся? — тогда спросил он.
— К Стоун? — немного удивлённо уточнил я. — Не знаю. — теперь последовал вздох. — Она бы мне не помогла.
— Но она же…
— Ты понимаешь о чём я. — с напором оборвал политика я.
Холмс расслабил напрягшийся лоб и кивнул. Я ещё раз рвано вздохнул и теперь разглядывал другой, чёрный телефон на противоположенном от красного крае стола.
— А ты что сегодня делал? — на автомате спросил я, чтобы развеять неприятную тишину.
Глаза Холмса сразу наполнились воспоминаниями, он поднял их куда-то к потолку, как и брови.
— Разбирал правительственный завал. — ответил он.
Я понимающе мыкнул.
— Интересно, он когда-нибудь разберётся?.. — скорее у себя спрашиваю я, вспомнив лицо Джима, когда объявили о подвешенном парламенте.
Слышится вздох Майкрофта.
— Надеюсь на это. — произносит он, уже глядя куда-то под стол.
Я хмурую брови, снова чувствуя, как во мне растёт волна сочувствия и такая же огромная волна желания помочь. Ещё один вопрос на засыпку: откуда это всё? Сейчас ответить не смогу, так что оставлю на лучшее время.
— Это из-за проблемных выборов? — спрашиваю я, отрывая подбородок от стола.
— Не только. — отвечает Майкрофт. — Всё началось с той кибератаки, учинённой твоим… — он обрывает свою реплику, поджимая губы.
— Всё в порядке. — я стараюсь казаться равнодушным, но внутри взрываются вулканы.
Политик теперь водит пальцем по краю документа, на корке которого красным горит «Совершенно секретно».
— Утекло достаточно важной и чрезвычайно секретной информации. — чуть понизив голос, рассказывает он, гипнотизируя документ. — Часть попала террористам и правительствам восточных стран. Это повлияло и на выборы. А кроме того появились новые дела, требующие внимания. — он поднял на меня глаза, и я понял, что он про мои показания на собраниях.
— Кто бы мог подумать.
Моё тело напряглось, а зубы сцепились в непробиваемую стену. И причиной была злость.
— Я всё ещё не могу помочь? — серьёзно спрашиваю я, глядя на Холмса из-под хмурых бровей.
— Ты уже сделал всё, что от тебя требовалось.
Пальцы сжались в кулаки. Но я ведь могу больше!..
— Тогда что совет решил насчёт меня? — наконец-то задаю я волнующий меня вопрос.
Холмс опускает глаза, секунда размышлений, глаза снова направлены в мои.
— Тебя не допустят обратно. — отвечает политик. — Ты провалишь все тесты на психическую пригодность.
— Знаю. — говорю я без капли сожаления.
Холмс вдруг приподнимает брови.
— Но ты бы хотел вернуться в программу? — интересуется он.
Я сглатываю ком в горле. Ой-ой.
— Да. — слегка фальшивя, выдаю я.
Ложь. Ложь. Ложь. И Холмс это понимает, потому что его:
— Ладно.
Звучит весьма подозрительно, как и моё предшествующее «Да». Эта неловкость выливается в тишину. Я отчаянно пытаюсь придумать, что сказать.
— Было выдвинуто ещё одно предложение, — Майкрофт первым нарушает молчание. — что с тобой делать. — я выпрямляюсь на стуле, готовясь услышать вариант. — Отправить тебя в специальный лагерь по исправлению опасных подростков в Бристоле.
— Что?! — я открываю рот от шокирующего контента.
Холмс чуть пожимает плечами, наклоняя голову вправо.
— Ты же не… — начинаю паниковать я.
— Я не считаю эту идею разумной. — успокаивает меня политик. — Это скорее навредит тебе.
— Ага! — живо соглашаюсь я, стирая пот со лба. — Кто это вообще предложил?
— Джон Гарви. — спустя пару секунд молчания, сообщает мне Майкрофт.
Я тут же вспыхиваю огнём ярости.
— Вот же ж сволочь! — забывшись, выдаю я, на что Холмс широко распахивает глаза. — Решил отослать меня! А я ведь его даже не сдал!
Когда я понимаю, что ляпнул, весь мой пыл гаснет, и я с замиранием сердца перевожу взгляд на политика.
— Что? — Холмс сразу отбрасывает своё ленивое вечернее настроение и приходит в боевую готовность. — Не сдал?!
Чёрт возьми. Твою мать.
Да, я сам даже не понимаю почему не назвал имя предателя. Когда я рассказывал про Александра и своего бывшего тренера, я мог добавить, что не только они тут крысы. Не знаю, конечно, насколько они крысят, но такое сразу нужно выкапывать с корнем. Я ведь ненавижу этих лицемеров. Однако, то ли у меня всё перемешалось в голове от недосыпа и стресса, то ли я побоялся поднимать кавардак, заявляя прямо в присутствии всех членов и самого виновного то, что он был виновен… Я не знаю. Но скорее всего я просто думал, что ещё не пришло время выдавать этот факт. Да, знаю, я ступил. Надо бы это признать.
Но теперь, глядя на начинающего выходить из себя Майкрофта, я просто опешил.
— Эдвард! — крикнул Холмс, пытаясь воззвать к моему сознанию. Но оно улетело в чёрную дыру.
— Ну, — я начинаю жутко хрипеть и мне приходится прокашляться. — он как бы вроде как… — я видел, как закипал Холмс, он уже тянулся к чёрному телефону, прожигая во мне дыру. — он как-то связан с… — я давлюсь воздухом и снова хриплю. — С Мориарти.
Озноб возвращается, комната замерзает, я теряю поддержку Майкрофта, и монстр уже тут как тут.
— Почему ты сразу не сказал?! — слышу, как Холмс злится.
Раздаются гудки. Он звонит кому-то.
— Я запутался. — жалко оправдываюсь я.
— В чём, бога ради?!
— Во всём. — мой голос утопает в океане паники.
Майкрофт тем временем уже говорит с кем-то через трубку. Назначает срочную встречу. Я слышу что-то вроде «Лангдейл», «Любовь», «Порлок».
Политик вешает трубку, я открываю рот, чтобы выдать что-то вроде извинений, но Холмс стремительно поднимается из-за стола и широко шагает к вешалке, с которой он снимает зонтик.
— Вставай! — приказывает он растерявшемуся мне.
Я тут же выпадаю из реальности и на трясущихся ногах поднимаюсь со стула. Мир вокруг начинает подозрительно мигать. Кажется паника уже вызывает приступ. Холмс меня торопит. Я шагаю по коридору, спотыкаясь обо всё подряд. Зрение то пропадает, то возвращается. Недавно съеденное хочет вырваться наружу потоком непривлекательного ядовитого месива.
Я залезаю в машину и вжимаюсь в сиденье. Холмс снова говорит по телефону. Говорит он всю дорогу до Темз-хауза. Мою голову заполняют кричащие вариации одного и того же голоса, требующие сделать нечто страшное с собой или с кем-то рядом.
Весь путь смазывается в нечто неприглядное, и я теряю счёт времени. Скоро или по прошествии тысячи лет мы оказываемся в нужном здании, и уже быстро шагаем куда-то. Я теряюсь на пару мгновений, но в следующее нахожу себя сидящим за каким-то маленьким столом. В глаза неприятно светит свет ламп, надо мной столпился какой-то народ. Я еле различаю лица леди Смолвуд, мужика, который всегда подозревал меня в шпионаже, ещё нескольких знакомых персон. Все они о чём-то галдят. Я не могу сосредоточиться ни на одном из голосов.
— Нам нужна информация… где… связь не доказана… вашим… Джим Мориарти… — обрывки, которые я более менее различаю, не дают общей картины вопросов, поэтому я продолжаю молчать, ошарашенно оглядывая присутствующих.
Голова кружится. Нужно всё это закончить! Я решаю действовать вслепую и, разлепив засохшие губы, выдаю всё, что знаю. Но знаю я лишь факты. Я видел досье у Джима, слышал, что он говорил о Гарви.
— Алчный прилипала.
Ещё я установил связь Гарви и мафиози из Ист-Энда. Но это всё. Может он ещё «Молодого бога» посещал, но я не знаю точно.
— Лорд Моран. — выдаю я, слегка покачиваясь на месте.
На секунду воцаряется божественная тишина. Но лишь на секунду. Мне снова приходится напрягать память и выдавать все факты связанные с этим уродом. Я не понимаю, что говорю. Всё яркое, громкое, давящее.
— Ты намеренно сокрыл эту информацию? — этот вопрос я чётко различаю среди хаоса и поднимаю затуманенный взгляд.
Разумеется снова тот мужик меня подозревает.
— Нет… — слабо отзываюсь я. — Нет. Я просто… — я просто не могу сообразить, что сказать им.
А если они сейчас решат, что я договорился с этими уродами? Решат, что меня всё-таки нужно отправить в тюрьму?
На меня полились обвинения. Я опустил глаза на свои руки. Трясутся. Жутко трясутся.
— Нет! — я вскочил со стула, глядя на психоделически искажённые лица присутствующих. — Я не имею к ним никакого отношения! — кричу я, борясь с желанием схватить стул и сделать что-то непоправимое.
Но волна поднялась слишком высоко, она уже плескалась в горле. Я рванул прочь, чуть не снеся с петель дверь. Естественный свет заливал коридор. Я ошалело посмотрел сначала в одну сторону, затем в другую. Контроль потерян.
Я бегу в каком-то из двух направлений, перелетаю через ступени, миную двери и перекрёстки и чисто благодаря удаче выбегаю к выходу. Меня никто не останавливает.
Улица набита людьми. Я повинуюсь животному страху, бегу от чего-то абстрактного. Грубо врезаюсь в прохожих и больно ударяюсь о неодушевлённые предметы. Всё раздражающе смазано, неприятно мигает и кружится.
Я забегаю на какую-то более менее тихую улицу. Красивые разноцветные дома, аккуратно припаркованные машины, лишь пара тройка прохожих с собаками и пакетами с продуктами. Я позволяю себе наконец-то перейти на шаг, чтобы восстановить дыхание и попытаться прийти в себя.
Каждая мышца подрагивает в перерывах между лёгкими судорогами, обещающими вскоре обернуться невыносимой мукой. Но вечернему воздуху удаётся на секунду прорвать темное грозовое небо паники. Луч разумного пробивается таки и проливает свет на штормовой океан.
Первый вопрос: почему я так распсиховался? Малейшее волнение полностью выбивает меня из колеи. Второй вопрос: почему я снова в шаге от обморока? Нет поддержки со стороны Майкрофта, и я теряю связь с сознательным, давая бессознательному шанс на воцарение. Так, отлично, продолжай анализ…
Я ощутил затылком холод. Странное покалывание предчувствия. Повинуясь интуиции, я повернул голову влево. За мной медленно ехала машина. Она не начинала набирать скорость и не тормозила, что означало, что меня преследуют. Можно было бы предположить, что это Майкрофт бросился меня догонять, но это была не правительственная машина. Другие номера, излишне затонированные стёкла… Из меня вырвался тихий отчаянный вскрик. Сердце тут же замолчало, а глаза бетонной хваткой вцепились в автомобиль. Я понял, что встал на месте, будучи не в силах двигаться. Чем дольше я стоял, тем больше воспоминаний мелькали перед глазами, тем сильнее становилось ощущение, что этот кошмар реален. И он совсем рядом.
Вырваться из ступора мне помог гудок какой-то проезжающей мимо машины. Той пришлось объезжать подкрадывавшегося ко мне тигра. Я вздрогнул, а следующим делом сорвался с места и отчаянно стал передвигать ватными ногами. Это дело оказалось нелёгким. Я будто находился во сне, не мог в полную силу побежать. Тело хотело сдаться и рухнуть на асфальт.
Добежав до конца улицы, я заметил на другой стороне выход, путь, ведущий прямиком к набережной Альберта. Совершенно ни о чём не подумав, я вперил взгляд в развивающийся Юнион флаг и шагнул на пешеходный переход. Но, не сделав и трёх шагов, я ощутил толчок, который заставил меня потерять равновесие. Я приземлился на пятую точку, уставившись на сверкающий перед чёрного Мерса. Ещё ближе. И снова меня накрыл ступор, но на этот раз я быстро с ним справился и вскочил на ноги. Блики от закатного света мешают понять кто за рулём и кто на заднем сиденье. Но я не хочу этого видеть!
Я начинаю быстро пятиться назад, но взгляд не может оторваться от машины, словно стоит мне моргнуть, и я окажусь внутри. Нужно убираться отсюда, пока не… Раздаётся громкий нарастающий писк, а в следующее мгновение новый более мощный толчок выбивает из меня все мысли. Я не понимаю, что происходит. В голове расцветает ужасная невыносимая боль. Я ощущаю как саднит тазовую кость и плечо, а после сразу понимаю, что лежу на асфальте. Запах прогретого солнца асфальта, все токсичные пары впитываются в моё лицо. Я медленно поднимаюсь, хватаясь за голову. В паре метров от меня стоит серебристая Хонда с распахнутой водительской дверью. Мужчина растеряно смотрит на меня. Я понимаю, что по всей видимости вышел на главную дорогу и меня задели. Дальше мой взгляд перемещается на чёрный Мерс, который стоит на том же самом месте, но мотор подозрительно урчит, готовясь к старту.
— Извините, вы в порядке? Боже, вы выскочили прямо на…
Я резко разворачиваюсь и без предупреждения ударяю мужчину кулаком в лицо. Тот аж отшатывается назад, ошарашенно глядя на меня и хватаясь за нос. Свет фар слепит мне глаза, яркие вывески сбивают с толку, звон в ушах не прекращается. Я хватаю мужчину и жестко кидаю к его же машине, начиная отвешивать удары. Огромный ком ярости, чего-то рвущегося наружу не даёт мне остановиться. Я хочу убить его. Я хочу его…
Я замечаю, что Мерс остановился прямо за Хондой. Вся моя ярость рассеивается, когда задняя дверь распахивается. Страх тут же начинает разрывать солнечное сплетение, рвать горло. Я отпускаю мужчину и начинаю вновь бежать, что есть сил. ДАЛЬШЕ! БЕГИ ПРОЧЬ! ТОЛЬКО НЕ ОБОРАЧИВАЙСЯ!
Я миную пару улиц. Силы на исходе. Нужно отдохнуть. Но нельзя, иначе он поймает. Я нахожу альтернативу: забегаю в какой-то закуток, вижу, что он ведёт в тупик. Здесь есть лишь большой мусорный контейнер. Я ощущаю себя загнанным животным, когда подбегаю к грязному баку и прячусь за него. Руки в крови, голова гудит, а колокольный набат никуда не исчез. К тому же меня трясёт от шока. Воздуха не хватает. Я задыхаюсь.
Я бы потерял сознание от переизбытка эмоций, если бы не услышал скрип тормозов, раздавшийся совсем рядом. Мои глаза широко распахиваются, я не могу сделать ни вдоха. Интересно, можно ли перепугаться ещё сильнее? Я начинаю вжиматься в стену, когда слышу звук медленно приближающихся шагов. Нужно быть тихим, но из моего рта поневоле вырываются непонятные междометия. Боль в сердце как красная лампочка предупреждает о превышении уровня стресса. Я понимаю, что скоро всё закончиться, потому что либо я умру сейчас, либо спустя пару часов, истекая кровью в каком-нибудь подвале дома Мориарти.
Шаги уже щекочут слух. Настолько он близко. Мои губы начинают растягиваться в улыбке. Истерика готова сжать все мои кишки и следом порвать их, натянув до предела и дальше. Холодно.
Рука опускается на моё плечо. И я взрываюсь. Мой крик и дикие махания руками в попытках отбиться. Но в поле зрения попадает кончик зонта.
— Майкрофт?.. — я поднимаю глаза на политика.
Тот оглядывает меня, широко распахнув глаза. Облегчения я не чувствую, так как тело итак сотрясается от шока.
— Эдвард, вставай, нужно уйти из этого места. — говорит Холмс, морща нос от отвратительного запаха мочи и гнили.
Я силюсь встать, но мышцы не подчиняются. Политик наклоняется и хватает меня за предплечье, стараясь помочь подняться. Я тяну к нему руки, и он резко отпускает моё предплечье, хватая обе мои руки за запястья.
— Боже, что случилось?
Он с удивлением оглядывает мои избитые в кровь костяшки и ободранные ладони. Затем его взгляд ползёт дальше по моему телу и останавливается на голове. Пальцы касаются моих волос, оголяя разбитый лоб.
— Машина сбила. — не своим голосом произношу я.
Больше Майкрофт ничего не говорит и не спрашивает, поднимает меня на ноги и ведёт к машине. Я еле переставляю ноги. Сквозь кашу в голове проносится догадка, что сейчас меня снова повезут в медпункт. От этого меня накрывает жуткая тоска.
— Майкрофт… — умоляющим тоном произношу я. — Пожалуйста…
Холмс решительно направляется к ждущей нас машине.
— Пожалуйста… — снова прошу я. — Не надо на базу. Пожалуйста, отвези меня к себе. Пожалуйста. — я начинаю сопротивляться, тормозя процесс.
Политик беспокойно хмурит брови.
— Тебе нужно к врачу. — твёрдо говорит он.
— Нет, не нужно. — возражаю я. — Меня чуть-чуть задели. Пожалуйста, я не хочу на базу. Пожалуйста.
Я продолжаю повторять это волшебное слово непривычно жалким для меня голосом. Холмс открывает мне дверь. Я умоляюще смотрю на него, отказываясь садиться. Мы глядим друг на друга, я с мольбой, он с сомнениями.
— Ладно. — Холмс поджимает губы.
Я наконец-то ощущаю надежду и залезаю в салон. Майкрофт садится следом, давая указания водителю. Машина трогается. Я в безопасности.
— Что произошло? — снова спрашивает политик.
Я держу грязные руки в воздухе, чтобы ничего не запачкать.
— Он нашёл меня. — тихо отзываюсь я.
Холмс тут же округляет глаза и распахивает рот.
Я рассказываю ему о черном Мерседесе, о том, что он преследовал меня, наехал на пешеходке. Выдаю, что меня задела другая машина.
Майкрофт слушает молча, а когда я заканчиваю своё объяснение, он уходит в какие-то свои обдумывания. Мне остаётся наблюдать за темнеющим небом.
Когда мы достигаем точки назначения, над головами уже сияют звёзды, а блеклый отзвук зари вот-вот исчезнет на горизонте.
Мне не верилось, что меня снова спасли. Он был так близко. Но, как оказалось, Майкрофт был ближе.
Первым делом Холмс и я пошли в ванную.
— Сними грязную одежду. — говорит политик.
Я неловко мнусь, но всё-таки начинаю стягивать джинсы и испачканную в крови и всяком уличном дерьме спортивку. Холмс исчезает на несколько минут. Я впервые чувствую неловкость, оказавшись в одних трусах и футболке, которую вообще-то тоже следовало бы снять, но тогда я совсем продрог бы. Чтобы согреться, я открыл кран с горячей водой и сунул под него руки. Проникнув в раны, вода заставила меня зашипеть от боли. Кровь и грязь заструились по рукам, исчезая в сливе раковины. Намылив руки, я стал промывать ранки, прикусив губу.
Майкрофт вернулся с ватой, пластырями, дезинфицирующим средством и без пиджака. Закатав рукава рубашки до локтя, он указал мне на край ванны. Я присел и поёжился от холода под пятой точкой. Теперь, сидя в приятно освещённой ванной, ощущая под ногами мягкий коврик, я мог спокойно выдохнуть.
Холмс вылил на ватку жидкость и подошёл ко мне сосредоточенный и серьёзный. Когда его пальцы стали аккуратно убирать в сторону мои волосы, я ощутил, как подкатывает поток слёз. Меня остановила резкая боль от столкновения открытой раны и средства содержащего спирт. Пропитанная им ватка охлаждала раздражённую кожу.
— Я бы и сам мог. — вдруг сказал я, всё ещё чувствуя непривычную неловкость.
— У тебя руки трясутся. — просто ответил политик.
И правда. Ладони расцвечивали неглубокие, но рваные ранки с выступившей кровью, а пальцы всё ещё подрагивали так, что если бы я взял чашку, полную чая, он бы тут же расплескался.
Мне вспомнилось, как Майкрофт так же латал меня после колючего падения в бассейн. От этого воспоминания меня снова потянуло разреветься. Я был разбит и совершенно выбился из сил, а подобное проявление доброты и… о боже… заботы со стороны Майкрофта напоминало мне утешения от мамы.
Холмс закончил дезинфекцию и прилепил пластырь на разбитое место.
— Тебе невероятно повезло. — заключил он, поправляя свой жилет. — Меня там не было, но я могу ручаться, что пара сантиметров могли бы лишить тебя жизни.
Я не нашёл, что ответить. Холмс подошёл к раковине и стал мыть свои руки. Я щупал пластырь на голове, привыкая к новому положению дел. Когда обследование закончилось, я перевёл взгляд на политика и обнаружил его упирающимся лбом в зеркало с закрытыми глазами.
— Это моя вина. — вдруг произносит он.
— Нет! — тут же пламенно возражаю я. — Мне стоило сразу всё рассказать про Гарви и Морана.
К моему изумлению Холмс качает головой.
— Нет, я понимаю. Ты же был в шоке.
О боже. До меня вдруг доходит, что Майкрофт только что признал свою ошибку. А я не злорадствую, а наоборот, хочу взять на себя всю ответственность за произошедшее. Поразительно.
— Тогда это либо наша общая вина, либо ничья. — предлагаю компромисс я.
Майкрофт выпрямляется и слабо, но искренне улыбается.
— Прими душ. — произносит он, собирая кровавые ватки.
Я киваю и поднимаюсь на ноги. Нужно взять из рюкзака чистую одежду… Сука.
Я понимаю, что рюкзака у меня с собой нет. Кажется, я оставил его в Диогене. Из-за спешки и неожиданно обнаружившегося допроса я совсем про него позабыл. Чё-ё-ё-рт.
— Я оставил рюкзак в клубе. — тихо признаюсь я, неловко глядя себе под ноги. — С одеждой и лекарствами.
Сейчас Майкрофт вздохнёт и отвесит «комплимент» моей ответственности.
— Я найду тебе что-нибудь. — слышу я его уставший голос.
Мои глаза тут же взмываются к политику. Тот совсем не злится. Он спокоен. Я не нахожу, что сказать, кроме «Спасибо». Холмс кивает и оставляет меня одного.
Я снимаю грязную футболку и отправляю её к кипе таких же грязных вещей на полу. Включив душ, я встаю под горячу воду. Та жалит порезы и нежит напряжённые мышцы.
Примерно на середине моего отмывания от ужаса дня в ванной раздаётся голос Майкрофта. Я не вижу его из-за запотевшего стекла, но не думаю, что он зашёл внутрь.
— Я оставил одежду на стуле у двери. — сообщает он и дверь снова щёлкает.
Я преисполняюсь благодарностью и быстро заканчиваю смывать с себя гель.
Вытершись полотенцем, я приоткрываю дверь и замечаю стул, стоящий с другой стороны. Ага, вот и одежда. Это похоже на спальную одежду, в которой обычно спит Майкрофт. О, он дал мне свою одежду. Моё лицо сразу краснеет, а сердце ноет от какого-то жалостливого чувства.
Футболка мне приходится в пору, а вот клетчатые штаны длинноваты. Я неловко пытаюсь подвернуть их, но ткань слишком текучая и мягкая. Что ж.
Выйдя из ванны, а затем из комнаты, я тут же сталкиваюсь с Холмсом. Он оглядывает меня и на его лице появляется нечто вроде лёгкой ухмылки. Я же ощущаю, как горит лицо. Раньше меня бы это не смутило, но сейчас всё как-то странно по другому.
— Пошли в столовую. — говорит политик. — Скоро привезут поесть.
Я иду за ним. И вот снова большая комната со столом, доспехами и камином. Холмс указывает на одно из кресел, сам же садится в другое. Я рад оказаться ближе к огню. Озноб то и дело возвращается даже после душа, а вместе с ним и отзвуки того волнения. Я инстинктивно забираюсь с ногами в кресло и обхватываю их руками, утыкаясь носом между коленей. Дурацкое мешающее жужжание тревоги. Я слишком перенервничал.
Мы сидим в тишине. Холмс как и я глядит на огонь. Моё тело периодически содрогается.
— Выпей. — вдруг я слышу голос Майкрофта.
Я поворачиваю к нему голову и вижу, что политик протягивает мне стакан с небольшим количеством виски. Такой поворот меня удивляет.
— Ты же говорил, что нельзя. — вспоминаю я.
Холмс слегка улыбается:
— Небольшое количество поможет расслабиться и успокоит нервы.
— Это же миф. — замечаю я.
— Ну, — Майкрофт слегка пожимает плечами. — как бы то ни было, коллективное бессознательное бесспорно действует.
Я не нахожу аргументов против, поэтому беру стакан и принюхиваюсь. У Джима я пил виски, чтобы крутым показаться (знаю, я идиот), и подавлял лёгкое отвращение. Сейчас я просто понадеялся на слова политика, поэтому залпом вылил содержимое в рот. Горько, но терпимо. Стакан я возвращаю Майкрофту и начинаю часто сглатывать, чтобы промыть горло.
Снова воцаряется тишина. Я стараюсь думать о чём-то отвлечённом, но образ тонированного автомобиля и открытой задней двери словно специально насылается в мою голову. А хуже делает моё воображение, дорисовывая то, чего не произошло. Но могло бы произойти. Что, если бы сзади на меня набросился бы кто-то, надел на голову мешок и запихнул в машину? Что, если бы с меня сняли мешок и первое, что я увидел был бы дядя? Его глаза, его улыбка, его безумные флюиды. И тогда он бы сделал одно из двух: убил бы меня или завершил бы мой переход.
Я рвано вздохнул и поёжился, сильнее прижимая к себе колени. Нужно думать о хорошем. О том, что всё кончилось… Но вдруг это повторится? Что если он будет преследовать меня до конца света?
Я ощутил новые нотки паники от возможных предстоящих встреч подобного характера. Глаза медленно намокают. Отчаяние и усталость делают своё дело.
— Что тебя успокаивает? — неожиданно спрашивает Майкрофт.
— Ты. — тут же отвечаю я.
Поспешность моего ответа становится для меня очевидной и я ощущаю, как начинают гореть уши. Теперь мне стыдно не только потому, что у меня лицо всё мокрое. Но Майкрофт спокойно задаёт второй вопрос:
— Что ещё?
Я пожимаю плечами, начиная капаться в голове. Сложно найти что-то конкретное. Хотя…
— Ну, музыка. — это очевидно.
— Тогда включи. — приглашает Холмс.
Я всё же перевожу на него взмокшие глаза, удивлённо смаргивая уже выступившие слёзы.
— Я, конечно, уверен, что ты не любитель классики, но всё же… — слегка улыбается политик.
Я мнусь от неуверенности. Не странно ли всё будет выглядеть? Хотя куда уж страннее. Я на грани ещё одного нервного срыва, так что терять мне не чего особо.
Я достаю телефон и принимаюсь думать, что бы мне помогло. Вся музыка разделилась на два периода: до и во времена Джима. Ощущения и воспоминания навеянные любой песней из этих периодов мне сейчас не нужны. Это возымело бы обратный эффект. Сложно. Ох, хотя всегда есть такая песня, связанная с ранними годами, когда ты ещё не ловишь конкретные воспоминания и ощущения от прослушивания музыки. У меня есть такая песня. Её слушала моя мама, когда мы сидели летними вечерами на балконе, наблюдая закат солнца. Она сказала, что под эту песню они с моим отцом танцевали на площади в Дублине. Для неё она имела эмоциональную силу, а для меня была просто песней. Может сейчас я свяжу её с чем-то приятным и буду включать, когда будет гореть океан и небеса окрасятся багровым?
Я кладу телефон на подлокотник, возвращаясь к обниманию коленей. Холмс продолжает глядеть перед собой.
Море шумит, как голова с похмелья,
И ночь не приносит облегченья.
Вдвоём лежим в кровати пустой,
И прошлое нас покидает.
Я кидаю быстрый взгляд на Майкрофта, чтобы считать его эмоции. Он так же безмятежен. Везёт ему с таким самоконтролем.
Но в трудный час мы справлялись со всем.
И в трудный час в суете проблем
Мы вновь справимся с тобой со всем.
Не мыслю жизни без тебя,
Знаю, как этого мало.
Если разверзнутся небеса,
Найдётся способ вернуть всё обратно,
Ради любви, ради неё одной.
Песня прекрасна. Текучая, мягкая, успокаивающая. Я чувствую, что сделал правильный выбор. Я начинаю согреваться. Огонь опускается жаром на тело.
Ураган эмоций,
Ураган эмоций,
Ураган эмоций,
Только не плачь.
Здесь жарко как в пекле,
Пусть сменится прогноз погоды.
Здесь неспокойно и тяжко,
Нужен дождь, чтобы смыть все невзгоды.
Я понимаю, что слегка поехала голова. От виски. Это заставляет меня улыбнуться. Я машинально смотрю на Майкрофта. Его чётко очерченный профиль освещён тёплым светом, ресницы почти исчезают в нём.
Ураган эмоций
Холмс поворачивает голову в мою сторону, и мы встречаемся взглядами. Я тут же хочу отвести свой, ощутив смущение, но голова такая тяжёлая, что мне не хватает сил, да и уже поздно.
Ураган эмоций
Мои слёзы уже подсохли от жара огня. Щёки горят. От камина? От виски? От этой непонятной неловкости? Проходит добрых четыре секунды, но ни я ни он не отвели взгляд.
Ураган эмоций
Вдруг я понимаю, как странно бьётся сердце. Не из-за страха, а от какого-то приятного волнения. Ураган эмоций — вот, что я чувствую.
Только не плачь{?}[Electrical storm — U2]…
Песня кончается. Я прячу свой телефон в карман, а горящее лицо в колени.
— Помогло? — интересуется Холмс.
— Да.
Действительно. Все плохие мысли как ветром сдуло. Кажется, у меня новая старая любима песня. Ха-ха (нервное ха-ха).
Мы ужинаем в тишине, а после на меня сваливается невероятная усталость. Чувство насыщения, выпитый виски и умиротворительное тепло тянут мои веки в низ. Заметив, что я в который раз зеваю и клюю носом, Майкрофт заканчивает трапезу и, как я подумал, провожает меня к моей комнате. Но он открывает дверь в свою и кивает, приглашая внутрь. Я получаю сердечный скачок и новую дозу неловкого чувства.
— Спасибо. — произношу я, проходя внутрь.
Холмс закрывает дверь за нами, обходит меня и зажигает свет. Я смотрю на постель и вижу, что мои притащенные из соседней комнаты подушка и одеяло на месте. Пока я осознаю происходящее, Майкрофт уже исчезает в ванной. Теперь мне становится легче передвигаться, и я плюхаюсь на постель.
Звуки воды за дверью заставили меня подумать о… какое странное ощущение. Я почему-то накрылся одеялом с головой. Маниакальная улыбка и широко распахнутые глаза выдавали во мне сумасшедшего. Так теперь я должен избегать не только мыслей о Джиме, но ещё и о голом Майкрофте за стенкой?
Я не сдержал истерического смешка. На тумбочке у противоположенной стороны кровати зазвонил телефон. Кто-то звонит Майкрофту. Я высунул голову из своего кокона. Звонили настойчиво.
Это не твоё дело.
Я вздохнул. Но этот звук стал меня раздражать! Я перекатился на другую сторону и посмотрел на экран. Леди Смолвуд? Что ей надо от Майкрофта в такой час? Я нахмурился. Хочет спросить нашёл ли он меня после моего побега из Темз-хауза? Или сказать, что Гарви взяли? Как бы то ни было, мне вдруг захотелось поднять трубку и томно произнести: «Майкрофт сейчас не может подойти к телефону. Он пудрит носик в уборной». Из меня вырвался очередной смешок. Я перевернулся на спину, кладя голову на подушку Холмса. Ладно, не будем так делать. Это же плохо, а я итак в полной жопе. Но улыбка с моего лица не сходила до самого возвращения политика. Хоть мне и хотелось спать, но я не собирался вырубаться раньше него.
— Тебе звонили. — предупредил его я.
Холмс сначала уставился на меня, словно впервые видит, но следом кивнул.
— Спасибо.
Телефон оказался в его руках, глаза бегали по экрану, брови нахмурились. Он вышел из комнаты. Я немного разочаровался. Ну, ладно. Пока Майкрофт беседовал, вероятно с леди Смолвуд, я почти уснул. Когда матрас прогнулся, я ощутил знакомое волнение, но вместе с тем и чувство спокойствия.
Холмс пожелал мне спокойной ночи и выключил свет. Я лежал с открытыми глазами, зная, что Майкрофт тоже не спит. Он сто процентов сейчас думает о том, о чём они со Смолвуд говорили. Я повернул голову и уставился в профиль Холмса. Глаза были открыты, и это меня немного напугало.
— Всё в порядке? — неуверенно спросил я.
Голова политика развернулась ко мне.
— Спи, Эдвард.
Я сдвинул брови к носу, сжимая пальцами одеяло. Из меня чуть не вырвалось нечто вроде: «Не отталкивай меня», ведь мне хотелось помочь. Но я столкнулся с доводами в пользу молчания. Наверное, Майкрофт лучше знает, где я могу помочь, а где нет и куда мне стоит лезть, а куда не стоит. Однако чувство какого-то долга не покидало меня. Я хотел нормально отблагодарить его за всё, что он для меня сделал, за всё, на что он пошёл, чтобы спасти меня. Может он не такой уж и холодный, как я всегда думал. Не может же он совсем ничего не чувствовать!
Это заставило меня снова взглянуть на Майкрофта. Тот по прежнему пялился в потолок. Не представляю сколько на нём лежит ответственности, сколько обязанностей. И он всё делает. Делает всё для страны. И даже находит время для меня. Поразительно.
Но есть ли у него время для себя?
Какие у него увлечения? Какие книги он предпочитает? Может даже у него есть любимый футбольный клуб. Я ничего этого не знаю. Знаю лишь, что он живёт один в этом большом доме и что у него есть родители, за которых тоже быть может он отвечает, Шерлок, тоже большая проблема, и целая страна.
Я вдруг понял, что проникаюсь к нему уважением. О, взглянул бы я прежний на себя. Что бы я сказал? Уже не знаю. Не могу думать, как прежде. Я могу лишь ощутить восхищение, которое вызывают у меня поступки Майкрофта и сочувствие, которое вызывает у меня его личная жизнь.
Я вдруг резко сажусь в постели, всё ещё цепляясь за одеяло.
— В чём дело? — сразу спрашивает у меня политик.
Я и сам не знаю. Просто мне хочется побежать куда-то, сделать что-то, но я даже не в курсе что. Поэтому я ложусь обратно и отворачиваюсь к окну.
— Ни в чём. Спокойной ночи. — говорю я, сглатывая ком. — Майкрофт.

Глава 41

Самый противный звук на свете призвал меня в реальность. Но я не хотел быть призванным, так что подключился к внешнему миру лишь на пятьдесят процентов. Майкрофт избавил эту вселенную от звуков ада. Было так тепло. Особенно справа. Я потёрся о подушку, ощущая на губах лёгкую сонную улыбку. Было настолько приятно (исключая ранее услышанный звук), что я даже что-то простонал. Но тепло под боком исчезло. Кровать стала легче. Я приоткрыл глаза. В комнате было светло, но свет этот был каким-то пресным. Словно сейчас было пять утра. Возможно, так и было, поскольку Майкрофт встал. На работу?! Какой кошмар. Я заметил пятно, которое скорее всего и было политиком. Как можно заставить себя встать в такую рань? И ради чего?! О, ради Британии, я полагаю. Это заставило меня резко сесть. Холмс потянулся и посмотрел на меня.
— Спи, Эдвард.
Я покачал головой.
— Я с тобой.
— Зачем? — Холмс замер на полпути в ванную. — Тебе снова плохо или тебе…
Я снова отрицательно завертел тяжёлой после сна головой.
— Нет, я… просто… — язык не работает как и голова. — Должен. — веки тянутся снова закрыться, но я заставляю себя держаться. — Должен что-то сделать…
Слышится вздох откуда-то с противоположенной стороны комнаты.
— Ты должен поспать. — говорит политик.
Я в третий раз протестую и убираю нагретое одеяло с нагретых ног. Холодок утра пробирает до лёгкой дрожи.
— Эдвард. — утренняя хрипота в голосе Майкрофта исчезла, прорвался его приказной тон. — Тебе необходимо ещё как минимум два часа сна. Я не возьму тебя с собой.
Я борюсь с желанием поднять бунт. Но так поступил бы прошлый Я. А новый Я сначала головой думает. И если подумать головой, то окажется, что Майкрофт, конечно, прав. После вчерашнего эмоционального раздрая мне нужно хорошо поспать, а учитывая, что заснул я лишь около полуночи, я поспал лишь две трети человеческой нормы, чего в моём случае хватать не будет.
Все эти умозаключения и расчёты истребили все накопленные за пять часов сна запасы энергии, так что я без сознания грохнулся обратно на подушку.
Во второй раз разбудил меня снова будильник. Но позже выяснилось, что это был не будильник, а обычный телефонный звонок. Я разлепил глаза, а затем стремительно их закрыл. Солнце жгло не по детски. Пришлось на ощупь искать телефон, а затем прятаться под одеяло. Яркость дисплея тоже ослепила меня, но я быстро принял вызов и сунул экран под ухо.
— Да?..
Мне жутко захотелось зевнуть, но я подавил это желание, чуть не порвав себе щёки.
— Доброе утро, Эдвард. — Майкрофт звучал чертовски бодро, а я чувствовал себя переварившейся картошкой. — Или, вернее, уже день.
Я нахмурился, оторвав от уха телефон, и ещё раз глянул на экран.
— Одиннадцать — это не день. — сказал я в трубку.
На другом конце раздался необычайно весёлый для такого человека как Майкрофт смешок.
— Для кого-то это уже четвёртый рабочий час. — заметил он.
— Я хотел с тобой поехать! — возмутился я, прорывая сонную хрипоту.
Очередной полувздох полусмешок. Вдруг до меня дошло, что я очень давно не говорил с Холмсом по телефону. Раньше он в основном передавал сообщения (по большей части приказы явиться в его кабинет) через Антею, через кого-нибудь, кто мог оказаться в моём крыле, реже писал СМС-ки. Звонил он в свободное время, когда я уходил с базы, пользуясь одним из трёх билетов свободы. Но с тех пор как у них там заварилась каша, я стал получать больше электронных сообщений. Наверняка он успевал только печатать во время коротких перерывов или прямо на собраниях. То, что он позвонил мне в разгар его рабочего дня, значило, что они с чем-то там сильно продвинулись. Это предположение меня обрадовало.
— Ладно. — Майкрофт подвёл вступление к концу, готовясь перейти к сути. — Я звоню с предложением.
Я тут же вылез из-под одеяла, скинув его в сторону. Интрига заставила меня полностью проснуться.
— Сеанса с психологом у тебя сегодня не будет, так как она отлучилась по делам. — сообщил Холмс. — И я подумал, что тебе нечем будет заняться целый день…
Я сел в постели. Скажи: «Предлагаю тебе целый день сопровождать меня всюду, а потом мы… вместе поедем в какой-нибудь парк аттракционов, где я куплю тебе сладкую вату и скажу, что мне доставляет огромную радость доставлять радость тебе»! Стоп. Что-то я какой-то бред несу у себя в голове.
— Так что я предлагаю тебе навестить Шерлока. — закончил тем временем Холмс.
Что? Это последнее, что я ожидал услышать. Хотя нет, последним было бы предложение съездить в гости к моему дяди.
— Но… — похоже я всё таки ещё не до конца протрезвел ото сна, потому что голова отказывалась работать. — Я не понимаю. Мне же нельзя никуда кроме базы, правительственных точек и… твоего дома.
— Я рад, что ты наконец-то стал воспринимать запреты серьёзно, — Майкрофт не Майкрофт, если упустит возможность упомянуть косяки прошлого. — но я поразмыслил и решил, что это больше пойдёт тебе на пользу, чем занятия по самобичеванию в своей комнате.
Я даже не знал, что на это ответить. Самобичевание?
— А я хотел предложить выделить мне часы, когда стадион будет свободен. — кстати вспомнил я. — Я постараюсь не сталкиваться с остальными… точнее с кадетами.
Холмс пару секунд молчал, а затем в трубке раздался его тихий, наполненный какой-то мистикой голос:
— Тебе ведь не давали указаний во что бы то ни стало не сталкиваться с ними. — заметил он и снова многозначительно замолчал, давая мне время понять к чему он клонит.
Я же просрал это время, почёсывая спину.
— Я постараюсь найти для тебя место, где ты сможешь заниматься, но ты пока не в программе, так что никаких личных тренеров.
Я пожал плечами, будто мы разговаривали вживую.
— А насчёт Шерлока я согласен. — сообщил я, прикидывая варианты своего эпичного появления на Бейкер стрит. — Если ты считаешь это удачной идеей.
— В прошлый раз ты, помниться, не жаловался. — заметил Холмс.
— В прошлый раз ни я ни он и не подозревали о… ну, ты понимаешь.
— А это что-то меняет? — спросил политик.
Я задумчиво потёр шею и снова чуть не зевнул.
— Для меня вроде нет.
— Вот и хорошо. — поспешно сказал Майкрофт. — А я прослежу, чтобы братец палку не перегибал.
Я насупился.
— Вообще-то я и сам могу за себя постоять.
С другого конца послышалась майкрофтовская ухмылка.
— Тогда не жалуйся, если что пойдёт не по твоему. — предупредил он.
Я хотел показать язык, но вспомнил, что мы говорим по телефону.
— Да, ещё кое-что, — придержал меня политик. — твой рюкзак на первом этаже в прихожей. Его завезли пока ты спал. Как будешь готов, напиши, я пришлю за тобой машину.
— Спасибо. — оставалось ответить мне и улыбнуться в трубку.
Самочувствие моё было приемлемым. Точнее, в десять раз лучше, чем пару дней назад, но тело ещё не восстановилось после моих психозов. Я понадеялся на то, что общество социопата-детектива поможет мне избавиться от противоречивых мыслей. Он всё-таки брат Майкрофта, а значит, хоть на десять процентов они чем-то похожи.
Освежив своё лицо, я поспешил на первый этаж, чтобы забрать свои вещи. Да, рюкзак дожидался меня на красивой тумбочке в прихожей, стоявшей по соседству с подставкой для зонтов. Я затащил его обратно на второй этаж, перепрыгивая через ступени.
Сняв одежду, которую дал мне Майкрофт, я невероятно аккуратно сложил её на край постели, которую тоже заправил с точностью до миллиметра. Боже, в кого это я превращаюсь? Я ухмыльнулся своему поведению, и мне это понравилось, ведь прошлый я стал бы фыркать и плеваться. Сейчас меня это просто забавит. Подражание Холмсу-старшему… Кажется вот что со мной происходит. Но зачем? И почему?
Я уставился на клетчатый принт пижамных штанов, заворожённый прямыми линиями, формирующими отчего-то очень приятный глазу рисунок. Он гипнотически заставлял меня не думать ни о чём и оттого приносил удовольствие.
Мой сеанс залипания в одну точку стремительно кончился, когда я ощутил знакомые искры перед глазами. Всё начинало темнеть, когда глаза фокусировались на одном объекте. Это напомнило мне факультативные занятия по психопатии с Джимом. Ну, уж, нет. Прочь из моей головы!
Я напялил одежду, которую взял с собой прошлым вечером, и напечатал сообщение Майкрофту. Тот тут же ответил, что мне придётся подождать около получаса. Что ж, это не очень хорошо. Я позволил дяде снова попасть в свои мысли в момент, когда я уязвим, когда рядом нет Майкрофта.
Я подошёл к окну и с изумлением обнаружил, что прямо перед моим носом находился балкончик. Я не заглядывал в окно в комнате Майкрофта, а он не делился со мной фактом наличия этого местечка, так что появление новой локации стало для меня открытием. Я тут же стал копаться в огромных плотных занавесках и текучем путающемся тюле. Повозившись, я обнаружил за ними двустворчатую полупрозрачную дверь. Ручки тут же засверкали золотом, когда я дал солнцу их коснуться. Потянув обе вниз, я вдруг подумал, что дверь может быть закрыта. Что-то скрипнуло, щёлкнуло, я уже начал предвкушать театральный выход на залитый солнцем богемный балкон, но на скрипе всё и закончилось. Дверь действительно оказалась заперта. Я разочарованно нукнул.
— Облом.
Надо будет спросить Майкрофта об этом месте. Может он даст мне ключ.
Я вернулся к окну и прилип к нему лицом, чтобы разглядеть балкон. С моего ракурса были видны изогнутые фигуры его балюстрады выполненной из какого-то белого материала. Так же я разглядел листья и ветки на полу, значит, балкон не использовали уже долгое время, учитывая, что Холмс держит всё остальное в полном порядке (точнее не сам он, а те люди, которые осуществляют уборку).
Пока я с горящими глазами разглядывал балкон, в моей голове стал назревать вопрос: «На кой чёрт мне сдался этот балкон?». Но удивляться не стоит. Как обычно меня захватывают новые вещи, которые почему-то через какое-то время теряют ценность. Так было с регби в школе, с художкой, со страстью к коллекционированию камней, с классом по углублённому изучению математики, так было почти со всеми с кем я вроде как начинал дружить. Мне ничего не нравилось настолько, чтобы стать моим. Лишь музыка всё ещё со мной (хотя к гитаре я не прикасался уже давно). Что, если так будет и со светлой стороной? Я побывал на тёмной и снова же бросил её. Кем я стану, если не найду себя ни на одной из них?
Можешь выходить.
Я вздрогнул, когда пришло сообщение. Как только я его прочитал, тут же схватил рюкзак и помчался вниз, словно убегал от монстров. Смена обстановки, смена деятельности. В случае моего психического состояния это должно помочь.
Я чуть не сбил водителя, когда тот открыл входную дверь.
— Ой, извините. — пролепетал я, спотыкаясь о собственные ноги.
Тот кивнул, принимая извинения, и закрыл за мной дверь на ключ. Я удивлённо похлопал глазами. Видимо, Майкрофт поручил ему запереть дом.
Я старался дышать размеренно. Мы уже въезжали в Большой Лондон, минуя одну улицу за другой. До Бейкер Стрит рукой подать, значит, пора успокоиться и принять достойный вид.
Спустя пару светофоров мы оказались на месте. Я вышел из машины, вежливо поблагодарив водителя и попрощавшись. Тот снова кивнул и, не медля, стал удаляться. Я остался стоять посреди тротуара напротив двери 221B. В последний раз я появился здесь в сопровождении полиции, а сейчас я был… свободен? Это одновременно радовало и беспокоило. Мои глаза тут же подозрительно просканировали всю улицу. Никаких больше следящих тачек. Не позволю!
Удостоверившись, что всё чисто, я шагнул к двери, но тут же остановился. Меня привлёк запах свежей выпечки, шедший из кафе, которое располагалось прямо под окнами квартиры детектива. Я тут же ощутил голод. Ну, Шерлок подождёт. Сначала завтрак!
Обойдя наружные столики, за которыми попивал кофе разнообразный народец, я юркнул под красный тент и оказался внутри. Кафе было обычным. Я не стал разглядывать интерьер, а сразу подошёл к стойке заказов. Пожилой мужчина тут же оторвался от чистки своего фартука и метнулся ко мне.
— Чего желаете? — с улыбкой спросил он.
Ирландец. Слышу по акценту. Мне стало вновь одновременно хорошо и плохо. Чёртов Джим. Из-за него я не могу спокойно наслаждаться обычными вещами.
Я было открыл рот, чтобы заказать стандартный завтрак, но тут мой взгляд сам собой метнулся к витрине со свежеиспечёнными пирожками, булочками, пироженками, чизкейками, пончиками, вафлями… Обычно я равнодушен к сладкому, но вид этих облитых глазурью улиток с корицей заставил меня страстно их возжелать. Мучное на завтрак? О, вот это роскошь.
Короче у меня глаза разбежались от такого изобилия, и я не сразу смог выбрать, чего хочу больше. Спустя мучительные секунды метания от одного к другому я взял чизкейк с вишней и шоколадом, круассан с орехово-шоколадной начинкой и стопку вафель, политых клиновым сиропчиком. А ещё мне понадобился чай.
Уселся я ближе к окну, чтобы с загадочным видом поглощать этот «Страшный сон диабетика» и глядеть в даль. Дверь была распахнута, чтобы ветер разгонял скопившийся жар. Ветерок задувал внутрь, захватывал изумительный запах и следом вырывался наружу, чтобы разнести всем приглашение войти и отведать всё это великолепие.
Я начал с вафель и, по аристократически держа нож и вилку, стал расправляться с ними, чуть приподняв брови. Мне понравился вкус сиропа и выпечки, а также этой, пускай и мнимой свободы. Я был будто сам по себе. Меня не ждал Джим со своими безумными планами, меня не торопил вернуться на базу Майкрофт. Я был свободен. Это было приятно. Но в то же время я был одинок. Это было ново. Раньше я жаждал лишь свободы, хотел избавиться от Майкрофта, от правил и наказаний. И меня не заботило то, что тогда бы я потерял последнее общество. Я не умел дружить. Это я понимал. Со мной можно было подружиться, но перспективы на будущее не было.
Хватит. Хватит думать об этом. Наслаждайся своим чизкейком.
Я стал тяжелее. Не от кучи калорий, которые сейчас наполняли моё тело. Я стал тяжелее от понимания и осознания. Это и значит быть взрослым? Фигня какая-то.
Еле осилив последний десерт, я допил чай и оплатил счёт.
Теперь можно и к детективу сунуться.
Мне оставалось пройти два шага и подняться на две ступени, чтобы оказаться на месте. Звонок в дверь. Ожидание. Снова проверка улицы на «вшивость».
И как в прошлый раз, дверь открыла миссис Хадсон. На ней было цветастое вишнёвое платье и фартук, слегка напудренный мукой. Её уже привычное мне «Ох» заставило меня неловко замереть. Неужели я всё ещё вызываю сомнения и… страх?
— Миссис Хадсон! — раздалось откуда-то из глубины дома. — Откройте уже дверь! Он ко мне.
Старушка обернулась посмотреть куда-то за своё плечо, а затем медленно отворила дверь.
— Добрый день. — сказал я, улыбнувшись, словно и не было никакой неловкой заминки. — Да, я к Шерлоку.
Хадсон кивнула, а я поспешил подняться. К моему удивлению, подниматься оказалось сложно. Съеденное тянуло меня к земле. Но я преодолел ступени, хоть немного и запыхался.
— Не стоило налегать на сладкое. — вот такие были первые слова детектива.
Я уже вошёл в комнату и уставился на Холмса сидящего напротив камина. Тот рылся в тапочке. Не найдя то, что искал, Шерлок выкинул тапок через плечо. Я встал посреди комнаты, оглядывая стены, стол и шкафы, будто впервые здесь оказался. Джона здесь не было.
— Видимо, это от стресса. — прокомментировал я брошенное мне замечание.
Шерлок поднялся на ноги, и его синий халат скатился по телу, принимая должную форму.
— Выглядишь… — детектив картинно оглядел меня. — лучше.
На это я улыбнулся, склонив голову вбок.
— Видимо, вы с Майкрофтом всё решили. — добавил Шерлок, обойдя меня. — Как тебе это удалось?
Он направился к противоположенной стене, не удосужившись обойти столик. На стене красовалась сеть из красных нитей, соединяющихся в определённых точках.
— Что удалось?
Я глянул на кресло Шерлока, раздумывая над тем куда сесть. Часть меня хотела быть наглой и повеселиться. Но я предпочёл пока её не слушать, поэтому рухнул в кресло Джона.
— Вернуть его расположение. — ответил детектив.
Я уставился на его кудрявую копну волос. Удовлетворить его любопытство я вряд ли сумею, так как сам не знаю правильного ответа.
— Никак. — пожал плечами я, наблюдая за тем, как Холмс-младший переставляет булавки на стене. — Он сам меня простил.
Рука детектива застыла в воздухе. Секунды две он был недвижим никакими силами, но вскоре стал медленно оборачиваться. И вот передо мной возникла передняя часть взрослого ребёнка с ногами залезшего на диван. Он уставился на меня. Его губы приоткрылись, а взгляд выдавал удивление.
— Сам простил? — он вдруг улыбнулся. — Майкрофт? — теперь детектив улыбался, смотря в окно. — Это интересно.
Я вспомнил слова политика.
— Злюсь, потому что не могу найти сил отказаться от тебя. Я не могу тебя бросить.
Да, это интересно. Я бы мог пересказать Шерлоку тот наш разговор, но я не стану. Почему-то мне хочется, чтобы это оставалось нашим с Майкрофтом секретом. Это кажется мне чем-то очень личным.
Тем временем детектив, не получивший от меня большей отдачи, направил своё внимание на ноутбук. Он сел за стол и ухмыльнулся экрану. Я же решил, что пора заняться чем-то развлекающе-отвлекающим.
— Ты сейчас работаешь над чем-то? — прямо спрашиваю я.
— Да.
— Над чем?
Шерлок смотрит на меня и щурится.
— Над делом.
Я закатываю глаза.
— Я могу поучаствовать? — спрашиваю я.
Шерлок мычит, раздумывая, обходит взглядом комнату.
— А родители разрешат? — вдруг спрашивает он, чуть приподняв брови.
Я тут же ощущаю удар под дых. Шерлок имел в виду Джима. Я понял шутку. Но я хотел сам себя защищать, так что…
— А я их не слушаюсь. — заявляю я, склоняя набок голову и растягивая губы в улыбке. — Лишь твоего брата.
Я хочу отомстить ему. Ощущения странные. Я вдруг чувствую резкую антипатию к детективу. Мне хочется его проучить, показать, что он не такой уж и крутой.
Шерлок же фыркает и возвращает глаза к монитору.
— Джон сейчас там, где людей лечат. — говорит брюнет. — А ко мне скоро придёт клиент, так что можешь… побыть за Джона.
Я вскидываю брови, распластавшись в кресле доктора. Хм-м-м. Звучит вроде неплохо.
— Отлично! — бодро восклицаю я и потираю руки. — Поможет отвлечься.
Последние слова вырвались случайно, были адресованы лишь мне и только мне, но Шерлок, конечно, принял их во внимание. Он внимательно посмотрел на меня. Я же решил избегать прямого зрительного контакта.
— Расскажи об этом деле. — прошу я, наблюдая за пылинками в солнечном свете.
Детектив сначала медлит, но вскоре включается в работу.
— Пару дней назад ко мне обратились ребята. Они занимаются… комиксами. — Шерлок выглядел очень сосредоточенным, говоря о комиксах. — Так вот, они утверждают, что их комиксы стали… оживать.
— Что? — я сразу усмехнулся.
— Ага. — отзывается Шерлок и возвращается в правильное положение.
Теперь я наблюдаю его профиль. Они с Майкрофтом на самом деле мало чем похожи внешне. Взять хоть цвет волос: у младшего они тёмно-каштановые, тогда как у старшего рыже-каштановые. И нос у Майкрофта выглядит как-то… благородно, идеально…
Я отвожу от Шерлока взгляд, напрягая челюсть.
— И тебе показалось это интересным? — спрашиваю я.
— Да. — просто отвечает младший Холмс, вставая из-за стола. — Крис Мелас, один из создателей, говорит, что видел героев из своего комикса. В реальном мире.
Я вновь выгнул бровь. Ух, ты. Прямо фантастика.
— Та-а-ак. — начинаю улыбаться я, предвкушая нечто неординарное.
Шерлок садится в своё кресло, и я вдруг чувствую нечто странное. Мысли сбиваются, я вижу другую картину: напротив Шерлока сидит Джим Мориарти, и они беседуют о том, что один обязательно сокрушит другого.
Я сразу ощущаю, как начинает крутить живот, как тело обливается потом. УЙДИ ИЗ МОЕЙ ГОЛОВЫ!
— Ты как? — Шерлок внимательно вглядывается в меня.
Я качаю головой.
— В порядке. Рассказывай дальше.
Теперь детектив чуть наклоняет голову набок. Я вздыхаю, переводя взгляд на стену с фотографиями и вырезками.
— Сегодня он принесёт доказательства. Он сделал фотографию одного из персонажей.
— Может это шутка такая? — предполагаю я. — Кто-то, кто видел комикс, решил таким образом… — я вдруг понимаю, что только истинное зло потратит столько сил, чтобы просто напугать или удивить человека до усрачки.
— Джон тоже так подумал.
Я устремляю острый взгляд на детектива. Да-да. Это ведь самое очевидное.
— А что тогда?! — выдав обиду своей резкостью, спросил я. — Месть? Заговор? Совпадение?
— Я это выясню. — уверенно сказал детектив, соединяя кончики пальцев.
Воцарилось молчание. Я заметил, как часто вздымается моя грудь. Чёрт-чёрт. Нужно скорее придумать способ как бороться с ужасом, наступающим даже при малейшем намёке на воспоминание или мысль о дяде.
— Тебе не страшно? — вдруг спрашиваю я.
В комнате тепло. Даже жарко. Я чувствую, как из приоткрытого окна доносится сладкий запах из кафе. Солнце греет ковёр, столик, диван, почти всю комнату. С улицы раздаются обычные звуки повседневности: шум машин, голоса прохожих, отдалённая музыка. В доме почти умиротворённая обстановка. Даже звук пылесоса с первого этажа гипнотизирует и убаюкивает. Но мне всё равно неспокойно.
Шерлок на мой вопрос отвечает приподнятыми бровями.
— Он готовит кое-что для тебя. — понизив голос, произношу я. — Он хочет убрать тебя с дороги.
— Знаю. — говорит Шерлок, немного ухмыляясь.
Я хмурю брови. Потрясающе. Он ловит от этого кайф. Он играет, и ему это нравится. Пусть даже он может умереть. Это высшая форма человеческой активности или пустое ребячество?
Я могу понять его. Могу. И для меня раньше всё было игрой. Но как только реальность и смерть пощекотали мне затылок, я понял, что всё серьёзно. И не смешно.
Я хочу сказать, что знаю, что Шерлок чувствует, хочу поделиться откровением, что во мне не вымерла та часть, что жаждет снова пуститься в разнос. Но меня останавливает звонок, раздавшийся с первого этажа.
— А вот и Крис. — улыбается детектив.
Я сразу поднимаюсь, чтобы не оказаться к входящему спиной. Это не вежливость, а инстинкт самосохранения.
Крис Мелас вскоре оказывается в комнате, а ещё он оказывается стандартным представителем вида «гиков». Не знаю, видимо они все одинаковую энергетику источают, что даже наряди их в смокинг, они всё равно будут походить на задротов.
— Привет. — здоровается Шерлок.
Я же забыл, как контактировать с кем-то из внешнего мира, так что остаюсь стоять в ступоре около кресла с Шерлоком. Непонятного цвета глаза Меласа взмываются ко мне. Я чувствую себя ужасно, чувствую, что почти потерял способность существовать в обычном мире. Это мне кажется неправильным, поэтому я пересиливаю себя и широко улыбаюсь.
— Я Эдвард. — тяну руку к Крису, тот тут же отвечает на рукопожатие.
— Он мой… помощник на сегодня. — объясняет Шерлок, выписав в воздухе какие-то пируэты пальцем.
— А Джон где? — интересуется Крис.
— Занят. — кратно отвечает Холмс-младший и указывает на кресло Ватсона. — Давай перейдём к делу. Значит, ты…
— Значит ты комиксы рисуешь? — втыкаюсь в разговор я, излишне дружелюбным тоном.
Мои губы слишком растянуты, а глаза маниакально блестят. Это я чувствую.
— Да-а… — немного растерявшись, подтверждает Крис. — Я и двое моих коллег, так сказать. У нас есть веб-сайт. Заходи, если интересно.
Я киваю, упирая руки в бока. Сердце бешено бьётся и я понимаю, что что-то со мной происходит.
— Обязательно посмотрю! — уверительно киваю я, не удосужившись уменьшить энтузиазм.
Раздаётся кашель Шерлока. Он намекающе смотрит на меня. Я из последних сил придерживаю коней и сажусь на стул у стола с ноутбуком.
— Покажи нам, будь добр, фотографии. — просит Шерлок.
Крис отрывает от меня взгляд и начинает копаться в рюкзаке, который до этого поставил к ногам. Оттуда он выуживает папку и протягивает её детективу. Тот принимает её и сразу открывает. Я срываюсь с места и, мгновение спустя, нависаю над детективом, уставившись на бумаги. Замечаю, как Шерлок хлопает глазами.
— Это профессор Дэвенпорт, лидер KRATIDES в Бэкенгеме. Я распечатал одну страницу из комикса, чтобы вы смогли увидеть сходство. — объяснил Мелас.
— KRATIDES? — спрашиваю я, параллельно разглядывая фото, на котором чётко видно человека в, казалось бы, обычной одежде, но его тело… оно синего цвета!
— Да, — кивает на мой вопрос Крис. — наши графические романы о приключениях супергероев, борющихся с террористической организацией KRATIDES. И как раз таки членов KRATIDES я и вижу.
Я втянул воздух, ощущая запах шампуня детектива.
— Это очень классно! — выпаливаю я, сжимая спинку кресла, вспотевшими ладонями.
Крис улыбается мне, но при этом ожидает вердикта Шерлока. Детектив тем временем сравнивает два листочка: один с фото, второй — с рисунком. Рисунок выполнен качественно и соответствует всем представлениям о комиксах про супергероев. Я вспоминаю, что тоже какое-то время увлекался Бэтменом. Но ключевая фраза: «какое-то время».
— Они действительно похожи. — делает вывод Шерлок.
— Да! Это он! — восклицает Крис. — И это значит, что я не сошёл с ума, как все думают!
Я задумчиво разглядываю персонажа и постепенно соглашаюсь с детективом. Один и тот же мужчина. Но как такое возможно?
— Я оставлю это? — спрашивает Холмс-младший, складывая листки обратно в папку.
Мелас кивает.
— Но что вы думаете? — художника распирает любопытство.
Я тоже заинтригован. Шерлок нарочно медлит с ответом, принимая эпичную позу с пальцами, сведёнными у губ.
— Есть три варианта, мистер Мелас. — разогревает слушателей он. — Первый — KRATIDES действительно существует. — я заметил, как расширились глаза Криса. — Второй — вы действительно спятили. — глаза художника потухают, а губы надуваются от обиды. — И третий. — пауза меня нервирует, я чуть не поддаюсь желанию ударить детектива по его кудряшкам. — Это всё подстроено вами же.
— Что?! — Крис возмущённо мечет взглядом по Шерлоку. — Как вы можете?.. Я же…
— Спокойно. — прерывает его детектив, поднимая ладонь вверх. — Не думаю, что вы сошли с ума… но я проверю все три теории.
Мелас всё ещё возмущен, но уже остывает. Я возвышаюсь над Шерлоком, разглядывая веснушки художника.
— Это всё? — спрашивает детектив, указывая на папки.
— Пока да. — неуверенно мнётся Крис. — Я напишу, если появится что-то новое. — обещает он. — И ещё! — здесь мужчина начинает улыбаться. — Мы тут с ребятами подумали… может нарисовать комикс про вас с Джоном? Вы такие классные и тоже как супергерои.
Я слышу довольный хмык Шерлока.
— О, вот это действительно будет реклама. — комментирую я. — Тогда вам нужен злодей. — я ощущаю, как страх плетёт кокон вокруг меня, но это меня уже больше злит, чем пугает. — Как насчёт меня? — я выхожу в центр комнаты, пряча за спину трясущиеся руки. — Моей суперспособностью будет обаяние, и я смогу заставлять людей делать то, что захочу, стоит мне озвучить приказ.
Рот Криса чуть приоткрывается, но затем он участливо улыбается.
— Я думаю, что такой злодей уже есть. Ты читал серию от Marvel про Сорвиголову? Мне кажется, ты описал Пурпурного человека, то есть Килгрейва.
Я широко улыбаюсь, отрицательно качая головой.
— Не-а, не читал. — признаюсь я, начиная ходить туда-сюда. — Тогда может я буду просто бессмертным, а моей мотивацией к злодеяниям будет борьба со скукой? Что может быть хуже, чем злодей, который слишком умён, чтобы быть убитым, который может жить вечно? Как бог.
Рвотный позыв заставил меня заткнуться. И Шерлок и Крис глядели на меня в полном недоумении. Но Шерлок ещё и с пониманием контекста.
— Короче. — я хлопнул в ладоши. — Ты же так классно рисуешь… — я подошёл к столу и стал рыться на нём, роняя предметы нервно подрагивающими руками.
Найдя то, что искал, я подскочил к Крису и протянул ему лист бумаги и ручку.
— А сделай-ка набросочек прямо сейчас. — широко и настойчиво улыбнулся я, а затем шагнул к креслу Шерлока и без предупреждения плюхнулся прямо на него.
Детектив вздрогнул, а затем уставился на меня, распахнув бирюзовые глаза. Я упёрся локтём в подлокотник, а вторую руку положил на спинку кресла, ноги болтались в воздухе, перекинутые через второй подлокотник.
Я знал, что это самый короткий путь дать детективу понять, что я на взводе, что что-то плохое со мной происходит. Мне стало одновременно страшно и весело. Мне захотелось позабавиться реакцией Шерлока, запутать его. Мне захотелось, чтобы он меня успокоил, нашёл бы довод, который помог бы мне взять себя в руки. Мне хотелось всего этого. И я не мог определить, чего больше.
Крис похлопал редкими ресницами.
— Пожалуйста. — ещё раз попросил я, вцепившись в спинку кресла. — Такая обложка привлечёт внимание.
Шерлок наконец-то посмотрел на меня.
— Что ты делаешь?
Он не пытался спихнуть меня, он лишь держал свои руки в воздухе, не зная, что с ними делать.
Я натянуто ему улыбнулся, чувствуя, как дёргается глаз. Взгляд Холмса-младшего тут же напрягся и стал сканировать моё состояние, оценивать риски. Я боролся с двумя желаниями: вцепиться в детектива, чтобы избавиться от страха и вцепиться в него, чтобы придушить. Жуткий конфликт. Он доставлял мне крайне неприятные ощущения. Я просто не мог двигаться. Не знал, что мне делать.
Тем временем Мелас пожал плечами и принялся чертить что-то на листке, подложив под него принесённую папку. Я перевёл взгляд с него на Шерлока. Тот тоже сидел неподвижно. Моё внутреннее веселье возросло, как и моё беспокойство. Боже, идут, словно рука об руку.
Нет, Шерлок не подходил. Он не успокаивал меня. Я ощущал лишь слабые толчки спокойствия, пытающиеся унять хаос. Детектив был на «хорошей» стороне, но он был… не такой как Майкрофт. Совершенно не такой. Он скорее был как я, разве что с математикой дружил получше. И именно это отличие мешало мне ощутить себя в безопасности.
Шерлок вдруг опять повернул ко мне голову и чуть наклонился к моей груди. Я не знал, как на это реагировать, поэтому просто продолжил наблюдать. Ноздри детектива раздулись. Он принюхивался ко мне. Я что воняю? Вроде как нет. Тогда в чём дело? В чём бы оно ни было, Шерлок этому удивился. Его глаза распахнулись, а брови слегка дёрнулись вверх. Он посмотрел на меня, выпрямляясь. Я ждал, что он что-нибудь скажет, но нет, кудрявый брюнет держал губы сомкнутыми.
Что ж, это мне тоже ничего не сказало, поэтому я мысленно пожал плечами и забил.
Пока Крис возился с наброском, в мою голову пришла неожиданная мыслишка. Насколько взбесился бы Джим, узнав, что меня целует его враг? О, думаю, это его как минимум бы разозлило. Причём, если бы всё было по-настоящему, это возымело бы двойной эффект. Жаль только, что я никогда не смогу проверить эту теорию. Шерлоку как и Майкрофту, чужд этот вид отношений. Если это, конечно, правда. Это можно было бы легко проверить. И я бы без долгих размышлений отправился бы в эту экспедицию. Отправился бы. Но то ли я боюсь разочароваться, то ли я больше в такие игры не играю.
— Вот. — Мелас протянул мне листок.
Я с интересом принялся разглядывать набросок. Ух, ты! Он даже придумал нам… костюмы… Я заметил на Шерлоке его пальто, только более вычурное, а ещё какой-то талисман на груди в виде глаза. Как только я глянул на себя, мне сразу бросились в глаза прилизанные волосы.
— Я подумал, у всех злодеев либо вообще нет волос, либо они уложены назад и излишне блестят. — усмехнулся Крис, объясняя своё творение.
Я глядел на свой костюм. Это был костюм. Тоже вычурный, но вполне обыденный.
— А цвет я думаю будет белый. У костюма. — добавил художник. — А пальто Шерлока пусть остаётся чёрным.
Ну, спасибо, что не синий костюмчик у меня.
Шерлок бросил на рисунок лишь один взгляд, а затем требовательно потряс ногой. Я слез с него.
— Можно я заберу рисунок? — спросил Крис. — Покажу ребятам.
Я безэмоционально вернул набросок и встал в ступоре. Что я натворил? Если эти гики всё же не сольют свою идею и включат меня в сюжет, то на свет выйдет красочное послание дяде: «Я — это ты. И я готов вернуться». Меня вновь накрыло волной испуга, и я уже собирался вырвать рисунок, но неожиданно остановился. А ведь с другой стороны, это всего лишь выдумка. Что, если смысл послания будет скорее таким: «Всё будет так, как ты хочешь лишь в сказке или в твоих фантазиях, а в реальной жизни я никогда не стану таким как ты». О, такая поддразнивающая издевка мне по душе.
— Свяжись, как появятся новые зацепки. Я тоже кое-что проверю.
Шерлок уже провожал Криса, когда я вырвался из глубоких раздумий. Дверь закрылась, и я тут же посмотрел на детектива. Тот тоже посмотрел на меня. Я ожидал подозрительных взглядов, задумчивости, наводящих пафосных фраз, но он выдал вот что:
— Ты спишь с моим братом?
Я сначала подумал, что ослышался, но секунду спустя мои уши уже горели жутким палящим огнём. Жар поднялся из глубин и прошёл через грудь, осаживаясь на лице.
— Что? — хрипло отозвался я и тут же прокашлялся. — О чём ты?
Шерлок убрал руки за спину и стал медленно идти по комнате, огибая меня, как охотник жертву.
— Ты пахнешь его кондиционером для белья. Так пахнет вся его одежда. Он пользуется одной химчисткой, куда прислуга отвозит все вещи, включая постельное бельё.
Я глубоко вдохнул и выдохнул. Ладно, кажется, я знаю, как выкрутиться.
— Да, я сплю в его доме. — заявил я.
Ну, что ж, деваться некуда, придётся выдать пол правды, раз он сам догадался. Но я не хотел бы этого. И не хотел бы, чтобы он догадался. Майкрофту это точно не понравится. Я понимаю, что нельзя, чтобы кто-нибудь знал, что я ночую у Холмса. Это практически незаконно, ведь меня до́лжно держать только на базе. А Майкрофт пошёл на риск, помогая мне, и я не поставлю его под удар.
— Мне не уснуть одному. — признаюсь я, сглатывая ком стыда. — Поэтому Майкрофт выделил мне комнату рядом со своей.
Шерлок молча глядит на меня. Ну-ну, давай думай, сволочь. Напряжение витает в воздухе, отчего мышцы напрягаются сильнее.
— Ладно. — вдруг говорит детектив и беспечно разрывает всё наэлектролизованное поле.
Я ожидал жёсткого допроса с пристрастием, но он принял первое же моё объяснение. Значит ли это, что оно было убедительным?
— Никому не говори. — в свою очередь произношу я. — Даже Джону. — в голос я добавляю небывалой серьёзности.
— Ладно.
Тон Шерлока мне не нравится. Он будто не воспринимает меня и мои слова всерьёз. Это тут же активирует во мне ярость, и я за секунду оказываюсь около детектива, хватаю его за грудки пиджака и притягиваю к себе.
— Я сказал: никому. — сквозь зубы процеживаю я, агрессивно хмуря брови. — Если скажешь, хоть повод дашь, я тебя… — я остановился, так как не мог сказать то, чего хотел.
Я не мог обещать Шерлоку его уничтожить, так как он был братом Майкрофта. А давать обещаний, которые не выполню, я тоже не собирался.
— Я обеспечу тебе урок на всю жизнь. — закончил я, прищурено прожигая Шерлока взглядом.
Тот наблюдал за мной, лишь слегка взволновавшись. Но как только я его отпустил, лицо детектива снова стало беспечным.
— Хорошо. — только и сказал он, поправляя смятую ткань.
Я понял, что меня сейчас вырвет, поэтому тут же побежал в ванную. Там, склонившись над раковиной, я позволил телу снять напряжение. Неприятно провожать в слив съеденные вкусняшки, но что поделать. Я промыл рот и лицо водой, а затем уставился на капли, стекающие по желтоватым следам на запястьях. Синяки уже и не синяки вовсе, но боль такая, словно они свежие, словно всего секунду назад меня перестали ебать без смазки и сняли наручники.
— Ты… в норме?
Шерлок стучит в дверь. Я закрываю воду. Хочется облегчить душу и сказать: «Нет», но Шерлок не Майкрофт, поэтому:
— Да.
Сразу за моим ответом послышался другой звук. Кто-то вошёл в комнату.
— Я здесь. — сказал кому-то детектив.
Джон. Это Джон пришёл.
— Что ты тут делаешь? — теперь я услышал его голос.
Я открыл дверь и вышел на свет. Доктор Ватсон стоял в дверях в кухню.
— Добрый день, док. — поприветствовал его я.
Джон вновь был удивлён, а я слишком истощён, чтобы ещё что-то говорить. Шерлок же в который раз просканировал меня и пришёл к какому-то выводу, которым не поделился с классом.
Я полулежал на диване, наблюдая за тем, как Шерлок вводит Джона в курс последних событий. Он показал ему фото и рисунок персонажа Криса Меласа. Потом они принялись строить теории, за которыми я почти не следил. Я занимался мысленным самобичеванием. Да, тем самым, про которое говорил Майкрофт. Я корил себя за неосторожность, за несдержанность, за мягкотелость, за всё на свете. Неприятно и необычно. Такого со мной ещё не было. Отлично, начинаем постигать «прелести» человеческой психики в девятнадцать лет.
Ты спишь с моим братом?
Я не мог понять, почему слова Шерлока то и дело повторялись в моей голове. И они меня волновали.
— Так ты теперь окончательно вернулся? — слышу я вопрос Джона.
Доктор сидит в кресле, Шерлок пересел за стол.
— Да. — я отмечаю насколько уверенно звучу.
— И больше никаких диверсий?
Джон же сейчас звучит как родитель или Майкрофт. Поэтому я ухмыляюсь.
— Я усвоил урок.
Мои слова привлекают внимание детектива. Мы встречаемся взглядами.
Ты спишь с моим братом?
— Да уж. — качает головой Джон, думая о чём-то. — Незабываемый опыт?
Я киваю. Ещё какой незабываемый.
— И какого это было? — продолжает допрос доктор.
— Джон.
Шерлок заставляет напарника остановиться и взглянуть на себя. Они обмениваются телепатическими сообщениями, и после Джон опускает голову.
— Извини. — говорит он. — Просто любопытно.
— Знаю. — понимающе качаю головой я. — Когда-нибудь я смогу рассказать.
Вежливые, но неловкие улыбки. Нас спасает миссис Хадсон. Она приносит чай с печеньем, кидая на меня всё ещё неуверенный взгляд.
— Я подумала… — она недоговаривает, а просто указывает на этот гостинец.
— Спасибо, миссис Хадсон. — дружелюбно улыбается Джон и принимается разливать чай по чашкам.
Хадсон удаляется, вытерев руки о фартук.
— Не обижайся на неё. — вдруг говорит мне Шерлок. — Её муж был наркобароном, поэтому она осторожничает со всякими элементами… криминала.
Я вскидываю брови на «элементах криминала».
— И поэтому она позволила двум любителям раскрывать преступления поселиться у неё в доме. — парирую я.
— У каждого свои странности. — загадочно произносит детектив. — Вот Джон военный врач.
Ватсон делает вид, что не услышал шутки, а я улыбаюсь.
— А твоя странность — это любовь к элементам криминала. — произношу я, хитро растягивая губы, хоть они начинают подрагивать.
Брюнет посылает мне лёгкую улыбку, но следом лицо становится серьёзным и задумчивым.
— А вот ты весь состоишь из странностей. — говорит он.
Я не могу не согласиться. Пока я не изучил себя, мне странно всё.
К моему разочарованию, день не предвещал ничего интересного. Джон отправлялся на вторую смену в больницу, а Шерлок проверял сайт комикса. Так как я ничем не мог помочь и ничего не мог сделать, сидение на диване пагубно сказывалось на моём душевном состоянии. Я итак был не в порядке, а сейчас всё было в разы хуже.
Ты на базе?
Нет, но скоро буду.
Отлично. Можно я присоединюсь?
Что, Шерлок не помогает?
К сожалению, не очень.
Я уже на грани.
Хорошо. Скоро подъедет машина.
Я выдохнул и убрал телефон. Ничего, это вскоре закончится. Я приеду на базу, увижу Майкрофта, и мне полегчает. Я буду в безопасности.
— И ты собираешься уходить?
Шерлок всё понял. Не буду спрашивать как.
— Да. Мне не хорошо. — признаюсь я, в очередной раз стирая пот с ладоней.
Младший Холмс раздумывает над чем-то, глядит на моё лицо, чуть щуря глаза.
— Может… — он вдруг пожимает плечами и убегает глазами прочь. — я могу помочь?
Я удивлён его предложением. Возможно, он видит или понимает, как мне плохо, насколько я повреждён. И он хочет помочь. Альтруизм или указания Майкрофта? Первое говорило бы о том, что Шерлок всё же не машина. Да, он думает иначе, он устроен по другому, но всё-таки он человек. Всё таки он не бог. И Майкрофт тоже. Пускай младший и ведёт себя как социопат (пускай таким и является), а старший хоть и более коммуникабелен, но он явно проявляет мизантропические признаки, они оба остаются людьми. И посвящают свою уникальную жизнь на благо общества (хоть мотивы Шерлока больше связаны с самоудовлетворением), используют свои неординарные способности, чтобы строить правильный мир. Они созидают, а не разрушают.
После того, как все эти мысли пронеслись у меня в голове, я был почти растроган. Я поднял на Шерлока глаза, смаргивая тонкую, еле заметную стенку слёз. Я стал тем ещё размазнёй. Но так ли это плохо?
— Не ты. — отвечаю я на вопрос Шерлока. — Спасибо, но ты не сможешь.
Холмс кивает, принимая мой ответ, но я замечаю, как он нахмурился от слова «не можешь».
Получив сигнал к выходу, я прощаюсь с Шерлоком усталым кивком и спускаюсь на первый этаж. Не знал я раньше, что эмоции могут так выматывать. Особенно негативные. Меня даже так физически тренировки не выматывали. Кошмар.
Я закрыл за собой дверь и стал шагать к чёрному Мерсу, стоящему прямо передо мной. Подойдя ближе, я увидел странную вещь: в пространство между стеклом и дверцей была всунута карта. И не абы какая, а карта Таро. Я тут же ощутил прилив адреналина. Так, арка с Таро продолжается.
Поглядев по сторонам, я вынул карту. Нельзя задерживаться. Я сел в машину, предварительно проверив водителя. Вдруг подставное лицо. Но мужчина оказался знакомым, поэтому я спокойно устроился на сиденье.
Карта была из плотного материала, поблёскивала, пестрела ярким рисунком. Внизу было написано: «Императрица». Та-а-ак. Я помню её, кажется. Видел такую же в «Молодом боге», когда разговаривал с одной из танцовщиц. Интересно. Я старался не лапать её, чтобы можно было проверить отпечатки пальцев. На вид обычная карта.
Интрига и предвещение чего-то нового помогли мне справиться со старым волнением. Я даже заулыбался. Это моё дело. И я его раскрою.
По приезде на базу, у меня уже был план. Я направился прямиком в мир «взрослых» агентов, где уровень секретности, казалось бы, должен превышать все границы. Однако, я без проблем миновал два уровня безопасности. Большего мне не надо было, так как цель моя лежала на этаже экспертизы. Здесь, как и в Скотланд Ярде, работали всякие типчики в белых халатиках, возящиеся с пробирками и тестирующие химические препараты специального назначения.
С виду этот этаж напоминал отдел кадров, но стоило заглянуть за любую дверь, как ты попадал в мир шпионажа из книг и фильмов.
Я находился здесь не совсем законно, но охраны в этих блоках не было (в связи с секретностью), так что попасться я мог, лишь встретив занудного работника.
Если мне не изменяет память, то за дверью «56» я найду место, где как раз занимаются нужной мне экспертизой.
Я остановился напротив той самой двери и, изнемогая от любопытства, постучал. Войти внутрь без карты доступа я не мог, так что пришлось ждать, пока мне откроют. Если откроют.
Моё сердце замерло, когда дверь начала действительно открываться. Она была тяжёлой, так что это заняло какое-то время. Но по прошествии пяти секунд, я узрел перед собой нового человека. Мужчина, чуть больше тридцати лет, серо-голубые глаза, тёмно-каштановые волосы, двухдневная щетина. Его глаза и губы приветливо улыбались.
— Привет. — сказал он, оглядывая меня с ног до головы. — Ты кто?
— Меня зовут Эдвард. — нетерпеливо назвался я, еле удерживаясь от того, чтобы не забежать внутрь и самому всё не проверить.
— Майкл, кто это? — спросил чей-то голос из кабинета.
— Кто-то новый. — отозвался улыбающийся человек. — Я Майкл. — в свою очередь представился мужчина.
— Ага. — быстро кивнул я. — Мне нужна помощь. — я сразу перешёл к делу. — Нужно проверить вот это на наличие скрытых посланий или отпечатков.
Моя рука с картой поднялась на уровень глаз Майкла. Тот был ростом примерно с Майкрофта. Мужчина в халате, под которым виднелся синий жилет, пригляделся к карте.
— У нас тут не благотворительная организация! — раздался тот же голос из недр тёмного помещения. — Майкл, закрой уже дверь.
— Да подожди ты! — кинул за спину мужчина. — И хватит быть таким негостеприимным. — Майкл вернул взгляд на меня и распрямил брови. — Я тебя вспомнил. Это же ты тот самый волчонок в нашей псарне?
Смысл аналогии доходил до меня долго, но когда я вроде как догнал, Майкл уже продолжил:
— Не ожидал, что ты вернёшься. — добавил он. — Но ладно. Давай свою карту.
Я неуверенно протянул Таро.
— Подожди. — Майкл указал на диванчик у стены, а следом закрыл дверь.
Я так и остался стоять перед дверью, ощущая какую-то неудовлетворённость. Моя энергия не нашла себе выхода, поэтому решила направиться в тёмное русло. Волнение снова подскочило, но я лишь устало вздохнул и, игнорируя колотящееся сердце и стекающий по спине пот, уселся на диван.
Ладно, успокойся. Ты что-то делаешь, а это уже хорошо. Главное — не допускать застоев. И для этого я полез в телефон искать подсказки в самом значении карты.
Итак, «Императрица» символизирует созидание, новую жизнь, добро в ежедневных делах.
О, это мне нравится. Неужели я на пути к чему-то хорошему? Это даёт надежду и… успокаивает.
Все дела идут к развязке, а значит, совсем скоро человек узнает, какая ожидает его судьба. Моё сердце подскочило. Да! Наконец-то! Я начал улыбаться экрану, но тут в мой голове возникло противоречие: «Я что реально поверю во все эти значения?». Ох, видимо я действительно отчаялся, раз решил довериться всякой мистике.
«Императрица» обозначает Великую Мать, Божественную природу, Прибежище грешных, обозначает жену, мать.
Карта советует человеку успокоиться и дать возможность событиям развиваться так, как они развиваются.
Не совру, если скажу, что в моей голове возникла надежда на то, что за всем этим стоит моя мама, которая на самом деле выжила или вовсе не умирала. Она дала мне время избавиться от всех этих проблем с психикой, и вот сейчас, когда она мне больше всего нужна, она готова выйти на свет. Я даже отложил телефон и с широко распахнутыми глазами уставился в никуда, обрабатывая эту версию. Учитывая события последних месяцев, такой вариант развития событий не будет выбиваться из сюжетной линии. Окажется, что Лига — это просто был способ дать мне наконец-то нечто определённое, полезное, то, куда я мог вложить свою энергию, а поворот с дядей — важный урок, без которого ничего бы не получилось.
Я захлебнулся в трепете, возникшем от этих мыслей. Ладно, лучше не гадать, а то я нафантазирую, что моя мама, Майкрофт и Джим были в сговоре. Хотя вряд ли мама допустила бы, чтобы меня так калечили.
Пока я сидел с приоткрытым ртом, Майкл уже, видимо, успел закончить проверку, так как дверь начала открываться.
— И передай этому придурку, что он зря потратил наше время и ресурсы! — донеслось из недр помещения.
Майкл улыбнулся мне и закрыл за собой дверь.
— Не обращай внимание. — сказал он. — Проверка твоей карты заняла меньше пяти минут, и я думаю, что МИ6 не очень разорятся из-за этого. Мы проверяли вещи и поглупее. А Саймон у нас не очень альтруистичный.
— Поглупее?
Мне понравилось, что хоть кто-то встал на мою сторону, но немного задело, что моё расследование уже считают глупой затеей. Хотя насчёт карт я сам бы так сказал.
— Извини, я не фанат. — он вернул мне карту и, к моему удивлению, сел рядом на диван.
Его брюки натянулись на коленях и выдали их угловатость.
— Я тоже, — признался я, хотя в глубине души уже хотел верить в возможность того, что всё это не бред. — но это улика.
Майкл кивнул.
— Понимаю. Нам однажды пришлось сканировать страпон на наличие взрывчатки.
Я не сдержал смех, представляя себя эту картину. Майкл тоже посмеивался.
— Ага, и представь себе, она там была. — добавил он, и это меня окончательно убило.
Я схватился за живот, ощущая, как напряглись от смеха мышцы. Да уж, видимо давно я не смеялся, раз меня так разнесло со страпона, напичканного взрывчаткой.
— У вас интересная работа похоже. — стирая слёзы, проговорил я.
Мужчина рядом пожал плечами, всё ещё продолжая улыбаться.
— Иногда. — он почесал растущую бороду. — Кстати, отпечатков кроме твоих я не нашёл. — сообщил он, повернув ко мне голову. — И никаких посланий невидимыми чернилами.
Я разочаровался. Значит, остаётся положиться на само значение карты.
— Может это просто шутка? — предположил Майкл.
Мне вспомнился Крис Мелас. Может это и шутка. Кто знает? Пойти с этим к Шерлоку? Ну уж нет. Это моё дело и мой способ бороться с демонами.
— Спасибо за помощь. — сказал я, уже смело вертя в руках карту.
— Не за что. — беспечно отозвался Майкл. — У нас всё равно разгрузочный день.
Я вопросительно посмотрел на эксперта.
— Бывают у нас деньки, когда сверху почти ничего не приходит, поэтому мы возимся либо со старьём, либо с кофейным автоматом. — улыбка мужчины почему-то заставляла его глаза казаться темнее.
Я покачал головой. Интересно, а у Майкрофта есть такие дни?
Ты спишь с моим братом?
Я не заметил, как погнул край карты. Чёрт. Взглянув на заломанный конец, я вдруг заметил, что край начал расслаиваться. Почти незаметное пространство между возникшими сторонами. Я стал ковыряться, пытаясь поддеть его.
— А ты чем теперь занимаешься? До нас слухи тут всякие доходят. — тем временем говорил Майкл.
— М?
Я старательно поддевал ногтем неподдающийся кусок. Мужчина повторил вопрос, но ещё добавил:
— Как странно, что тебя не упрятали.
Я поднял на него беспокойные глаза. Да, упрятали бы, не будь рядом Майкрофта.
— Ты мне кажешься нормальным.
Это замечание вызывало у меня улыбку.
— Не верь первому впечатлению. — проговорил я, поражаясь своему мудрецкому тону. — А то увидишь в дьяволе бога.
Это была прямая отсылка к моей жизни, поэтому на моё лицо легла тень грусти.
И я наконец-то смог поддеть край одного из слоёв и потянул вниз. К моему огромному изумлению, тот стал легко и гладко отрываться, раскрывая какую-то надпись на глянцевой внутренней стороне. Я тут же вернул слой на место, ощутив подскок сердца.
Майкл хотел что-то ответить на мои слова, но я подскочил, как ужаленный.
— Э… Извините. Я тут кое-что вспомнил, и мне надо идти. — я спрятал карту за спину. — Спасибо за помощь.
Лёгкое удивление на лице эксперта сменилось такой же лёгкой улыбкой.
— Хорошо. Может, ещё увидимся.
Я кивнул и стремительно зашагал прочь, чувствуя, как интрига током проносится по телу.
Мне хотелось прочитать послание в одиночестве. Там, где никто не увидел бы моих эмоций, какими бы они ни были. Пусть это будет мама.
Глупо. Подожди. Не надо так надеяться. Разочарование может быть болезненней, чем ты думаешь.
Но я не мог терпеть. Никогда не был терпеливым.
Я побежал что есть сил, чуть не сшибая проходящих мимо работников. Послав нахрен всегда переполненный лифт, я залетел на лестничный пролёт и поскакал по ступеням. Выпрыгнув на своём этаже, я перебежал через трансферный коридор и пробежал мимо столовой. Я мельком заметил кучку подростков за столом. А ещё я чуть не врезался в кого-то при повороте. Этим кем-то оказался Ричард. Мы несколько секунд ошарашенно глядели друг на друга, но я первый опомнился и припустил прочь с двойной силой, слова ему не сказав.
Ах, дурак! Надо было выбрать обходной путь!
Мои мысли были заняты новым открытием, так что я не позволил неожиданной встрече заполнить всё пространство.
Добежав до своей комнаты, я поспешно отпер дверь и тут же снова закрыл её, меньше чем за секунду оказавшись внутри.
Встав посреди комнаты, я принялся вновь отдирать одну сторону карты от другой. На этот раз у меня получилось быстрее, так как материал потерял прежнюю клейкость. Положив на стол фронтальную часть карты, я уставился на надпись сделанную то ли машинно, то ли вручную. Не разобрать.
«Буду ждать послезавтра в шесть часов вечера в клубе».
Я на секунду потерял способность понимать обыденные вещи. Послезавтра? В клубе? Так. Надо присесть.
Я сел на кровать и ещё раз перечитал краткое послание. Из этого не ясно, кто отправитель. Видимо, этот человек хочет встретиться. Стоп. Как я сразу не понял?! Трелони в тот мой визит в магазин Таро сказала, что со мной выйдет на связь хозяйка этого самого магазинчика. Но она не сказала ни как её зовут, ни какую роль она вообще играет в этом мире, кроме владения магазином вуду-шлага.
Я лёг на кровать, так как голова стала ужасно тяжёлой и держать её оказалось труднее. Что бы там ни было, я обязан всё разузнать. Это может быть решением второй половины моих проблем. Только как мне добраться до места?.. И что это за место? Что за клуб? Ах, ну, разумеется. Отправитель не стал бы исключать название клуба, если бы не был уверен, что я знаю контекст.
«Молодой бог». Это всегда был и всегда будет «Молодой бог». Удивительно. Это не был древний клуб, повидавший тысячи историй. Не исторически или даже магически значимое место. Это просто молодой клуб, который открылся не так давно. Но для меня он уже стал судьбоносным: впервые напился, впервые открыто продемонстрировал свою скрытую страсть, первый поцелуй, первый секс, первое убийство… Всё, чего желает бессознательное.
Мне сообщили, ты уже давно приехал.
Я вознёс над лицом телефон, читая СМС-ку от Майкрофта. Верно, я уже и забыл о том для чего сюда попросился. Может Холмс мне и поможет? Я решил не идти с этой загадкой к младшему, но, учитывая последнее открытие, без Майкрофта мне не обойтись. Хотя бы потому, что без его приказа меня с базы не выпустят. Придётся либо придумать невероятно убедительную ложь, либо… сказать правду, обрекая мою миссию на возможный провал. Но если я смогу убедить Майкрофта в том, что это очень важно, то он, быть может, и посодействует.
Я отправился в путь, на этот раз избрав обходной.
Как в старые добрые времена я подошёл к двери Британского Правительства и постучал. Тут же раздалось приглашение войти, и я толкнул дверь.
Холмс неизменно сидел за столом, окружённый делами. Он как всегда окинул меня взглядом. Моё тело тут же расслабилось, а мысли улетучились. Я заметил, что улыбаюсь. Я наконец-то пришёл к нему не разбитым.
— А мне этого не хватало. — вдруг произнёс я, плюхаясь на стул.
Нужно было начать с чего-то, подготовить почву.
Майкрофт задал вопрос глазами. Я немного покрутился на месте. Настроение странно быстро поднялось.
— Сидения в этом кабинете.
Майкрофт слегка улыбнулся.
— Начинаешь ценить вещи, когда их теряешь.
— О, да. И по твоим мудростям тоже очень скучал. — ухмыльнулся я.
Почему я не могу перестать улыбаться?
Холмс потёр переносицу, а затем аккуратно сложил какие-то листы в папку. Какой же он всё-таки перфекционист.
Я хотел уже перейти к цели своего визита, но заметил, что Холмс сейчас занят. И этот факт не вызывал во мне гнев от того, что всё тормозится. Напротив, я с каким-то умиротворением стал наблюдать за непрерывной работой политика. Он всё это делает с великой целью. Кажется, будто за что бы он не взялся, он доведёт это до совершенства. Интересно, что бы вышло, возьмись он полностью за меня?
Раньше я не задумывался особо, но на самом деле сколько раз при мне Майкрофт Холмс разрешал политические конфликты одним движением брови, предотвращал войны взмахом руки, мог все на свете!
Он всегда казался мне высоким, полным достоинства и некоторого высокомерия. Но сейчас я был… ближе. Не знаю, что конкретно это значит, но в голове крутится именно это слово, а ещё какое-то абстрактное ощущение, воплощающее это самое «ближе», охватывает каждую мою клетку.
Мой взгляд блуждает по политику, что я не сразу замечаю. А заметив, чувствую волнение и ком в горле, как будто меня тошнит. Но мне не плохо. Мне просто «ближе».
Ты спишь с моим братом?
Только сейчас я позволяю запретной мысли раскрыться. Второй смысл слов Шерлока.
Ты спишь с моим братом?
Нет. Не может быть. Нет.
Волоски на руках, на ногах, по всему телу стоят дыбом. Я ощущаю, как по мне разливается какая-то текучая, приятная музыка. Скрипка и виолончель тянут струны моей души, рождая ни с чем несравнимые эмоции. Красиво. Чертовски красиво.
Движения Майкрофта спокойны, плавны и несколько картинны. Застать его в какой-то некрасивой позе невозможно, он словно всегда позирует скрытой камере, о местонахождении которой известно только ему. Я улыбаюсь, думая об этом.
Когда политик поднял на меня глаза, заметив, что я не отрываюсь взглядом от него, мне захотелось трусливо сдать позиции, но я изо всех сил старался выглядеть непринуждённо. Раньше я спокойно смотрел в глаза Холмсу, даже когда он меня ругал. А в эти секунды я тону в неловкости и жаре, поднимающемся к моему лицу.
— Тебе не скучно? — спрашивает Майкрофт.
— Нет. — фальшивя, ответил я.
— Удивительно. Раньше ты здесь и пяти минут не мог вынести. — он приподнял брови, говоря мне это с каплей укора.
Я пожал плечами. Сердце увеличивает темп. Да уж. Что же это со мной происходит?
Я отвожу наконец-то взгляд, сглатывая литр слюней. Мне становится ужасно жарко, хотя тело то и дело покрывается гусиной кожей. Дурацкий контраст. Это может означать, что я… Не-а.
Ты спишь с моим братом?
Нет. Нет. Нет. Невозможно.
— Эдвард?
Я снова поднимаю глаза на политика. Тот слегка хмурит брови.
— Всё хорошо?
Он может заметить. Нет, он уже заметил, как я взволнованно заёрзал. Он может догадаться. Или уже догадался.
— Да. — говорю я, придавая лицу расслаблено обыденное выражение.
Взгляд Холмса ещё больше смущает меня, и я почти готов вылететь из кабинета. Прекрати валять дурака! Успокойся! Это наваждение. Ты не мог в него влюбиться. Только не в Майкрофта.
Холмс возвращается к работе.
А почему бы и нет? Почему я не мог бы? Я на всякое способен, даже на самое невероятное.
Заткнись и успокойся. Это всё можно легко проверить. Нужно только…
— Я… эм… — Майкрофт тут же отрывает взгляд от ноутбука, а моя способность разговаривать растворяется. — Схожу… за…э-э-э…
— Я хотел поговорить с тобой. Прошу прощения за… — он обводит пальцем свой стол. — Я почти закончил.
Я киваю, но встаю со стула.
— Да я быстро. — говорю я. — Как раз вернусь, как ты закончишь.
Одна бровь Майкрофта чуть приподнята, а глаза изучают меня, стараясь найти объяснение моему действительно странному поведению.
— Ладно. — произносит политик.
Я тут же разворачиваюсь и выхожу из кабинета. Оказавшись в коридоре, я первым делом стираю пот со лба и даю эмоциям волю, прижимая ладони к лицу.
Добравшись до комнаты, я снова чуть не сталкиваюсь с командой кадетов, но мне уже как-то всё равно. Я запираю комнату на ключ изнутри и иду в ванную. Не включая свет, я оставляю небольшую щель, чтобы свет дня слегка проникал внутрь.
Постояв над раковиной, я смочил лицо холодной водой. Даже при очень слабом освещении мои красные щёки нельзя не заметить. Они краснеют в разы сильнее, когда я расстёгиваю ширинку и принимаюсь за свой «эксперимент».
Я давно не кончал. Мне уже и не вспомнить когда у нас с дядей был последний секс, где я всё ещё верил в его искренние чувства. Мне казалось, что у меня не встанет. Просто потому, что это вызовет воспоминания о Джиме, о наручниках и всём таком.
Однако, я сосредоточился на другом.
Это легко проверить.
Изгибы его тела почти не заметны в костюме, но когда он снимает пиджак, меня это волнует.
Кажется, что такие люди как Майкрофт непривлекательны. И встреть я его, лишившись памяти, я бы тоже так подумал. Но меня волнует то, какой он. Его остроумные ответы, его слегка издевательские улыбки, те же картинные движение, величие, достоинство.
Хороший политик приходит к власти не потому что это выгодно ему, не потому что он находит в этом удовлетворение, а по необходимости, не имея возможности поручить это дело кому-нибудь, кто лучше него или ему равен.
Да это же чертовски сексуально.
С моих губ срывается неожиданный смешок.
В его сдержанности есть что-то привлекательное. Возможно, предвкушение того, что внутри всё может оказаться совершенно противоположным.
Может я всё высасываю из пальца? Может я просто запутался. Просто Майкрофт простил меня, он действительно спас меня, он снова помог мне.
Ты спишь с моим братом?
Его запах на подушке. Строгий, но оттого и заставляющий меня улыбаться.
Что если мы касаемся друг друга ночью во сне? Это ужасно близко, ужасно запретно, похоже на то, что было с Джимом.
Да, ладно. Я тоже это всё надумываю. Не может быть, чтобы я влюбился в него. Это же Майкрофт. Это же Майкрофт…
Перед взором моего воображения пронеслись картинки настолько провокационного характера, настолько необычные и скандальные, что я не сдержался и кончил.
Это стало для меня таким шоком, что я долгие секунды просто пялился в темноту, позабыв, что та меня пугает.
Вышел я из своей комнаты совершенно потерянный. Мне стало ясно, что я одновременно изнывал от желания снова увидеть Холмса (и теперь я знал почему) и хотел сбежать, потому что мне стало стыдно и страшно.
Но я всё-таки дошёл до кабинета, поправляя волосы и футболку. Сердце подскакивало, пока я решался постучать. Боже, да сделай это уже!
Раздались три стука, а затем я открыл дверь. Избегая смотреть на Майкрофта, я вернулся на своё место, чуть отодвигая прочь от его стола стул. Руки стали слишком длинными и мокрыми, я не знал куда их девать. С ногами тоже самое, только они ещё и стали ватными. Внутри же творилось чёрте что. Эти дурацкие бабочки, которых используют для описания чувства влюблённости, ошалело носятся, сбегая от демонических образов сомнений и ужаса. А ещё эти бабочки так и норовят исказиться и предстать в психически отрицательном виде.
Холмс точно заметил, что я не в порядке. Но он молчит. Значит ли это, что он всё понял даже раньше меня и просто не хочет смущать меня сильнее?
— Так о чём ты хотел поговорить? — нарушаю тишину я, надеясь, что чем быстрее мы поговорим, тем быстрее я свалю.
— Да. — Майкрофт будто вырывается из раздумий, по деловому складывая из пальцев замок. — Я… — заминка из-за которой я осторожно поднимаю на политика глаза. — Во-первых, — к нему возвращается деловой тон и глаза тут же стреляют в мои, застав меня врасплох. — нужно кое-что прояснить.
Я обливаюсь потом уже в который раз, но сейчас мне очень-очень страшно. Моё сердце замирает, я перестаю дышать.
— Ты же понимаешь, что никто не должен знать, что ты ночуешь у меня?
Я ощущаю, как один из камней падает с души. Фу-у-ух.
— Конечно. — киваю я без сарказма и задних мыслей. — Но… — я неловко жмусь, вспомнив, что один человек уже в курсе. — Шерлок догадался.
Холмс на секунду округляет глаза, но затем они прикрываются, а из недр вырывается вздох.
— Кондиционер. — произносит он, досадливо качая головой.
Ого. Он так быстро понял. Просто потрясающе. Я на пару секунд снова залипаю на политика, тихонько охреневая от своих эмоций.
— Но я с ним уже поговорил. — уверяю Холмса я. — Он никому не скажет.
Моя уверенность и ответственность вызывают на губах политика улыбку. Я не могу не улыбнуться в ответ. Мне нравится, когда он мне улыбается.
— Хорошо. — кивает Майкрофт, всё ещё растягивая губы. — Тогда второе… — он снова медлит. — Я принял решение. — наши взгляды встречаются: в его уже серьёзность, а в моих подростковые волнения. — Касательно тебя. — он делает такие страшные паузы, что каждый раз моё сердце чуть не взрывается. Но я вдруг понимаю, почему он медлит. Он словно борется с самим собой, видимо это «решение касательно меня» далось ему непросто. — Мне не всё равно.
Я хотел услышать что-то такое. Хотел. И сейчас кажется, будто всегда.
— Я… — политик прикрывает глаза и поджимает губы. — долго думал кое о чём… И не должен был позволять эмоциям… — я широко распахнул глаза, а рот открылся сам собой. — Короче, мне бы стоило продолжить направлять тебя, чтобы ты выполнил свой долг, то, к чему тебя готовили. Но я вижу, что ты изменился, что ты действительно стараешься. Я уже допустил ошибку в прошлом и не могу допустить её снова. Поэтому я спрошу у тебя: чего хочешь ты?
Я даже и не думал поднимать упавшую на пол челюсть. Майкрофт ждал от меня отдачи, и я видел в его глазах пробивающееся волнение. О, Майкрофт. Пресвятые зонтики!
— Я… — я широко улыбнулся, всё ещё держа глаза распахнутыми на полную. — Даже не знаю, что сказать.
Майкрофт боролся с внутренним праведником, поэтому не мог контролировать мимику. Его глаза бегали по комнате, а пальцы то и дело прикасались к разным предметам поправляя их. Таким Холмса старшего я ещё не видел.
Мне захотелось рассмеяться и заигрывающим тоном пошутить что-то, но… он ведь сказал, что я изменился, а значит, так оно и есть.
— Ты даруешь мне свободу? — обалдело уточнил я. — Добби подарили носок?!
Майкрофт не сдержал улыбку, но в прямой контакт глазами не входил.
— Я просто хочу знать, чем ты хочешь заниматься.
Удивительно, но за долгое время, впервые смешанные эмоции не были негативными. Сейчас во мне бушевала эйфория, нечто похожее на радость, я ощущал себя способным на всё. Однако, ответить на вопрос вот так сразу я не смог. Чем я хочу заниматься? Не имею понятия.
Поэтому я пожал плечами.
— К сожалению, я пока не знаю. — признался я. — Я бы хотел помогать тебе, но не работать на лицемерных продажных членов правительства.
Я видел, как Холмс порывался оправдать репутацию коллег своего поприща, но он этого так и не сделал. Может потому, что я был прав.
— Хорошо. — произнёс он. — Но я не хотел бы, чтобы ты думал, будто страной руководят лишь лицемеры.
— Я так и не думаю. — хитро улыбнулся я. — Страной руководит самый умный и ответственный человек на планете. — слова сами собой вырвались, а побочкой стали мои горящие уши.
Холмс же на мою лесть отреагировал сдержанной, но довольной улыбкой. Эйфория окутала моё тело и развязала язык.
— Я подумаю над твоим желанием. — пообещал Майкрофт. — Что-нибудь придумаю.
— Но что скажут остальные члены совета? — поинтересовался я. — Они не против дать мне особую роль?
Холмс снова поджал губы и многозначительно посмотрел на меня. До меня вдруг дошло, что всё это — инициатива одного Майкрофта, что если бы не он — моё будущее было бы очень туманным и вряд ли светлым. А Холмс проявил… заботу. Потому что ему не всё равно.
Я медленно растекаюсь по стулу. Может и хорошо, что я положил свой шизанутый глаз именно на этого мистера Амбреллу. Он не сделает мне больно, больше не станет лгать. Он не поступит как мой дядя. Единственное — он может разбить мне сердце своей неспособностью на желаемые мной чувства. Джим тоже не был способен на них. Но это всё потому, что он самовлюблённый психопат. А Майкрофт… просто Майкрофт. Я не перестану надеется, как не переставал никогда.
— Тогда они и об этом не должны знать? — решил уточнить я.
— Мне всё равно придётся убедить их, что так будет лучше. — пожал плечами Холмс. — Ты можешь реализовать себя, причём в самом неожиданном ключе, это я вижу. Однако, стоит всё продумать, прежде чем посылать тебя куда-либо. Внешняя разведка нуждается в новых лицах, но твоё уже большинству известно. — рассуждал Холмс, принимаясь крутить ручку. — Так что остаётся придумать вариант, связанный с домом.
— МИ5? — я откинулся на спинку стула, ощущая себя превосходно.
Майкрофт повторил за мной движение и тоже откинулся назад, кладя руки на подлокотники. Его глаза блуждали по столу, словно искали какое-то решение. Мне же оставалось просто наблюдать за ним, ловя себя на странных мыслях.
— Может быть… — задумчиво произнёс наконец политик. — Но может и нет. В общем, сообщу, когда всё рассчитаю.
— Не хочешь поужинать где-нибудь сегодня?
Я влепил себе сильную мысленную пощёчину. Ауч! Да, так тебе и надо! Нельзя быть странным! Но слова уже были сказаны, а глаза Майкрофта уже удивлённо хлопали.
— Поужинать?
Мне хотелось провалиться на этаж ниже. Какой же я придурок. Нужно думать, прежде чем открывать рот!
— Ну-у-у… — супер, теперь выкручиваться. — типа… не дома… я не знаю. — я виновато глянул на политика.
Тот обдумывал мои слова и как назло упёрся в меня взглядом. Я должен хотя бы быть беспечным. Поэтому я начал дёргать ногой, невинно хлопать ресничками и слегка улыбаться, будто я задал самый обыкновенный вопрос. Таким он по сути и был, но в контексте наших отношений… был странным. Или только мне так кажется.
— Где, например? — спросил вдруг Холмс, причём заинтересованным тоном.
В «Молодом боге». Только послезавтра.
Я вспомнил о карте Таро. Да, ещё об этом нужно будет поговорить. Как-нибудь. Как я выпутаюсь из текущей передряги.
— Ну, я не знаю. — я стал гулять взглядом по потолку, замечая редкие пылинки, раздуваемые потолочным вентилятором. — Я думал ты знаешь, где можно. Я ведь та-а-к редко бывал в городе. — с лёгкой ехидной улыбочкой сказал я.
Отлично, когда мы наступаем на поле сарказма, подъёбов и замечаний, мне легче скрывать настоящие эмоции.
— Правда? — Холмс подхватил мой настрой и нарочито удивлённо уставился на меня. — А я думал, ты за свой отпуск много где побывал.
Я уже обожал то, что происходило. О, оказывается, не только с Джимом быть на одной волне приятно.
— Да-да, кажется, я вспомнил. — я приложил указательный палец к подбородку, снова подняв взор вверх. — Я пил Сент-Эмильон две тысячи первого года в одном из ресторанчиков Стокгольма. А ещё я был в настоящем казино. — хвастался я.
— Сент-Эмильон две тысячи первого? — теперь улыбка Холмса была искренней. — Моё любимое.
— Знаю.
Я чуть не подмигнул ему. Боже, уймите меня, иначе я сам не замечу, как перейду все границы и начну флиртовать (если уже не начал, ведь я ощущаю, как томно прикрыты мои глаза), а Майкрофт обязательно это заметит. Хотя, может благодаря этому я пойму на что способен Холмс.
— Но в Лондоне я почти нигде не был. — честно говорю я. — Нигде, где понравилось бы и тебе.
Едва заметные движения бровями. Политик изучающе глядит на меня. Как Шерлок. Я выдал себя?
— Я подумаю. — в конце концов говорит Майкрофт. — Если вечер будет свободен.
Я соглашаюсь кивком. Так. Теперь нужно сказать насчёт карты, чтобы Майкрофт не принялся анализировать моё поведение и слова и не сложил из этого весьма шокирующую картину.
— А у меня тоже есть разговор. — на выдохе произношу я и тут же выуживаю из кармана «Императрицу».
Карта уже плохо склеивается, но ничего. Я придвигаю стул обратно к столу и кладу улику перед Холмсом.
— Вот.
Взгляд Майкрофта тут же сканирует карту, брови съезжают к носу, губы чуть выпячиваются.
— Ну, это одна из карт колоды так называемого Таро Уайта. — выдаёт политик.
Я довольно хмыкаю. Какой умняшка.
Холмс берёт карту в руки и тут же раскрывает внутреннее послание. И вот тут его брови взлетают.
— Это откуда? — в голосе уже серьёзность.
Я набираю в лёгкие побольше воздуха и с энтузиазмом начинаю свой рассказ. И начал я с первого, так сказать пришествия. С дня, когда мы с Шерлоком осматривали труп мужчины, убитого весьма странным путём.
— Нет, подожди! — я остановил Майкрофта, когда тот, я уверен, хотел сказать, что всё это домыслы. — Дослушай до конца, прошу.
Политик оторвал взгляд от моего телефона, на котором была открыта картинка с картой «Повешенный» в качестве примера для сравнения. Он скрестил руки на груди, но позволил мне продолжить.
И я продолжил. Продолжил я с такого же странного убийства, которое мы с Мораном застали, когда всё уже было сделано. Я понимал, что все эти значения и символы звучат слабовато, всё похоже на совпадение или чистый бред. Я ведь тоже так считал. Но я надеялся, что Майкрофта убедит часть с Трелони.
Да, здесь его скептическое выражение лица сменилось задумчивостью.
— Эта владелица, кем бы на самом деле она не была, тоже знала кто я, откуда и чем вообще занимаюсь! — воскликнул я, ощутив заинтересованность политика.
И вот вишенкой на торте стало сегодняшнее нахождение карты. Точнее то, что её мне подбросили намеренно.
— Это же приглашение, разве нет?
Холмс думал, подперев подбородок указательным и большим пальцем. Он водил ими по коже, медленно, околдовывая мой взгляд.
— Нужно всё проверить. — в итоге заявил он.
— Наверное. — пожал плечами я. — Но я боюсь, что ты запретишь мне пойти туда. — неожиданно откровенно сказал я.
Майкрофт тоже удивился моим словам, но тут же нахлобучил брови обратно на глаза.
— Это может быть опасно.
— К этому меня и готовили. — напомнил я, склонившись к столу. — Прошу, не недооценивай меня.
Политик вздыхает и отводит взгляд. Его челюсти ходят ходуном.
— Дело не в этом. — говорит он, обрушивая на меня серьёзный взгляд. — Проблема в том, что ты сам себя переоцениваешь.
Боже, он прав. Я стал замечать это ещё у Джима. На это указал мне и Ван-Дамм.
— Мориарти обратил твоё чувство неполноценности в ощущение тотального превосходства. — неожиданно выдал Холмс. — Но он сделал это не чтобы помочь тебе, а в угоду своей потребности властвовать над чужими душами.
Я уставился в пространство, изо всех сил сдерживая подкативший ужас.
— Неполноценности. — тихо повторил я, вкушая ранее неведомое мне слово. — Но я, кажется, всегда себя переоценивал.
— Стремление к личному превосходству — это неверная защита от комплекса неполноценности. — услышал я слова политика.
— Говоришь, как Стоун.
— Это всё элементарная психология. Я не со всеми положениями согласен, но в общем и целом все теории верны. — я краем глаза заметил, что Холмс тоже наклонился ко мне. — Тебе необходимо стереть свою мнимую личность, Эдвард. — какой глубокий голос. — А для этого тебе надо определить свои мотивы, чтобы сформировать ядро настоящей личности.
— Зачем мне Стоун, когда есть ты? — вдруг улыбаюсь я, наконец-то протолкнув ком в горле и высушив подступившие слёзы.
Уголки губ Майкрофта растягиваются.
— Ну, к сожалению, у меня нет столько времени, поэтому я и поручил ей тебя. Вы должны найти твой архетип.
Я хмурю брови, слыша знакомое слово, значение которого не припоминаю.
— Архетип — это представление о себе, — поясняет Холмс, он это любит. — место, которое должно быть заполнено.
— Понятно. — киваю я. — Но что насчёт встречи в клубе?
Настольный телефон начинает трезвонить, и Майкрофту приходится снять трубку.
— Да. — он слушает сообщение с другого конца. — Нет, а что с ним? — я наблюдаю за движениями его сосредоточенных глаз. — Что?
Удивление Холмса вырывает меня из транса. Я инстинктивно наклоняюсь ещё ближе к политику.
— Да. Я сейчас буду.
И он кладёт трубку.
— Что такое? — настороженность Майкрофта передалась мне в виде волнения.
Он хмуро смотрит на меня, решая в голове какую-то задачу.
— Джона Гарви нашли… полумёртвым.
Новость о покушении на Гарви меня скорее поразила, чем расстроила. Но расстроился я из-за того, что это автоматически отменяло наш с Майкрофтом ужин. А ещё потому что я не смог уговорить Холмса взять меня с собой.
— Там не будет ничего интересного. — сказал он мне, готовясь к срочному выезду.
Я стоял у двери, обиженно надув щёки.
— Это не из-за интереса к полутрупу. — буркнул я себе под нос.
Политик, кажется, не услышал этого, потому что взял зонтик и открыл передо мной дверь. Я медленно, но грациозно вышел в коридор.
— Кому это понадобилось на Гарви покушаться? — спросил я, пока мы ещё вместе шагали к лифту.
Холмс бросил на меня взгляд а-ля «Ты сам понимаешь кто». Да, возможно, так и было. Но я надеялся, что это какой-нибудь другой недоброжелатель, которому Гарви насолил.
Мне не хотелось выпускать политика из поля зрения, но от меня здесь мало что зависело, так что вскоре створки лифта захлопнулись, отделив нас друг от друга. Я сразу ощутил себя голым и беззащитным.
Медленно ковыляя в свою комнату, я размышлял над словами Майкрофта о моём комплексе неполноценности. В чём же он выражается? Нужно обсудить это со Стоун или поинтересоваться у Майкрофта. Но как бы то ни было, теперь я ощущаю себя слабым. Без даже мнимой уверенности в себе и веры в свои безграничные возможности, я уязвим как никогда.
Коридор страшно растягивался перед взором, а из-за каждого угла выглядывали рогатые тени. На что вообще я тогда способен? Кроме создание вокруг себя иллюзии супергероя.
Мне не понравился вид моей комнаты, но что поделать, деваться мне некуда. Хотя…
Я вышел из комнаты, так и не присев никуда. Нужно было быть осторожным. Я пересёк столовую, которая была к моему облегчению пуста. Значит, сейчас все в другом месте. Отлично, главное, чтобы не на стадионе.
Мне пришлось пройти через внутренний спортзал, напичканный воспоминаниями. Там, в душевой, я думал, что я нормальный. Когда я целовался с Ричардом. Это было нормально, это было разрешено, почти никем не осуждалось. Тогда я не знал, что переспал со своим дядей, не знал, что сбегу к нему и позволю собой манипулировать, не знал, что вернусь и пойму, что снова влюбился.
Солнце осело на скамейки и тренажёры. От песка и беговых дорожек на горизонте шли волны жара, от земли пахло резиной. Я поразился тому, что не почувствовал привычного воодушевления. Каждый раз, ступая на тропу тренировки, я воспринимал это как что-то должное, что-то, что украшает меня, а не позволяет самосовершенствоваться. Ведь я думал, что совершенен. И полагал, что меня ждёт великое будущее, карьера Джеймса Бонда с гарантией выживаемости.
На мне были джинсы и футболка, но я пренебрёг правилами и традициями спорта, поэтому медленно побежал по мягким таящим от мощных лучей дорожкам. Единственное приятное — чувство беспечности, лёгкости, заблуждения, что лето будет длиться вечно. Я помню, что прибывал в этом коконе иллюзий почти всё время. Но отходняк от первой встречи с Джимом был таким мощным, что заставил меня задуматься о своём реальном одиночестве.
Солнце слепило глаза, но я бежал. Мышцы ныли с непривычки, но уже вспоминали привычные движения. Тысячи минувших тренировок и ночей на базе и всё это в конечном счёте закончилось тем, что я никогда уже не стану тем, кого из меня лепили.
Чего хочешь ты?
Сейчас я хочу всё понять. Пойму и смогу сказать, чем хочу заниматься.
Капля пота текла по виску, несколько текли по спине. Я бежал. Круг, второй, четвертый, седьмой. Пару дней назад у меня была остановка сердца. Неразумно давать ему такие нагрузки. Мне очень хотелось наплевать на это, но я остановился. Ответственность и разум. Как сказал Майкрофт, я действительно изменился.
Решив, что хватит с меня размышлений и спорта, я подошёл к ближайшей скамейке и улёгся на неё, зарычав, когда раскалённый металл коснулся спины. Хоть солнце уже было далеко не в зените, оно всё равно нервировало глаза. Жаль я очки не взял. Пришлось положить руку на лицо.
Солнце не успевало сушить моё тело, так как оно продолжало мокнуть, окутанное жаром. Стало даже умиротворительно, поэтому для полного расслабона я засунул в уши наушники и включил музыку.
Через пять минут подул ветерок, и я даже застонал от наслаждения. Ясное небо, с редкими облачками, свет, тепло и временная гармония. Боже, как приятно.
И, разумеется, будучи снова в хорошем настроении (даже приподнятом), лёжа и слушая приятную музыку, Майкрофт не мог не пробраться в мою голову. Ему я это позволял, распахивая широко двери и радушно приветствовал. И весёленькая, заводная песня ABBA не могла не заставить меня подпевать.
Не трать впустую чувства,
Мне отдай же всю любовь.
Об идиллии мечтаю я,
Хочу, чтобы любил ты лишь меня.
Какая же я теперь размазня. Но, несмотря на это, я всё ещё активно подпеваю, наслаждаясь хорошим настроением. Неожиданно музыка так меня захватила, что я резко вскочил на ноги и принялся танцевать прямо на трибунах, прыгая с одного уровня на другой. Всё снова казалось простым и лёгким. Никаких проблем, никакой угрозы, никаких обязательств.
Мне отдай же всю любовь{?}[Lay all your love on me — ABBA]…
Пошёл к черту Джим, пошло к чёрту всё лицемерное продажное правительство, к чёрту дурацкие рамки и правила, но и пошли нахрен все идеи о превосходстве и совершенстве!
Я, совсем запыхавшись, упёр руки в колени и наклонился вперёд, переводя дух. Фу-у-х. Вот и выброс стресса.
Выпрямившись обратно, я окинул взглядом распростёршийся передо мной стадион. На другом конце стояли какие-то люди. Чё-ё-рт. Это не могли быть какие-нибудь работники. Я сразу различил огненные волосы Кейси.
Итак, у меня есть два варианта: спрятаться под трибуны, несмотря на то, что они меня наверняка уже заметили, или гордо прошествовать к выходу, игнорируя их вопросительные взгляды. Оба варианта были так себе.
Я стал медленно спускаться с трибун, продумывая план действий. Только вот он мне не понадобился, потому что я увидел, как ко мне стремительно направляется тренер. Огромная глыба мышц и неуравновешенности после армии надвигалась на меня без намёка на дружелюбие. Я так и застыл у подножия скамеек, не зная, что делать.
— Что. Ты. Тут. Забыл?!
Тренер так резко и неожиданно схватил меня за шиворот футболки, что я сначала потерял способность к любым движениям, поэтому, когда он потянул меня обратно, я чуть не грохнулся на землю. Но эта агрессия и напор по отношению ко мне тут же меня взбесили. Поэтому спустя секунду недоумения на моём лице уже горело пламя ярости. Я рванул назад и, рискуя порвать футболку, вырвался из хватки мужчины. Тот сначала тоже опешил, но так же как и я быстро вернул на место агрессивные брови и сцепил зубы.
— Мне не запрещали появляться на стадионе вне тренировок. — громко заявил я.
Мы стояли друг напротив друга как разъярённые быки, борющиеся за территорию. Я сцепил пальцы в кулаки и приготовился к бою. Тренер же выглядел так, словно я муха, которую можно быстро шлёпнуть и выкинуть.
— А сейчас у нас тренировка!
Его громогласный голос не заставил меня сжаться от испуга. Я привык к подобным столкновениям, поэтому меня могло ввести в ужас лишь молчание или тихий угрожающий шёпот. А вот активная агрессия от тренера меня скорее активировала.
— А я уже ухожу! — так же громко ответил я, передразнивая его шотландский акцент.
Тренеру не понравилось, как я с ним говорил. Но, в свою защиту скажу, что его поведение было тоже далеко от вежливого.
Мужчина попытался снова схватить меня, но я ловко увернулся, сначала не заметив ядовитую нахальную улыбку на своих губах.
В моё поле зрения попали подбежавшие кадеты. Это были те высокие парни, с которыми я и не старался завести дружбу.
— Тренер, можно я ему вмажу? — спросил один из жирафов.
Я не понял почему вдруг вызвал такой ажиотаж. Ну, да, многие могли считать меня предателем и всё такое, но я ведь не выдал ни одного существенного правительственного секрета и к тому же я вернулся. Однако, глаза их горели так, будто я лично перерубил все их семьи.
— Пусть валит. — кинул тренер.
Это меня даже оскорбило. Я ощутил знакомые порывы к демонстрации своей правоты. Как сложно бороться с гневом.
— Извращенец!
— Криминальная подстилка! Ричард нам рассказал, что ты ебался со своим дядей-преступником!
Я растерянно посмотрел в сторону остальных. Там стояли все мои «друзья». Они не подбежали вместе с громилами. Но всё таки…
— Вы все куски мяса. — тихо, но чётко произнёс я, исподлобья глядя в глаза темнокожему парню, который предложил тренеру надрать мне зад. — Вы все лишь расходный материал.
Я был готов к тому, что один из них или даже все они нападут. Я этого хотел.
В голове заиграла следующая песня ABBA.
Первым сорвался темнокожий, нацелившийся повалить меня на землю. Но, как и всегда, я прекрасно уворачивался. Поэтому он пронёсся мимо меня, как бык мимо красной тряпки. Я не дал ему опомниться, поэтому схватил за футболку и потянул назад, вмазывая под рёбра. Тот замахнулся следом, и я ощутил удар в плечо.
Да. Ещё.
Мне сорвало голову. Я молниеносно наносил, отражал и принимал удары, изворачиваясь, танцуя.
Танцуешь ты, твой час настал.
Все смотрят. В танце есть накал.{?}[Dancing Queen — ABBA]
Когда из моего носа хлынула кровь, я лишь посмеялся, ощущая дребезжание внутри. Следующий удивительно мощный удар пришёлся противнику по затылку, и тот рухнул на бурлящий резиновый трек.
— Достаточно! — рявкнул тренер и сам вступил в игру.
Он с размаху зарядил мне под дых, а потом ещё один удар по почкам поваливший меня на землю. Я выплюнул кровь, и та тут же закипела на резине. Я почувствовал, что солнце добралось до моих желтоватых бледнеющих синяков, так как футболка задралась, оголяя поясницу. От пола и тепла пластырь съехал, и я ощутил, как жжёт заживающие порезы.
Меня резко подняли вверх. Голова закружилась, так что я не сразу твёрдо встал на ноги.
— Вали отсюда. — уже не крича, но с угрозой сказал мне тренер.
Мне захотелось кинуться на него, сломать ему шею, но… на меня вдруг опустилась жуткая усталость.
— Стоять! — тренер выставил руку вперёд, смотря куда-то за мою спину.
Я обернулся и увидел замахнувшегося на меня чувака. Кинув ему уничтожающий взгляд, я, гордо выпрямившись (хоть живот ужасно болел, а спину саднило), пошёл к выходу. Вот уж не думал, что мой визит на стадион обернётся дракой.
Я даже не взглянул на своих бывших товарищей и с ноги открыл дверь в помещение.
Оказавшись вне досягаемости от чужих глаз, я позволил себе покорчиться от боли и отдышаться. Во мне ещё бушевала обида, но так же поднималась волна непривычного стыда. Боже, я мог всё решить словами, а не насилием. И по-моему, я так ничего и не решил.
— Да что б тебя! — не сдержавшись, закричал я. — У меня было хорошее настроение…
Я побрёл в свою комнату. Нужно было смыть грязь и кровь. А ещё постараться оттереть стыд.
Я стоял под горячими струями в душе, стараясь разобраться со своими мыслями. Хотелось просто запихнуть всё подальше, но так жить больше нельзя.
Когда я смывал последние мыльные разводы, телефон на раковине вспыхнул, оповещая о приходе СМС-ки. О, отлично. Умоляю, пусть Майкрофт напишет, что он уже свободен и мы едем на свидание… Кхм, то есть просто на ужин.
Я сразу потянулся к телефону, чтобы поднять себе настроение. Но в отправителе значился неизвестный номер.
Я передал Джону Гарви твои тёплые пожелания.
Меня прошибло новым потом. Телефон выпал из моих рук и с неприятным треском упал на плитку.
Я тут же вырубил воду, и как сумасшедший стал оглядываться по сторонам. Он здесь. Он точно здесь. Он снова близко!
Я сорвал полотенце и наспех перевязал его вокруг бёдер. Выбежав из ванной, я потерялся в собственной комнате. Всё показалось незнакомым, ненастоящим. За окном солнце пускало свои последние лучи, комната стала погружаться в лёгкую темень. Я, повинуясь какому-то инстинкту, напялил кроссовки, продолжая озираться. Может через окно? Я неуверенно подошёл к стеклу и посмотрел на парковку. Что-то происходит. Я дотронулся до груди, опасаясь, что сердце вырвется наружу. Вот снова! Чёрт. Остаться здесь или?.. Я выбежал в коридор и стал медленно идти вперёд, не понимая куда конкретно. Ну что за бред? Надо вернуться. Но мне нужно в безопасное место. Коридор был пуст. Где-то слышались топот ног и голоса. Мне казалось, что меня вот-вот схватят. Я боялся увидеть тёмные глаза и блестящие чёрные волосы. И улыбку.
Кто-то шёл сзади. Меня накрыла паника, и тело само стало действовать. Я побежал, то и дело оглядываясь. Шаги я слышал, но никого не видел. Он идёт. Я стал задыхаться; слишком много эмоций. Когда я оказался в очередном коридоре, передо мной замаячили фигуры. Я резко затормозил и прижался к стене. Нет-нет, ему меня не достать. Стало холодно, пальцы не слушались. Тело стало дрожать. В моей голове творилась реальная чертовщина. Я не мог очнуться от этого кошмара.
Я замер посреди коридора. Долго, очень долго я глядел в пространство. А затем со всей силы закричал:
— Я ЗДЕСЬ! ВОЗЬМИ МЕНЯ, ЕСЛИ ОСМЕЛИШЬСЯ!
Выпустив страх наружу, я обратил его в злость. Нет-нет. Пошёл он к чёрту! Я ТАК РЕШИЛ!
— НУ, ЧЕГО ТЫ ЖДЁШЬ?!
Я уставился на тёмную массу в углу, а затем стремительно стал к ней приближаться. Становилось холоднее, но я плевать хотел на всё.
— И что ты мне сделаешь? — прошипел я, стоя носом к носу с дядей.
Демонические глаза не давали никакой информации об эмоциях, но зато рот был неестественно широко растянут. Пахло гарью. Было холодно, но в тоже время будто что-то горело.
— Ты мой.
Я усмехнулся. Масса хотела поглотить меня, но я заметил, что она не может дотронуться до моей кожи.
— Ты мой. — повторил я.
Улыбка Джима медленно стекалась к ничто.
— Ты принадлежишь мне. — продолжал я. — Ты — второй я. Мы — боги.
Я не понимал, что делаю. И дядя тоже не понимал.
— Но это в твоём воображении. Хочешь покажу кем мы всегда будем в моём?
Масса не ответила, но я поддался вперёд и погрузился в воспоминание о нашем первом поцелуе.
Почувствуй то же, что почувствовал я.
Ты можешь быть страшным и ужасным. Но я достану части тех секунд, когда ты таким не был, соединю их и создам ту версию тебя, которая любила меня. Любила в любом смысле. Для меня важно лишь быть кому-то нужным, потому что это так по человечески…
— Я так тебя ненавижу, дядя. — прошептал я, ощущая, как по щекам текут слёзы. — Но это не значит, что я больше не люблю тебя. Какая-то моя часть будет любить тебя до Луны и обратно, до Рая и до Ада.
Масса передо мной на несколько секунд стала обычным Джимом. Без тёмной ауры, дымки и холодящих душу ощущений. Его глаза были ореховыми, а не угольными, а волосы казались шёлковыми.
— Я так тебя люблю, Эдвард. — услышал я его бархатный голос. — Но это не значит, что я больше не ненавижу тебя. Я всегда буду тебя ненавидеть. До края Вселенной и дальше, чем обратно.
— Значит мы квиты. — говорю я, опуская ресницы.
Когда веки снова поднимаются, передо мной уже никого и ничего нет. Лишь голая стена.
Я уже около часа лежу в своей постели. Разбитый телефон лежит на столе в противоположном конце комнаты.
Настойчивый стук в дверь. Я не успеваю ничего ни сделать, ни сказать, как дверь распахивается. На пороге из нечёткого света в коридоре появляется Майкрофт. Я тут же понимаю, что ему уже успели нажаловаться, но мне фиолетово на это.
Я вскакиваю с кровати и за секунду оказываюсь около него. Наплевав на последствия и приличия, я по детски обвиваю его шею руками и что есть силы прижимаюсь к телу. Мы замираем на стыке моей комнаты и коридора.
— Я облажался. — произношу я. — Снова.
Мне хотелось рассказать ему, что я успел пережить. Хотелось сказать, что я, кажется, победил. Но потом я подумал, что это поставило бы под угрозу наши ночи и кровать, которые мы делили в последние дни. Я не хотел это терять, поэтому решил раскаяться в содеянном на стадионе.
Холмс толкает меня в комнату и закрывает дверь. Я жалостливо гляжу на него, страшась заметить разочарование или гнев.
— О, Эдвард.
Холмс всего лишь вздыхает и тянет руку к моему лицу, на котором красуется синяк и разбитый нос, но он одергивает себя. Рука виснет, а взгляд съезжает в сторону.
— Мне ещё сложно себя контролировать.
Никогда бы не подумал, что мне будет приятно признаваться в чём-то Майкрофту. Но теперь я, кажется, понимаю, что за всей моей прошлой ложью стоял страх быть отвергнутым последним человеком, кто хоть иногда спрашивал, как у меня дела.
Майкрофт снова вздыхает и проводит рукой по волосам.
— Ладно. Мы к этому вернёмся. — произносит он, оглядывая мою комнату.
Я неловко стою, ожидая, что будет дальше, но тут вспоминаю о тузе в рукаве.
— Кое-что ещё произошло. — говорю я и указываю на телефон.
Холмс хмурится, смотря туда, куда направлен мой указательный палец. Я взволнован, но не испуган.
Политик подходит к столу, берёт мой телефон и вопросительно глядит на меня.
— Он написал мне. — тихо произношу я.
Глаза Майкрофта тут же расширяются, и он тут же принимается изучать содержимое последнего сообщения. Дочитав до конца, он выпрямляется, глядя куда-то в дали за окном.
Я ожидаю, что он начнёт выпытывать подробности.
— Ты в порядке?
Моё сердце стягивает приятная судорога. Его обеспокоенный взгляд обезоруживает меня.
— Да. — честно отвечаю я. — Уже да. Это ведь просто сообщение. Его здесь нет.
Холмс тщательно производит диагностику моего состояния, а затем сжимает телефон в руке.
— Придётся отдать его для расследования. — предупреждает меня он.
Я пожимаю плечами.
— Хорошо. Я всё равно его разбил почти.
Да, уж. Теперь мне точно требуется новый. Майкрофт снова вздыхает.
— Как ему снова удалось? — скорее у себя спрашивает он.
— Кто-то из отдела внутренней связи? — предполагаю я. — У кого ещё есть доступ к информации о внутренних номерах?
Холмс скрещивает руки на груди, продолжая стоять у стола лицом к окну.
— Боже.
Я слышу, как он устал. Меня тут же накрывает сожаление и желание помочь.
— Что с Гарви? — спрашиваю я, обходя Холмса.
— Пока без сознания. Когда очнётся, тогда с ним придётся побеседовать. — говорит он.
Я киваю.
— Тогда поехали домой.
Мой голос звучит необычайно по взрослому. Это замечаю и я и Майкрофт. Мы смотрим друг на друга, пока он не кивает.
— Только сначала отдам Антее твой телефон.
Я не верю, что день наконец-то подходит к концу. Как обычно он наполнен и хорошим и плохим. Мой взгляд то и дело утекает к Холмсу.
Я помогу тебе.
Я сделаю всё, что угодно.
Я очень мало ем в последнее время. И это плохо.
Мы ужинаем уже привычным нам способом. В тишине в столовой, слушая треск камина. Когда Майкрофт тянется к бокалу с виски, я его останавливаю.
— Есть идея получше.
Он следует за мной по коридору, мои уши вспыхивают вместе с лицом, когда я открываю дверь его спальни. Брови политика вопросительно вздёрнуты.
— Где ты хранишь ключи?
Майкрофт стоит около распахнутых штор, озадаченный новым делом.
— Я давно там не был. — произносит он.
— Ага. Я заметил. — с улыбкой замечаю я, глядя на мусор из листьев и палок.
Губы Холмса медленно растягиваются.
— Ну, Soyez le bienvenu{?}[Добро пожаловать (фр.)].
Политик подошёл к комоду, что стоял у зеркала и открыл один из ящиков. Пошуршав и побренчав разными предметами, он выудил элегантный золотистый ключ, что был меньше моего мизинца. Вернувшись к двери, он вставил его в замок, и на этот раз двери поддались и распахнулись.
Вечерний воздух тут же дунул нам в лица, волнуя тюль. Я тут же вышел на этот чудесный балкончик и прямо по палкам прошествовал к перилам, шурша старыми листьями. Если уронить взгляд, то попадёшь в сад: деревья, кусты, цветочки и все дела. Но если дать глазам взлететь выше и дальше, то можно лицезреть огни Лондона и ближайших коттеджей. Это меня успокоило. Из особняка Джима едва можно было разглядеть главную трассу, а здесь я был ближе.
— Прибраться не помешает. — услышал я комментарий Майкрофта и обернулся.
Тот критично рассматривал весь беспорядок.
— И ради этого ты не дал мне насладиться «Бророй{?}[сорт шотландского виски]»?
Я хитро усмехнулся.
— Помниться, мы говорили о Сент-Эмильон.
Холмс скопировал мою ухмылку, но при этом притворно заупрямился, скрестив руки на груди. Я тонул в омуте наслаждения. Мне вдруг захотелось вести себя невероятно галантно: усадить его на скамейку, предварительно положив на неё что-то мягкое, преподнести бокал с его любимым вином и провести пальцами по шее, а затем уткунться в неё. Хотя последние пункты не так уж и галантно звучат. Но да ладно.
— Я принесу бокалы. — объявил я, уже стартуя.
Но Холмс придержал меня.
— Ты не знаешь где они. — напомнил он.
Я покраснел, неловко улыбаясь.
— Если хочешь выпить здесь, то найди что-то мягкое и тёплое. — сказал политик. — Я принесу всё остальное.
Что произошло с Майкрофтом? И со мной? Я не могу узнать ни себя ни его. А может он всегда был таким, просто я не замечал.
Я расчистил скамейку от листьев и положил на неё покрывало, которое спёр из соседней комнаты. Вышло неплохо.
Когда вернулся Майкрофт, в руках у него было два бокала и бутылка того самого вина. Я еле выдержал нейтральную улыбку. Моим глазам так и хотелось не отрываться от политика, а удары сердца ударялись о стены.
— Ну, за что пьем?
Классический вопрос, когда бокалы уже наполнены и поднесены к губам. Я бы мог выдать себя одним лишь тостом, который крутился у меня в голове, но решил не быть таким опрометчивым.
— За Её Величество. — по-королевски произнёс я, убирая одну руку за спину.
Майкрофт издал приятный смешок и слегка кивнул.
— Ну, за Её Величество, так за Её Величество.
Когда наши бокалы легко стукнулись, звон прошиб меня до костей, а затем испарился и превратился в пары жара. Я поблагодарил сумерки за низкую освещаемость, ибо ещё быстрее меня могли выдать мои зрачки (уверен, что они как у наркомана сейчас).
Его губы распахнулись, и мой взгляд застыл на них. Они коснулись бокала, и я перестал дышать. Как можно так грациозно и по богемному пить вино? Я могу вечно смотреть на это. Нет, честно. Вечно.
Но лампочка превышения уровня «Странности» уже загорается, и я скорее опускаю взгляд к своему бокалу.
— Мы ещё должны поговорить о том, что произошло на стадионе. — вдруг говорит Холмс, присаживаясь на скамью.
— О, — простанываю я. — только не сейчас.
Политик милует меня и откладывает этот разговор. Я же хотел сейчас медленно начать подводить его к осознанию того, что мы не такие уж далёкие, что мы зависим друг от друга (пускай я в разы сильнее от него). Но тишина, прерываемая сумеречным птичьим пением, приятный прохладный ветерок, морок вина не позволяют моим губам разлепляться кроме как за ещё одним глотком. И я пью и пью, позволяя голове тяжелеть, а мыслям рассеиваться.
— Ты тоже изменился. — всё-таки издаю звук я.
Холмс оборачивается ко мне. Его нога закинута на другую, а оголённая до локтя рука свисает совсем рядом со мной. Не пересекай черту.
— Неужели?
Я издаю пьяный смешок.
— Ты напоил меня вином. — притворно возмущаюсь я. — Прошлый ты пошёл бы на это?
Майкрофт задумывается, не снимая с губ улыбку. Я слышу стрекотание сверчков и зеваю.
— Верно. — Холмс ухмыляется своим же мыслям. — Но прошлый я не знал нового тебя.
Моё дыхание снова замирает, а глаза волнительно мечутся по складкам его рубашки.
— А новый я тебе нравлюсь? — спрашиваю я тихо, не поднимая глаз.
Я хотел бы осмелиться и задать тот же вопрос, но без слова «новый». Однако, я снова утопаю в страхе быть отвергнутым.
— Я бы сказал, что слово «нравишься» — это лишь обобщение, оно многоспектральное. Но легче будет ответить, что я тобой доволен.
И всё? Я честно польщён. Наконец-то Холмс мной доволен. Но, ясень пень, я ждал чего-то более волнующего.
— Это хорошо. — отвечаю я, продолжая избегать зрительного контакта. — И это только начало.
Майкрофт посмотрел на меня, это я заметил. Он заинтригован? О, как и я.
Меня чуть не вырубило. Я выпил всего два бокала, но они выбили из меня все силы, поэтому откровенный разговор мне пришлось отложить на более… трезвые времена.
Холмс видел, как меня вырубает, поэтому он сказал мне идти в постель. Разумеется, от такого я не откажусь.
На полпути я стал стягивать джинсы, но это была плохая затея, потому что я грохнулся на пол, запутавшись в штанине. Майкрофт застал меня сидящим в трусах и наполовину снятыми джинсами. Какой позор. Но политик лишь слегка усмехнулся и продолжил запирать балкон.
Когда я избавился от лишних вещей и завернулся в одеяло, Майкрофт уже исчез в ванной. Интересно, я его не смущаю? Может ему бы хотелось снять с себя всю одежду прямо в комнате, а тут я. Вообще, я не против, чтобы он тут раздевался (ха-ха), но для него это, конечно, недопустимо.
Теперь, лёжа в этой кровати, я ощущал всё по другому. Для меня каждый сантиметр что-то значил, каждая секунда.
Я уткнулся лицом в его подушку. Тело тут же покрылось мурашками. Я не сдержался и принялся целовать поверхность, покрываясь красными пятнами стыда.
То же самое я делал и у Джима. Я помню те ощущения. Но сейчас… сейчас я могу себе позволить влюбиться, ведь это правильный человек. Пускай не факт, что подходящий.
Как только вода за дверью перестала шуметь, я перекатился на свою сторону и перевернулся на спину, пряча признак своей глубокой симпатии.
Как только Майкрофт вышел уже облачённый в спальную одежду, я сразу взглянул на него, несмотря на то, что меня всё ужасно смущало.
Как только политик лёг в кровать, я ощутил взрыв станции эндорфина, и эйфория разлилась по телу, выкручивая низ живота и заставляя мой член твердеть сильнее.
— Спокойной ночи, Эдвард.
— Спокойной.
Как только погас свет, я выдохнул. Может Майкрофт видеть сквозь одеяла? Что бы он сказал, узнай, что у меня на него сейчас стоит? Забавно.
Наплевав на осторожность, я перевернулся лицом к стороне политика. Тот уже закрыл глаза. Я хочу ощутить какого это поцеловать его. Но я не могу. Один опрометчивый поступок (на который я вполне способен) и всё рухнет. А этого я не допущу, ведь я ближе к нему, чем когда либо.

Глава 42

Я встал так резко, что закружилась голова. И вновь виной всему будильник. Майкрофт поднялся, а я с немного ошарашенными глазами вскочил следом.
— Я с тобой. — моё тело немного покачнулось, но я успел предотвратить падение.
— Тебе нужно ещё поспать. — по-отцовски сказал Холмс.
Я отрицательно покачал головой.
— Я уже выспался.
Бледный свет ещё не расцветшего утра погружал помещение в особую атмосферу. Мне казалось, что я всё ещё сплю, что это мои фантазии. Но в них всегда был лишь мой дядя, полуголый, лежащий на белых простынях; и его глаза, даже не волосы — самое тёмное место на этой картине.
Но это были не мечты, это была реальность, в которой место Джеймса Мориарти занял Майкрофт Холмс.
— Эдвард.
Я стою с другой стороны кровати, полный решимости не возвращаться в неё без политика. Холмс вздыхает. Его руки кажутся бледными, я засматриваюсь на длинные изящные пальцы. Мурашки. От холода? От пробуждения?
Я быстро собираюсь и уже стою на первом этаже, когда Холмс спускается со второго.
— А впрочем, — его голос уже разогрелся. — может это и к лучшему.
— Что именно? — я открываю перед ним дверь, за что получаю вопросительный взгляд.
Спустя пару ступенек Холмс отвечает:
— Если ты будешь на базе к завтраку. Так не будет лишних вопросов.
Мы садимся в уже заведённую машину. Сегодня утро не щедро на солнечный свет.
— О том где я ночую? — я опускаю глаза, ощущая какое удовольствие разливается по моему телу.
Холмс улыбается в ответ, но в своей манере, говоря: «Вот именно, так что будь добр, — не напортачь.». Но вслух он говорит лишь следующее:
— На одиннадцать назначено совещание по поводу твоего будущего.
Вся магия, нежно разливающаяся во мне, сразу растворилась. Волнение. Он что, уже всё решил?
— А мне ты скажешь? — немного с вызовом спросил я. — Или я узнаю обо всём последним? — хотелось добавить «как обычно», но я удержал себя.
Майкрофт поджал губы. Значит, ему неприятно.
— Я не собираюсь обсуждать с членами совета что-то конкретное. Я лишь хочу… — он вдруг замолчал и повернул ко мне голову.
Я сразу сделал тоже самое, проигнорировав подскочившее сердце.
— Я лишь хочу, — продолжил политик, как только наши взгляды сцепились. — перевести тебя полностью под свою ответственность.
— Разве я итак не под твоей ответственностью? — удивился я.
Холмс приподнял брови, создав волну складок на лбу.
— Ты ведь понимаешь, что я не мог распоряжаться твоей судьбой без согласования с советом. — его лёгкая улыбка была похожа на сожаление. — Так работает обычная партия, Эдвард. Я не президент и даже не Премьер министр.
— А мог бы стать. — серьёзно сказал я, не замечая, как наклоняюсь к Холмсу ближе.
Мои слова политика позабавили, поэтому его улыбка стала шире.
— Я на своём месте, там, где от меня будет больше пользы.
На своём месте… где будет больше пользы…Значит, вот так рассуждают хорошие люди, работающие во имя процветания? Это совершенно противоречит Джиму. И это меня интригует.
— И чего ты хочешь добиться от них?
Кажется, я стал понимать о чём говорит Майкрофт. Если я правильно всё понимаю, если Холмс действительно пойдёт на это… То я расцелую его прямо здесь и сейчас. Хотя… смелости мне не хватит, лишь энтузиазма, как всегда.
— Хочу дать тебе то, чего ты всегда хотел. — произнёс политик, и огромный взрыв салюта раскрасил мои зрачки во все цвета радуги. — Свободу.
Я думал, что сейчас должен выйти оркестр как во всех мюзиклах, так как пришло время для победной песни. Или же я должен был рассмеяться и станцевать какую-нибудь «Жига-дрыгу». Но я просто сидел и хлопал глазами, ибо по-настоящему никогда не верил, что моё помилование когда-нибудь произойдёт.
— Но это не значит, что я дам тебе просто уйти. — добавил вдруг Майкрофт.
— Я и не хочу уходить. — моё лицо растягивала дикая улыбка. — Я просто не могу жить под командованием.
— Я знаю.
— Но ты — другое дело. — я стал медленно приходить к ответу сразу на несколько вопросов.
То, как забилось моё сердце, когда Майкрофт сказал, что постарается снять с меня метафоричные наручники и цепи, что режут плоть каждого госслужащего ниже ранга чиновника, было знаком. Я действительно хотел этого. Хотел до Джима. И получил нечто вроде этого, когда сбежал. Но это «нечто вроде этого» оказалось слишком. Поэтому я здесь. И если я буду на золотой середине, то кто знает, кем я стану. Возможно, самим собой наконец-то.
Мы въехали в город.
— Будь ты обычным, я бы продолжил направлять тебя по пути агента. Ты бы сдал все экзамены, и тебя послали бы на Восток. И тогда от тебя осталась бы лишь точка на карте с именем рядом. Мы, скорее всего, больше не увиделись бы. — сказал Майкрофт с лёгким вздохом. — Так было бы правильно. — рассуждал политик и глянул на часы. — Но ты не такой, и мне пришлось приложить огромные усилия, чтобы принять это. Принять то, что с тобой по правильному будет неправильно.
Я слушал Холмса то вскипая от злости, то тая от радости. Но последние слова заставили меня нахмуриться и посмотреть на политика с превеликим непониманием. И я обнаружил, что он смотрит на меня с непривычной ему искренностью. Это всегда прошибало и всегда будет прошибать меня. Удивительно, но именно такие вещи всегда вводили меня в ступор, и я ощущал нечто… по настоящему божественное.
— Мы с твоей матерью хотели сделать тебя нормальным. — глаза Майкрофта ускакали прочь, значит, ему стыдно или по крайней мере он сожалеет. — Она хотела потому, что была уверена, что иначе тебе не выжить. Я же начал с обычного интереса, который усилился, когда мы обнаружили к чьей родословной ты на самом деле принадлежишь.
Разумеется, он взялся за меня не потому, что влюбился с первого взгляда в тринадцатилетнего подростка. Но я не был противником таких глупых теорий, поэтому уже успел построить в голове целую историю любви. И она треснула, когда Холмс раскрыл мне правду.
— Почему она считала, что я помру сразу? — спросил я.
Мы подъехали к базе. Я этого не заметил, так как был поглощён новыми фактами.
— Не сразу. — поправил Майкрофт, по-королевски выходя из машины. — Но почему-то она была полностью и безоговорочно уверена в том, что пойди ты по тропе твоего отца или, хуже того, дяди… — Холмс обошёл машину, и мы зашагали вместе к лифту. — то ты погибнешь.
Я выгнул бровь и приложил палец к подбородку.
— Интересно, — хмыкнул я. — почему она так была уверена…
— Я спрашивал у неё. — поделился Майкрофт. — Но она отказывалась сообщать мне подробности. — тут политик залип на какую-то точку на полу, снова вознеся брови высоко-высоко. — Говорила, что я не пойму.
Ух, ты! Есть что-то, чего Майкрофт Холмс не понимает? Я заинтригован.
— Где Вы были вчера? — спрашиваю я у Стоун.
Она сидит за своим рабочим столом и, по обычаю, протирает очки.
— Я говорила с несколькими психологами, которых ты посещал.
— Вот как. — я ухмыляюсь.
— Извини, что меня вчера не было. Слышала, что случилось. — говорит она, принимая расслабленную позу. — Но ты смог справиться сам, так?
Я вспоминаю близкий контакт с тенью дяди, вспоминаю как мне было страшно. Но сейчас этого нет. Что-то случилось. Я всё ещё боюсь, что он может убить меня или заставить делать то, чего я не хочу. Однако, мне кажется, что столкнись я с ним на улице, у меня бы не началась истерика. Во-первых, потому, что теперь я уверен — забери он меня — Майкрофт приложил бы все усилия, чтобы вытащить мой зад. А во-вторых, чем больше я понимаю себя, тем сильнее могу противостоять Джиму. Ведь теперь я начинаю осознавать свои мотивы.
— Не без помощи. — отвечаю я.
— И я вижу, тебе даже лучше, чем было на последней нашей встрече. — замечает Стоун, чуть улыбаясь.
Я киваю.
— Кое-что произошло. — я хочу торжествующе оголить зубы, но выдерживаю гордую полуулыбку.
— Что же?
— Я помирился с одним из своих демонов.
Стоун вскидывает брови.
— Помирился? — ей становится любопытно. — Я думаю, лучше будет изгнать их навсегда.
Я задумываюсь над её словами. Полагаю, что это в идеале. Но при мысли о том, что я полностью избавлюсь от второй стороны, мне становится не по себе, ведь это часть меня и без неё я не буду самим собой. Так я чувствую. Но быть может это наваждение бессознательного, которое не хочет быть стёртым или запихнутым в глубокие дали.
— Я пока не уверен. — говорю я, смотря прямо в глаза Стоун.
На её лице появляется беспокойство, но лишь на пару секунд. Я понимаю, что звучу странно. Но я выбрал быть честным. И вот она правда.
— Хорошо. — её улыбка кажется мне архаической. — Тогда что хочешь ещё обсудить?
Я рассказал Стоун то, что поведал мне Майкрофт. О архетипе и необходимости построить мои мотивы. Она согласилась поработать над этим, но предупредила, что это долгий и сложный путь. Ну, мне всё равно нечем пока заняться, поэтому я кивнул на её предупреждение.
И начать она предложила с простого анкетирования. С этим заданием я не справился, так как оно включало вопросы о предпочтениях в разных сферах. Половину я, конечно, заполнил, но вопросы по типу «любимый…» остались без ответа.
— Обязательно иметь конкретный любимый цвет или напиток? — возмутился я.
— Это всё части, формирующие характер и личность человека. — пояснила Стоун.
Я быстро устал. Мне быстро стало скучно. И я не стеснялся это показывать: вздыхать, теряться в каких-то своих мыслях, пялиться в окно.
— Я знаю, что тебе сложно концентрироваться на чём-то, казалось бы, неинтересном. — тогда сказала Стоун.
Я еле поднял тяжёлые веки. Сейчас, здесь, без Майкрофта, мне хотелось защищаться по грязному. Мне снова захотелось всё отрицать или вообще уйти. Может Стоун и права насчёт того, что с демонами стоит попрощаться навсегда.
Видя, что теряет меня, психолог вздохнула и села ровнее в кресле, её пальцы сцепились в замок. Она собиралась сказать мне что-то важное, поэтому я поднял таки глаза.
— Я не хотела, чтобы до этого дошло… — стандартное вступление не предвещающее ничего радужного. — Но… Вчера я встречалась с пятью психологами, у которых ты наблюдался. И вот один из них выдал предположение, что показалось нам обоим вполне возможным.
— Это насчёт чего конкретно? — сразу спросил я, ощутив лёгкое волнение.
— Не волнуйся, Эдвард. Чтобы выяснить точно, потребуется анализ твоей ДНК.
Не волнуйся? Как только я услышал слова «анализ» и «ДНК», моя спина тут же прилипла к креслу. Что они там напридумывали?
— Я не думала, что ты можешь быть одним из носителей дополнительной Y-хромосомы, так как многие внешние признаки не совпадают с описанными в документах касательно этой аномалии…
— Так. Стоп. — я поднял две ладони вверх, моё скучающее настроение испарилось без следа. — Дополнительная Y-хромосома? Я что, отсталый какой-то?
— Эдвард. — Стоун повторила моё движение, чтобы меня успокоить. — Позволь объяснить.
Солнце сдвинулось правее и теперь светило прямо мне в лицо. Я отодвинулся прочь, ощущая, как жарко стало телу. Меня стало мутить. Что ни день, то открытие какого-нибудь зашибенского факта.
— XYY-синдром характерен только для мужчин. Это всего лишь дополнительная хромосома. — с лёгкой улыбкой преподнесла мне Стоун, будто это меня точно не касалось. — Мужчины с этим синдромом обычно не имеют существенных отличий от мужчин с обычным набором хромосом. Но есть ряд особенностей.
Я перевёл взгляд к двери, стараясь справиться с учащённым дыханием. Я всё-таки неправильный. Это имел в виду Майкрофт?
— Такие люди обычно высокие. И это всё, что отличает их внешне. Однако, по поведению они могут быть схожи с людьми, страдающими расстройствами личности. Например, неспособность к обучению, эмоциональная незрелость, импульсивность, асоциальное поведение, что включает чрезмерную агрессивность.
— И что Вы думаете, что у меня эта лишняя хромосома?
Я ощутил страх, лёгкий, щекотящий, но ещё мне вдруг стало легче дышать. Может потому, что наконец-то есть название моей проблемы. А если известно имя, то можно бороться.
— Это можно точно выяснить только с помощью теста. — пояснила психолог.
— Так выясните! — встрепенулся я, чуть привстав.
— Я ещё не говорила с мистером Холмсом сегодня. Но, если ты хочешь, я позвоню ему сразу после сеанса.
Зачем ждать? Я хотел результатов прямо здесь и сейчас.
Нужно подождать. Майкрофт ещё на совещании, а тесты за пять секунд не делаются.
Я опустился обратно в кресло. Успокойся.
— И что будет, если у меня найдут её?
Стоун пожала плечами.
— Мы поймём, что стало причиной твоего психоза.
Я ждал подробной инструкции к лечению, но психолог замолчала.
— Но… — мои глаза бегали по столу. — Как это лечить?
— Никак. Это в твоём ДНК. Можно лишь работать над последствиями. Этим мы с самого начала и занимались. — пояснила психолог.
Дерьмо. Дерьмо. Выходит, Джим знал всё с самого начала? Может он ещё и анализ провёл без моего ведома? Не удивлюсь. Но меня поражает, что он поощрял это, поощрял агрессивность, всё это сумасшествие. А я думал, что мы просто проводим вместе время.
Помню, как я спросил его напрямую, понимает ли он, что его считают сумасшедшим. В ответ он процитировал мне Томаса Мора: «Лишь тайна и безумие приоткрывают истинное лицо души». И он хотел приоткрыть моё? Нет, он хотел сорвать к чёрту все двери с петель.
Стоун словно неловко поёрзала в кресле, а потом сказала:
— Тебе повезло, что хороший образ отложился у тебя в голове и что твоя мама давала тебе достаточно любви и заботы. Иначе, скажу тебе прямо, велика вероятность того, что ты бы стал…
— Убийцей? — серьёзно спросил я. — Психопатом? Поэтому она отдала меня именно сюда?
— Строгая дисциплина и единый благородный мотив могли компенсировать некоторые недостатки. — произнесла психолог.
Я, невысокий ростом, светлоглазый и светловолосый, не смотрящий себе под ноги, а считающий ворон, мог превратиться в хладнокровную машину для убийств? Вряд ли. И Джим не хотел сделать из меня обычного убийцу. Бог. Это немного другое.
— Ты не психопат, Эдвард. — прямо сказала мне Стоун. — Ты говоришь правду, а психопаты — притворщики и лгуны.
Джим хотел научить меня лгать и притворяться лучше. Для этого он позвал Ван-Дамма?
— Но я с потенциалом. — слегка улыбаясь, произнёс я. Внутри всё сжалось.
— С обратным. — поправила психолог, на что я удивлённо похлопал глазами. — Раве ты не видишь, как становишься лучше?
Вижу. Чувствую. И Майкрофт так сказал.
— По данным твоих бывших терапевтов, у тебя не было серьёзных детских травм. Лишь отсутствие отца и предполагаемый синдром Якобса.
— Да-да. — закивал я. — Плюс мама была хорошей мамой, а Майкрофт показал, что значит быть хорошим человеком.
Стоун не кивнула, как я ожидал. Она нахмурилась. Я что-то не то сказал?
— Ты понял, чего хочешь? — вдруг спросила она.
— Мы ещё не заполнили архетип. — напомнил я, отводя взгляд.
— Но ты должен чего-то хотеть прямо сейчас, в своём нынешнем состоянии.
Да. Я хотел прежде всего политика. Хотел его внимания, его заботы. Это было приятно. А ещё я хотел разобраться с кашей. Насчёт первого я не мог прямо сказать. Поэтому пришлось извернуться:
— Я хочу, чтобы Майкрофт был рядом. Я себя лучше чувствую. Он ведь моё сознательное, так?
Стоун неуверенно кивнула.
— Так. Мистер Холмс несомненно положительно на тебя влияет. — я не сдержал улыбку. — Но, — ну, конечно, всегда есть это «но». — ты не должен во всём полгаться лишь на него.
— Я и не полагаюсь! — обиженно воскликнул я.
Психолог подождала пока мой шквал стихнет и спокойно продолжила свою мысль:
— Ты рассказывал мне, что тебе нравилось угождать дяде. Нравилось, когда он хвалил тебя.
— Разумеется. — немного высокомерно кивнул я. — Мне этого не хватало всю жизнь.
— И я не виню тебя. — мягко произнесла психолог. — Я веду к тому, что ты пытаешься заслужить чьё-то одобрение, не обращая внимание на самого себя.
Я в который раз сдвинул брови к носу. Ну, вот удивительно просто сколько я, оказывается, не знал. Если это всё, конечно, правда.
— Если бы я спросила у тебя в чём ты хорош до твоего «ухода», то ты бы ответил, что во всём, так?
Я громко и сокрушительно выпустил воздух.
— Да. Я так думал.
— А что сейчас ты на это ответишь?
— Ни в чём. — сразу же ответил я.
— Та-а-а-к. — Стоун почему-то улыбнулась. — Комплекс неполноценности ты теперь чувствуешь и признаёшь его. Это хорошо. Сейчас следует поднимать твою самооценку за счёт реальных достижений и возможностей. И если ты будешь прятаться за спиной у мистера Холмса у тебя не получится реализовать свой потенциал.
Тоже мне. Америку открыла. Я надулся как жаба, скрестив руки на груди. Знаю я, что прятаться не выход, но пока я слаб и ранен будет лучше отсидеться в безопасном месте. Так я рассуждал.
— Но за дядей то я не прятался. — вдруг сказал я. — Я наоборот бросался в огонь, чтобы показать ему на что способен и готов. — я ощутил вкус горечи на языке. — И его это заводило, я видел. Но когда я был безрассуден до того, чтобы ранить или почти убить себя, то он качал головой. Ему это не нравилось. — я глянул на слушающую меня Стоун. — Он был доволен, когда я выполнял его приказы, и снова же заводился, когда я специально шёл против. И иногда он злился. Я уже говорил об этом.
— Что ты конкретно имеешь в виду под словом «заводился»? — вдруг решила уточнить психолог.
Я слегка покраснел и ощутил себя неуютно, словно голым. Но голым в другом смысле, ведь я не стыдился своего тела. Голой оказалась моя душа.
— Ну, он…
Пустые бездны глаз в миг вспыхивали, словно конфорки плиты, словно пламя зажигалки. Губы сразу намокали под настойчивыми движениями языка. Он смачивал их и сглатывал, словно готовясь к поцелую. Он был готов броситься, словно змея, свернувшаяся перед нападением. Я ощущал, как его энергия менялась, устремлялась на меня. В те секунды у меня скручивало живот от возбуждения. Это был коктейль Молотова, который он кидал в меня, а я наслаждался пожирающим меня пламенем.
И либо он нападал на меня, валил на ближайшую горизонтальную, а бывало и вертикальную поверхность и трахал, либо его прерывали обстоятельства или Себастьян, любивший «вовремя» появляться.
— Он хотел меня. — хрипло сказал я. — Или мне так казалось. Теперь я ни в чём не уверен.
Стоун сделала пометку в уже знакомой мне тетради.
— Этого нельзя отрицать. — не поднимая глаз от листков, произнесла она.
Я не знал, как реагировать. Я просто застыл.
— Психопатам не бывает одиноко. Они могут быть постоянно окружёнными людьми, знать о них всё, но не хотеть ни общения, ни касаний.
— Но Джим постоянно с кем-то трахался. — неожиданно громко произнёс я, хватаясь за подлокотники. — Ему не чуждо это наслаждение.
Я поражался тому, как спокойно Стоун реагировала на мои выпады, и как удивлялась она некоторым моим словам, сказанным почти шёпотом. Я всегда удивлялся, когда встречал не ту отдачу, которую ожидал встретить. Нужно избавиться от этой привычки.
— Я и не говорила, что психопаты равнодушны к подобным вещам. — сказала психолог, заставив меня снова покраснеть. — Некоторые испытывают наслаждение и возбуждение, отрезая кому-то голову. На то они и психопаты. Их возбуждают аморальные вещи.
Я сильнее сжал подлокотники, краснея от волос до пят. Меня возбуждало, что он мой дядя, меня возбуждало, когда он возбуждался моей болью. Даже когда всё было похоже на изнасилование, даже когда это им и было, мой ебучий член вставал. Я слышал, что многие фантазируют о БДСМ и всём таком, но когда дело доходит до практики, весь пыл пропадает. Со мной такого не было. Все мои фантазии одинаково приносили мне удовольствие будучи плодом воображения и реальным делом.
— Но он не делал ничего такого ни с кем, кроме меня. Насколько я знаю. — тихо сказал я. — Остальных он просто трахал. Мне же доставалось то, чего я хотел. Ну, кроме поцелуев и поз кроме той, что… — я заставил себя заткнуться.
— Не стесняйся, Эдвард. — без осуждения сказала психолог. — Мы здесь, чтобы со всем разобраться, а не давать оценку. Её сможешь дать ты сам в ходе дальнейшей рефлексии. Но я советую использовать более приемлемое слово для обозначения полового акта.
Я никогда ни с кем не обсуждал подобных вещей, и я даже не считал их ужасными до этого времени, но мне всё равно стыдно.
— Думаете, что его возбуждало то же, что меня? — спросил я. — Аморальное?
— Скорее всего. — кивнула психолог. — Но тебе не кажется, что он вступал в половой акт с остальными, чтобы вызвать в тебе ревность? — я тут же ощутил подскок сердца.
— Для чего? — я вдруг заулыбался, захотелось рассмеяться.
— Ревность подобна вызову. Вызову, на который ты обязательно должен был ответить. Чем больше ты злился, тем сильнее желал его, а значит, мог больше сделать.
— Я злился. — кивнул я. — Но я скорее хотел убить его. Что-то типа «да не доставайся же ты никому». — признаваться оказалось не так уж и сложно. — А ещё мне было обидно и иногда я почти доходил до слёз.
— Злятся и плачут дети, когда не получают то, чего хотели. — верно подметила Стоун. — Но дети обычно не доходят до желания убивать, чтобы убрать раздражитель. В тебе сталкивались два базовых инстинкта: эрос и разрушение. Ещё один конфликт, который усиливал твой психоз, а вследствие ты лишь сильнее путался в своих желаниях и мотивах.
Я откинул голову на спинку и уставился в потолок. Ебучий психоз. Дайте мне лопату, чтобы всё разгрести. А ещё лучше волшебную палочку, чтобы убрать всё дерьмо за секунду.
— Тебе хотелось одновременно объединиться с дядей, стать с ним одним целым, потому что он привлекал тебя сексуально. Но так же ты хотел разорвать связь, потому что он выступал твоим главным раздражителем, который ты до конца не понимал, отсюда и порыв убить.
— Как всё сложно. — только и сказал я.
Стоун согласно кивнула.
— Человек, а в особенности его разум — невероятно сложный механизм. У человечества ушли десятилетия на изучение одной единственной клетки. Представь, сколько уйдёт, чтобы постичь всё до конца.
Я не хотел этого представлять, потому что мне стало бы страшно. Мне неуютно от мыслей о неизведанном. Думаю, как и любому другому. Это просто инстинкт страха перед темнотой, развеять которую можно лишь светом. А свет — это знания. И мне их не хватает.
— Короче, я понял. — сказал я, глянув на часы. — Мне нужно научиться ходить без помощи ходунков.
Стоун улыбнулась.
— Просто бери с них пример, и всё будет хорошо.
Собственно о хорошем я и думал, шагая по коридору без определённой точки назначения. Я хотел просто походить и подумать о том, о сём. Переварить новость о том, что все психозы, что со мной встречались — следствие одного сбоя. Совсем небольшая, казалось бы, аномалия, способная изменить человека до неузнаваемости. Но как сказала Стоун, мне ещё повезло.
Я как раз размышлял над вариантом быть добрее и относиться ко всему легче, чтобы не кормить монстра, когда ощутил резкий порыв ветра, а затем как в шею вонзилось нечто неприятное. Моя бдительность дала трещину, и это сделало меня уязвимым перед врагами.
Первая мысль — Джим пришёл за мной. Но ощутив запах грёбаного «Акса» и резины, я понял, что драки не избежать.
Что бы мне не вкололи, я ничего не почувствовал, поэтому тут же с размаху зарядил кому-то в нос. Однако, благодаря неожиданности и тому, что их было трое, меня закинули в какое-то помещение, дверь которого была уже открыта. Заранее спланированное нападение. Ублюдки.
В суматохе я даже не успел понять где мы: было практически темно и тесно, стоял запах хлорки. Когда я приземлился на землю, то тогда и почувствовал, что тело странно меня подводит. Резкая усталость, приближается потеря контроля. Это меня испугало, поэтому я с яростью прыгнул на одного и почти свернул ему шею, предвкушая хруст. Но меня схватили сзади в «подлом» захвате. Так что мои руки были накрепко сцеплены за спиной, защищаться я мог лишь дрыгая ногами.
Я еле различил высокого парня. В это темноте он был как призрак, но выйдя на слабый свет, падающий из отверстия вентиляции, я безошибочно определил личину своего обидчика. Ещё один стоял на шухере за дверью.
— А капитан Джек в курсе чем вы занимаетесь? — выплюнул я, скалясь. — Вам вообще-то давно пора быть в кроватках. Тихий час как ни как.
Он повторно разбил мне нос. Неприятно. Тот только начал регенерировать. Но хоть мне было ужасно больно, я рассмеялся. Смех помогал переносить это ужасное ощущение. К тому же я уже почти потерял контроль над телом. Оно начало обмякать.
— Ебаный псих. — сказал держащий меня. — Давай уже, Тайсон.
А куда это они торопятся?
— Тайсон. — повторил я, тяжело дыша. — Кличка для бойцовской псины. На это ты только и годишься.
Мой смех прервался, потому что тело замерло без воздуха. Меня ударили прямо в печень.
Для справки, печень — самый незащищённый орган (кроме члена и яиц, разумеется). Если ударить по печени прямым ударом, прилагая достойную силу, она порвётся. Если ударить с левой, будет хуже. Человек не сможет двигаться где-то час, испытывая жуткую боль как при обострённом аппендиците. Мне повезло, потому что Тайлер ударил меня правой рукой. Но я был не готов к удару, потому что тело едва меня слушалось.
Меня отпустили, и я как кукла упал на пол, сцепив зубы. Больно было невероятно. У меня даже слёзы из глаз брызнули. Я успел сгруппироваться, отдав за это действие последние силы. Знал, что на этом дело не кончится.
Они стали бить меня носками обуви. И снова мне повезло, ибо они были в кроссовках, причём правильных: с достаточно мягкой подошвой, с эластичной подкладкой и дышащей тканью. Было бы больнее, будь на них, скажем, пара броуг или, того хуже, армейские берцы.
Мой мозг паниковал, не зная, как помочь телу. Каждый удар — взрыв беспомощной ярости и вихрь боли. Я закрыл глаза. Нужно думать о чём угодно, только не о боли. Боль. Не думай о том, что тебе ломают кости.
— Боль чувствуешь постоянно. Её не нужно бояться.
Так сказал мне Джим, когда мы стояли на той гребаной балке в шаге от вечного забытья. Как ему удаётся? Как он контролирует эту естественную реакцию на раздражители? Дело в том, что он умеет контролировать каждый нейрон своего мозга? Или он действительно больше, чем человек?..
Удар по пояснице заставил меня вскрикнуть. Шрам от пореза ещё не зажил. Будет кровиться. Снова. Я представил, как чуть красноватые буквы «Д» и «М» медленно алеют, как из их недр начинает сочиться свежая кровь.
Я постарался представить боль. Представил её в виде острого ножа, вид которого уже приносит неприятные ощущения. Прекрасно. А теперь я представлю, как возьму его, всю эту боль, и вспорю этих ублюдков. Картинка была потрясающе страшной. Сначала она меня успокаивала, но потом я словно отстранился и посмотрел на всё это со стороны. О, нет.
Лишь спустя какое-то время я понял, что они уходят.
— И не суйся больше на нашу территорию, блядь. — сказал Тайсон.
Дверь захлопнулась. А ещё я услышал щелчок, означающий, что меня заперли.
Вертели в вентиляции крутились слабо, поэтому свет то исчезал, то появлялся. Моя голова аккурат лежала в центре единственного светлого круга. Я открыл глаза. Пол был слегка испачкан кровью. Не страшно. Страшно то, что творится внутри меня. Печень явно повреждена, так как даже дышать больно. Двигаться я не мог.
Телефон. У меня даже телефона нет! Боже. Я умираю на полу в какой-то каморке и даже крикнуть не могу. Чёрт. Как мне позвать Майкрофта? Я заперт, я обездвижен. Кошмар. Это будто иллюстрирует какую-то часть моего разума.
Остаётся лишь лежать и ждать пока боль поутихнет.
Ублюдки. Сраные ублюдки. Как же я хочу убить их. К чёрту нож. Я хочу задушить их. Без крови, чтобы не было грязно. Я просто хочу смотреть как они прощаются со всем, что им дорого, цепляясь за крепко обвивший их шеи ремень. Я сгорал от злости, но не мог ничего предпринять. Это вводило меня в ярость сильнее.
Благодаря тому, что я никуда не мог деться от самого себя, я слушал своё неровное дыхание и лёгкий шум из вентиляции. Никто, кроме этих сукиных детей, не знает, что я здесь. Интересно, когда придёт уборщица?
Спустя неизвестное мне количество минут мой гнев стал тухнуть. Вместо него пришли слёзы жалости. Я не хотел умирать вот так. Я даже не попрощался с Майкрофтом! Во мне проснулось детское желание позвать мамочку. То, что моя мама умерла, неожиданно стало для меня открытием. Я будто снова пережил эту новость, которую бесцветным голосом сообщил мне Майкрофт. Единственное отличие — тогда я не заплакал. Сейчас я позволил себе пустить одну, две, три десятка слёз. Рыдать было тоже больно.
Следующей стадией оказалось приятное безразличие. Мне удалось перевернуться на спину, и я лежал, пялясь в потолок. Всё казалось отдалённым, бесцельным. Зачем злиться, зачем радоваться? Мы все умрём.
— А для меня время найдётся?
Я повернул голову и заметил сидящего по-турецки Джима. На нём был костюм, который украшал его в первую нашу встречу в «Молодом боге».
— Свали. — сказал я, снова поднимая глаза кверху.
— Как грубо. Я вообще-то тебе помог. — произнёс дядя.
Его голос удивительно натурально прозвучал у меня в голове, поэтому я вновь глянул на него. Ни чёрной массы, ни холода, ни страха. Просто Джим. И даже не Мориарти.
— Когда блин? — я понимал, что можно было и не открывать рот, ведь он бы меня и так услышал.
— Ну, тот совет насчёт боли.
— Это не помогло. — нахмурился я.
Голову захватила мигрень.
— Разве? — дядя склонил голову набок. — Ты отлично всё выдержал.
А что мне оставалось? Визжать и хныкать?
Джим усмехнулся.
— Что тебе надо? — спросил я, начиная потихоньку ощущать все шишки.
— Ты хочешь убить их.
Я, насколько смог, пожал плечами.
— Я могу помочь всё сделать.
— Ой, да, ладно. — я закатил глаза.
— Но ты же хочешь.
— Хочу, но не буду. — твёрдо произнёс я и скривился, почувствовав колющую боль в боку.
Джим надул губы.
— А что ты тогда сделаешь? Оставишь их безнаказанными?
Нет. Но я вспомнил, что перед тем, как во мне снова проснулось желание рвать и метать, я планировал стать лучше. Хотя бы попытаться. Они напали на меня. Не я первый начал. Значит, я смогу выставить всё в таком свете, что их призовут к ответу, а меня погладят по головке.
— Ты никогда не убивал собственноручно. — сказал я.
— Убивал. Моя первая жертва в шестнадцать, помнишь я рассказывал? — Джим начал чуть покачиваться. — Пауэрс тоже издевался надо мной. Он был в команде по плаванию, а я был кем-то вроде ботаника. Будь осторожен, замахиваясь на кого-то, ведь этот кто-то может оказаться психопатом и садистом. Прямо как Артур Шоукросс.
— Не знаю такого.
— Знаешь. — улыбнулся Джим. — Я же из твоей головы всё это беру.
Я нахмурил брови, напрягая память. Ах, да. Артур Джон Шоукросс — сексуальный серийный убийца, орудующий в США в период с 70х по 90е. Кажется, его мы проходили на редких занятиях по Криминалистике. Когда-то в десятом классе.
— Всё равно. — отрезал я. — Я не такой.
Джим цокнул. Мне было всё ещё не по себе видеть перед взором его образ, но он говорил со мной. Как человек. Пускай мне это и казалось.
— Но как ты ещё добьёшься правосудия, а? Тебя ведь так вдохновляет справедливость. И наряду с тем, что тебя возбуждает насилие, я готов спорить, у тебя встаёт на голую правду. Ты меня поражаешь.
Что? Какого дьявола?.. Хотя, если подумать…
— Думай, думай. Ты всё равно придёшь к тому же выводу, ведь говоришь с самим собой.
— Я тебя не спрашивал.
Дядя закатил глаза, чему я против воли улыбнулся.
— Тебе нельзя здесь быть. — со вздохом произнёс я.
— Я тебя расстраиваю?
Вот именно. Меня бесит, что я не могу дотронуться до тебя.
— Хватит сопли распускать! — вдруг вскрикнул Джим, сдвигая свои тонкие брови к носу. — Я же учил тебя глядеть на всё с другого ракурса!
Верно. Я сглотнул и попытался сесть. Боль ослабляла тело, но я справился с ней и уселся на пятую точку. Спустить на всех бешеных собак!
— Хорошая идея. Но у тебя нет собак. — задумался Джим, показушно выпячивая нижнюю губу. — Как насчёт переехать их машиной? Положить их обездвиженные тела между створками лифта? — он подёргал бровями. — Месть должна соответствовать содеянному.
— Херня.
— Не выражайся.
— Если я убью их, то потеряю Майкрофта. Я потеряю всё.
— Пойдёшь жаловаться папочке? — фыркнул дядя. — Большой брат решит все твои проблемы взмахом волшебного зонтика.
Нет. Вот об этом говорила Стоун. Всегда полагаться на Майкрофта нельзя. Нужно решить всё самому. И тогда я убью сразу кучу зайцев: стану самостоятельней, умнее, докажу, что изменился, завоюю больше авторитета у Майкрофта, а эти ублюдки получат по заслугам.
— И как же ты решишь эту задачку? — Джим то появлялся, то исчезал; всё зависело от света и тьмы. — У тебя нет необходимой власти.
— М-да. — вздохнул я, ища глазами тряпку, чтобы стереть с лица кровь. — У меня нет миллиардов в сейфе, нет авторитета и высокого положения. Господи, сколько всего нужно вынести, чтобы добиться этого! — я смотрел на дядю. — Ты был прав. — смешок быстро оборачивается кряхтением. — Мир — дерьмовая помойная система. И добиться того, чего хочешь можно, лишь обладая определёнными не мелочными мотивами. Значит, вот что нас определяет. Мотивы. Но как всё реализовать?
— Сойти с ума. Дать волю тому, чего страшатся люди.
— Или же, сцепив зубы, терпеть всю гниль и зацепиться за утопию.
Губы дяди растянулись. Я разглядывал галстук. Помню, как он расстегнул пуговицу, а затем медленно расслабил петлю. А потом мы поцеловались.
— А может ты сошёл с ума и одновременно зацепился за утопию? — спросил вдруг я, заглядывая в глаза дяди.
— Я слишком умён для утопий. — ответил Джим. — Мне не зачем мечтать о чём-то. Я могу сделать любую мечту реальностью. — самодовольно улыбнулся злодей-консультант.
Я тут же ощутил себя глупым. Очень глупым. У Джима действительно мощный интеллект. Опасно, когда великий ум переступает черту. Вот так и появляются гении-преступники. Да, дядя может превратить любую свою прихоть в… Я вдруг рассмеялся.
— Ты провалился. — торжествующе произнёс я, глядя на сбитого с толку моим смехом дядю. — Ты можешь всё на свете, но не смог справиться со мной. Боже. Твой план разрушился. Я не стал таким как ты. У тебя не вышло.
Это осознание меня подбодрило. Ох, как будто какой-то ужасно неровный тяжёлый камень грохнулся долой с плеч.
— И я навсегда останусь для тебя утопией. Единственной и недостижимой.
Отлично. Кажется, это приподняло мне самооценку. Ха-ха.
Ну, с этим разобрались. Теперь нужно выбраться отсюда. Самостоятельно.
Я медленно поднялся на ноги, держась за правый бок. Больно, но терпимо. Подойдя к двери, я подёргал ручку. Заперто. Что ж. Кричать бесполезно. Я так могу до вечера прождать, пока тут кто-нибудь соизволит пройти. Так что…
Так что я огляделся. Швабры, всякие приспособления, половина непонятно для чего. Нужно что-то твёрдое. Я бы мог попытаться выбить дверь, но не смог бы в нынешнем состоянии.
Кроме всяких приборов для уборки в общем и целом ничего полезного я не разглядел. К тому же мешало то, что было темно. Все полки были вне досягаемости для скромного света. Давай. Думай. Как в старые добрые времена. Безумные идеи, но теперь профильтрованные через адекватную оценку.
— Долго думать собрался? — скучающим тоном осведомился Джим, всё ещё сидящий в круге света и наблюдающий за моими движениями.
— Помог бы, что ли. — ответил я, ещё раз сканируя пространство.
Мне не хватит силы для удара, чтобы выбить ручку. Мне слишком больно. Нужен деликатный способ.
— Старый ты наплевал бы на боль и выбил бы эту дверь. — сразу отозвался дядя.
— Ага. И тут же сдох бы на полу.
Любое перенапряжение может убить меня. Мне нужна срочная медицинская помощь.
Чёрт. Был бы у меня хоть обычный фонарик! Я подошёл к двери и стал разглядывать петли. Дверь была обычная и дешёвая, но снять такую без специальных приборов весьма энергозатратно.
Мой взгляд метнулся к вентиляции. Нет, сразу нет. Слишком узко.
Ещё раз пошарив по полкам, я наткнулся на ножницы. Бинго! Вытащив их на свет, я с разочарованием понял, что лезвия оказались слишком толстыми. В замок не пролезет. Сука. Почему они не заперли меня в кладовке ремонтника?!
Я ещё раз подошёл к двери и стал всматриваться в замочную скважину.
— Для начала необходимо определить тип замка.
Я вздрогнул и резко развернулся. Так резко, что боль снова разлилась по телу десятиметровой волной.
Майкрофт стоял прямо за мной. Я уставился на его слегка улыбающееся лицо. Он грациозно указал на скважину.
— Цилиндровый, реечный, французский?
— Чё? А ты ещё откуда? — я закатил глаза и слегка ударил себя по лицу.
Харе психовать.
— Вот-вот. — раздался голос Джима. — Снеговика не приглашали.
— Бога ради! — я узнал восклицание политика. — Давай просто поможем ему.
Ух, ты. Они, что, будут работать вместе?
— Не дождёшься. — фыркнул Джим.
Я отмахнулся от забавных мыслей и вернулся к замку. Если сработает этот странный способ объединения конфликтующих сторон, то я буду просто в восторге.
— Здесь нет ни скрепок, ни отвёрток.
— Хоть что-то плоское и твёрдое должно быть. — сказал Майкрофт.
— Или что-то электронное. — неожиданно подключился Джим. — Внутри всегда можно найти что-нибудь полезное.
Я стал вновь прошаривать полки и углы. Тряпки, губки, вёдра, всё пластиковое и хлипкое.
— Мы отдаём предпочтение технике, нежели посторонним людям, которых можно подкупить. — произнёс Холмс-старший, глянув на Джима. — Здесь должен быть как минимум мойщик окон.
Я действительно нащупал что-то не пластиковое.
— А ты рассердишься, если я испорчу одного? — спросил я, вытаскивая штуковину на свет.
Холмс пожал плечами.
— Если скажешь правду, то нет.
— Надейся. — хмыкнул Джим. — Забыл, как тебя отчитывали за каждую разбитую коленку?
Это в прошлом. А сейчас нужно было наконец-то позаботиться по себе.
Я нащупал кнопку и открыл крышку, за которой оказалась сухая чистая губка и отсек для воды и специальных чистящих средств.
— Мозги в крышке. — сказал Джим садясь на корточки напротив меня.
— Что? — я поразился тому, насколько близко он находился и насколько реальной была каждая деталь.
— Мозги машины, то, откуда исходят команды. — пояснил дядя, указывая на сдвинутую мной крышку. — Разбей её.
— К чему такие меры? Можно вскрыть. — прокомментировал Майкрофт нависший надо мной.
— Глупо и медленно. Уйдёт куча времени, чтобы найти подходящий инструмент. — возразил Джим. — Просто оторви крышку и разбей.
Я обернулся и на всякий случай ещё раз огляделся, но ничего удобного не нашёл. Да, придётся ломать. Я ногой надавил на место, где крышка крепилась с основным «телом», и петли не выдержали. Отлично. Осталось разобраться, как попасть внутрь.
— Отверстий для шурупов нет, значит, где-то должна быть кнопка или срез. — пальцы Холмса коснулись внешней стороны крышки.
Я заметил тонкую линию зазора. Попытавшись открыть её ногтями, а затем сместить вперёд и назад, я не получил желаемого эффекта, однако почувствовал, что крышка крышки будто пружинит. Надавив посильнее, я ощутил щелчок отдачи, и крышка послушно грохнулась на пол. Я глядел на зелёную плату, кучу проводков и серийных номеров.
— Возьми карту памяти. На неё записывается алгоритм проделанной работы. — произнёс политик, указывая на длинную чёрную плоскую штуковину.
Она идеально подходила для того, чтобы пролезть в скважину.
— Нужен ещё какой-нибудь тонкий предмет, типа иголки или тонкой палки. — заметил Джим. — Трубка, по которой всасывается средство.
Я перевёл взгляд на вторую часть робота и извлёк трубочку. Теперь самое интересное.
— Боже, с чем только приходиться работать. — вздохнув, произнёс я и шагнул к двери.
— И с кем. — добавил дядя.
Я присел на корточки, придерживая себя за бок. Так, ещё немного и всё. Терпи.
Тонкая пластина вошла в замок едва-едва, но этого хватило. Дальше я просунул трубочку.
— Дави пластиной вбок на штифты, а трубочку прокручивай против часовой стрелки. — диктовал мне голос Холмса над ухом.
— Не дай ей застрять или сломаться. — Джим расположился с другого боку.
По телу прошла дрожь.
— Как приятно, что мы все тут вместе. — не удержавшись, произнёс я.
Справа раздался вздох Майкрофта, а Джим, я уверен, закатил глаза.
Щелчок. Моё сердце подпрыгнуло, и я тут же поднялся на ноги и шибанул по двери ногой. Та распахнулась, а я согнулся от боли.
— А это было не к чему. — замечает Майкрофт.
Да уж. Но главное — я свободен.
— Спасибо. — кряхтя, произношу я и начинаю активные (насколько могу себе позволить) движения в сторону мед крыла.
Каждый шаг давался с трудом, я всё ещё не мог до конца разогнуться, так что выглядел как какой-то старикан с посмертными проблемами со спиной.
Дойдя до знакомого кабинета, я два раза ударил кулаком по двери, а затем вторгся внутрь. Трое врачей затихли и уставились на меня.
— Эй, больничка, я снова к вам. — проговорил я, улыбаясь.
Врач, который снабдил меня недавно лекарствами поднялся из-за стола, разглядывая моё кровавое личико.
— Что?..
— Разрыв печени от удара и ушибы ещё хрен знает где. — поставил себе диагноз я.
Все врачи в замешательстве переглянулись, но потом синеглазый оправился от изумления первым и приказал двум другим привезти оборудование для УЗИ в соседнюю палату.
Когда меня препроводили в смотровой кабинет, положили на кушетку и обнажили живот, я был почти спокоен. Двое других исчезли, и мы со знакомым мне доком остались вдвоём. Он вылил специальную жидкость мне на бок, и мышцы инстинктивно сжались от холода, что привело к боли.
— Потерпи. — сказал доктор, беря в руки штуковину для сканирования.
Я старался контролировать боль, когда эта херня стала давить на повреждённое место. Я был словно беременной дамой, у которой проверяют состояние плода.
— Ну чё? — не выдыхая, поинтересовался я.
— Не страшно. — сказал врач и протянул мне салфетку, чтобы я вытер кровь с лица. — Имеются повреждения, но для сильного беспокойства нет причин. Исключить из рациона алкоголь в ближайшие две недели, нагрузки и пить помогающие ускоренному формированию клеток препараты.
Жаль, что нагрузки нужно исключить. Я же только хотел восстановить хоть какой режим тренировок.
Дальше врач сказал мне перевернуться на бок, и он осмотрел остальное тело. Ушибы выльются в синяки, раны от ножа слегка раскровились.
— Больше ничего не болит? — спросил доктор. — Рёбра?
Я покачал головой. Слегка саднит и всё.
— Хорошо.
Я сел на койке, уставившись на свои ноги. Нужно решить, как я поступлю. Разрешу конфликт силой или умом.
— Осталось ещё кое-что… — еле слышно проговорил врач, закончив осмотр моей головы.
Я только начал поворачивать свою голову, как он схватил мою правую руку и быстро защёлкнул на неё наручники. Я рванул её к себе, но он успел приковать меня к кровати, а затем отойти к окну.
— Это что ещё блин значит?! — я стал дёргать закованную руку, ошалело уставившись на доктора.
Мужчина зачем-то поднял свой телефон и направил на меня камеру.
— Просьба твоего дяди. — сказал он каким-то довольным голосом. — Нужно проверить как ты сейчас реагируешь на это.
Как я реагирую?! Я уставился на прикованную руку. Браслет располагался аккурат на месте уже зажившего синяка, но кожа уже начала краснеть, обещая освежить воспоминания.
Я дёрнул снова. Не действует. Тогда я разозлился. КАК Я РЕАГИРУЮ?! Мой взгляд упёрся в врача, а зубы сцепились от злости. Почему я уже в который раз при смерти?! Сколько можно меня избивать?! Чё все смотрят на меня, как на психа последнего?! Какого чёрта моя жизнь то начинает улучшаться, то снова рассыпается в прах?!
Все эти вопросы заставили меня остыть. Я понял, что это было неизбежно. От меня не отстанут, пока я не дам знать, что ко мне лучше не соваться. Либо потому, что я могу всех прикончить, либо потому, что у меня есть власть.
— Ты за всё это заплатишь. — говорю я, не назвав адресата.
Док хмыкает, выключает камеру и начинает что-то делать в своём телефоне.
— Выходит, это ты слил ему мой номер? — спросил я, хоть и не нуждался в ответе. — И сообщал всё, что происходит. Удобно. Врач вхож почти в любое помещение. Дело в белом халатике, который так или иначе запачкан кровью, да?
Док ухмыляется и отрывает глаза от экрана.
— Он передаёт тебе привет.
Несмотря на ускорившийся пульс и вспотевшее тело, я поднял средний палец. Я открыл рот, чтобы передать дяде ответный «тёплый» привет, но дверь в палату распахнулась.
Сначала мне почудилось, что Майкрофт — та же моя галлюцинация или что это было, но когда сзади возникла Стоун и капитан Джек, сомнения в реальности политика развеялись.
— О, наконец-то! — воскликнул я, не контролируя улыбку. — Эй, меня избили ваши ребята. — сказал я тренеру, а затем указал свободной рукой на дока. — А это он сливал инфу Мориарти. Он пристегнул меня этой хернёй и снимал на видео блин.
Трое новоприбывших не могли понять, что вообще происходит. Но спустя пару секунд замешательства Холмс-старший уставился на врача. Тот выглядел совершенно невинно. Ах ты ж блин!
— Парню вкололи какой-то транквилизатор и ударили по голове. — спокойно прояснил ситуацию доктор. — Он ещё не в себе.
Что?! Это же возмутительно!
— Эй! — я стал возмущённо задыхаться. — Я правду говорю! Смотрите! — я потряс рукой с браслетом.
— Он пытался меня ударить и пришлось применить меры. — объяснил врач, засунув руки в карманы халата.
— Твою мать! — ох, как я ненавидел ложные обвинения. — Возьмите его телефон и посмотрите! Он всё снял!
К моему изумлению, врач достал свой телефон и с готовностью протянул его Майкрофту.
— Можете посмотреть. Мне нечего скрывать.
Я раскрыл рот, наконец-то захлебнувшись беспомощностью. Политик же, нахмурившись, взял телефон и стал что-то там смотреть.
— Да он мог всё стереть. — отчаянно выдал я, начав реально беспокоиться. — Но можно ведь проверить по серверам. Майкрофт! — я стал трясти рукой, будто наручник от этого сам спадёт. — Ты мне что, не веришь?
Я в отчаянии уставился на Холмса, который переглянулся со Стоун озадаченными взглядами.
— Это вам не кажется странным? — предпринял ещё одну попытку я. — Или вы всем врачам приказали таскать в халатах по паре браслетов, потому что, мало ли, ведь по коридорам разгуливает Эдвард Мориарти! — последние слова я почти прокричал, так как злость от беспомощности что-либо доказать начала выливаться в мысли о насилии.
Но когда наши с Майкрофтом взгляды встретились, я снова ослабел и беспомощно сдвинул брови.
— Я правду говорю. Майкрофт…
— Мистер Форд, — вся неуверенность и озадаченность политика исчезла. — пожалуйста, задержите мистера Уилсона и отведите его в комнату допросов.
Лицо врача дрогнуло, а я с облегчением выпустил замерший в лёгких воздух.
Тренер схватил начавшего сопротивляться Уилсона.
— Ключ. — требовательно произнёс Холмс.
Капитан Джек порылся в карманах дока и выудил маленький ключик и, отдав его политику, вывел из кабинета коррупционную шлюху.
— А можно мне теперь нормального врача? — негодующе поинтересовался я.
Холмс снова распахнул глаза, замявшись.
— Да, конечно. Миссис Стоун…
— Сейчас. — кивнула психолог и покинула палату.
Я откинулся назад. Холмс подошёл ко мне и принялся возиться с наручниками. Я быстро вернулся в сидячее положение, чтобы быть ближе к политику. Когда моя рука была выпущена на свободу, а оковы закачались держась лишь на одном кольце, я прорвал молчание:
— Я сломал один из мойщиков-роботов. Чтобы выбраться. Меня заперли в кладовке уборщицы.
Майкрофт приподнял брови.
— Не злишься? — улыбнулся я без страха, потому что почувствовал, что мойщик окон волновал Майкрофта сейчас меньше всего.
— Нет. — подтвердил мои ощущения политик. — Я скорее удивлён этому странному способу.
— Ой, — я закатил глаза. — сам же посоветовал.
— Что?
— Э-э-э, — я нервно заулыбался. — да не важно.
Майкрофт стоял рядом со мной, будто ждал, что я сейчас встану, и мы пойдём дальше по делам. Но мы просто ждали врачей.
— Я снова дал этому случиться. — вдруг сказал политик, по привычке отводя взгляд и поджимая губы.
— Чепуха. — по привычке кинулся защищать его я. — Я сам нарвался. Надо было разрулить всё спокойно, а я как всегда в драку полез.
Искренняя улыбка Майкрофта магически избавляла меня от боли.
— Рад, что ты начал осознавать свои ошибки и учиться на них.
Меня осмотрели другие доктора, дали всякие таблетки, заклеили нос, короче, подлатали. А также взяли кровь на анализ той самой аномалии, так как об этом напомнила Стоун.
Из мед крыла мы с Майкрофтом вышли вместе. Я шагал медленно и аккуратно, он подстроился под мой ход.
— Кстати, что там с собранием? — спросил я, старясь размеренно дышать.
— Поговорим об этом в моём кабинете. — ответил мне Холмс.
Я пожал плечами.
Когда мы проходили мимо моей комнаты, я остановил политика.
— Я должен тебе кое-что показать.
Мы зашли внутрь, и я стал стремительно придумывать то самое, что хотел показать. На самом деле мне просто хотелось побывать с Майкрофтом в неформальной обстановке, а моя комната была к тому же довольно личным пространством. А ещё мне надо было переодеть грязную футболку.
— Вот. — я протянул Холмсу свой дневник — последнее, что в голову пришло. — Не знаю, стоит ли показать это Стоун. Может поможет в решении моей проблемы.
Холмс принял дневник, а я подошёл к шкафу, достал чистую футболку, а старую еле как стянул. Было больно двигать некоторыми мышцами. Джинсы тоже пропитались кровью, так что их нужно было также сменить.
Я заметил, как Майкрофт тут же отвернулся к окну, в свою очередь заметив, что я почти стою в одних трусах. Я чуть не хмыкнул в ехидной манере.
— Да, — раздался голос политика. — возможно, это поможет ей лучше понять твои прошлые поступки и объяснить нынешние.
Я мучился с джинсами. Футболку я натянул, но залезть в джинсы почему-то оказалось проблематично. Мой несдержанный стон боли привлёк внимание политика. Тот обернулся проверить, что происходит и застал меня в полу натянутых джинсах. Я опирался о тумбочку, тяжело дыша, словно пробежал марафон.
— Было бы проще, не будь они такими узкими. — заметил он.
Я закатил глаза, но улыбнулся сквозь слёзы боли.
— И ещё проще, не избей меня бывшие сокомандники. — в свою очередь сказал я.
К моему удивлению Майкрофт подошёл ко мне и, чуть наклонившись, взял края джинсов с двух сторон. Я замер, не смея шевелиться и даже дышать. От мест, где его пальцы касались моей голой кожи, пошёл разряд тока в несколько тысяч вольт. Я в миг покраснел, чуть распахнув засохшие губы, которые именно сейчас захотелось смочить языком.
Одно движение и Холмс выпрямился, натянув джинсы до приемлемой высоты. Я совсем забил на осторожность и беспардонно уставился на него взглядом, которым никогда на него не смотрел.
— Не говори леди Смолвуд, что я тебе ещё и штаны помогаю надевать. — шутя, сказал политик.
— Оке-е-й. — обалдело протянул я, приняв его слова за серьёзный приказ.
Он отступил, а я сдержал рвотный позыв от волнения, которое создавал плещущийся океан.
— Ты свободен? — выпалил я.
— Что, прости? — политик уже направился к двери.
Я последовал за ним.
— У тебя есть ещё неотложные дела?
Мы стояли около двери, таращась друг на друга.
— Ну, — Холмс похлопал глазами. — я хотел с тобой поговорить насчёт ближайших планов.
— А поговорить за пределами базы можно? — ну же, пойми на что я намекаю.
Холмс то ли таких намёков не понимал по причине полного отсутствия мыслей романтического характера, то ли он просто притворялся, потому что десять тысяч лет назад понял, что я в него…
— Сейчас даже трёх часов нет. — вдруг произнёс политик. — Для ужина рановато.
Я обрадовался, что он всё понял. Дверь наконец-то открылась, и комната выпустила нас в коридор.
— А если сначала прогуляться? — настойчиво уговаривал я, не теряя из поля зрения лицо Майкрофта. — Я так давно не гулял в полном спокойствии. Как раньше. Только с тобой.
Шли мы снова медленно, Холмс-старший обдумывал моё предложение, глядя перед собой. Да, я эгоистичный паршивец, который мечтает оторвать Британское правительство от дел в корыстных целях.
— Ну, хорошо. — он забегал глазами по коридору и лишь спустя несколько секунд глянул на меня.
Я широко улыбнулся.
— Супер. — не стоит так радоваться. — Только сначала я кое-что улажу.
Я остановился, но уже в следующее мгновение стал пятиться в обратную сторону. Моё поведение озадачило политика.
— Уладишь? Что именно?
Знаю, слышать такое от меня просто фантастически необыкновенно, но пусть привыкает.
Я показал ему большой палец, затем знак «Окей» и быстро (снова же насколько мог) затопал в сторону спортзала.
— Я зайду за тобой. — кинул я, прежде чем скрыться за поворотом.
Спустя долгих семь минут я стоял перед капитаном Джеком в спортзале.
— Пришёл жаловаться? — немного ядовито осведомился тренер.
Я опустил руки и выпятил грудь.
— Нет. Пришёл за мирным договором.
В спортзале никого кроме нас не было, чему я был рад. Тренер выглядел враждебно, но мои слова немного рассеяли тучи на его лбу и в глазах.
— Ты сбежал и стал преступником. — кинул бомбу он.
— Это было неизбежно. — немного подумав, сказал я. — Вы не знаете, что творится в моей психологической карте. Можете у Стоун спросить, мы с ней уже много работаем.
Тренер усмехнулся и положил свою мощную ручищу на ручку тренажёра.
— Я в курсе, что ты псих.
— Попрошу использовать менее грубое слово. — мой указательный палец нацелился на капитана. — Я понимаю ваше отношение, но я не предатель. Мы на одной стороне. Я тоже хочу бороться за справедливость и правосудие.
Тренер недоверчиво вглядывался в меня. Наверняка, они чем-то с Себом похожи. Оба военные люди.
— Это же работа. И в первую очередь работа. — я решил использовать нужные слова. — Эмоции на задний план. Главное — делать своё дело.
Глаза Форда окончательно просветлели. Теперь они были цвета жжёного сахара.
— Согласен. — сказал мужчина, кивнув. — Наше дело — родину защищать. От таких как твой родственничек.
Я улыбнулся.
— Меня не допустят в программу, пока я менталку свою не восстановлю. — поделился я. — Но я найду способ как добиться своего даже будучи отстранённым.
Мои глаза загорелись. Блеск, учащённое сердцебиение, воодушевлённый вид. Капитан Джек мне поверил. Ну, или почти поверил.
— Больше никакого беззакония. — пригрозил он. — И в спортзал во время тренировок всё равно не лезь.
Я кивнул.
— А ребятам я задам за эту самодеятельность. — мужчина указал на мой нос.
Вот оно. Вот! Он им задаст, и это будет идеальная месть. Получить леща от того, кому хотел угодить. Потрясающе…
Довольный я пришёл в кабинет Майкрофта.
— Уладил? — сразу улыбнулся тот.
Я расплылся как мороженое на солнышке.
— Да, решил проблему с тренером.
Слегка удивлённые брови Холмса меня порадовали.
— Мирно решил. — добавил я. — Словами.
Ещё одно, ради чего я готов проворачивать это снова и снова, — приятное звучание поражённого вздоха политика. Это прекрасно.
— Пойдём? — с надеждой спросил я.
Холмс вдруг посерьёзнел.
— Доктор Уилсон действительно передавал Мориарти информацию о тебе. — сказал он, положив подбородок на замок из пальцев. — С его телефона регулярно отправлялись сообщения на разные номера, а сегодня видео, содержание которого ты описал.
Я присел на стул.
— Блин. — это меня расстроило, но не до истерики. — Неужели каждый десятый здесь крыса?
Политик откинулся на спинку кресла. Он тоже был этим недоволен.
— Мы проверяем каждого сотрудника каждый месяц, но, судя по всему, твой дядя предлагает что-то, чего не может предложить разведка.
— Нет. — немного погодя сказал я. — Он не предлагает. Я уверен, что он скорее угрожает. Он сам мне говорил, что у каждого есть болевая точка, что с помощью неё можно управлять людьми. — я посмотрел на Майкрофта, ища в его глазах понимание. — И чаще это что-то сентиментальное, типа семьи или того, кого любишь.
Холмс кивнул.
— Да. Так и есть.
Что ж. Таков Джим. Предлагает он только умным и сговорчивым. Большинство приходится запугивать. Тех, для кого важны принципы. Видимо этот доктор Уилсон тот ещё гондон.
— Ах, да. — вдруг политик завозился в своём ящике.
Он выудил коробочку и подвинул её мне.
— Твой ведь сломался.
Я уставился на новенький телефон. Ух, ты. Это подарок? Мне захотелось возмутиться, ведь я сам мог себе его купить (хоть пока не знал когда выйдет). Но потом я подумал, что это просто миленько.
— Спасибо. — улыбнулся я, прикусывая язык, чтобы не пошутить на тему «папочки».
Майкрофту позвонили. Пока я был в рассуждениях о том, как ещё Джим попытается добраться до меня, лицо политика изменилось. Новость была плохой. Я сразу заметил, как сузились его зрачки.
— Что?.. — осторожно через силу спросил я, страшась ответа.
Майкрофт молча обдумывал что-то, а потом его взгляд приклеился ко мне, а в голове продолжался процесс неведомых мне умозаключений.
— Майкрофт! — не выдержал я этого ужасного напряжения.
— Звонили из Скотланд Ярда. — произнёс таки политик. — Трое наших кадетов погибли, их машина упала с моста.
— ПОГИБЛИ? — я не мог до конца осознать сказанное. — Кто? Когда? Зачем?
Холмс поднялся, но потом замер. Он решал какую-то задачку. Спустя ещё пару мучительных секунд политик принялся звонить кому-то, обсуждая меры решения проблемы.
Я же не мог понять, что чувствую. Трое? Если это те трое, что избили меня… Плевать. Ну, по человечески можно, конечно, посочувствовать, но так как я симпатии к ним не испытывал, мне по большому счёту было не важно. Меня скорее поразил сам факт того, что вот спустя несколько часов аж трое скопытились! Да ещё и упав с моста! Как умудрились? Если это мои обидчики, то карма существует.
Майкрофт оторвался от телефона и к моему удивлению сказал:
— Пошли.
— Куда? — я уже поднялся на ноги и кинул в урну упаковку и ненужные детали от телефона.
— Ты же хотел погулять.
Немного неуместно, но ладно. Мы тут же покинули кабинет, словно спасаясь от пожара.
— А разве тебе не нужно на какой-нибудь важный совет? — всё-таки поинтересовался я.
Мы второпях дошли до парковки и заняли места в машине. Та тронулась, будто мы действительно бежали от чего-то.
— Моё присутствие пока не требуется. — объяснил Холмс.
— Но что ты узнал?
Майкрофт не хотел делиться подробностями, но мой настороженный взгляд убедил его, что рассказать всё же стоит.
— По словам дежурного, трое кадетов покинули базу примерно два часа назад.
— Сразу как меня избили. — вставил я. — Значит, это были они.
— Если так… — лицо политика было снова напряжённым. — то всё становится понятно.
Но только не для меня. Я потребовал деталей.
— Они воспользовались выходным билетом, а затем за воротами взяли машину. По номерам установили, что машина принадлежит Тайсону Митчеллу, одному из кадетов. Проследили маршрут. Они ехали по Блэкфрайарс-роуд, когда их стал преследовать чёрный Джип со стёртыми номерами. И, выехав на мост, их столкнули. Видимо Тайсон Митчелл или кто был за рулём не справился с управлением, когда их машину стали прижимать к ограждению.
— То есть это убийство?!
— Ведётся расследование. — сказал политик.
Я покачал головой и посмотрел в окно на мелькающие улицы.
— Думаешь, это снова он? — спросил я, глядя на исчезающий из виду Биг Бен.
Молчание выступило в качестве подтверждения. Я вздохнул, прикрывая глаза. Но как он так быстро всё узнал? Даже если док сообщил ему, что меня избили сразу как я появился в его кабинете, а авария произошла полтора часа спустя, это невероятная работа. Установить кто именно напал, отследить местонахождение, послать туда убийцу… Интересно, за рулём того Джипа был Моран или другой кто-то?
— У него всё ещё есть доступ к камерам. — сказал я, снова повернув голову к задумавшемуся политику. — И к данным об агентах.
— Да. — вот и всё, что ответил на это Холмс.
Я прикинул сколько всего он мог видеть. Мои передвижения, как я психовал в коридорах, вообще всё.
— Но зачем он их убил? — ещё один вопрос.
На него Холмс снова даёт беззвучный ответ.
— Бессмысленно. — замечаю я. — Ну побили меня, и что? Убивать-то зачем?
Хотя это же Джим. Он разрушил экономику нескольких стран, потому что к нему на встречу не явились и меня похитили. Вот это характер.
— Он хочет тебя вернуть. — вдруг произнёс Майкрофт.
Я усмехнулся, хотя внутренности заледенели на пару секунд.
— Не выйдет.
Это прозвучало неуверенно. Дело не в том, что я не уверен, что сам снова не сбегу. Я просто знаю, что он сможет. Вот и всё. Между нами лишь Майкрофт.
Я смотрел на профиль Холмса, размышляя о возможности покушения. Что если он убьёт его?
— А твоя охрана с нами пойдёт? — как бы между делом интересуюсь я.
— Волнуешься, что он и меня может убить?
Разумеется такой вариант развития событий политику тоже пришёл в голову.
— Да. — признался я. — А мы как раз решили испытать удачу, светясь на улицах.
Холмс был спокоен. Ладно, если он уверен, что всё будет хорошо, значит, можно пока выдохнуть.
— Стоун рекомендовала тебе менять обстановку. Особенно когда… она накаляется. — сказал мне Майкрофт.
Я вернулся к лицезрению гражданской жизни, генерируя в голове идеи как нам безопасно и нескучно провести время, чтобы сменить обстановку.
— У меня есть идея. — объявил я. — Только я должен знать, что подстраховка где-то рядом.
— Они едут прямо за нами. — сообщил политик.
Я попытался разглядеть машины сзади, но ничего не вышло.
— Остановите здесь, пожалуйста. — попросил водителя я.
Мы стояли на тротуаре недалеко от института современного искусства. Я огляделся, заприметил четырёх вооружённых сопровождающих и кивнул самому себе.
— Пошли. — я дёрнул Майкрофта за рукав.
Тот двинулся за мной, слегка покачивая зонтиком. Сначала я шёл быстро, но как только болевые ощущения в боку усилились, перешёл на более менее размеренный шаг.
— Куда-то торопишься? — Холмс решил разузнать, что я задумал.
Я слегка улыбнулся, но не выдал своего намерения. Если он откажется сейчас, то я его не смогу уговорить потом.
Мы добрели до ближайшей остановки. Холмс явно не привык бывать в таких местах, наполненных обывателями, поэтому старательно обходил каждого стороной. Это нас тормозило, поэтому я несколько раз закатил глаза.
Я смело проталкивался сквозь тела, а когда дошёл до конца очереди, остановился и отдышался.
— Что ты задумал? — Майкрофт был по своему озадачен и постоянно вертел головой, боясь, что кто-то его заденет.
— Кое-что вполне безопасное и интересное. — ехидно сверкнул зубами я.
Подъехал «N87» автобус, и я потянул Холмса внутрь, несмотря на его протестующие «Эдвард!» и «Подожди!».
— Давай! — я запихал его на второй этаж и усадил к окошку впереди (распугав других пассажиров). Четыре охранника преданно расселись в разных частях автобуса. Отлично.
— И что это значит? — слегка возмущённо осведомился у меня Майкрофт.
Он сжался так, словно его раздели догола и поставили посреди Пикадилли-стрит. Я сел рядом с ним и удовлетворённо посмотрел в окно, которое предоставляло отличный вид на всю дорогу. Хорошо, что туристов не так много.
— Здесь нас никто не найдёт. — пояснил я, попутно распутывая невозможный клубок из наушников. — Мы слились с гражданскими и наслаждаемся городом. Почти как прогулка, но эта, как ты любишь, не пешая.
Холмс поправил свой пиджак и расположил зонтик между ног. Затея ему не очень улыбалась, но моё воодушевление не позволяло ему начать спорить. Вот и славно.
— Если что твои ребятки всех положат. — я привёл ещё один аргумент «за». — Ну, тех, кто что-то диверсионное устроить попытается. И если что, есть я в конце концов. — моя улыбка стала самодовольной. — Лучший агент МИ6 и по совместительству бывший преступник.
— Скажи это громче. — парировал Холмс.
Шутит. Значит, всё в норме.
Я хмыкнул и наконец-то размотал адский узел. Нужно протестировать новый телефончик. Автобус тронулся.
— Я часто так делал. — сказал я, распознав обстановку идеальную для откровений. — Когда брал выходной билет.
Я немного заволновался. Вдруг Холмсу плевать? Я хотел познакомить его со своей жизнью и жаждал познакомиться с его. Он дал мне часть своей кровати, и я тоже хотел дать что-то взамен.
— Да, прокатывал целый день.
Пусть он ехидничает. Зато слушает. Мне приятно.
Я воткнул в телефон наушники и стал ждать пока получу доступ к своей музыке.
Всё прошло успешно. Отлично. Я скучал по тебе, музычка.
— Так я пытался забыть обо всём. — тише произнёс я. — О базе, о мёртвых родителях, о том, что я не знаю, что мне делать.
Холмс смотрел на дорогу перед нами, но слушал.
— У тебя ведь есть родители? — спросил вдруг я.
Политик выгнул бровь.
— Есть.
— Ух ты. — я заулыбался. — Они наверное какие-нибудь невероятные гении.
На этот раз Майкрофт усмехнулся.
— Моя мать в молодости увлекалась физикой и написала пару книг по динамике горения… — его слова затормозились, будто он что-то воспоминал. — А отец часто теряет очки за диваном.
Я искренне рассмеялся.
— Звучит, будто они самые нормальные люди. — задумался я.
— Они да. — чуть вздохнул политик.
Какое-то время мы молчали, слушая шум улицы.
— Здорово. — произнёс я, сам того не ведая.
Майкрофт посмотрел на меня, и я смутился. Чтобы не заострять его внимание на своём горящем лице, я засунул в левое ухо наушник, а правый протянул политику. Он приподнял брови, уставившись на предмет.
— Не будь занудой. — смело сказал я Британскому правительству. — Сделай хоть что-то для себя необычное.
— Уже пять лет как делаю. — выразительно посмотрел в мои глаза Холмс.
— Тогда чего медлишь? — с полуулыбкой спросил я, ощущая, как тело сводит приятной судорогой.
Майкрофт надел наушник, выражая должное неудовольствие челюстями.
Я же был очень доволен. Солнце светило с другой стороны, так что мы не мучились от жары. Люди, видимо, чувствовали нутром, что парочка пассажиров вооружены, поэтому второй этаж был едва заполнен, тогда как на первом, я уверен, была толкучка.
Я не собирался включать пафос или дурацкий поп. Я хотел поговорить с политиком через музыку.
Кто, кто ты на самом деле?
И к чему, к чему ты идёшь?
Мне больше нечего доказывать,
Нечего терять{?}[Who are you really — Mikky Ekko]…
Воодушевившись, я помыслил спросить Майкрофта о том, что он думал обо мне, когда я сбежал. Но песня закончилась, и порыв прошёл.
Я наслаждался умиротворением. Мы сидели совсем рядом, разделяли один момент, одно движение. Мне захотелось расставить ноги шире, чтобы коснуться его.
Мне еле удалось соскочить с песни «Be My Lover — La Bouche». Я бы просто не выдержал этого. Так же мне пришлось быстро переключить «Sexy Sexy Lover — Modern Talking». А вот «To Love Somebody — Bee Gees» я рискнул оставить. Последствия? Моё волнение, частые косящие на Холмса взгляды и горящие уши. Но в общем и целом было потрясающе.
Улицы сменяли друг друга, мы проезжали мимо одной достопримечательности за другой, словно были на обзорной экскурсии. Мне нравилось, что Холмс не жаловался. Когда мы были рядом с мостом на Блэкфрайарс-роуд, я попытался что-то разглядеть, но здания стояли слишком плотно. Майкрофт заметил, что я выгибаю шею.
— Не думаю, что ты что-нибудь увидишь. — сказал он.
— Да я уж понял.
Но мне всё равно хотелось хоть глазком…
Тратишь ради любви, любви ради денег.
Боль и похоть, жажда денег
Любовь и деньги{?}[Love and Money — Bronski Beat]…
Я покрутил головой, разведывая обстановку вокруг. Тихо и мирно. Насколько можно в автобусе.
— А ты любишь Ризотто? — выпалил я.
Мне требовалось занять нас разговором.
Холмса мой неожиданный вопрос привёл в уже знакомое мне удивление.
— Не сказал бы. — чуть погодя ответил он.
Я кивнул, будто это было чертовски важно.
— А какой твой любимый фильм?
Теперь политик насторожился. Мой допрос был явно подозрителен.
Дело не в том, как ты меня обнимаешь,
Дело не в том, что тебе есть дело
— Ну, — Майкрофт замялся и слегка смутился. — отдаю предпочтение нуару шестидесятых.
Я рассмеялся.
— О боже. Этого стоило ожидать.
Холмс поджал губы, и я испугался, что задел его.
— А у меня вообще нет любимого фильма. — поделился я, пытаясь доказать, что тоже странный. — Просто нет особых предпочтений. Как и в большинстве вещей.
Дело не в том, что ты остался со мной до конца,
Дело не в том, как ты выглядишь или что обещаешь сделать.
Я рассказал политику, что лгал на всяких тестах. Холмс же ответил, что догадывался. Разумеется.
Держись,
Не всегда любовь ко времени,
Держись.
Потом я стал нести чушь о том, что не обязательно использовать только рис арборио при готовке Ризотто. Моя мама плевала на правила и заменяла почти все ингредиенты. Получалось восхитительно.
Дело не в том, что твоя любовь делает меня свободным{?}[Hold the Line — Toto]…
Мы проехали пол Лондона. Я даже не заметил. Мы сошли с автобуса в районе озера Уимблдон и пересели на такой же в обратную дорогу к центру.
Холмс рассказывал мне о том, что викинг — это не народ, а вид этой самой деятельности. Раньше меня жутко бесило, когда он начинал умничать. Но теперь я видел в нём нескончаемый источник знаний. И к тому же это доставляло мне удовольствие.
— Скандинавы. К ним и датчане относятся, исландцы, в общем северяне. — я смотрел на Холмса, не отрываясь. Забери всё моё внимание. — В ту пору они были довольно… дикие. Никакой гигиены и малейшего намёка на разум. Но, впрочем, так считали англичане. Захватчиков мы никогда не любили… — более задумчиво произнёс Холмс, крутя в руках ручку зонтика. — В защиту германцев скажу, что у тех с гигиеной было всё не так плохо.
— Это факт? — побольше задашь вопросов — подольше послушаешь.
— Да. Как показывают археологические находки, у викингов были расчёски, пинцеты и даже зубочистки.
— Потрясающе. — прошептал я, подперев подбородок ладонью, но с горящими глазами жадно продолжал поглощать слова Холмса. И его самого.
— В хрониках 1220 года некий летописец Джон из Волингфордов писал, что викинги мылись, меняли одежду и расчёсывали волосы и поэтому пользовались успехом у английских женщин.
— Ух ты. — я расплывался от эйфории, уже в основном пропуская информацию мимо ушей.
— И насчёт роста в легендах несомненно приукрашенно. Средний рост мужчин был чуть больше ста семидесяти сантиметров, а женщин без малого сто шестьдесят. Однако современные скандинавы стали куда выше своих предков.
Майкрофт то ли был рад отвлечься (а что, возможно), то ли был не против лишний раз блеснуть своими познаниями. Но мне было совсем не важно почему он это делал. Я снова погрузился в этот калейдоскоп приятных ощущений, воздвигающих стену от всего остального.
— Если бы у тебя не было столько дел, я бы попросил тебя рассказать мне обо всём на свете. — проговорил я, снова склонив голову на бок.
Холмсу мои слова понравились. Да ему нравится, когда ему делают комплименты подобного рода! Я вдруг ощутил в руках власть, а ещё желание не останавливаться.
Я хочу навечно заключить себя в этой секунде, когда я был счастлив, не обременён мрачными мыслями и виной, когда улыбку на моём лице способен был вызвать уже лишь вид нового галстука Британского Правительства. На нём был не тот, что я видел утром. Я представил, как Майкрофт нечаянно капает на него чаем или кремом из пирожного, спешит быстрее сменить его, запершись в уборной.
Когда мы прогуливались по Пикадилли-стрит полчаса спустя, я разглядывал начавшие розоветь небеса. Конечно ещё я невольно косился на Правительство, шагающее слева. Племянник опаснейшего преступника и чиновник Великобритании, имеющий влияние на многие сферы в политике страны. Я ощущал… силу. Нечто такое я уже чувствовал, и я даже знаю когда. Но сейчас ощущения всё же отличались. На мне не лежало никакой вины, мне не было страшно. А ещё я чувствовал себя рыцарем Круглого Стола.
— Ты всё ещё хочешь поужинать? — вдруг спросил политик, закинув зонтик на плечо.
Я сразу заулыбался.
— Конечно.
Не день сегодня, а сказка. Исключая моё избиение и последующие смерти.
— Тогда прошу.
Я уставился сначала на шикарный фасад отеля-ресторана-клуба «Ритц», а потом на своё одеяние.
— Я не впишусь. — прямо сообщил я. — Ты то всегда при параде.
Холмс задумчиво меня оглядел, а затем уже собрался произнести «Ну, да, ты прав. Ужина не будет. Всем гудбай». Но я повертел головой и заприметил необходимое мне местечко.
— Сейчас всё будет. — сказал я и направился к ближайшему бутику.
Спонтанная покупка пиджаков за миллиард фунтов — это не для меня, но что поделать. Поужинать с Майкрофтом я хочу больше. Я залетел в магазин и согнулся пополам от боли, но не остановился. Схватив первый сносный пиджак моего размера, я натянул его на футболку и одобрительно кивнул.
— Заворачивать не надо. — сказал я мужчине, стоявшему за стойкой.
Я бы хотел грациозно прошествовать к Холмсу в своём новом неожиданном пиджаке цвета голубой стали. Но вышло так, что я очень медленно дополз до него, стараясь не нервировать травмы.
Политик оглядел меня и слегка ухмыльнулся.
— Видимо, ты очень хочешь в этот ресторан.
Я фальшиво посмеялся. Ага, я ОЧЕНЬ хочу в этот ресторан.
Большинство визитёров, да и сама хостес, приняли нас за ту самую парочку а-ля «Юнец и Папик». Я знаю о чём думает этот усатый мужик славянского происхождения, когда мы проходим мимо. Он с презрением кидает взгляд на Майкрофта, а затем ненависть обрушивается на меня. Из его рта извергаются тихие, но смачные обзывательства. Его спутница не знает, что будучи на родине в какой-нибудь Югославии, он трахает мальчиков-рабочих в сарае. Я знаю о чём он думает.
Здесь есть реальные представители «Юнца и Папика», засевшие в углу. Только папик в три раза старше своего алчного спутника. Наши с ним взгляды встречаются, и он посылает приветственный сигнал. Ну, нет, чел. Моя любовь настоящая.
Остальные посетители заняты своим ужином.
Мы двигаемся, плывём среди столиков и роскоши (слово, которое богачи никогда не употребляют). У меня есть воспоминания о том, что мы были в подобном месте с мамой. Возможно, даже в этом же ресторане. Дети тут редкость, но маме было плевать на мнение людей, поэтому она легко могла привести сюда пятилетнего меня и накормить отменной дрянью. И может мы были с кем-то. С кем-то из её ухажёров. Да, помню, что нас было трое. Но не помню кем был её спутник.
— Ты же понимаешь, что это свидание? — я решился на этот вопрос лишь в своей голове, так и не превратив его в звук.
Мы сели друг напротив друга. Тёплое освещение, бело-золотые скатерти и стулья, обитые дорогой тканью. Прольёшь брусничный соус — всему конец.
Я старался не улыбаться слишком долго, и уж тем более не смотреть на политика, словно он — самое дорогое и восхитительное блюдо из всех предложенных в меню. Но он был только в моём меню. И это меня успокаивало.
— Ты, кончено, возьмёшь стейк «Вагю». — сказал я, глядя на лист из хорошей богемной бумаги, что не отсвечивает лампы.
— Почему ты так решил? — интересуется Холмс, и его взгляд скользит вниз, примерно туда, где расположено название блюда.
— Ты как-то упоминал, что переносишь лишь мраморную говядину. — припомнил я, манерно переворачивая листы. — У меня это отложилось в памяти, потому что тогда я подумал, что ты самый настоящий сноб с серебряной ложечкой в… — я дождался пока наши взгляды встретятся, чтобы для приличия передать ключевое слово без слов.
Лёгкая улыбка Майкрофта может показаться надменной, потому что разница мизерная. Но сейчас он не был надменным. Его тоже, похоже, забавило, что мы с ним сидим в этом месте.
— Очень познавательно, Эдвард. — произнёс политик и вернулся к меню. — Да, пожалуй я возьму именно «Вагю».
Мы обменялись «любезными» улыбками. Это начинало походить на игру. Мне понравилось притворяться тем же снобом, поэтому я с лицом критика принялся изучать оставшееся меню. Как только мне на глаза попалась винная карта, я кое-что вспомнил и вышел из образа.
— Чёрт. — довольно громко произнёс я.
— В чём дело?
— У меня же печень разваливается. — негодующе сказал я. — И с алкоголем можно попрощаться.
Майкрофт с лёгким злорадством хмыкнул.
— Даже больше. Никаких жареных, копчёных, острых блюд. И десертов.
— Господи! — я выронил меню и схватился за волосы. — Ты привёл меня сюда, чтобы наслаждаться моими мучениями?!
Политик распрямился.
— Нет. — уже без тени ехидной улыбки возразил он. — Я привёл тебя сюда, потому что это единственный ближайший ресторан, где есть молекулярная кухня.
Я скривился. Ох, убейте. Мне плевать на изысканные гребешки каких-то там кальмаров с экстрактом мега-супер розмарина. Я так не наемся. И какая польза?
— Не вредничай. — вдруг сказал Холмс.
Я тут же покраснел, потому что он прозвучал как мой отец или мать. Или дядя. Или любовник. Всё вместе.
— Это полезно. Овощи сохраняют свои витамины, в отличие от того, когда их готовят обычным путём. И лактат кальций тоже не повредит. — объяснил мне Холмс.
Я всё равно насупился.
— Сделай хоть что-то для себя необычное. — в добавок повторил мои слова политик.
— Уже две недели как делаю. — я позволил моим губам растянуться.
Мы ухмыльнулись друг другу, и я выкинул все свои сомнения.
— Ладно. Давай свою молекулярную богему.
Официант принял у нас заказ, и всё что оставалось — ждать. Я теребил край узорной скатерти, пытаясь выдумать тему для разговора. Холмс выглядел красиво. В мягком и довольно романтичном свете его глаза казались темнее, а фигура статней. Он сидел прямо, но расслаблено, словно в своём кабинете. Он выглядел как Правительство. И у меня то и дело перехватывало дыхание.
Тяжёлое дыхание и электрические разряды по телу мешали мне думать о чем-то кроме того, как на нём сидит костюм, что он просто невероятный, имеющий власть, заслуженную лишь авторитетом разумного и даже гениального человека. Он может сосредоточиться на всех проблемах страны и немедленно выдать ответ. Снова и снова его слова определяют национальную политику.
Несмотря на то, что он демонстрирует в какой-то степени цинизм, он несколько раз при мне поднимал на уши полицию Лондона, чтобы убедиться, что младший брат в безопасности. Он никогда не подстраивался под того, кто значительно ниже его по шкале умственного развития, но вот мы, я и он, сидим в ресторане, потому что мне нужно сменить обстановку. Это наталкивает меня на мыслишку, что на самом деле Майкрофт не так уж и силён в деле касающемся эмоций. Он кажется тем, кто обладает исключительной степенью самоконтроля, но что, если он просто делает вид? Как и я со своей самоуверенностью.
Я понимаю, что пялюсь на него слишком долго. Он смотрит на меня в ответ. Неловко, но отводить взгляд уже поздно. Только сейчас я вдруг понимаю, что выдал себя с потрохами.
Взгляд Майкрофта, как и он сам, безмятежен. Но я замечаю, как лицо напряжено. Затем он совершает привычные действия: поджимает губы, слегка облизывает их, опускает глаза, немного ёрзает, а затем вновь смотрит на меня.
Моё сердце замирает.
Я не знаю, как описать это озарение. Но у меня создалось впечатление, что какую-то часть вырезали, и вот в моей голове уже неопровержимое: «Он догадался». Я не знал об этом секунду назад, но сейчас я в этом уверен. Словно мне в голову вложили это знание и всё.
Я откидываюсь на спинку стула и становлюсь одним большим красным пятном. Взгляд начинает метаться по помещению, я хочу провалиться сквозь землю. Многие знают это чувство тотальной неловкости. Это неприятно.
— Ты… — я всё-таки хочу услышать подтверждение, поэтому силюсь произнести слова.
— Я знаю. — на выдохе произносит политик, отводя взгляд.
Новая волна жара высушивает мне горло. Хочется выпить литр воды или утопиться в графине. Всё, что мне остаётся, — уставиться в одну точку, ожидая пока молния поразит моё грешное тело и испепелит не менее грешную душу.
Официант, сам того не зная, входит в это напряжённое поле, принося заказанный Майкрофтом коньяк, воду (за которую я тут же принимаюсь) и первые блюда. Есть мне больше не хочется, но меня радует, что то, что на моей тарелке похоже на пакет с воздухом.
Едим мы в тишине. Я замечаю, как Холмс периодически кидает на меня взгляды, проверяя моё состояние. Да уж, проверил бы он, что внутри творится. Я просто сгораю от стыда.
Через пару минут я начинаю уже отходить от шока, и замечаю, что тишина между нами меня нервирует. А звуки живой музыки звучат в данной ситуации комично.
— И как давно? — задаю я довольно примитивный вопрос.
Губы политика касаются бокала, он делает один глоток, а следом второй побольше.
— С ночи, которую я провёл с тобой в палате.
Твою мать вот же гномий навоз… Погодите-ка.
— Что? — я пытаюсь сопоставить все факты и никак не могу. — Но… я сам понял… ну, то, что понял всего пару дней назад.
Невозможно, чтобы Майкрофт предугадал мою реакцию. Хотя… может не так уж невозможно…
Политик отодвинул свою тарелку, промокнул губы, а затем впервые посмотрел прямо в мои глаза. Я покрылся очередным слоем стыдливой расцветки.
— То, что моё присутствие повлияло на твою нервную систему, и ты смог заснуть, говорит об эмоциональной привязанности. — сказал Холмс. — А зная тебя, твои склонности и проблемы, не сложно сделать вывод о конкретном развитии событий.
От этого мне стало ещё хуже.
— То есть ты знал, что я влюблюсь в тебя, но ничего не сделал? — я решил, что лучше относиться к этому как к какой-то медицинской проблеме, словно мы учёные, спорящие о теории.
Холмс быстро похлопал ресницами и растянул губы.
— А что я, по твоему, должен был предпринять?
Я стал делать вид, что активно над этим думаю, хотя на самом деле я внутренне вопил от этой неловкой ситуации.
— Стоп. — я снова осознал кое-что странное. — Но если ты знал… то, о чём знал, то почему позволил мне спать с тобой, спать в одной блин кровати?! — теперь я выглядел как нападающий.
И то, что он сделал сегодня с моими джинсами! Извините, но влюблённому человеку одного взгляда хватит, чтобы распознать в этом сигнал. А мне, фантазёру, уж тем более.
На моё заявление Майкрофт отвёл взгляд. Мне даже показалось, что это застало его врасплох. Или мне хотелось так думать.
— Мы со Стоун понимали, что спасти тебя может лишь удовлетворение твоей, на той момент, главной потребности во внимании и заботе. — соскочил политик.
— Со Стоун?! — я слегка повысил голос, что заставило нескольких людей обернуться. — Вы что это вместе спланировали?
Холмс нахмурился такому обвинению.
— Мы ничего не планировали, Эдвард. — начал защищаться он. — Мы даже не говорили о том, что ты… — он тоже запнулся на этом месте. — Начнёшь испытывать симпатию.
Симпатию? Да я, кажется, по уши втрескался. Мне хоть повод дай. Особенно такой необычный как Майкрофт. Боже, он же был… он мой босс, начальник, глава, опекун в каком-то смысле.
— Мы попросту пришли к выводу, что лишь от меня ты примешь это внимание, потому что со мной тебе спокойнее. — объяснился Холмс.
Я неровно вздохнул и отправил глаза проветриваться по ресторану. Ладно, я понял. Он просто проявлял беспокойство и заботился. Это то, что мне было нужно. И сейчас нужно. И да, только от него. Потому что это так же необычно, как то, что мы с Джимом трахались, несмотря на то, что он мой дядя. И потому что он мой дядя.
— Не хочу, чтобы моё сердце снова разбилось. — сказал я, словно предупреждая. — Я не выдержу.
Что делал Майкрофт я не видел. Я лишь разглядывал людей, косил взгляд подальше, чтобы он не заметил, как глаза намокли. Мне стало очень грустно, потому что я снова столкнулся с реальностью. Он не ответит мне взаимностью. Конечно не ответит. Я снова облажался. Мне снова придётся собирать сердце по частям. В прошлый раз мне помог Майкрофт. Но сейчас… вряд ли я его соберу.
— Ты должен понять… — неприятно серьёзным тоном начал манифест политик.
Я резко повернул к нему голову, с силой сцепив зубы.
— Что это неправильно потому, что ты старше меня в два раза, что ты мой командующий, что мы одного пола. Так? — с вызовом спросил я у Холмса, который снова был поражён. — А ещё ты хладнокровная машина, не способная на чувства. Верно?
Я не дождался пока Майкрофт хоть что-то скажет.
— Чушь. — уверенно выдал я, из-под бровей глядя на мужчину. — Всё, что ты для меня сделал — это не ради выгоды государства или твоей. Это чистый альтруизм. — я надеялся, что выгляжу как разоблачитель, ведь легче быть им, чем тем, кого разоблачают. — Ты сказал, что у тебя ко мне братский инстинкт. Замечательно. Значит, ты бы не хотел меня потерять. По какой причине, я не знаю. — здесь я начал сдавать позиции, озадаченный последним вопросом. — Я тоже не хочу тебя терять. Пускай это те «сопли», о которых говорил Джим, но эти «сопли» помогли мне избежать превращения в него.
Я прервался, чтобы взять в лёгкие воздуха, но ровно настолько, чтобы не дать Холмсу начать говорить. Пусть сначала выслушает меня.
— Я тебе не говорил, не говорил и Стоун, но мне кажется, что думай я мозгами, то давно уже отдал бы себя ему. — я опустил глаза на стол. — Терпеть не могу систему мира. Она давно сломана, но всем плевать. И если подумать, то мы всё равно все умрём, ада и рая не существует, после смерти одно лишь забытьё, так какой смысл следовать правилам, которые установил кто-то миллиард лет назад? Некоторые меняются, но большинство сохраняет изначальный вид. Старые, допотопные, контролирующие лишь серую массу и тех, кто не может или не хочет пробиться в рай. — я снова поднял глаза на Майкрофта, мои горели, в его читалось то же удивление. — Жить во благо общества? — я усмехнулся, ощущая знакомую дрожь. — Никто не ведёт счёт. Вокруг лишь ложь, грех и смертная скука. Так зачем себя мучить? Нужно выйти из этого бредового круга, занять место на вершине, на Олимпе и наслаждаться всем, чем можно и чем нельзя.
Я закончил первую часть своей исповеди и распрямил спину. Судя по широко открытым глазам и слегка распахнутому рту, а также сдвинутым к носу бровям, Майкрофт не ожидал услышать это здесь и сейчас. Я тоже не ожидал, что этот ужин окажется, быть может, последним.
Но пора вывести его из ступора. И успокоить.
— Удивительно, — теперь я говорил тише, в рассуждающей манере. — но именно ты, утверждающий, что у тебя вместо сердца вакуум, дал мне пример благородства, чести и добра, чёрт возьми, которые от сердца и исходят. Не из головы. — теперь дрожь не пугала, она приобрела воодушевляющий характер. — Ты пытался вытащить меня из детских фантазий так, чтобы я научился чему-то хорошему, научился любить свою страну, быть готовым сразиться за народ во имя свободы и справедливости. — я откинул голову назад, глядя в потолок. — Это две совершенно разных позиции. Они взаимоисключающие. Но их нельзя ставить на одну полку. Они словно из двух разных миров, и всё зависит от восприятия. А также от мотивов. — мои глаза прикрылись, я ощутил себя на приёме у Стоун. — Что мной движет? Любовь или власть? Эрос или всё-таки эго? Мне сдаётся, что это любовь, направленная на достижение власти. Это страсть, потакающая эго. Так что я не знаю, плохой я или хороший. — я вернул голову в изначальное положение, тут же утыкаясь в Майкрофта. — Но рядом с тобой я становлюсь лучше. Клише, знаю. Но в простоте и есть ответы на многие вопросы. В ней решение второй половины моих проблем.
Я не закончил до конца свою мысль, но мне захотелось услышать мнение Майкрофта. Он продолжал глазеть на меня ещё какое-то время, но поняв, что я оставил ему место для реплики, сказал:
— Это очень интересно.
Я не понял, что именно он имеет в виду.
— Я должен подумать об этом. — добавил политик.
Верно мой монолог его озадачил. Таким он и выглядел.
— Подумай. — кивнул я. — Но подумай ещё вот о чём, — я наклонился к нему через стол. — ты, Шерлок, мой дядя, может и я со своим возможным дополнительным игреком, мы другие. Ты сам это знаешь. Шерлок вообще социопат, и ему по барабану на общественные нормы. Ты более социально адаптирован, но я вижу, что ты считаешь себя выше большинства. Значит, тебя беспокоит лишь приемлемость. Но ты сам говорил, что возраст — всего лишь цифра. — я снова взял несколько секунд передышки. — Но если ты сторонник гомофобии, то я лучше помолчу, потому что лекция на эту тему растянется не на один день. — быстро протараторил я. — Но ты, я уверен, уже в курсе моих предпочтений, а ещё извращенских склонностей. Это я про инцест и садо-мазо если что. — когда я понял, что пошёл не в ту степь, красный оттенок вновь засиял на моём лице. — И пока ты не встал и не вышел отсюда, оставив меня навсегда позади, я хочу сказать, что это всё было неизбежно, ведь если ты стремишься заботиться, тогда как я как раз таки ищу эту заботу, выходит, что мы созависимы. И мне кажется, что тебе тоже бывает одиноко, пусть на одну секунду, хоть ты в этом и не признаешься. Но мне хватает смелости признать, что начиная с того дня, как я встретился с Джимом в клубе, я ощущал ужасное одиночество и потребность в… человеке.
Меня унесло.
— Я почти ничего не знаю, Майкрофт. Я не знаю мир реальным. А ты знаешь. И, может, я наконец-то понял, что могу умереть. И что ты единственный, кто может дать мне шанс выжить. Так что то, что я зацепился за тебя таким образом, неудивительно. Моя любовь направлена на достижение власти. Власти над самим собой.
Я иссяк. Окончательно откинулся на спинку стула и взглядом поблагодарил Майкрофта за то, что тот дал мне выговориться. Я даже не ожидал от себя такого. Не ожидал что все мои «сюси-муси» выльются в такой самоанализ. Стоун бы одобрила.
Холмс тоже прислонил спину и перемещал взгляд с меня на стол и обратно.
Мне захотелось выпить чего-то крепкого после такого. Очень захотелось. Но я лишь опустошил ещё один бокал воды.
— Я…
Мне польстило, что у Холмса кончились слова. Он беспомощно двигал губами как золотая рыбка.
— И над этим подумать тоже, да? — подтолкнул его я.
— Да, — согласился он, трогая свой галстук. — пожалуй.
Мы сидели в тишине, думая об одном и том же, но по-разному. Я не мог поверить, что раскрыл кому-то душу. Но этим кем-то был Майкрофт, поэтому я был спокоен. Удивительно, но мой стыд и страх исчезли. Я понял, что имею право на свои чувства и что заслуживаю их оглашения. Всё просто.
Официант подал десерт, снова находясь в неведении о происходящем. Я не знал, как называется эта сладость и что в составе, но выглядело всё как произведение искусства. К моему удивлению Холмс отодвинул тарелку.
— Не будешь? — спросил я.
Политик покачал головой.
— Да, ладно. Если ты это не съешь, то всё отправится в мусорку. А где-то детишки голодают. — стал несвойственно для себя поучать Майкрофта я. — Это не хорошо.
Холмс ухмыльнулся. Наконец-то обстановка разряжается. После моего урагана откровений, спорить о десерте просто замечательно.
— Но тебе же нельзя сладкое. — в свою защиту сказал политик. — Это не вежливо, а, значит, тоже не хорошо.
Я слегка закатил глаза и тоже слегка растянул губы.
— Если честно, я не охотник до сладкого. Бывает иногда прорывает, — я вспоминаю, как поглощал вафли на Бейкер стрит. — но не часто. Мне скорее будет приятно от того, что тебе приятно.
Я без тени стыда смотрю на Холмса. Я искренен, и он это понимает. Кивает и всё-таки принимается за десерт. Я с улыбкой гляжу в окно. Словно буря миновала, и теперь пришло спокойствие.
Покинув ресторан, мы сразу сели в машину. Я ощущал приятную усталость.
— Заедем на базу. — сказал Холмс. — Ты же не взял с собой вещи.
Моё сердце вздрогнуло, а затем по нему пошла трещина. Я собирался сделать нечто исключительное.
— Майкрофт, — не смотря на него, произношу я. — после того, как мы всё выяснили… думаю, не стоит мне ехать к тебе. И к тому же, — я прикрываю глаза, готовясь раскрыть ещё одну правду. — я, кажется, уже могу спать один. Так что будет лучше, если я вернусь на базу.
Холмс сначала молчит, но потом кивает, я замечаю это боковым зрением.
Всю оставшуюся короткую дорогу мы молчим.
База кажется мне приветливой лишь наполовину. Если забыть всё плохое, то здание вызывает чувство безопасности. Не такое, какое я испытываю рядом с Майкрофтом, но схожее.
Всё происходит быстро. Машина быстро тормозит. Мне пора уходить. Я не смотрю на политика, когда открываю дверь.
— Приятного вечера, Майкрофт. — желаю ему я и выхожу.
Он отвечает мне тем же, но я не вижу его лица. Слышу привычную вежливость.
Комната тоже перестаёт вызывать ужас. Я даже рад ей. Мягкая постелька, пыльная плейстейшен, окна, выходящие на внутренний двор, но если высунуться, можно увидеть Темзу. Сейчас лучам солнца не добраться до меня. Солнце садится, весь свет достаётся высоким зданиям.
Я раздеваюсь догола и подхожу к зеркалу.
Джим стоит сзади меня, его глаза обращены на мою поясницу. Я поворачиваюсь, глядя на порезы.
— Единственное, что ты смог сделать. — произношу я. — Заклеймить меня. Но не это ли проигрыш? Я буду носить на себе твои инициалы и поступать так, как ты бы никогда не поступил. Но я тоже Мориарти. Пусть и белая ворона. — я ухмыляюсь. — Белый мне тоже идёт.
— Я всегда буду в тебе. — бархатный голос ласкает, как лёгкое прикосновение руки. — И дело не в этой резке на коже. Не в синяках. — его рука замирает в сантиметре от моей талии. — Дело в этом. — его палец направлен на мою голову.
Я кладу руку на сердце и закрываю глаза. Ветерок из окна приятно гладит кожу. В моей голове звучит орган.
Мне было жалко, что я не рядом с Майкрофтом, я испытывал тоску. Но мне стоит научиться держаться одному, стать независимым, стать собой.
Кстати говоря, не знаю, то ли так надо, то ли мой организм специфичную еду не переносит, но сегодня ночью я знатно прочистил организм.

Глава 43

Проснулся я весь вспотевший. Видимо, сегодня ожидается жаркий денёчек.
Пока умывался, осознал, что это мой первый нормальный сон на базе за последние полтора месяца. Кошмары меня не мучили, лёгкое беспокойство вызывал лишь наркоманский сюжет сна, который я сейчас и не вспомню. А ещё я просыпался из-за боли в боку.
Я решил наконец-то нормально позавтракать, поэтому отправился в столовку. Но оказалось, что буду я обедать, так как время было уже давно не утреннее, и меню сменилось на обеденное.
Мне всё ещё нельзя было тяжёлую пищу, поэтому я «наслаждался» салатом из тушёных овощей, попутно глотая все прописанные таблетки. В полном одиночестве.
И вот пока я жевал, ко мне снизошло озарение. Точнее, это был словно удар молнии, напоминание. Я и думать забыл о встрече с загадочным сторонним наблюдателем, которая должна состояться уже сегодня. И у меня оставалось всего шесть часов, чтобы уговорить Майкрофта на эту авантюру и придумать план.
Я не доел свою кашу из полезной зелени и, избавившись от неё, почувствовал себя гораздо лучше. По пути к кабинету политика, я заранее написал ему, что он мне срочно нужен.
Удача была на моей стороне: Холмс был на месте.
Я ожидал, что зальюсь краской, как только увижу его, но как только он возник перед моими глазами, я никакого стыда или даже смущения не испытал. Это мне показалось интересным. Неужели после того, как я излил ему душу, раскрыл правду, перестал держать всё в себе, я обрёл иммунитет к неловкости? Раньше мне просто было наплевать, потому что я думал, что совершенен, а сейчас я просто думаю, что заслуживаю право испытывать все свои чувства, потому что я человек. И не стыжусь этого. Это что, адекватная уверенность в себе?
К моему удивлению, политик выглядел немного не выспавшимся. Ух ты.
— Плохо спал? — поинтересовался я.
— Да вот полночи думал о…
— Обо мне?
— В общем, да.
Моя улыбка была несдержанно ехидной. Как здорово, что теперь не надо скрываться и можно флиртовать в открытую. Но это потом. Сначала текущий вопрос.
— Я пойду сегодня в клуб. — я сразу поставил Майкрофта перед фактом. — В «Молодого бога».
Тот внимательно осмотрел меня с ног до головы.
— А ты спал спокойно. — выдал результаты политик. — Был на грани проснуться, но всё-таки выдержал.
Мне не понравилось, что он вернулся к прошлой теме, но всё же я поддержал разговор:
— Я проснулся один раз, потому что печень заболела.
Холмс прищурился и ещё раз просканировал меня.
— Тебе снилось что-то беспокойное?.. — он скорее утверждал, но интонация смахивала на вопросительную.
Я пожал плечами и сел на стул, поставив его прямо напротив политика.
— Не без этого. — я хмыкнул, предприняв попытку вспомнить подробности, но понял, что лучше не стараться. — Так что, ты мне поможешь со встречей?
Холмс взял в руки ручку и откинулся назад. Ему не нравится эта тема, она его волнует. Ну, ещё бы.
— Просишь у меня помощи отправить тебя в неизвестность? — тон любезный, имеющий в виду крайнюю степень неудовольствия.
— Если ты поможешь, то неизвестности не будет. — сказал я, по деловому кладя руки на стол. — Есть меньше шести часов. Можно пробить хозяйку той лавки, найти её досье, план этого клуба, чтобы знать все входы и выходы, чёрные и парадные. — говорить о деле мне нравилось, я чувствовал себя в порядке. — Я предлагаю компромисс, Майкрофт. Мне очень нужны ответы на вопросы, тебе кажется это опасным, но если мы объединимся, то это принесёт плоды, а не разрушение.
— Говоришь, как политик. — вдруг сказал Холмс.
Я постарался не улыбнуться, чтобы выглядеть серьёзно настроенным. И видимо это сработало, потому что спустя весьма короткий промежуток времени раздался вздох. Холмс сдался и открыл свой ноутбук.
— Подниму пару свободных работников. — он ввёл пароль и начал что-то печатать.
Я всё-таки улыбнулся. Победно.
Через час мы получили всё, что удалось вытащить. Я стоял рядом с Майкрофтом, изучая план здания.
— Есть выход через складское помещение, отдельный чёрный ход, выход через парадную дверь, а ещё через квартиру выше.
— Квартиру?
Точно, «Молодой бог» — это не отдельное здание. Над ним располагалось ещё два этажа. Интересно, кто там живёт?
— Здание не новое, построено ещё в пятидесятых, но два года назад его начали реставрировать и теперь это современный клуб и таунхауз.
— Кто архитектор и заказчик?
— Переделкой руководил некто по имени Арад Рон. В основном он работает в стиле постиндустриализма. — прочёл Холмс.
— Но клуб выглядит как нечто в стиле обычного модернизма. — заметил я.
— О, не ожидал, что у тебя есть знания такого рода. — прокомментировал политик, улыбаясь.
Я обиженно хмыкнул.
— Я учился в школе.
Холмс не стал меня дальше дразнить, а вернулся к делу.
Заказчиком оказалась женщина по имени Бриттней Уэйт.
— Сторок пять лет, предприниматель…
Уэйт. Уэйт. Знакомая фамилия. Я полез в Интернет и с ужасом обнаружил, что эта фамилия тут же была распознана как фамилия Артура Эдварда, который разработал самый распространённый вариант дизайна колоды Таро. Это не совпадение.
— Это она владеет лавкой Таро. — сказал я, всё ещё неотрывно глазея на статью в Интернете.
— Да. — Майкрофт сверился с данными. — А ещё она является владелицей клуба.
Я раскрыл рот от удивления. Вот это поворот! Всё становится ужасно интересным!
— И это её ненастоящее имя. — догадался я. — Она взяла фамилию знаменитого таролога.
— Ах, да. — политик полез в свою мозговую библиотеку. — Артур Эдвард Уэйт был известным британским мистиком и оккультистом в конце девятнадцатого-начале двадцатого века. Первым систематизировал изучение истории западного оккультизма.
— Ну почему его второе имя не какой-нибудь… Роберт? — буркнул себе под нос я.
— Но ты прав, — сказал Майкрофт. — это псевдоним. Или скорее она просто сменила имя, пытаясь скрыть прошлую жизнь. Видимо, мы имеем дело с криминальным элементом.
— Разумеется. — процедил сквозь зубы я. — Разумеется, как же иначе.
— Судя по быстро сложившейся репутации клуба, это ожидаемая следственная связь. — произнёс Майкрофт и поднял голову, чтобы взглянуть мне в глаза. — Ты всё ещё хочешь пойти?
Я приподнял брови.
— Поверь, — усмехнулся я. — единственное, что остановило бы меня — если бы всё было связано с Джимом.
Холмс нахмурился.
— Это возможно.
Я подумал о таком варианте, но пришёл к выводу, что здесь связи нет.
— Дядя был просто посетителем. Он сам говорил, что выискивал там клиентов. Скорее всего он знал эту Бриттней Уэйт, но вряд ли они вели вместе дела. — я вздохнул, потому что в голове начали парить воспоминания о наших визитах в клуб. — Он бы не упустил возможность упомянуть, что как-то связан с клубом, кроме как в моём случае.
— Может и так. — задумался Майкрофт. — У владелицы не было приводов, и её бизнес выглядит законным. Но это данные по её новой личности. Найти старую, я полагаю, невозможно.
Ещё десять минут ушло на сопоставление всех фактов. С возможностями Майкрофта трудностей не возникло. Я не успевал понимать откуда он берёт свои выводы, но решил не зацикливаться. То, что я не гений мне известно. И я больше не буду строить из себя такового. Только когда это будет нужно для дела.
— Ладно. — я сел обратно на стул. Ноги требовали отдыха. — Мы выяснили личность, пусть не первую, этой женщины, то, что она владеет клубом, несколькими магазинами и ещё всякой всячиной, которой обычно владеют предприниматели.
— А ещё то, что о её семье ничего не известно. Нет ни мужа, ни детей. В досье указаны имена родителей, но таких людей не существует. Это всё бутафория. — добавил Майкрофт, после чего нажал на кнопку и позвал Антею.
Когда та явилась, Холмс дал ей указания связаться с полицией и принести обед. Видимо, Холмс ещё не ел после завтрака. Меня воротило после тушёных овощей.
— А это не навредит? — спросил я, когда Антея, получив задания, покинула кабинет. — Ну, то что полиция будет.
— А ты хочешь отправиться туда без подстраховки? — осведомился Холмс, снова архаично улыбаясь.
— Я имел в виду, что она может всё отменить.
— Тогда, следует полагать, что её целью является твоё убийство. Если она просто хочет побеседовать, то к чему бояться полиции?
Что ж, логично. Я ещё какое-то время размышлял над всем.
— Я хочу зайти один. — выразил своё желание я. — Пусть прикрытие стоит снаружи.
— Я не пущу тебя в клуб, если с тобой не будет как минимум двух оперативников. — улыбка политика автоматически отклоняла все протесты по этому вопросу. Но я всё равно возмутился. — То, что мы знаем кто она такая по досье, не значит, что опасаться нечего.
— Я смогу за себя постоять.
Избитый аргумент. Но что мне оставалось?
— Меня пять чёртовых лет готовили к операциям поопасней этой. — в конце концов сказал я. — Я пережил месяц с Джимом Мориарти. Чудом, конечно, но снова же, это намного хуже похода в клуб.
— Если ты не переживаешь, значит, ещё не готов.
Я застонал.
— Я переживаю, просто очень хочу получить ответы. Я знаю, что здесь есть что ловить.
Холмс опустил глаза на стол, обдумывая все «за» и «против».
— Не знаю, расстроит тебя это или нет, — вдруг произнёс Холмс, залипая на ручку на столе. — но я смею предполагать, что из тебя не вышло бы хорошего агента, такого, которого хотела бы видеть Разведка в своих рядах.
Я выгнул бровь, как бы выражая скептицизм.
— Ты уже говорил, что я ненормальный.
Майкрофт вдруг стрельнул в меня взглядом, его брови образовали галочку.
— Нормальность для каждого своя. — произнёс он. — И ненормальность тоже. Но, да, совету ты кажешься неподходящей кандидатурой. Всегда казался, но я убеждал их и себя, что ты можешь исправиться.
Мне стало слегка неприятно. Но лишь слега. Я пожал плечами.
— Полевые агенты к своей работе относятся с большим пиететом. — авторитетно сказал политик. — Твой интерес к этой работе поддерживался лишь за счёт обещанной возможности побывать там, где по твоему мнению будет весело. Такие мотивы не характеризуют хорошего агента.
Я пытался выглядеть равнодушно. Пытался. Но кончики моих губ всё равно опустились.
— Ты не испытал сильного сожаления по поводу твоего отстранения. — продолжал Холмс. — Потому что всё потеряло ту малую ценность, которой обладало.
— Хватит. — я не позволил ему продолжить. — Ты упрекаешь меня, осуждаешь?
Майкрофт покачал головой.
— Я просто предупреждаю. — более менее мягко произнёс он. — Твои решения пока всё ещё основываются на потребности в развлечении. И чем опасней дело, тем ты сильнее хочешь броситься в него. Поверь, я знаю. Мой брат такой же.
Сравнение с Шерлоком меня на секунду разозлило, но я быстро понял, что за всем тем, что сказал Майкрофт, стоит не только предупреждение. Он всё ещё беспокоится. Как за Шерлока, так и за меня.
— Я стараюсь. — просто ответил я.
И политик понял о чём я и кивнул. Мы пару секунд поддерживали тишину.
— Двое зайдут с тобой, но останутся в зале. — произнёс таки Холмс. — Тебя, вероятно, отведут в её кабинет или что-то вроде. На тебе будет микрофон.
Мы пришли к компромиссу.
Мы сделали перерыв. Я всё-таки согласился на кофе и маленькими глотками поглощал напиток, сидя с ногами на стуле. Майкрофт просматривал своё расписание в блокноте, который обычно таскал во внутреннем кармане пиджака.
— Я забрал твой день? — поинтересовался я.
Всё ещё хмурясь от сосредоточенности на делах, политик посмотрел на меня.
— Я могу позволить себе маленькое отступление. — сказал он и вычеркнул что-то из списка.
— А как же вчерашние инциденты?
Мне было интересно узнать, что стало с доком и как там расследование насчёт убийства.
— Доктор Уилсон ожидает внутреннего суда, так как его причастность к передачи секретной информации подтвердилась. — сообщил Холмс деловым тоном. — А расследование по инциденту на мосту… пришло в тупик. Полиции и даже нам не удалось опознать машину. И доказательств нет. У нас связаны руки. Остаётся лишь признать это несчастным случаем.
— Вы солжёте их семьям? — удивился я.
Майкрофт поджал губы и опустил глаза.
— Другого выхода нет.
Спорить я не стал. Мне это было не за чем. Вместо этого я спросил:
— А что Джон Гарви?
— Всё ещё в коме.
Я медленно закивал. Понятненько.
— Это был Себастьян. — зачем-то сказал я. — В Гарви стрелял он. Если бы он хотел убить его, убил бы. Но кома — это что-то типа временного отстранения от дел или первое предупреждение.
Майкрофт усмехнулся моим словам.
— Он может и не очнуться. — заметил он.
Я пожал плечами.
— Думаю, для Джима это не великая потеря.
Мои лёгкие вобрали запах кофе, а в голове играло что-то вроде:
Весь мир был в огне, кто спасёт меня, если не ты?
Сгорая от страсти, поймёшь, как же люди глупы{?}[Wicked Game — Chris Isaak]…
— Как думаешь, когда-нибудь всё станет хорошо?
У Холмса мой вопрос вызывал полуулыбку, задумчивую и почти грустную.
— Регрессия к среднему значению. — произнёс он. — Это технический способ сказать: всё возвращается на круги своя.
— То есть всегда становится лучше?
— Скорее, не может всегда быть плохо.
Да уж. Я оставил свой взгляд на Майкрофте, рассматривая его опущенные ресницы и подбородок.
Около четырёх меня повели в отел снабжения. Как настоящего действующего агента! Там, как настоящего действующего агента, попросили оголить торс и прилепили микрофончик. Вживлять не стали, так как я был как настоящий агент, но не настолько, чтобы тратить на меня нано-штуку за пять миллиардов долларов. Но зато в ухо мне засунули еле заметный микро наушник. Я заволновался, что он провалится до мозга и что его не достать потом, но меня заверили, что его можно будет вытащить с помощью палочки с магнитиком. Такие удобны тем, что при активных движениях (драках или погонях, к примеру) он не выпадет.
Так же для обороны мне выдали пару туфель с ножичком в одном каблуке и капсулой с ядом в другом. Короче, если что, то можно выкрутиться с этим. Если, конечно, ты профи. Ха-ха. Но я заволновался скорее из-за того, что ботинки означали не ту одежду, в которой я собирался пойти. Пришлось отправлять Антею за моими брюками и рубашкой. Увидев свой наряд, я всё-таки вздрогнул. Воспоминания.
Мы были готовы к пяти часам. Как раз хватит времени, чтобы выпить чайку и прибыть на место встречи.
Чай мы пить, конечно, не стали, а сразу отправились в путь-дорогу. Я ехал в машине Майкрофта, а двое сопровождающих меня держались позади в гражданской.
Полиция уже тусила в квартале от клуба. Мы немного постояли вместе с ними, и я перекинулся парой слов о деталях плана с ведущим инспектором, коим оказался уже знакомый мне Грегори Лестрейд. Он ещё не до конца понял зачем его вырвали из офиса, где он работал над делом серийного убийцы душителя. М-да, это было как-то не очень вежливо, но если Майкрофт что-то решил, то его никому не переубедить (никому, кроме меня, разумеется). И к тому же в Скотланд ярде есть отдел по спецоперациям, который сотрудничает с МИ5. Не сказал бы, что моё дело — вопрос государственной важности, но, снова же, Майкрофт насчёт безопасности непреклонен.
Конечно, инспектор осведомился о моём побеге и возвращении. Я же отвечал ему загадками, так, чтобы всё выглядело недоступной ему тайной.
Без пяти шесть мы тронулись с места и прибыли в пункт назначения за минуту до шести. Я вышел из машины, и только тогда понял, что меня тошнит.
— Боже, да я волнуюсь! — шёпотом воскликнул я, а затем нервно рассмеялся.
— Всё будет…
— Хорошо. В порядке. Превосходно.
Голос Майкрофта в наушнике немного успокоил меня. Я шагнул к фейс-контролю, и моё лицо залил сине-голубой неон. Я поднял вверх зажатую между средним и указательным пальцем карту «Императрица». Верзила пригляделся, а затем кивнул в сторону входа. Так, доступ открыт.
Я шагнул под покров ночи, но, преодолев тёмный переход, вышел в рай. Я встал в ступоре, словно на меня ехал поезд. Он сигналил, его передние лампы мигали, из-под колёс летели искры, а я стоял и не мог двигаться.
Я очнулся лишь благодаря дуновению ветра, которое коснулось моей спины. Кто-то ещё зашёл в клуб. И это двое из ближней подстраховки. Я двинулся вперёд, еле передвигая ноги. Те наливались свинцом.
Не смотри на тот столик, не смотри.
Мой взгляд пополз к дальнему столику, почти укрытому ото всех тенью, к тому самому, за котором сидели мы с Джимом. У меня промелькнула мысль, уже в который раз за день, что здесь может быть дядя. Но за клубом с четырёх часов велось наблюдение и никакие конкретные Джимы не входили. Дядя не любил задерживаться где-то дольше, чем на два часа, так что гарантированно покинул бы здание, если бы находился здесь до начала слежки. Его здесь нет. Другое дело, конечно, если он зайдёт после меня. Но тогда мне сообщат, и я скроюсь в тумане.
Так вот я не успел разглядеть столик, потому что в моё поле зрения вплыла девушка. Я тут же узнал её растрёпанного черного ёжика. Это та танцовщица.
— Добро пожаловать обратно, Эдвард. — её голос звучал как эльфийская арфа.
Она знает моё имя. Ну, предположим, что так надо.
— Ты?.. — я попытался понять, чего она хочет.
Девушка улыбнулась с хитрецой, как лиса. Откровенно одетая лиса. Мечта фетишиста.
Она указала на карту в моей руке, и я протянул её ей. К моему удивлению, девушка засунула карту за тонкую резинку бикини.
— Это та самая карта? — немного шокировано уточнил я, поняв, что там я её в первый раз и видел.
Вместо нормального ответа девушка задорно рассмеялась и поманила меня за ней. Я немного потоптался на месте, но, сдавшись на милость судьбы, двинулся следом.
Клуб так же сиял и источал смесь греха и святости. Его бы просто назвали богохульным. Ну, такое людей и привлекает. Визитёры в основном были те же, только я нигде не заметил лорда Морана. Видимо, когда о Гарви поползли слухи, он решил ненадолго оставить «вторую жизнь».
Я умолял вселенную, чтобы местом переговоров не оказался тот самый шатёр-комната, в которой мы с Джимом…
Мы прошли в узкий коридор и оказались в зоне тёплого белого света. Дирекция. Перед дверью никто не стоял. Девушка, цокая на своих каблуках, подошла к двери и как-то заумно постучала по ней (видимо, код). Затем дверь стала сама собой открываться. Я против воли затаил дыхание.
Первое — свет в комнате был приглушённее, чем в коридоре. Второе — девушка отступила и тем самым обязала меня идти первым. Третье — я выдохнул, закрыл глаза, а затем резко их открыл. Теперь они источали уверенность и спокойствие, я контролировал своё лицо.
Я смело шагнул в комнату, засунув руки в карманы. Непринуждённость покажет, что я не боюсь; что бы не случилось, я выйду отсюда живым.
Сначала моё внимание заняли люди: на диване, переполненном подушками и пледами, сидела дама в зелёном одеянии и вуалью на лице; так же сбоку стояли двое охранников. Дверь за мной закрылась, провожавшая меня девушка прошла вперёд, тогда как я всё ещё стоял почти на пороге.
— Рада, что ты смог прийти. — раздался звучный, низковатый голос из-под вуали. — Как же ты вырос, Эдвард.
Это была не мама. Я понял сразу.
Я не знал, что мне делать. Хоть я и изображал уверенность и спокойствие, но это не давало мне подсказки к первому ходу.
— Прошу, садись. — она протянула руку, с которой свешивался длинный рукав, и указала на обшитое красным бархатом кресло, которое стояло перед столиком.
Я двинулся к нему, но тут она вскинула руку.
— Только вот сначала пусть мои ребята тебя осмотрят. — голос выдавал, что реплики продуманы. Всё продумано.
Я закатил глаза, но расставил руки. Один тут же подошёл ко мне и стал «лапать» в поисках оружия. Я заметил, что сам он имел пистолет в кобуре на поясе. Это меня обеспокоило, но выдавать это волнение я не собирался.
— Как-то не честно. — с лёгкой обидой заметил я. — У меня нет оружия, а у ваших парней большие пушки.
Меня закончили осматривать, пропуская к креслу. Я грациозно сел в него.
— А по-моему, шансы равны. — теперь в голосе была улыбка. — Ведь с тобой пришли так же двое.
Я ухмыльнулся, но внутренне выругался как сапожник.
Мои глаза вернулись к новой персоне. Вуаль? Банально. Девушка с чёрным ёжиком тем временем подошла к подушечному фонтану и залезла на него, демонстрируя все свои «прелести». А затем она перекинула ноги через женщину рядом, и та принялась их гладить.
Мне захотелось отвести взгляд куда-нибудь подальше от них. Очень захотелось. Но вместо этого я сосредоточился на лице за вуалью.
— Ну? — я развёл руки в стороны, изображая готовность к сути встречи.
Женщина оторвала свои руки от девушки и медленно приподняла вуаль.
— Моё имя — Бриттней Уэйт. — представилась она. — Но так же меня зовут «Императрицей».
Оу, вот всё и сошлось. Карта — визитная карточка. Интересно.
За вуалью оказалось лицо женщины среднего возраста. Цвет глаз определить было сложно из-за освещения, но те не казались светлыми. Губы покрывала красная помада. Вполне непримечательная внешность. Разве что нос был орлиный, а кончики губ опущены. Первое означает, что её личность волевая и целеустремлённая, так что не удивительно, что Бриттней успешный предприниматель. А опущенные кончики говорят, что ей свойственна жестокость. Интересно.
— Но это не настоящее имя, так? — я решил сразу нанести удар правдой.
Однако, женщина оказалась равнодушна к этой нападке.
— Сейчас — оно моё настоящее. — сказала она.
Я для вида усмехнулся.
— Смена имени не очищает руки. — я продолжал свои попытки. — Чем ужасней прошлое, тем сложнее от него избавиться.
Одна сторона губ Императрицы приподнялась таки.
— Все мы не без греха. — ответила она. — Но тебе, Эдвард, смена фамилии принесла лишь больше крови.
Я сцепил зубы. Она знает, что я племянник Мориарти, знает, что я был у него какое-то время, знает, что вернулся. А ещё, кажется, в курсе того, что я творил.
Я предпочёл пропустить ход. Не хочу уходить в те дебри. Мои глаза ускакали от девушки, что лезла за ласками к Бриттней, к интерьеру. И я понял, что это напоминает комнату предсказаний. Гобелены, полки с чайным сервизом, эзотерическими штучками, ковёр с гипнотическим узором.
— Ты помнишь меня, Эдвард? — Бриттней решила перейти к сути.
Я не помнил, но, на всякий случай, ещё раз прогнал её лицо через воспоминания. Ничего.
— Нет. — пожал плечами я.
Она появлялась в моём прошлом… Криминальный элемент. О, нет. Снова?
— Боже. — вдруг почти застонал я. — Только не говорите, что вы моя тётя по маминой линии. С меня и одного криминального родственничка хватит.
Императрица обнажила зубы, которые в этом свете казались жёлтыми. Девушка рядом с ней блеснула хитрыми глазами, подставляясь под ласки.
— Я не твоя тётя. — это меня успокоило. — Но я знала твою мать.
Моё сердце пропустило удар. Так и подумал с самого начала. Это связано с моей мамой.
— Мы познакомились в университете, когда я училась на последнем курсе, а Элизабет на первом. — в тоне снова послышалась предварительная подготовка. — Она заинтересовалась моей работой по хиромантии, а я познакомила её с миром Таро.
Я не скрыл вздоха скептицизма. Мама? Да как ты могла?!
— Знаю, ты не жалуешь моё искусство. — сказала Императрица с каплей высокомерия.
Я ответил ей тем же во взгляде. Но она внезапно улыбнулась.
— Это забавно, ведь именно я предложила твоей матери назвать тебя Эдвардом. В честь знаменитого Артура Эдварда Уэйта.
— НЕТ! — я потерял над собой контроль и вцепился пальцами в волосы. — Это шутка?!
Бриттней рассмеялась.
Боже. Ну что за?.. Кошмар какой.
Пока я приходил в себя после этой ошеломительной новости, женщина откуда-то достала горячий чайник и принялась разливать по кружкам чай.
— Это снизит уровень твоего стресса, и разговор пойдет легче. — говорила она, пока пар кипятка мистически вился вокруг ей лица.
— Это что, «Прозакодин из сильнейших антидепрессанотов»? — осведомился я, сцепляя руки на груди.
— Нет, — Императрица отставила чайник. — всего лишь «Эрл Грей».
Я выгнул бровь. Да-да. Так я и поверю ведьме, окружённой всякой жуткой всячиной. Кружка была пододвинута ко мне, но распивать чаи я не собирался.
— И что, вы с моей мамой были друзьями?
Это могло означать две вещи: либо Императрице можно доверять, либо мама была не тем, за кого я её принимал.
— Да. — кивнула Бриттней. — После выпуска мы ненадолго потеряли связь, но я отыскала её снова, как раз перед твоим рождением. Твоя мать не была религиозна, но я в каком-то смысле являюсь твоей крёстной.
Я прикрыл глаза. Ага, начали всплывать люди из прошлого. Как раз когда я переживаю личностный кризис.
— Как мило. — без намёка на умиление процедил я. — Но я Вас не помню.
— Ты не помнишь никого из подруг твоей мамы. Мы часто собирались на кухне в вашей квартире в Сохо, а ты нас словно и не замечал. Поднимал глаза только когда приходили мужчины. — она усмехнулась. — Да, у Элизабет было их много. Это было что-то вроде игры. Она выбирала их по определённым признакам, как серийный убийца своих жертв. Хотя я какое-то время тоже входила в её меню.
О, она ждала моей реакции. Специально произнесла это, словно вертя передо мной красной тряпкой.
— Так Вы позвали меня, чтобы сообщить, что моя мать была бисексуалкой? — я старался держаться достойно. — Ну, видимо не я первый, но последний.
Девушка перелезла на колени Бриттней и широко мне улыбалась, словно пыталась дразнить. Увы, но мне было всё равно.
— Именно я, а не психологи, к которым она тебя водила, помогла Элизабет понять, что с тобой происходит.
Я нахмурился.
— Вы что ещё и врач?
Женщина махнула рукавом, и на её ладони оказалась колода.
— Твою мать… — прошипел я. — Вы не могли узнать точный диагноз из карт.
— Таро никогда не дают точного ответа. Всё дело в толковании. — карты заструились меж её пальцев. — Они рассказали мне, что в тебе есть семя зла.
Такой выбор слов меня немного шокировал. К тому же на столике очутилась карта со страшным монстром. Подпись гласила: «Дьявол». Мои глаза устали закатываться, поэтому я просто полуприкрыл их, дабы заявить о моём полном скептицизме.
— Когда я появилась в её жизни вновь, было уже поздно. Она была беременна от твоего отца. Я видела в нём меньше плохого, чем увидела в тебе. Это меня озадачило. — Императрица положила на стол вторую карту: «Дурак». — Пока ты не достиг тринадцатилетнего возраста, мои опасения росли. Но после смерти твоей матери, — её рука дрогнула. — поведение стало более ветреным и беспечным, словно волна тьмы разбилась о стену, что ты возвёл.
Я сжал челюсти. Боже, это ещё хуже сеансов с психологами. У тех хоть меньше пафоса в словах.
— Но в тебе всё ещё оставался потенциал.
— Какой? — я наклонился к ней, прищурился и оскалился. — Скажите это.
Я разглядел её зелёный пигмент глаз, а ещё тёмные корни волос, хотя из-под вуали торчали светлые пряди.
Её взгляд пал на стол, а палец медленно пополз к карте с монстром. Моя злость породила ужасную жестокую улыбку.
— Вот так новость. — произнёс я, притворно удивляясь. — Вы не первая, кто заявляет, что мы с дядей одинаковы.
— О, нет. — покачала головой Бриттней. — Вы похожи, но не одинаковы. У него нет потребности в том, в чём есть у тебя.
Да-да. Любовь спасёт мир.
— У вас были дела с Джимом Мориарти? — решил осведомиться я.
Императрица выпрямилась, а девушка слезла с неё.
— Нет. Я знаю, что он бывает здесь. Но общих дел у нас с ним нет. — её голос заледенел. — Мы общались лишь раз, но через посредников. Это касалось человека, чей труп ты оставил в моём клубе.
Я потерял всю агрессивность и напрягся, не зная, что будет.
— Это нейтральная территория. Здесь действует закон о «Не убийстве». Ты этого не знал, но нарушил. И твой дядя дал мне понять, что за это тебя не ждёт ни расплата, ни наказание. Мне же пришлось потрудиться, чтобы унять шумиху.
Упс. А я и не знал, что у того убийства (акта защиты) были последствия. Накладочка…
Я не хотел признавать вину. Тот, кого я убил, хотел навредить дяде. И он не был хорошим человеком. Но да, я всё равно убийца. И спас убийцу.
— Но я пригласила тебя не чтобы ты ответил за содеянное. — уже более нормальным голосом произнесла Бриттней. — Я хочу отдать тебе это.
Перед картами легла какая-то книга в кожаном переплёте. Нет, не книга. Дневник.
— Это дневник Элизабет.
У меня глаза на лоб полезли.
— Откуда он у вас?!
Я схватил дневник, но продолжал держать его в воздухе, словно сомневаясь в том, хочу ли я его принять.
— Я знала, что твою мать ждёт скорая смерть. И, конечно, я её предупредила. — немного надломлено сказала Императрица, что привлекло моё внимание. — Но избежать этого не вышло. — пауза, дающая мне понять, что моя мать нравилась Императрице больше, чем та хочет показать. — Мне удалось украсть её сумочку прямо с места её смерти.
— Вы не имели права. — заявил я.
— Не имела. — согласилась женщина, положив обе руки поближе друг к другу. — Но он бы затерялся в кладовке полиции по нераскрытым делам, не забери я его. И теперь пришло время его вернуть.
Меня возмущало, что у какой-то женщины была настолько личная вещь моей матери. У неё, а не у меня. Но так же я жутко разволновался. В дневниках всегда можно найти очень много необходимой информации. Я прижал блокнот к себе, а глаза вновь метнулись к женщине напротив.
— Это поможет тебе кое-что прояснить. — сказала она. — И, быть может, ты смягчишься по отношению ко мне.
Я молчал, гладя чуть шероховатую поверхность дневника. Ответы, ответы. Но какова вероятность, что они принесут пользу?
Бриттней отпила из своей чашки и вернула её на блюдце. Мой взгляд останавливается на верхней карте, которая демонстрирует «Повешенного».
— Можно поинтересоваться, — мои губы чуть растягиваются, ведь так хочется закрыть волнующее меня дело. — это Вы убивали людей, а затем творили из их тел рисунки с карт?
Подбородок Императрицы слегка опустился, и она проткнула меня взглядом.
— На тебе микрофон. — разоблачила меня женщина. — Я не стану ничего говорить.
Я разочарованно вздохнул и откинулся на спинку, свесив руки с подлокотников. Да уж, и я об этом жалею. Мне очень хочется услышать подтверждение. Нужно придумать, как вытащить из неё это. Хотя бы только для меня.
— Впервые я столкнулся с этим, когда мы с Шерлоком Холмсом нанесли визит в морг. — припомнил я. — Мужчину нашли перевёрнутым вверх тормашками, подвешенным за одну ногу. Напоминает это. — я указал на карту, что лежала сверху колоды. — Думаю, раз Вы всё ещё здесь, Шерлок так и не нашёл заказчика убийства.
Мне это понравилось. Понравилось разоблачать кого-то. Пафосно, знаю. Действие побуждаемое низкими мотивами. Но я не удержался. В последнее время во мне слишком много копались. Я хотел возмещения.
— Второй раз была куча мечей, протыкающих жертву. Я, конечно, не профайлер, но выглядит всё как личная месть. Что-то типа «да воздастся ему».
— Знай ты базовые значения карт, то всё бы понял. — сказала Бриттней, принимаясь мешать колоду. — Повешенный, к примеру, говорит о беспечности, неосторожности и безответственному отношению к делу, а так же о наказании.
Я опустил глаза на стол, обдумывая её слова. Все жертвы должны быть чем-то связаны. Напрашивается предположение, что все они работали на Императрицу, и чем-то провинились. И вот она, в качестве наказания, устраняет их. Но к чему такая театральность?
— Кем были те двое, которых я видел? — спросил я.
— Я не знаю. — глубокий тон содержал нотки сокрытия. — Но, — её голос вдруг чуть повысился, словно волна. — из новостей я слышала, что одного из убитых, которого нашли с ножами в теле, звали Питер Рэй.
Я тут же узнал имя.
— Секретарь министра образования. — сказал я и получил подтверждающий кивок. — Слышал, его обвиняли в том, что он пробивал себе место, используя все возможные способы. И, конечно, половина из них вне закона.
Что же это получается? Ему воздалось. Но что с первым? По-моему, он не был частью правительства, а работал обычным клерком. Его что убили, потому что он неусердно печатал отчёты?
Я указал пальцем на Бриттней и многозначительно улыбнулся. Та мне кивнула. О! Это всё-таки была она. Майкрофт об этом не узнает, только если я не расскажу.
Мы продолжали молчать. Я начал подумывать о том, чтобы уйти.
— Я хочу, чтобы ты доверился мне. — вдруг выдала Императрица.
Я усмехнулся. А я хочу, чтобы дядя не был тем, кто он есть. Но не всё реально.
— Ваше прошлое не даёт мне это сделать. — пожал плечами я, показывая, что мне по большему счёту плевать.
Холодок блеснул. В её глазах.
— Это лицемерие, тебе не кажется? — спросила с вызовом она. — Ты бы не хотел, чтобы тебя судили по прошлым поступкам.
— Мне скорее не удобно, когда меня воспринимают как преступника. — сказал я, поправляя её слова. — Потому что так сложнее добиться желаемого. К тебе изначально плохо относятся. Приходится сначала завоёвывать доверие.
— Значит, ты меня понимаешь. — сделала вывод Императрица.
Я пожал плечами. Я не доверял ей, потому что не знал, что конкретно она делала. Раз она сейчас занимается исполнением убийств или заказами на убийства, то, верно то, что её прошлое ещё хуже.
— А я понимаю тебя. — вдруг добавила женщина.
Мои глаза метнулись к её лицу, а тело инстинктивно напряглось.
— Вы не понимаете. — покачал головой я. — Никто не понимает. Все лишь анализируют, читают, словно книгу, но не понимают содержания. Потому что никто не захочет поставить себя в моё положение. Это не завидное место.
Я сглотнул, опуская глаза на дневник.
— Никто не захочет быть обманутым. Никто не захочет, чтобы его сердце разбили.
— Но лучше разбитое сердце, чем вообще без него. Так?
Я пожал плечами.
— И то и то сделает меня монстром. — тихо сказал я, принимая эту истину. — Я это чувствую.
Подуло сладковатым запахом. Словно яблоки в карамели на Хэллоуин. Это духи? Какая-нибудь пахучая свеча? Или же дуновение ветра с другой земли?
— Карты говорят, что твоё сердце пока под защитой.
Я посмотрел на стол, на котором уже распластался новый набор карточек.
— Ой, хватит. — скривил губы я. — Я этому не поверю, сколько не старайтесь.
Я уже стал отводить свой взгляд, дабы избавить голову от раздражителя, но тут заметил, как Императрица кладёт поверх новую карту. «Рыцарь кубков». Мои глаза застывают на всаднике.
— Ты знаешь, кто это. — в голосе Бриттней послышалась улыбка.
— Нет. — солгал я и всё-таки оторвал взгляд, отворачиваясь.
Гобелен слева от меня изображал все фазы луны.
— Кто-то старший, занимающий высокую должность, человек принципиальный и умный.
Я распахнул глаза и вцепился в подлокотники. Императрица водила рукой над картой.
— Я знаю, кто это. — её улыбка не несла никакого злого умысла, но я был готов броситься в атаку. — Но велика вероятность, что ты не получишь то, чего хочешь. — она вытащила ещё пару незнакомых мне карт.
— Хватит. — с нажимом сказал я, поддаваясь вперёд.
— Я пытаюсь помочь тебе, Эдвард. — говорит женщина. — Ты очень нуждаешься в помощи.
Я поднялся на ноги. Меня выбесил этот бред.
— Я справлюсь сам.
Это прозвучало самоуверенно. Я узнал тон из своего прошлого. Жаркие заявления, уверенность, граничащая с безумным желанием доказать правоту.
Я собирался уйти, и я уже развернулся к выходу.
— Постой. — сказала Бриттней.
Я всё-таки остановился. Сейчас она скажет что-то важное, ведь под угрозой наш разговор.
— Мы на одной стороне. — стол опустел от карт, на нём стояли лишь чашки и чайник. — И я не враг тебе. Знаешь, что значит моё имя? — я выгнул бровь. О, везде эти значения. — Уэйт значит страж. А Бриттней — это от названия нашей страны. Я — хранитель острова. Страж спокойствия и гармонии страны.
— Вы были ужасной в прошлом. — выдал я. — С чего это Вы решили исправиться и стать слугой народа?
— Люди меняются. — простой ответ. — И, так же как и ты, я поняла, что моё призвание — борьба за законность и правосудие. Ты думаешь, что я убийца. Я этого не отрицаю. — грудь Императрицы вздымалась размеренно, значит, это тема не была для её мозолью. — Но позволь сказать довольно избитую, но верную фразу: нас определяет не прошлое, а то как мы поступаем в настоящем.
Я отвёл глаза. Сложно, но я признаю, что она права. Я же этого и добивался. И сейчас добиваюсь. Хочу показать, что нашёл свой путь. И что он не плохой.
— У нас одна цель. Ты мальчик, ищущий любви и признания другого мужчины, чтобы заделать дыру, которую не заполнил после себя твой отец.
Зачем? Ну зачем она снова лезет в мою душу?
— Ты мальчик, который был близок к тому, чтобы продать себя Дьяволу ради этого. Но сейчас ты готов сам стать мужчиной, который обрёл свою цель. Ты хочешь избавить мир от лицемеров и предателей не по личным причинам. Внутри тебя не только монстр. — в руках женщины появилась карта с мужчиной, сидящим на меж двух колон и держащим в одной руке поднятый меч, а в другой весы; «Справедливость» — гласила надпись. Но карта была перевёрнута. — Нужно лишь обратить все твои плохие качества. Нужно лишь всё перевернуть. — теперь карта была в прямом положении.
Я сжал в руке дневник. Черноволосая девушка наблюдала за мной с интересом, а охранники с настороженностью.
— Я пытался разобраться с себе долгое время. — признался я, смотря себе под ноги. — А вы просто взяли и выдали правду, будто она очевидна. Будто она всегда была на поверхности. — я снова начал вскипать. — И теперь у меня есть дневник мамы и Вы. Почему так легко? Почему только сейчас?
Императрица похлопала глазами.
— Я читаю с карт. Вот и всё. — сказала мне она. — Это не просто и не быстро.
— Я всё равно Вам не верю. — покачал головой я.
— Всё потому, что первый человек, которому ты доверился впервые после своей матери, манипулировал тобой. И, естественно, ты не хочешь повторения.
Она не права. На самом деле первым, кому я доверился, был Майкрофт. И я понял это совсем недавно.
— И я понимаю, почему ты поддался. — я снова почуял запах яблок. — Обещанная любовь, защита и, главное, бесконечная игра без последствий. Всё это устраивало как твоего монстра, так и твою жажду любви. И ты всё ещё жаждешь той игры, но не знаешь, как поступить, ведь ты не хочешь быть похожим на своего дядю в той же степени, в которой хочешь.
— Заткнись! — крик срывается с моих губ, я подступаю к столу. — Замолчи. — охранники достали пистолеты и нацелили на меня. — Мне надоело, что все постоянно лезут в мою душу и тыкают меня в правду, словно в дерьмо. — процедил я, посылая искры ярости в женщину. — Но это моя правда, какой бы она не была. И я не позволю никому больше совать в неё нос! Если попытаешься сделать это снова, — я выставил указательный палец. — то я вытащу на свет твою правду и явлю её всему миру, чтобы всё, что ты строила, рухнуло. — я еле разжал кулак. — Чао.
Я вышиб плечом дверь и чуть не налетел на притаившуюся поддержку.
— Уходим. — сказал я и яростно зашагал к выходу.
Гадко, гадко, гадко. Почему все всё знают? Почему ни один мой секрет не может быть секретом? Почему я постоянно оказываюсь прежде всего племянником психопата?
Я шёл напролом, задевая людей и не принося извинений. Вдруг передо мной возник Джим, и я опешил на миг. Ненастоящий Джим. Просто мой призрак. Я развеял его, пройдя сквозь.
Я выпрыгнул на улицу, кипя от злости, но замер, широко распахнув глаза. На меня обрушился поток воды. Шёл дождь. Стеной. Моё тело тут же намокло, и от него пошёл пар. Я несколько секунд не двигался, всё внутри замерло. Но потом зашагал к машине, наступая в лужи.
Майкрофт пару раз звал меня, но я молчал. Сказал водителю отвезти меня назад. Дневник покоился у меня на коленях, и я намеривался прочесть его сегодня же. Но в одиночестве. Первым.
Об этом я сообщил политику и отправился в свою комнату сразу, как приехал. Содрал с себя мокрую рубашку, брюки, выбил таки наушник из уха, выкинул микрофон и забрался в постель, завернувшись в одеяло. Меня начало трясти. Странный мандраж.
Сначала я просто пролистал дневник. Вначале мама, как и я, не часто оставляла записи, но те учащались на момент моего пятилетия, десятилетия, и в последний год её жизни. Почерк похож на мой. Это меня заставило ощутить странность. Но не буду тянуть. Лучше всё и сразу.
12 февраля (1990)
Не хочу торопиться с выводами, но, кажется, в моей жизни появился кое-кто особенный.
Я сразу это поняла, потому что нашу встречу нельзя не назвать «судьбоносной». Я попала под сильный дождь и так случилось, что именно в этот день у меня было собеседование. Мне нужно было выглядеть идеально, чтобы эти мужланы из конторы восприняли меня как надо. Я знаю, как они относятся к свеженьким выпускницам. Чёртовы сексисты. Но я поклялась положить конец этой гадости в юриспруденции, поэтому моё «идеально» значило костюм двойку и шикарно уложенные волосы. Девушка может выглядеть серьёзно и одновременно сексуально в костюме. Но прежде всего серьёзно!
И всё пошло не по плану. Я забыла зонт, а на небо тут же набежали тучи. И дождина полил просто зверски! Мне пришлось забежать на крыльцо церкви. Она была ближе всего! Мои волосы уже выглядели как мокрая тряпка. Настроение испортилось как и погода!
Но тут появился он.
Брюнет с карими глазами в безупречном синем костюме! Обычно меня не привлекали темноглазые, они меня пугали, но он сразу показался мне другим. Я замерла и перестала дышать. У него был зонт, и он сложил его перед тем как зайти в церковь. Это была любовь с первого взгляда! Но, как оказалось, то было лишь в моей голове. Этот сексуальный незнакомец кинул один единственный равнодушный взгляд в мою сторону, а затем скрылся за дверьми!
Я честно хотела попытаться поймать такси и всё-таки поехать на собеседование даже в таком виде, но… Но я зашла в церковь. Он стоял у алтаря и беседовал со священником. Я как дура стояла у дверей, не зная, что делать. С моих волос стекала вода, а лицо всё измазалось растёкшимися тенями. В общем, я выглядела ужасно.
Незнакомец стал возвращаться, и я встала в непринуждённую позу, делая вид, что сушу волосы. Он шёл быстро и я поняла, что он просто выйдет прочь. Но как только он коснулся ручки двери, сверкнула та ещё молния, а затем раздался оглушительный гром! Я подпрыгнула от испуга, а он вместо того, чтобы открыть дверь и уйти, посмотрел на меня. Мы стояли так несколько секунд, пока наши лица снова не озарила новая вспышка. И вдруг он улыбнулся.
Вот так я познакомилась с Адамом Греем! И хоть на собеседование я так и не попала, зато выпила восхитительный кофе с восхитительным и обаятельным мужчиной.
Боже, мама, «сексуальный и обаятельный»? Хотя я то же подумал о Джиме, когда впервые его увидел.
И вот уже три дня подряд мы ходим на свидания! Он мало рассказывает о себе и явно не любит говорить о семье. Но я знаю, что он начальник железнодорожной станции. Такой молодой, а уже начальник! И я не думала, что такие начальники могут позволить себе гоночный Ауди и квартиру в центре. Не скрою, это мне понравилось. Когда я стану лучшим адвокатом Лондона, мне понадобится выходить из престижной машины и блистать рядом с таким мужчиной. А пока мы просто проводим вместе время. Я рассказала почти всё о своей жизни. Надеюсь, он поделится и своей!!!
Мама хотела стать адвокатом?! Этот факт заставил меня на долгие пять минут залипнуть в одну точку. А может отсюда моё стремление к правосудию?..
14 февраля (1990)
Сегодня у нас был первый секс…
Ой-ой. Я перелистнул страницу. Хоть я и извращенец, но не настолько.
В следующих записях мама описывала их свидания, как отец провёл ей экскурсию по своей станции. Ха-ха. Интересно, а он ей показывал вагоны, напичканные запрещённой дрянью?
Далее записи обрывались вплоть до важного события.
17 июля (1990)
Я беременна! И срок уже две недели! Вот так новость! Я даже не знаю, рада я или нет! Мне бы хотелось побыть наедине с Адамом подольше, но раз уж так вышло…
Извините?! «Раз уж так вышло»??? Я что, нежеланный ребёнок?
21 октября (1990)
Кажется, я прониклась духом беременности! Поначалу было странно и страшно, и если бы не Адам… Но сейчас я уже так хочу увидеть нашего малыша! Ах, ждать ещё пять месяцев.
А, ну, ладно. А то я уже обиделся.
2 ноября (1990)
Да, второе УЗИ подтвердило, что у нас мальчик! Я всегда хотела воспитать шикарного мужчину, от которого каждая девушка будет с ума сходить!
Увы, мама. У тебя не получилось.
Я думала, Адам будет в восторге, что у него сын. Но я заметила, как он напрягся. Неужели он хотел девочку? Ну, не страшно. Вдруг мы захотим второго ребёнка. Если я выдержу первого, конечно.
Папа хотел девочку? Что? О! А что если он понял, что мне может передаться тот синдром с лишним игреком? Тогда это объясняло бы его беспокойство, ведь его брат… не в порядке.
20 января (1991)
Изнываю от нетерпенья! На седьмом месяце тяжело, а ещё Адам стал подолгу пропадать. Может у него тоже сдают нервы, а то он выглядит особенно напряжённо. Таким я его ещё не видела. Это меня пугает, но я должна быть позитивно настроенной ради малыша!
31 января (1991)
Объявилась моя давняя подруга…
Кусочек с именем был исцарапан. Это Императрица постаралась. Уничтожила улики даже в дневнике моей мамы!
… Мы с ней не виделись года три, а то и больше! Я столкнулась с ней в магазине Таро, в который зашла, чтобы купить аромасвечи (хотелось устроить вечер для нас с Адамом, чтобы он расслабился). И что же? Оказалось, что она открыла сеть спецмагазинов для эзотерики и хиромантии! Я так и знала! У неё же в университете был талант к этому! Восхищаюсь!
Я закатил глаза.
12 февраля (1991)
Наша с Адамом годовщина. Сегодня он скорее взволнованный в хорошем смысле. Всё было замечательно и так романтично. Я даже подумала, что он сделает мне предложение! Я видела синюю коробочку у него в ящике!!! Но посреди нашего вечера ему позвонили и сказали, что на станции случился поджар! Конечно же ему пришлось поехать туда. Я всё понимаю, но кольцо… Он так мне его и не подарил!
3 марта (1991)
Врачи говорят, что роды могут начаться уже через неделю-две. А я до сих пор не выбрала имя! Я думала о том, чтобы назвать его Адамом, в честь его отца. Но Адам сказал, что такое ему не по душе. Тогда я спросила об имени его брата, про которого он вскользь упоминал. Тут я получила мощный отворот-поворот! Ну, раз Адам всё отклоняет, обращусь за помощью к … Она предложила два имени: Артур и Эдвард, в честь оккультиста Уэйта. Звучит так романтично! Моего отца звали Артуром, поэтому-то я не стану так сына называть. Такой судьбы я ему не желаю. … сказала, что имя Эдвард означает «страж счастья». Снова же — романтика!
22 марта (1991)
Последние недели были тяжёлыми. Мы с Адамом поссорились, но всё решилось, когда у меня начались схватки. Вчера я родила его, моего Эдварда. У него мои глаза и папина улыбка! Я ещё не пришла в себя, сил пока нет.
Следующей датой было 5 апреля, где мама рассказывала, что я постоянно кричу и не даю никому спать. Да уж. Но её это не бесило, она гуляла со мной по дому, пока я не засыпал.
29 апреля (1991)
… беспокоит меня. Она сказал, что карты сказали ей, что у Адама есть тёмная сторона. Я знала. Те большие суммы, что он получает, не могут быть чистой зарплатой начальника ж/д станции. Не могу точно сказать, что думаю на этот счёт. Я по профессии сторонник закона, но уже, кажется, не уверена. С карьерой придётся подождать, пока Эдварду хотя бы пять не исполнится. Адам предложил нанять няню. Знаю, это выход, однако я прочитала, что очень важно, чтобы мать была большую часть времени рядом с ребёнком. Хочу, чтобы Эдвард вырос полноценным. А то … и на него тучу положила. Говорит, что в нём что-то есть. Я не верю. Вот уж в это не верю!
Мама описывала как играла со мной, как смешила меня. Короче, делала всё, что делают с младенцами. Я ощутил горечь во рту и подступающие слёзы. Читать об этом сейчас, всё равно, что читать про незнакомого человека, но это ведь она и это ведь я. И мой призрачный отец. Следующая значимая запись была сделана в июне.
16 июня (1991)
Адам пришёл с работы весь в синяках, и объяснил это тем, что повздорил с коллегой. Мне кажется, что он врёт. Его поведение слишком странное в последнее время. Я волнуюсь, но ничего сделать не могу. Он меня не пускает в свои дела.
17 августа (1991)
Последние две недели были сущим адом! Адам ведёт себя уже не просто подозрительно, он слово сошёл с ума! Он пропадает на работе, велит мне не выходить одной из дома, а сегодня сказал очень жуткую вещь. Он сказал, что чтобы не случилось, он любит меня, любит Эдварда, и что половину своих денег он перевёл на мой счёт и, случись с ним что, остальная сумма переведётся автоматически.
Мы снова поссорились. Я требовала объяснений, но он убеждал меня, что ничего мне знать не следует. Для моей же безопасности! Боже! Я знала! Знала! И … знала. Боже…
20 августа (1991)
Он ушёл. Он оставил мне какие-то инструкции и предупреждения и ушёл. И три часа спустя взорвался завод по производству двигателей для поездов. Он ушёл. Мне тяжело это писать. Я не хочу принимать правду. Мы были с ним так мало. Мы так мало были семьёй…
Он был на том заводе. Я знаю. Он ушёл. Ушёл и никогда не узнает, что сегодня Эдвард сказал первое слово. Он сказал: «Папа».
Дневник выпал из моих рук, и я прижал ладони к лицу. Страшная боль разрывала мою грудь, и я не мог её унять. Я не мог контролировать ни слёзы, ни стоны. Моя нервная система не выдержала. Снова.
Спустя десять минут лицо всё ещё было влажным, но я уже успокоился. Эмоциональный контекст был слишком резким. Я не выдержал.
31 августа (1991)
… была со мной рядом всё это время. Она помогает мне держаться. Большую часть времени мы пьём дерьмовое вино из коробки и смотрим телек. Вчера вечером у меня был срыв, и я чуть не убила Эдварда. Я плохая мать. Он ведь тоже потерял отца. Но сейчас всё хорошо, и я не дам в обиду своего сына.
В инструкциях говорилось, что мы должны съехать. Там был список квартир и домов, уже готовых нас принять. Менять адреса мы должны каждые две недели первые три месяца. Это будет ад. Но после уже раз в месяц в течении следующего года. А потом уже раз в полгода. Но мне нужно быть очень осторожной. Адам работал с плохими людьми. Это ясно как день. И судя по всем крайностям, они будут искать нас. Меня и Эдварда. Боже… что за жизнь нас ждёт?
5 ноября (1991)
Мы сменили уже бог знает сколько квартир. … исчезла. Сказала, что ей тоже нужно кое-что уладить в своей жизни. Все меня бросили. Я одна с сыном прыгаю с места на место по всей стране, страшась каждого поворота и каждого чёрного автомобиля.
10 ноября (1991)
Я скучаю по Адаму.
12 февраля (1992)
Рождество мы праздновали в Ливерпуле. Почему там? Бог его знает. Я просто устала от Шотландии, где мы жили последние месяцы. Сейчас наш остановочный пункт — Бристоль. Здесь я училась в университете. Ох, подумать только, я думала, что стану первоклассным адвокатом! Все мои мечты рухнули… Лучше бы молния нас тогда убила.
31 марта (1992)
Первый день рождения Эдварда прошёл на удивление весело. Я завела друзей — соседей. Мы здорово провели вечер. Боже, как нормальные люди! Как было здорово хоть на день отвлечься от ужасных мыслей.
Но сегодня мы снова переезжаем. Я снова прощаюсь с людьми. Не светит мне нормальная дружба в ближайшее время… Следующий месяц нас ждёт в Корке. Ну, зато с ирландцами можно быстрее подружиться!
14 октября (1992)
Я жду следующего года. Жду января, когда можно будет вернуться в Лондон и на целых полгода! Пусть это произойдёт скорее, я очень устала.
1 января (1993)
Первым рейсом домой. Здравствуй, мой любимый Лондон.
И так продолжалось годами. Лидс, Ноттингем, Бангор, Кембридж, Эдинбург, Портсмут… короче мы побывали в каждом чёртовом городе Великобритании и Ирландии за исключением двух столиц: Белфаста и Дублина. Там мы ни разу не жили. В Белфасте находилась та самая станция, с которой отец перевозил контрабанду. А Дублин? Мама упомянула, что отец признался, что родом оттуда. Так почему он не внёс этот город в список? Боялся чего-то? Или кого-то…
23 сентября (1996)
Вот уже почти месяц Эдвард ходит в первый класс. Я так рада, что мы наконец-то можем выдохнуть. Может я параноик, но последние года три мне казалось, что за нами следят. Но в последнее время в нашей жизни появились просветы. Я так хочу дать сыну хорошее детство!
31 октября (1996)
Я в замешательстве. Сегодня Эдвард принёс в дом мёртвую кошку. Я даже не знала, что сказать и как реагировать! Он просто… притащил её. Я спросила где он её нашёл (и нашёл ли вообще…), а он ответил, что хочет, чтобы она была его фамильяром. Да, он был в костюме ведьмы, но мёртвая кошка… Нужно ли мне обращаться к психологу? Ах, Адам, ну почему ты ушёл?!
14 декабря (1996)
Сегодня я повела Эдварда к психологу. Он единственный в классе у кого нет друзей. Я беспокоюсь. Дети обычно кучкуются в этом возрасте и им легче заводить знакомства, но Эдвард всегда один.
Мистер Берри, школьный психолог, поговорил с Эдвардом. Но это было… странно. Он его словно не слушал. Постоянно отвлекался, терял суть вопроса, не мог усидеть на месте. Короче, ему поставили диагноз — СДВГ. Что-то связанное с дефицитом внимания и гиперактивностью. Но я понятия не имею в чём дело! Мы постоянно проводим время вместе! Хотя, не думаю, что дело только в этом… Мистер Берри говорил что-то насчёт неблагоприятных экологических условий.
9 июня (1997)
Я уверена, что частая смена места жительства не даёт нам хорошо социализироваться. Но я то уже знаю, что к чему, а Эдварду очень важно отрабатывать социальные навыки. Так сказала миссис Норберг. Ещё один психолог. Я пытаюсь научить моего мальчика общаться, но он никого не слушает. Такое ощущение, что ему просто не нужно общение со сверстниками. Но оно важно!
17 августа (1997)
Приближается годовщина смерти Адама. Потихоньку, но мы отходим. Остаётся лишь надеяться, что я смогу найти постоянное жильё, в каком-нибудь районе, где легко затеряться… И тогда мы начнём всё заново.
Вчера кто-то следил за нашим домом. Пора переезжать.
12 января (1998)
Я снова замечаю странности у Эдварда. Я не могу заставить его заняться хоть чем-то, в смысле, его не заинтересовал ни один кружок или факультатив. Я записывала его и на шахматы, и в кружок фотографов, и на плавание, и вот последнее — рисование. Вчера он пришёл домой и спросил куда мы пойдём потом. Я его сначала не поняла. Он спросил снова, и тогда мне стало ясно, что рисование он снова бросил. Я объяснила ему, что не обязательно оставлять кружки сразу, что можно продолжить ходить туда сколько захочешь, но он сказал, что ему уже не интересно. Тогда я подумала, может он какой-нибудь вундеркинд и постиг всё искусство за два дня. Но в школе мне показали его рисунки. Детям давали разные задания для развития воображения, но все картины Эдварда были похожи. Там были просто какие-то размытые пятна! Я испугалась. Неужели я сделала снова что-то не так?
14 января (1998)
Новый психолог. Но снова диагноз тот же. Никто не может объяснить безразличие Эдварда к учёбе и занятиям. Это неестественно для его возраста, ведь дети так любознательны. Но он любознателен по своему. Я стала замечать, что он будто гуляет в другом мире. Его глаза постоянно двигаются, будто он видит то, чего не вижу я.
Он стал приходить домой позже. И тогда я проследила за ним. Да, как последняя безумная мамаша я следила за ним из-за кустов от самой школы. Оказалось, что он делает огромный крюк прежде чем вернуться домой! Это же так опасно! Дорога, которая обычно занимала двадцать минут, теперь занимает два часа! Я была в ужасе.
Я спросила его почему он не хочет возвращаться домой. Он ответил, что ему просто нравится гулять. Тогда я спросила о чём он думает, пока гуляет. «О том, что люди глупые», — сказал мой мальчик. Откуда у него такие мысли? Мне очень ОЧЕНЬ не по себе.
16 февраля (1998)
… вернулась в мою жизнь. Я боялась ей довериться, ведь за последние семь лет я стала настоящим параноиком! Но мне нужна была её помощь. Очень нужна. К тому же она убедила меня, что сделает всё, что понадобиться. И сказала, что теперь её зовут Бриттней.
Мы вместе взялись за Эдварда. Она говорила с ним, пробовала свои методики, спрашивала у карт. Мне не верится, что мой малыш — то зло, про которое она говорит. Карта «Дьявола» постоянно появляется в его раскладе, и это безумие! Но не всё безнадёжно. Бриттней говорит, что если я создам вокруг него благоприятную атмосферу, то он сможет стать нормальным. Ему нужен отец. И я найду его.
20 марта (1998)
Я познакомилась со Скоттом. Он автомастер, добрый и руки у него золотые. Но я не могу. Я не чувствую к нему ничего.
13 апреля (1998)
У Эдварда случилась истерика из-за того, что я привела домой Стивена. Стивен мне нравился больше Скотта. Мы познакомились в Старбаксе. По старинке. Я пригласила его домой на чай, чтобы показать Эдварду, что он может получить ту любовь, которую заслуживает. Но он взял нож со стола и хотел ударить им Стивена! Он кричал, как какой-то безумец, и не успокаивался, пока Стивен не ушёл. В чём дело?
19 апреля (1998)
Мистер Дэвид решил, что Эдвард отвергает мужчин, потому что злится на отца из-за того, что тот ушёл. Но как это возможно? Ему было всего шесть месяцев, когда Адам погиб…
28 октября (1998)
В последние месяцы я сдалась. Я стала оставлять без внимания поступки Эдварда, перестала водить его к бестолковым психологам. И даже Бриттней не помогает! Она говорит, что карты велят мне заняться собой. Я была на грани, так что сдаться было не сложно. Я стала гулять по городу, шататься по клубам, перестала готовить.
Эдвард снова впал в какую-то апатию. Я поняла, что если его не провоцировать, то он не агрессивен. И я оставила всё как есть.
Только вот я не предполагала, что встречу кое-кого нового. Мне не хотелось заводить ни с кем отношений, особенно после того визита ко мне домой. Но Мартин отличался от других. Он был брюнетом и чем-то внешне напомнил мне Адама. Я не устояла. Характер у него оказался совершенно противоположенный. Но он много шутил и казался беспечным. Я рискнула ещё раз, и мы поехали встречать Эдварда со школы. Сначала он не хотел ехать домой, хотел гулять, но как только увидел Мартина, тут же бросился к нему и прижался к ногам! Это было так неожиданно, что я сначала испугалась. Но он обнимал его, не душил, не хотел навредить! Я тогда чуть не расплакалась. Кажется, мы получили шанс на нормальную жизнь.
3 ноября (1998)
Мы провели чудесный Хэллоуин, и Эдвард не тащил в дом мёртвых животных! Я была счастлива. Честно. Но пару дней спустя мы с Мартином поругались. Он оказался тем ещё гадом. Оказалось, что он просто хотел развлечься и мать с ребёнком ему не нужны. Ну и пусть катится! Единственное, я волнуюсь за Эдварда. Но когда я сказала ему, что Мартин больше не придёт, он лишь плечами пожал и спросил, когда придёт следующий. Это показалось мне странным и походило на его отношение к секциям и кружкам.
2 февраля (1999)
Мы переехали в Сохо. Я сразу поняла, что это идеальный район для таких как мы. Люди здесь по большей части всегда весёлые, шумные, толпы туристов и любителей пабов затопляют улицы. Вокруг куча развлечений и мест, где можно поесть, если готовить не хочется!
Я сразу нашла друзей. И я уверена, что теперь шанс на дружбу есть. Милые Смиты, Джексон (очень забавный ирландец), Алекс, Клара, Малкольм, Петра и, разумеется, моя Бриттней. И это только начало! Они показали мне весь район (ох, сколько же я выпила в тот вечер!), дали адреса конторы, в которую я могла бы устроиться и сводили на концерт «The Smiths»!
И ещё одна новость: я поняла в чём дело с моими партнёрами! Поняла, почему некоторых Эдвард отвергает, а к другим сразу же проявляет интерес. Всё оказалось ужасно просто: блондины — вон, брюнеты и ещё терпимые шатены — да! И всё потому, что темноволосые похожи на Адама. О, мой мальчик так скучает по папе, что принимает в своё общество лишь похожих на него!
Проблема заключалась лишь в том, что несмотря на его расположение к моим темноволосым кавалерам, вся симпатия и увлечение проходили за пару дней! И он становился равнодушен, и его состояние ухудшалось.
Я разработала систему: находила одного подходящего мужчину и создавала нам страстный кратковременный роман. Удобно, что появились персональные компьютеры. Я зарегистрировалась на сайте знакомств и с помощью фильтров установила критерии свои и партнёра, которого ищу.
Знаю, это довольно необычно, но другого варианта у меня нет.
11 мая (1999)
Я привыкла к этой игре. Мне она стала даже нравиться. Я чувствую какую-то компенсацию за то, что использую мужчин. Возможно, мне тоже стоит показаться психологу. Но зато Эдвард просто ангел! Он перестал так надолго задерживаться после школы, спеша домой, чтобы увидеть нового временного папу.
24 сентября (1999)
Кажется, я становлюсь безжалостной сукой. В этом мире просто невозможно быть женщиной! Мой урод начальник не перестаёт опускать похабные шуточки, а коллеги мужчины просто клоуны, которые самоутверждаются за счёт женщин, которые, по их мнению, просто шутка эволюции! Просто возмутительно! Может и хорошо, что я не успеваю узнавать получше тех, с кем встречаюсь. Иначе я бы всех их поубивала!
15 марта (2000)
Начало нового столетия весьма многообещающее. Я наконец-то нашла гармонию. Постоянство — это совершенно не про нашу семью. И пусть так и будет. Мы умеем приспосабливаться и выживать. Какой бы глупой и опасной не была ситуация, мы с Эдвардом останемся невредимы. Потому что я не доверяю мужчинам, а он доверяет лишь мне. Замечательно.
7 июня (2000)
Я давно не вспоминала Адама, хоть вижу сотни мужчин, похожих на него. Он даже не представляет во что мы превратились. Его сын страдает от какой-то неизвестной психической болезни, а я всё чаще напиваюсь. Пора взять себя в руки. Ради Эдварда. Он единственное, что связывает меня и тебя, мой Адам.
12 сентября (2000)
Я сама ощущаю себя серийным убийцей. Заманиваю мужчин-однодневок на пару вечеров к себе домой. Но я их отпускаю, не убиваю. А некоторых стоило бы. Не дай бог Эдвард вырастит таким же. Я не переживу.
13 сентября (2000)
Сегодня мы стали свидетелями убийства. Забавное совпадение. Какого-то политика заколола женщина! Он явно был сексистом и не увидел в проходящей женщине угрозу. Но она ловко воткнула ему какой-то острый предмет куда-то в ногу. Я и не думала, что он так быстро умрёт от потери крови! Мне стало интересно почитать об этом, поэтому мы с Эдвардом сразу пошли в библиотеку. Я всё-таки начала беспокоиться, ведь на его глазах убили человека, но Эдвард как будто ничего не видел.
Как много способов убийства существует! Разумеется, у меня научный интерес. Точнее, рабочий. Хоть я по диплому и адвокат, но об изящных способах типа запаха парфюма я ещё не слышала. Это гениально! Но стоит всё же притормозить, я не уверена, что мне нужно всё это знать. Я решила быть нормальной, значит и буду.
4 января (2005)
Я надеялась, что никогда больше не вернусь к этому дневнику. Мне казалось, что если не писать в нём, не притрагиваться, то всё будет хорошо. Так и было. Целых четыре года. Мы с сыном были счастливы.
Две недели назад я столкнулась с человеком, чьё лицо мне сразу обо всём рассказало. Это был один из тех бандюг, может даже один из ИРА, что гонялись за нами с самого рождения Эдварда. Я перепугалась, но научилась держать лицо равнодушным, так как это делает Эдвард, когда ему скучно. Этот человек мне ничего не сделал, но оказалось, что он был не один. Они шныряют по району, и я боюсь выходить из дома. Они нашли нас. Боже.
6 января (2005)
Мне необходимо найти способ, как защитить Эдварда. Он уже большой мальчик, но совершенно не готов к самостоятельности. Если со мной что-нибудь случится, то и он не выживет! Он не сможет в одиночку бегать по стране. Я в отчаянии!
7 января (2005)
Сегодня к нам ворвалась Бриттней. Она была очень обеспокоена. Я пыталась понять в чём дело, но она долго не могла ничего произнести. Тогда я поняла, что карты показали ей нечто ужасное.
Всё сходилось. Меня ждала скорая смерть.
10 января (2005)
Мне потребовалось несколько дней и бутылок вина, чтобы смириться. Бриттней не верила, что ничего нельзя сделать, не смотря на то, что карты говорили об обратном. Бриттней и не соглашается с картами?! Ох, это всё потому, что она меня любит и не хочет терять. Я понимаю её. Но у меня может не остаться времени на то, чтобы обеспечить Эдварду безопасность, если я буду забаррикадирована дома.
Сегодня утром приходил ещё один странный человек. Представился газовщиком, сообщил, что соседи пожаловались на запах газа, но я спросила позже у всех кого знала об этом. Никто не звонил в службу. Они всё-таки нашли нас и ждут момента. Пока что мы ночуем у Бриттней в центре.
14 января (2005)
Я попросила Бриттней остаться с Эдвардом, если меня не станет. Защитить его. Но она сказала, что пока не в силах. И я ей верю. У неё тоже полно странных проблем. Боже, у кого их вообще нет? Адам, наш сын в опасности.
18 января (2005)
Я нашла выход. Удивительно, но меня пока не убили. Я наткнулась на брошюру от самой Королевской разведки! Они набирают детей от 13 до 15 в Юношескую Лигу агентов. Это сразу натолкнуло меня на мысль, что там может быть безопасно. Это серьёзней полиции, а значит детей будут содержать в строгости и никаких посторонних! Там Эдвард научится дисциплине, его будут держать под контролем лучшие психологи, а главное он будет в безопасности.
Вчера я ходила в приёмную комиссию и оставила анкету. Мне пришлось сказать правду о том, что у Эдварда есть некоторые проблемы. Из-за того, что какой-то из школьных психологов поставил ему диагноз детская психопатия, когда ему было семь, последствием был запрет на посещение кружков связанных с командным спортом и оружием. Разумеется, выяснилось, что диагноз ошибочный, но это было не выводимое пятно на его характеристике. Я боялась, что именно поэтому его не возьмут. Но сегодня мне позвонили и пригласили на собеседование прямо с Эдвардом!
Я никогда не была в госучреждении такого уровня! Читала книги и смотрела фильмы о Джеймсе Бонде, но ни разу не касалась этого в реальности. Это, конечно, породило во мне беспокойство. Люди на такой работе подвержены риску в сто раз больше. Так же как и военные. Но другого выхода не было. Я повела Эдварда к возможному спасению.
С нами сначала беседовал директор проекта, затем психолог. Я испугалась, когда Эдварду задали вопрос «Почему ты хочешь стать агентом Её Величества?». Мы обговаривали заранее детали, но к этому я не была готова. Эдвард мог сказать что-то ужасное. И он сказал, что это просто что-то новое. Тогда я подумала, что всё кончено. Но тут он добавил: «А ещё я хочу ловить преступников». Ловить, не убивать. Я выдохнула.
Нас отпустили, но как только мы подошли к лифту, нас задержала какая-то секретарша. Она сказала, что со мной хочет поговорить кое-кто из самого правительства. Эдварда оставили в коридоре.
Это был человек, который выглядел так, как я описала бы человека его профессии. Он хорошо говорил и только по делу. Он сразу показался мне очень умным. И я доверилась ему. Рассказала, что за мной и сыном гоняются люди из прошлого моего погибшего партнёра. А потом он попросил встречи с Эдвардом.
Они говорили не долго. Вопросы мистера Холмса показались мне странными, он будто пытался заглянуть в суть моего мальчика. Но Эдвард отвечал односложно, безэмоционально.
Мне сказали, что перезвонят.
19 января (2005)
Сегодня мне прислали инструкции. В них говорилось, чтобы я собрала вещи Эдварда и ждала автомобиля. Эдвард был на удивление взволнован. Видимо, это новое превосходило всё, что было прежде. Он улыбался, говорил о шпионах и выглядел совершенно нормально.
21 января (2005)
Ох, все эти перемены меня вымотали. Но теперь я спокойна. Эдвард в безопасности. Сегодня мы с Бриттней провели вместе ночь. Кроме секса мы занимались гаданиями. Конечно, мои вопросы касались прежде всего Эдварда. В раскладе всё ещё присутствовал «Дьявол». Бриттней сказала, что это возможный исход, если Эдвард не поборет эту тьму. Я очень надеюсь, что то место на него хорошо повлияет. Возможно, ему не нравилось ничего из того, что я ему предлагала, потому что его интерес был в тех вещах, которыми ему запрещали заниматься. Под присмотром опытных людей всё может получиться. Но Бриттней была со мной не согласна. Она сказала, что Эдвард играет. Играет с самим собой. Он не придаёт ничему смысла, потому что думает, что всё не настоящее, что нет боли, что нет смерти, что ничто не важно. Это безумно. Я не знаю кем нужно быть, чтобы такое чувствовать. Но Эдвард точно не такой! Я знаю, что он умеет чувствовать то же, что и остальные. Просто немного по другому.
13 февраля (2005)
Кажется, Эдварду нравится там. Только вот мне говорят, что он не воспринимает остальных кадетов и совершенно не подчиняется приказам. Ох, я даже не знаю, как убедить его в том, что нужно слушаться. Он хочет, чтобы играли лишь по его правилам. Так сказал мистер Холмс.
23 февраля (2005)
Господи, сейчас мне позвонили и сказали, что Эдвард с кем-то подрался. Он уже давно не был агрессивен, видимо, его спровоцировали. Не знаю до чего всё дошло бы, но хорошо, что там был их тренер. Я не знаю. Мне и стыдно и одновременно я не могу не жалеть моего мальчика.
7 марта (2005)
С января я не видела ни одного мутного человека. Видимо, МИ6 их отпугнуло.
Эдварда перевели в другое крыло или что-то вроде. Я так и не поняла. Он снова подрался или учудил что-то в их школе.
Я говорила с мистером Холмсом уже сотню раз, и он утверждает, что так будет лучше. Он видит в Эдварде потенциал, это хорошо. Но пока ему придётся пожить в отдельном крыле и тренироваться с персональным тренером. Бедный мой мальчик. Я подвела его, Адам?
19 марта (2005)
Сегодня нам разрешили встретиться. Эдвард выглядит хорошо. Даже замечательно! Только ему не нравится, что я отвлекаюсь на записи. Я пообещала притащить ему на день рождения торт, если смогу выйти за границу панкейков. Он пожаловался, что у них тут почти нет сладкого. Какие же они изверги! Ха-ха. Я постараюсь принести самый вкусный и большой торт, ведь моему сыну послезавтра уже четырнадцать! Четырнадцать лет! Бог ты мой! Пусть все идут к чёрту, у моего малыша самая красивая и добрая улыбка…
Мне сказали, что моя мать погибла, когда возвращалась с нашей последней встречи девятнадцатого марта две тысячи пятого года. Это был не несчастный случай. Это было убийство. Её столкнули под поезд. Теперь я позволил себе это вспомнить.
В тот день пошёл первый весенний дождь. В тот день я впервые по настоящему ощутил боль. В тот день я впервые поставил игру на паузу.

Глава 44

Жду тебя в кабинете. Желательно прямо сейчас.
Я необычайно тихо постучал в кабинет Холмса. Он стоял около своего кресла, рядом Стоун листала бумаги. Обе пары глаз устремились на меня.
Майкрофт сразу понял, что я рыдал полночи. Но он ничего не скажет, потому что в этом он тактичен. Усталость тяжелит мои и без того нездоровые глаза.
Рассвет неба застал меня лежащим на мокрой от слёз подушке. Я закончил читать дневник лишь к двум часам утра. Голова гудела от боли, от мыслей, от шока. Мне было не просто не по себе, я был при смерти. И я снова ощутил себя одиноким. Окончательно и бесповоротно одиноким. Настолько, что в моей сломанной голове появилась мысль, нет, маленькая искра желания позвонить дяде. Безумно и глупо по всем пунктам. Так что хорошо, что у меня нет его номера. Отчаяние и неразбериха в мыслях меня вновь запутали. Я получил ответы. Но правда оказалась хуже, чем я представлял. Моя мама погибла, потому что отец разругался с какими-то отморозками. И наша жизнь была отвратительной. Сейчас я гляжу на всё с её стороны и понимаю, что моё детство не было нормальным, как мне всегда казалось. Я не помню о чём думал в младшем возрасте, но раз слово «игра» всплывает не в первый раз, значит, для меня всё таковым и было.
— Что ты узнал? — осторожно спрашивает Майкрофт. Его взгляд направлен на дневник, что я держу.
— Ну, — я через силу усмехаюсь, чтобы не наводить депрессию. — то, что в детстве я проявлял все признаки будущего психопата-убийцы. Вот так вот.
Политик не удивлён этому, но встревожен. Стоун скрещивает руки на груди.
— Ты уникален, потому что смог избежать этого. — произносит она. Хочет меня подбодрить.
— Почти избежать…
Мне удалось заснуть на пару часов. Конечно, радужные пони мне не снились. Я видел фильм по сценарию первых записей мамы. Об их с Адамом знакомстве. Только вот вместо моего отца в церковь вошёл Джим. Его лицо, его манеры, его улыбка. Я видел, как они с мамой сидели в ресторанах, пили вино, катались на вертолёте, а я наблюдал. А потом у них был секс. Я был прикован к потолку и не мог пошевелиться. Я кричал, хотел вырваться, но не мог. Потом мама забеременела. Мне пришлось смотреть на то, как она рожала. Это был я. Джим склонился надо мной и произнёс: «Мой мальчик, мы всегда будем вместе, вечно. И я научу тебя всему, что знаю. Ведь мы одинаковы».
Меня до сих пор колошматит от этого сна. Жутко и как-то гадко. Отвратительное ощущение, будто у тебя несварение.
— Тут написано, что я ничего не чувствовал. — добавил я, поднимая глаза на Майкрофта. — Ни боли, ни сожаления… Как такое возможно? И почему, раз я был таким бесчувственным, меня так шокировала смерть мамы?
Теперь Холмс скрестил руки.
— Ты не был бесчувственным. — сказал он. — Твои чувства просто были другими.
Прямо цитата из дневника.
— Все чувства и эмоции, которые мы испытываем, — вступила в разговор Стоун. — задуманы природой с одной целью: подтолкнуть нас к действию и заставить что-то изменить в своей жизни. Твои эмоции не несли такого характера, поэтому казалось, что тебе всё равно на всё. Ты не реагировал на раздражители, потому что не верил в их реальность, в их угрозу или благодать.
— Ты ничего не помнишь, потому что у тебя наступила диссоциативная амнезия. Твой мозг заблокировал травмирующие моменты, но не чувства. Отделившись от того состояния, они стали самостоятельно развиваться. И только тогда ты начал эмоциональное развитие.
Майкрофт и Стоун звучали так, словно всё знали уже миллион лет назад. Но я понимал, что они давно начали работу надо мной и тоже хотели разобраться.
Диссоциативная амнезия? Звучит как что-то, что со мной случилось, когда я узнал, что Джим преступник и что он мой дядя. Снова же травма была прикрыта тряпочкой, словно кошачье дерьмо. Как умно, мозг.
— Но это не объясняет почему смерть мамы спровоцировала эту амнезию. — сказал я, делая шаги вправо и влево.
— Ну, видимо, это первая смерть, с которой ты столкнулся в реальной жизни. — предположил Холмс.
Я покачал головой.
— Я сам убивал животных. — произнести это оказалось сложно. — Вроде как убивал. — я тяжело вздохнул. — И видел, судя по записям, как убили человека.
— В каком возрасте всё это произошло? — тогда спросила Стоун.
Я открыл дневник, чтобы быть точным.
— Животные примерно в пять-семь лет, а человек… в девять. — я оторвал глаза от дневника, ожидая каких-то идей от старших.
Пять лет самый возраст для маленьких психопатов. Какой ужас.
— Нельзя опираться на характеристику психопатии. — подняла вверх ладонь Стоун. — Здесь не совсем тот случай. У Эдварда не было ярко выраженного кондуктивного расстройства. А значит, место для адекватной оценки оставалось.
— Эдвард, — вдруг произнёс Майкрофт, покосившись на психолога. — думаю, пора показать тебе. — он подошёл к столу и взял лист бумаги, с которым возилась Стоун. — Пришли результаты теста.
Я втянул воздух, ощущая, как волнение током бежит по телу.
— Они положительные. — произнёс Майкрофт необычайно осторожным тоном, словно боясь расстроить меня.
Меня это не удивило. После всего что я прочитал, я словно заранее подготовился. Мне всё стало ясно ещё сегодня ранним утром.
Поэтому я пожал плечами.
— Зато теперь мы знаем, что это. — я всё же опустил глаза, вдруг ощутив себя каким-то подопытным кроликом. — Об этом и моя мама знала. — это заставило психолога и политика удивлённо распахнуть глаза. — Ну, не точный диагноз, а кое-что другое. Ты слышал вчера, что та женщина ей помогала. — обратился я к Холмсу. — Это подтвердил дневник. Она с помощью карт предсказала, что во мне есть… нечто плохое.
Тишина. Оба человека науки не знали, что на это сказать.
— Как бы там ни было, — грустным голосом произнёс я, глядя на своё отражение в зеркале. — всё уже произошло. И раз это нельзя в корне исправить, значит, остаётся лишь не давать этому сесть за руль.
— Это верно. — согласилась Стоун, подойдя ко мне. Она положила мне руку на плечо. Мне захотелось отпрянуть, но я остался стоять на месте. — Психопаты не занимаются самоанализом, они не влюбляются, не хотят стать лучше ради кого-то другого. Запомни, что ты не психопат. Говоря на языке эмоций, ты дитя индиго, то есть сын эмпата и энергетического вампира. Такие дети нестандартны в своём поведении, почти неуправляемы, гиперактивны, испытывают резкую смену настроений. Но всё это можно направить в правильное русло.
Перевернуть карту.
Я перевёл взгляд на Майкрофта и вдруг кое-что понял. Мама постоянно таскала домой похожих на моего отца мужчин. И теперь я знаю почему. Всё было ради меня. Она пожертвовала своим счастьем, чтобы я был счастливым. И когда я увидел в клубе Джима, то сработал старый рефлекс. Меня потянуло к нему, и он дал мне то, чего тогда требовал мой только начавший эмоционально развиваться организм. Страсть и чувство желанности. Я хотел, чтобы меня хотели так же как маму, хотели такие, как мой отец. Но вопрос: а как же Майкрофт? Он не похож на Адама. Он другой. В чём же дело?
— Миссис Стоун, не оставите нас? — вдруг просит политик.
Стоун кивает, кидает ещё один понимающий взгляд и уходит к двери.
— Если что, моя дверь всегда открыта, Эдвард. — говорит она.
Я пока не знаю, захочу ли снова позволить кому-то копаться во мне. Я устал от этого. Мне просто хочется пожить.
Мы остаёмся одни. Я и Холмс. Мне думается, что он хочет обсудить вчерашнее, поэтому я говорю:
— Не знаю, можно ли доверять этой Бриттней Уэйт или как там её. Они с мамой были близки, — я снова чуть приподнимаю дневник. — но она пару раз ускользала из её жизни, чтобы что-то сделать в своей.
— Мы ещё понаблюдаем за ней. — уверяет меня политик. — Возможно, она может быть полезной. — на это я закатываю глаза. — Но я хотел поговорить о другом. Присядь.
Холмс обходит свой стол и сам садится. Я медленно занимаю место напротив. Его лицо напряжено. Он снова собирается что-то на меня обрушить.
— Я не успел тебе сообщить результаты последнего кворума насчёт тебя. — политик медлит.
— Просто скажи это. — прошу я, усталый от потрясений.
Глаза Холмса поднимаются на меня, оценивая возможный ущерб. Его губы приоткрываются, но звука нет.
— Майкрофт… — почти простанываю я.
— Тебя полностью вывели из программы. — говорит таки политик, сцепляя руки на столе. — А это значит, что тебе придётся покинуть базу.
Я отвожу взгляд. Страх заполняет мои глаза, и картинки размываются.
— Значит, я труп. — выдаю я, нервно улыбаясь. — Мама отдала меня сюда, чтобы защитить. И без твоей защиты мне не выжить. Мне придётся снова бежать.
Тело дребезжит. Новое нервное испытание раскалывает душу.
— Ты всё ещё под моей защитой. — уверенность в голосе Холмса слегка меня успокаивает, но сомнений море.
— Куда я пойду? — в конце концов спрашиваю я.
— Ты можешь вернуться в вашу старую квартиру. — предлагает Майкрофт. — Она всё ещё принадлежит твоей матери, а значит и тебе.
— Думаешь, это безопасно?
— Разумеется, там будет круглосуточная охрана.
Я роняю голову.
— Это не жизнь. — сокрушённо говорю я. — Это тюрьма. И я не хочу быть в тюрьме, боясь, что вот-вот что-то может случиться.
Говорил я, но слышал слова мамы.
— Я понимаю. — сказал Майкрофт, но я в это не поверил. — Но другого варианта нет. — он вдруг высоко поднял брови и распахнул глаза на манер человека, который нашёл альтернативу, но сомневается в этом. — Я бы предложил тебе свой дом…
— Нет. — я отрицательно покачал головой, но улыбнулся. — Я должен избавиться от страха сам.
— Страх не нужно побеждать. — вдруг сказал политик, начиная крутиться в кресле туда-сюда. — Он подсказывает, где границы.
Но страх перед дядей меня разрушает, потому что ужасно бесит. Я не хочу его бояться. И если перестану, то смогу отомстить, остановить, да что угодно сделать.
— Ладно. — вздохнул я. — Сколько у меня есть времени?
У меня был лишь этот день. По словам Майкрофта, он и так достал для меня отсрочку, ведь собрание прошло ещё два дня назад. Я должен был уехать сегодня до вечера.
Идя по коридорам, я пребывал в странной прострации. Я просто поверить не мог, что вот так резко должен сказать всему «Прощай». Жаль было прощаться со спортзалом, который находился всего в паре шагов от моей комнаты. В моей голове никак не укладывалось, что больше я не посплю в своей кровати, в своей комнате. Это всего лишь комната, знаю, здесь было много плохого и хорошего тоже, однако, эмоции указывали на то, что я к ней привык. Я не прощался с ней, когда сбежал к Джиму, поэтому это мой первый раз. И я волнуюсь. Даже коридоры мне вдруг показались такими приветливыми и родными. Прощай еда под рукой, медицинское обслуживание, кабинет Майкрофта… Из-за него у меня сильнее всего сердце разбивалось. Сколько я там всего творил! Ох, хорошие были времена. Оказывается, я теперь ненавижу прощания.
За два часа мне доставили коробки и чемоданы, куда я мог упаковать все свои пожитки. Майкрофт разбирался с моей старой-новой квартирой. А я складывал то немногое, что я собрал в комнате. Техника, пыльная гитара, дневники (мой и мамин), одежды было больше всего. Управился я примерно за два часа. Когда последний чемодан был поставлен в вертикальное положение, появился Холмс.
— Я нашёл ключи от квартиры. Так что всё в порядке.
Я уловил нотки веселья в его голосе. Это вдруг меня больно ущипнуло.
— Ты рад тому, что меня здесь наконец-то не будет? — внезапно напал на политика я.
Я подошёл к нему почти вплотную. Были бы мы одного роста, то вызов вышел бы посерьёзней, а так мне приходилось запрокидывать подбородок. Брови Холмса слегка дёрнулись в лёгком изумлении.
— С чего такой вопрос? — защищая лицо и голос ширмой, спросил Майкрофт.
Из меня вырвался вздох. Я отошёл и присел на чемодан.
— Извини. Я просто устал. — признался я, упираясь локтями в колени. — И мне нужна поддержка, а ты будто развлекаешься.
Комната выглядела ужасно пусто. Словно здесь никто никогда и не жил.
— Я не развлекаюсь. — возразил Холмс, погружая руки в карманы брюк. Мой взгляд сам собой метнулся к его паху. — Перемены бывают к лучшему.
— Я с детства был в переменах. — чуть слышно отозвался я.
— Значит, это должно быть привычным делом. — рассудил политик. — У тебя сформировался такой характер. Быть на одном месте тебе в тягость. Разве ты не мечтал вырваться отсюда? — задал коварный вопрос Холмс. — И мне казалось, ты ненавидел эту комнату.
Его взгляд пролетел по потолку и стенам.
Мои губы слегка растянулись.
— Ну, вот так ненавидишь, ненавидишь, а в глубине души почему-то всё равно любишь. — многозначительно произнёс я мудрецким тоном. — Но мне было плевать на переезды. Я ведь ничего не чувствовал. А сейчас…
Я прислушался к тянущему ощущению в грудине. Необычно.
Дабы не потакать этому странному чувству потери, я выказал желание незамедлительно покинуть базу. Майкрофт мог быть действительно прав насчёт того, что перемены к лучшему. Стены пропитаны воспоминаниями о моей беспечности. И чем дольше я на них смотрю, тем стремительнее растёт беспокойство. То, что я узнал, что во мне действительно есть что-то плохое, не значит, что я к нему больше никогда не прикоснусь.
— Но если я узнаю, что вы поселите сюда кое-то другого, — угрожающе сказал я, в самый последний раз закрывая дверь на ключ. — я проберусь на базу и взорву эту комнату. — пообещал я, улыбаясь.
Холмс сначала не понял, что я шучу, но моя улыбка распрямила его брови. Он тоже слегка растянул губы.
— Буду иметь в виду.
Майкрофт сопровождал меня весь путь до нового места назначения. Прежде чем сесть в машину, я показал средний палец в сторону дирекции, что вызвало негодование у политика. А что? Эти снобы ещё пожалеют, что махнули на меня рукой. Невероятно пожалеют.
Когда ворота Секретной Разведки остались позади, мне показалось, что это завершило какой-то цикл. Я прибыл с мамой, а возвращает меня Майкрофт. Меня словно выпускают в дикую природу.
Магазин Таро всё ещё стоял на том месте, где я его в последний раз видел. Вот о чём я не подумал. Это ведь отличный наблюдательный пункт за моей квартирой. Императрица или скорее её помощница Трелони сможет следить за мной круглые сутки. Нужно будет прикупить плотные шторы…
— Я не уверен, что смогу. — сказал я, стоя у двери.
Холмс перенёс зонтик из одной руки в другую. Его глаза прищурились, вглядываясь в окна второго этажа.
— Пока у тебя нет выбора. — сказал он, оглядываясь на подъехавшую машину с моими вещами.
Работники (хрен знает откуда их достал Майкрофт) организованно и оперативно принялись затаскивать мои коробки, а я стоял и с ужасом за этим наблюдал. Майкрофт разговаривал по телефону насчёт моей охраны. И так как все были заняты, я тихонько зашёл в дом, прижимаясь к стене, чтобы не мешать рабочим. Это похоже на сон. Я знаю, что был здесь, но будто в другой жизни. Так оно, в общем-то, и было. Как я думал раньше? О чём? Только об убийствах? Но почему никого так и не убил? А может убил, просто следы мастерски замел.
— Твоих старых вещей, как и вещей Элизабет там нет. — раздался голос политика позади меня. — Их все увезли.
— Квартира пустовала всё это время? — спросил я и получил подтверждающий кивок.
Мы поднялись на второй этаж и оказались внутри. Мне сразу стало не по себе. Странное пищание в ухе, словно на мне был полицейский наушник, поймавший низкую волну.
— Мне здесь не нравится.
Я сказал это тихо, для себя. Дело было не только в воспоминаниях. Я не чувствовал себя здесь как дома. Вопрос: где для меня как дома? Это не место. Не состояние. Это человек. И он уедет как только занесут все мои вещи.
— Что мне делать? — просил я, повернувшись к Холмсу.
Тот оглядывал пустую квартиру, только начинающую набиваться чемоданами и коробками.
— Располагайся. — он слегка развёл руки в стороны.
Я не собирался разбирать вещи. Ни сейчас, ни вечером, ни завтра.
— Я имею в виду вообще. Меня выперли из МИ6, я ничего не умею делать и жизнь в одиночку без присмотра для меня в новинку.
— Ты не без присмотра. — заметил политик.
Я закатил глаза.
— Ах, да. Парочка копов у дверей, непонятная тётка напротив. Класс.
— Это пока всё, что я могу предложить. — политик строго посмотрел на меня с высока.
Я опустил глаза, заламывая пальцы рук.
— Я знаю. — вздохнул я. — Но я не могу просто сидеть на месте.
Я прошёл в гостиную и уставился на диван. С него только сняли чехол и выглядел он как новый. Здесь я буду спать. Ни в своей бывшей комнате, ни в маминой. Здесь, на нейтральной территории, готовый в любую минуту уйти. Если я хочу начать новую жизнь, то эта квартира не подходит. Это очередной остановочный пункт.
Меня оставили одного наедине с призраками.
— Давай сожжём это место?
Джим стоял посреди гостиной, там, где недавно стоял я. Он оглядывал помещение с притворным ужасом и едва настоящей улыбкой.
— Если я захочу уничтожить всё из своего прошлого, то начну с тебя. — сказал ему я и поплёлся на кухню.
О, нет. Придётся самому покупать продукты, потому что мне будет лень каждый раз спускаться на улицу за готовой едой.
— Это ужасно скучно, да? — дядя возник справа от меня.
— Да уж… — вздохнул я, отходя от холодильника. — И кроме того я обречён на одиночество.
— А как же соседи, которые дружили с твоей мамой?
Майкрофт сидел на диване, его осанка была безупречной. Джим прошептал что-то вроде «Снова он» и закатил глаза к потолку.
Соседи мамы… Да-да, помню. Но я не настроен обходить дом, пытаясь наладить контакт с теми, на кого и внимания в детстве не обращал. Наверняка, кто-то да остался. И если они заметят, что квартира снова используется, то сами придут всё разведать. И это будет для них сюрпризом.
Я вышел на балкон и опёрся о перила. Вены улиц не осушались ни на минуту. И мне не понравились мысли о том, что это постоянство убийственно заурядно.
— Так и есть.
Я не собираюсь в это вмешиваться. Пусть это скучно, но это ведь только для меня. Мне нужно срочно найти новое занятие, иначе я повешусь.
— Тебя официально спровадили из МИ6. По-моему, это повод снова задуматься о другой стороне.
Или придумать альтернативу. Майкрофт обещал пораскинуть мозгами. А он то как пораскинет, так пораскинет. Не сомневаюсь. Нужно лишь подождать.
Дабы не оставаться пленником в квартире, я пошёл прогуляться. Обошёл стороной магазин «Таро», посетил зачем-то антикварную лавку, заглянул в книжный и всё дошло до того, что я купил книжку по адвокатуре. А ещё меня соблазнили грибочки в баночке из продуктового, а ещё длинная кислая сахарная штуковина. Я притащил всё это домой и оставил на кухонном столе. На этом мои идеи о том, как развлечь себя закончились. Поэтому я всё-таки зашёл сначала в спальню мамы, а потом в свою. Всё будто происходило в другой вселенной. Дурацкое чувство.
Я жевал сахарную кислятину и перечитывал дневник. Ничего нового не обнаруживалось. Никаких скрытых посланий.
В момент, когда я совсем отчаялся, в дверь позвонили. О, неужели это соседи?
Пока я шёл к двери, вытирая руки о джинсы, в моей голове прокручивались варианты поведения. Я мог быть страдальцем, подозрительным, социопатом или вести себя более менее нормально. Последнее мне как-то не зашло, так что я решил сыграть роль загадочного призрака прошлого.
— Привет. — за дверью стояла красивая женщина с каштановым каре. На ней был темно-коричневый кардиган.
Я молча уставился на неё, слегка выпучив глаза и наклонив голову вбок.
— Меня зовут Клара. — представилась женщина, и я сразу узнал это имя. — Я соседка сверху. Пришла узнать кто наш новый приятель.
Приятель?
— Не узнаёшь меня? — я обнажил зубы и наклонил голову, чтобы глаза выглядывали из-под бровей.
Такое начало ввело Клару в замешательство. Её доброжелательность сменилась испугом. Но спустя пару секунд она нервно заулыбалась.
— Здесь жила Элиза и…
— Элизабет. — тут же поправил я, с силой сжимая косяк. — Я Эдвард.
Клара оторвала настороженный взгляд от моей руки и удивлённо похлопала глазами.
— Ах, точно! — вспомнила женщина. — Тебя уже выписали?
Я мысленно впал в ступор, но внешне продолжал вести себя странно.
— Выписали? — спросил я, чуть поддавшись вперёд.
Клара инстинктивно отступила и оглянулась, словно ища кого-нибудь, за кого можно было бы зацепиться.
— Ну, да… — она уже не была настроена на соседские посиделки. — Разве ты не лежал в клинике?..
— Клинике?
Я уже понял о чём она. Кто-то пустил слушок, что сынок Элизабет не в себе, так что когда его куда-то второпях увезли, выводы напросились сами собой.
— Ну, да… для… психически…
Клара совсем отошла от двери на несколько метров. Я чуть покачивался, удерживаясь за косяк.
— А, точно. — я активно закивал. — Да-да. Меня выписали. — я неестественно широко улыбнулся. — Теперь я уже не хочу убивать. — я весело заёрзал на месте, наблюдая за совсем сбитой с толку соседкой. — Вроде бы. — аккуратно добавил я. — Но если что, то не беспокой меня по ночам. — предупреждающе зашептал я. — И если услышишь крики тоже.
— Ага. — быстро сказала Клара и стремительно зашагала к лестнице, около которой обернулась.
Я изобразил пистолет и как стреляю из него себе в голову, а потом показал ей большой палец. Её как ветром сдуло.
Я закрыл обратно дверь и рассмеялся.
— Молодец. — Джим опёрся о внутренний косяк двери. — Теперь слухи быстро разнесутся по дому, а в лучшем случае по району, и тогда никто без приглашения точно не заявится. Или даже с приглашением.
Я покачал головой, всё ещё улыбаясь. Майкрофт осуждающе глядел на меня с дивана.
— Брось. — сказал я ему. — Мне же нужно чем-то себя развлекать.
Вечером я снова вышел на улицу. Цели у меня не было, так что я просто брёл по улице, пока мимо меня не пронеслись подряд три полицейские тачки. Это не могло не привлечь моё внимание. Я разглядел, что они пронеслись прямо до конца Лонг-Акр, продолжили путь по улице Крэнборни и свернули на Черинг Кросс. Я ускорился и пошёл по их маршруту, рассчитывая, что по пути наткнусь на что-нибудь.
Обойдя здание Национальной галереи со стороны Портретной, я тут же заметил мерцающий красный и синий, заливающий Трафальгарскую площадь. Мне вспомнился мой безумный визит в Банк Америки. Оба визита.
Судя по толпе и количеству полиции, там произошло убийство, потому что для бомбы народу слишком много. Я влился в толкучку и стал нахально пробиваться в первый ряд, словно я был инспектором Скотланд Ярда и мне нужно было срочно попасть на место происшествия. Я чуть не упал на жёлтую ленту, когда достиг края толпы. Та была натянула по всему периметру, привязанная за полицейские машины, которые дружным строем стояли стеной. Словно они пытались закрыть всем вид. Хорошо, что я вышел прогуляться. То есть, это было неизбежно, но хорошо, что именно сейчас.
Я принялся тянуть шею, как и остальные зеваки. Много синих мундиров, пара-тройка хороших инспекторских костюмов и один политик. Я тут же узнал спину Холмса. А он что тут забыл? Факт его присутствия тут же перенёс дело из «развлекательных», в «реально страшные». А ещё это как бы дало мне разрешение забраться на ближайшую машину. Я забрался на багажник и уже смог лицезреть необычную картину.
Прямо посреди площади под статуей Нельсона валялись по меньшей мере десять тел. И меня сразу привлекло их расположение. Трупы собирались в небрежно сложенное, но вполне понятное слово.
Привет
Я почуял затылком неладное. Один из полицейских кричал мне, чтобы я спустился и убирался отсюда, но я был гипнотически прикован к трупам. Я сделал шаг и оказался на крыше машины, затем на капоте. Полицейский встал напротив меня, но я спрыгнул и зашагал вперёд, словно не было никаких преград. Я должен был убедиться, что мне не мерещится. Я обязан.
— Эй, парень, — мужчина достал шокер. — я не шучу.
Я проскочил мимо него, чем вызвал новый шквал возмущения. К нему присоединились ещё офицеры. Я почти подошёл к телам, когда Майкрофт, услышав шум, обернулся. Его взгляд тут же упёрся в меня, а лицо, и без того напряжённое, напряглось сильнее. Он распахнул рот, как бы произнося беззвучное «Бля».
— Что ты тут делаешь? — грубо спросил он и наставил на меня зонтик.
Увидев, что мистер Холмс меня знает, полиция отступила. Я подошёл к телам ближе.
— Не надо. — теперь политик пытался закрыть мне обзор.
Я обошёл и его. О, боже. Я увидел правильно
Передо мной лежали тела молодых парней со светлыми волосами, светлой кожей, светлыми глазами, примерно одного возраста. Все казались близнецами из-за побледневших лиц и идентичных костюмов.
— Что это? — спросил я, хотя итак всё знал.
Моё весёлое настроение улетучилось. Теперь было не до смеха.
Холмс не спешил открывать рот. Он всё ещё хотел, чтобы я ушёл.
— Ты видишь?! — повысив голос, накинулся на него я. — Они все… похожи на меня!
Майкрофт это видел. И увидел с первого взгляда. Что же это получается?
— Кто?.. — спросил я, чувствуя, как желудок предупреждает о возможном фонтане рвоты.
Я тут же узнаю это молчание. Узнаю, когда Майкрофт не хочет произносить имя моего дяди. Снова Джим? Но зачем?
— Здесь написано «Привет». — констатирую я. — Все они похожи на меня. — я сажусь на корточки рядом с одним из трупов. Нет внешних ран. — Как их убили?
— Вероятно, вкололи какое-то вещество. — наконец-то идёт на контакт Холмс. — Их так не положили. Свидетели, все кто были на площади в тот момент, говорят, что все жертвы просто упали. Одновременно. И упали так, как ты их видишь.
— И никаких подозрительных лиц? — продолжал следствие я.
— Пока идёт допрос. — сообщил Майкрофт. — И проверка на содержание ядов в крови. Скорее всего асфиксия.
Я услышал, как ударился нос его зонтика о плитку.
— Асфиксия? — повторил я, капаясь в худеньком словаре.
— Удушье от химикатов или некоторых видов яда. — пояснил политик.
Удушье. Я сразу включил это в список «Не случайностей». Удушение — наш с Джимом ритуал.
Я встал на ноги и отошёл к Майкрофту, позволяя судмедэкспертам делать своё дело.
— Он убил их всех? — я задал этот вопрос скорее самому себе.
Холмс опустил глаза и поджал губы. Я находился в лёгком шоке.
— Так он хотел показать, что хочет убить и меня? — теперь я уже обращался к политику.
— Нет, — Майкрофт продолжал смотреть на землю. — я был сказал, что это говорит о том, что он убил их, чтобы не убивать тебя, но я не уверен, ведь это касается Мориарти.
Я ещё раз глянул на жертв и вдруг ощутил вину.
— Это всё из-за меня. — странно слышать такое от себя, но, кажется, сейчас я наиболее чувствителен.
Ветер трепал светлые макушки, стеклянные глаза устремились к небесам, что начинали выцветать. Я ощущал вину, злость, позор и какой-то трепет. Он сделал это для меня, потому что
Я всегда буду тебя ненавидеть. До края Вселенной и дальше, чем обратно.
— Это для меня. — произнёс я. — Эта показуха и театральность.
Холмс хмурил брови, подумывая, как бы меня спровадить. Я же сгорал меж ужасным чувством гнева и не менее ужасным трепетом в груди. Моя тёмная сторона против моей воли собиралась запустить фейерверки в честь события.
Тут я кое-что понял. Джим нарцисс, а значит, не откажет себе в удовольствии.
— Он где-то здесь. — прошептал я, направляя глаза гулять по толпе.
Никаких признаков Джима. Разумеется он не стоит в толпе любопытных прохожих. И зданий, откуда можно было получить хороший обзор тоже нет. Остаётся одно. Я заметил, как на противоположенной стороне площади мелькает за обычными машинами и машинами полиции чёрный бок. Чёрный бок чёрного Мерса. Автомобиль медленно огибал круговую площадь и остановился в просвете, так, что мы могли прекрасно видеть друг друга. Ублюдок.
Я даже не посмотрел на Майкрофта. Просто сорвался с места и побежал через площадь к чёрной машине. Что именно я собирался сделать, я пока не знал. Мне хотелось налететь на машину, перевернуть, закричать «ПОСМОТРИ ЧТО ТЫ СДЕЛАЛ!». Но я смог бы только кричать, так что когда я достиг бордюра, я уже стал открывать рот. Но машина вдруг резко рванула, выруливая к кольцу. Он уезжал. Да как он смеет?! Сам устроил тут снафф-фильм и уехал! Я яростно забегал глазами по ближайшим машинам. Полицейские никогда не вытаскивают ключи из панели зажигания. Я скакнул к левой тачке и, открыв дверцу, залетел внутрь, повернул ключ и дал по газам.
Я хотел что-то сделать. Что-то сказать, высказаться. Меня одолевала злость. Эти парни умерли просто потому, что лицом не вышли. Просто потому, что были внешне похожи на меня. Я ощутил на плечах ответственность за их смерти. Всё из-за меня. И из-за него.
Я ехал, превышая дозволенную скорость. Огибал машины, преследуя чёрный Мерседес. Когда я врубил мигалки для пущего эффекта, то моё настроение вмиг переменилось. Теперь мне было весело! Теперь я гнался за дядей, а не он за мной. Я преследовал его.
Я ощущал драйв погони, того, что я наконец-то как хищник, а не жертва.
Меня никто не останавливал, ведь никто не был в курсе, что за рулём не настоящий коп. Всё выглядело как стандартная погоня на тачках.
Чёрный Мерс гнал на восток, к выезду на трассу М-25. Я всё ещё не представлял, что хочу сделать. Но наличие машин подбросило мне идею. Я пару раз чуть не врезался в других водителей и почти сбил пешехода. Она вовремя остановилась. Это Майкрофт назвал бы полной сумасбродностью и безответственностью. Понимаю. Но не могу перестать. Что-то в голове переключилось, словно я стоял на балке недостроенного этажа «Цапли», и всего шаг отделял меня от смерти.
Я пристроился сзади Мерса, ждал пока мы попадём на лишённую пешеходов дорогу. Мигалки освещали город. Я освещал город. И я же его волновал. Прохожие оборачивались, естественно заинтересованные близкой погоней, но тут же теряли интерес, когда наши машины терялись далеко впереди.
Долгожданный выезд на шумную трассу. Я прибавил скорость и поравнялся с Мерсом. Есть у копов ещё один прикол в запасе. Я умудрился достать рацию с панели и не съехать в кювет. На изучение этой штуки у меня было мало времени, но я припомнил, как всё делается. Я нажал на какой-то переключатель, и теперь эта штука превратилась в вещатель.
— Джеймс Мориарти, остановитесь и выйдите из автомобиля. — мой голос, неуместно весёлый, прогремел из электронных мегафонов, встроенных в панель под дворниками. — Джеймс Мориарти, остановитесь и выйдете из автомобиля.
Я остановил себя, когда понял, что улыбаюсь. Так нельзя. Я забыл, что злюсь, забыл, что всё это не игра. Мне пришлось несколько раз глубоко вздохнуть, чтобы вернуться в реальность.
Я обогнал мешающую машину и пристроился параллельно Мерсу. Тёмные окна засвечивало отражение закатного солнца. Я еле отвёл взгляд от окна пассажирской двери.
Ладно, не хочешь по хорошему, будет не то, чтобы по плохому, но неприятно.
— Ты убил этих парней из-за меня. — сказал я в рацию уже другим голосом. — Так почему бы теперь не заплатить? Я подумал, — мне стало вдруг страшно потерять контроль. — почему бы нам не умереть вместе?
И я выкрутил руль вправо. Полицейская машина прижалась к Мерсу, царапая его идеальные бока. Толчок получился не сильным. Я лишь слегка сдвинул машину Джима правее. Но это было начало. Мои руки вцепились в руль, а по телу прошёл заряд тока. Идея о том, чтобы завершить эту дурацкую историю таким образом, захватила моё воображение. Я представил, как машины сталкиваются, тормозят, переворачиваются, капает бензин, а затем они взрываются, как в кино. И всё. Меня не станет, и проблем моих тоже. Мне не придётся думать чем развлекать свой ненасытный разум, Майкрофту не придётся краснеть из-за моих поступков (образно краснеть, ведь Майкрофт никогда не краснеет, лишь иногда от сильной злости), а дядя наконец-то перестанет мучить этот мир. Всё завершится хорошо. Оба злодея умрут. Как и полагается.
Я догнал рванувший вперёд Мерс и снова толкнул его вправо. Но теперь сильнее. Тот почти съехал за линию. Тогда я, еле удерживающий руль трясущимися руками, сделал это в третий раз. Мерс в этот миг неожиданно сам свернул вправо, и я врезался в его бок капотом. Меня подбросило, когда машина вылетела с дороги на ухабистое поле. Мерс двинулся дальше, и я за ним. Мы поднимались по холму, давя зеленеющую травку и разбрызгивая чернозём.
К моему удивлению машина встала, как только взобралась на вершину холма. Я затормозил неподалёку. Раздосадованный обломавшейся аварией, я ударил кулаком по бардачку и стал настырно там рыться, будто обязательно найду пистолет. И, о, чудо, я его нашёл. Стандартный полицейский образец. Карман полон. Супер.
Я вышел из машины, и вдруг подумал, как глупо всё выйдет, если там не окажется Джима. Но, как вышло с пистолетом, так вышло и с дядей. Дверца пассажирского сидения знакомо открылась, и на грязную землю ступили тёмные в закатном свете туфли. Я затаил дыхание, теряя злость. Джим поправил растрепавшиеся шаткой поездкой волосы.
Мы стояли в шести-семи метрах друг от друга. Я впервые вижу его лицо с той секунды, когда выехал на байке за ворота его дома. Это воспоминание заставило меня вспомнить почему я вообще сбежал. И я наставил на него ствол, сцепив от злости зубы. Наконец-то я могу отомстить за всё, что он со мной сделал. За боль, за манипуляции, за обман, за отца, за маму, за Англию, за планету!
— Вот мы где. — услышал я его будоражащий голос. — В конце. Мориарти стреляет в Мориарти.
Моё быстрое и неровное дыхание выдавало мою злость, а значит эмоциональность. Никакого хладнокровия, расчётливости, равнодушия. Я был тем человеком, у которого только что умерла мать. Я ощутил эти чувства, запомнил и стал воспроизводить. Вот откуда во мне это. Эти «сопли». Вот ответ на твой вопрос, Джим.
Дядя стоял и не шевелился. Отсутствие улыбки не скрывало торжества в его глазах. Он не похитил меня. Ему стоило лишь создать эмоциональный контекст, и я сам пришёл к нему. Нет. Не к нему. За ним. Я пришёл его убить.
Но я медлил. Сложно нажать на курок, потому что это быстро. Миг — есть жизнь, следующий — её нет. Пистолет показался мне игрушкой. Это не по настоящему. Поэтому я опустил его и бросил на землю. А ещё потому, что хотел убить Джима настолько сильно, насколько не хотел.
Джим усмехнулся. Эта вся театральность была ни к чему. Я снова облажался. Я угнал полицейскую машину, а это наказуемо. Подвергал опасности пешеходов и водителей, а это наказуемо. Снова сбежал от Майкрофта за Джимом, а это… непростительно. Но я не уйду ни с чем.
— Я понял, что со мной происходит. — громко сказал я.
Мы находились не так далеко, но и не в метре друг от друга. Дядя продолжал хранить молчание и беззвучно чему-то радоваться. Я видел, как солнце играет с его лицом, какое оно теперь огненное. Я же стоял спиной к закату и ощущал, как спину греет последнее вечернее тепло. Кроссовки уже замарала грязь, а в шнурках застряли тонкие травинки.
— Я прочёл дневник своей матери. У тебя тоже синдром Якобсона? — спросил я.
Джим чуть заметно кивнул. Я сглотнул. Вот гандон. Не сказал мне, пока мы были вместе.
— Теперь я знаю, почему психовал без тебя. — хорошее время всё прояснить. — Когда я был с тобой, то жаждал лишь любви, которая не досталась мне от отца. А когда ты оказывался далеко, во мне просыпался монстр, которого не сдерживали чувства. Вот так всё просто. — я усмехнулся и всплеснул руками. — Пока ты рядом, я никогда не перестану хотеть тебя. Но ты никогда не станешь полностью принадлежать мне, как и я тебе. Выходит, что мы одинаково заряженные частицы. — я снова усмехнулся, услышав в смехе нотки истерики. — И я не смогу убить тебя, потому что чтобы это сделать, я должен подойти и приложить к твоей шее ладони.
Джим больше не улыбался. Он перестал улыбаться ещё когда я сказал, что рядом с ним я никогда не стану тем психом, каким он хочет меня видеть. Теперь на его лице красовалась настоящая досада. Он хмурил брови, прикусывая нижнюю губу.
Я пнул ему пистолет.
— Тебе придётся убить меня. — сказал я и ужаснулся тому, что в какой-то степени хотел этого. — Хватит убивать людей, которые на самом деле никакого отношения к нам не имеют!
Джим опустил на оружие задумчивый взгляд, а потом тот превратился в равнодушие, отстранённость. Я вдруг понял, что когда Джим мысленно закрывался в своём мире, как будто уходил в какую-то прострацию, это было ужасно похоже на то, что мама писала обо мне. Что большую часть времени я ходил словно в своём мире, задумчивый, но одновременно по своему активный. И всё выглядело, будто мне было по барабану на всё, что происходило и всех, кто происходил рядом.
Дядя оторвал таки свой взгляд от оружия и не выказал никакого намерения наклониться за ним. Он медленно двинулся ко мне. Я замер, словно меня к земле прибили.
Он подошёл, но встал сбоку. Наши плечи почти касались друг друга. Я продолжал таращиться вперёд, перекрыв самому себе воздух. Его близкое дыхание пробило во мне дыру.
— Ответь на один вопрос. — попросил я, всё ещё не глядя на него. — Только честно. Почему ты иногда злился?
Уголок губ Джима чуть дрогнул. Я слегка развернул к нему голову, но всё ещё избегал зрительного контакта. Одна часть его лица была погружена во мрак, а другая горела, как само солнце.
— Тебе наверняка говорили, что психопаты никогда не признают своих слабостей.
Хрипловатый голос у уха заставил меня предать самого себя. Я посмотрел в глаза Джиму. Сначала в его тёмный демонический глаз, а затем в тот, в который проникали лучи солнца. Улыбка Джима надломила меня, я снова был погружён в то ощущение, когда хотел его. Теперь я знаю кто я и знаю, чего хочу. Он не сможет играть со мной, как раньше. Поэтому мы оба проиграли.
Дядя окинул меня взглядом, и я понял, что он прощается. Сердце заныло, но не сильно. Приятный ветерок лёгкой боли расставания.
— Наслаждайся. — сказал напоследок Мориарти и зашагал к своей машине.
Я не обернулся, когда он садился, когда дверь хлопнула, когда завёлся мотор и раздались звуки перемолки земли и камней. Я стоял на холме до тех пор, пока тепло солнца не исчезло. Небо ещё не до конца стемнело, но закат завершил своё дело. Теперь ночь вступала на престол, сопровождаемая братьями сумерками.
Я сидел на ещё теплом капоте, когда подъехала полиция и Майкрофт. Что именно значил ответ Джима и почему он сказал «Наслаждайся»? Одно ясно точно: он никогда не хотел убить меня. Всё что было, было жестоко, но не жёстче смерти.
Майкрофт медленно подошёл ко мне, негодуя по поводу состояния своей обуви после «полевых» действий. Я продолжал задумчиво глядеть на повреждённый травяной покров. Пара офицеров, что прибыли на место, огляделись, поняли, что моего преследуемого здесь больше нет, забрали пистолет и собрались вернуть машину. Мне пришлось слезть с капота и неловко встать рядом с политиком.
— Он больше меня не побеспокоит. — очень хрипло сообщил я и очень сильно прокашлялся.
— Ты?.. — не высказанный вопрос вызвал у меня грустный смешок.
— Нет. Я не смог. — покачал головой я. — Он всё ещё хочет, чтобы я раскрыл свой «тёмный потенциал». И для этого он оставил меня в покое, потому что в одиночестве, лишённый сантиментов, я начну думать об альтернативе. Вот его новый план. Дать мне сойти с ума самостоятельно.
— Ты не будешь один. — сказал политик вместо того, чтобы отругать меня за содеянное.
Я пожал плечами и направился к «хорошему» Мерсу.
— Ну, я уже начинаю сходить с ума в той квартире. — признался я, садясь в салон.
Холмс залез следом, критичным взглядом оценив состояние обуви.
— Дай мне время. — неожиданно попросил он. — И я найду выход.
Я кивнул, но мысленно покачал головой. Дело не только в доме. Дай мне любовь. И я не буду думать головой.

Глава 45

Я не ошибся. Квартира моей матери влияла на меня ужасно. Я видел её призрак по ночам, бродящий по коридорам и комнатам. Призрак со сломанной шеей и пробитым поездом черепом. Она сидела у моей кровати, и самое страшное — я не мог воззвать ни к образу Джима, ни к Майкрофту в те моменты. Эти двое были со мной днём, но оставляли по ночам. И я ничем не мог объяснить свои видения. Почти.
Лишь чувством вины. Я перестал перечитывать дневник, перестал даже прикасаться к нему. Теперь это был не источник ответов, а грустная история о несчастной судьбе одной девушки, которая мечтала вершить правосудие, но связавшись с семьёй Мориарти, стала обречена на вечные страдания. И даже после смерти.
Единственное, что меня успокаивало — мысль, что со мной всё наоборот. Меня связали с Мориарти кровно, я связался с ним по своей воле, но теперь я жажду вершить правосудие.
Легавым я быть не собирался. Большинство ими становятся, чтобы получить власть и право судить. Часть одержима какими-то своими личными фантазиями, и лишь малый процент посвящает отлову преступников весь свой потенциал и жизнь.
Но мелочь криминального мира пусть прибирает к рукам Скотланд Ярд. Меня интересовали те, кто входил в число богатых злодеев категории «Д». Алчные, эгоистичные, думающие, что им всё сойдёт с рук, раз у них карманы набиты купюрами. Они были токсичными заводами, нефтяными вышками, что наносят вред планете. Они наносят вред моей стране. Поэтому я хочу избавить от них Англию.
А ещё потому, что считаю их недостойными представителями истинного криминала. Абсолютное зло, чистое. Оно белого цвета, а не чёрного, как все считают. Тем оно и незаметно невооружённому глазу. Ему доверяешь, пока не станет поздно.
Я согласился с предложением Императрицы, понимая, что только его и ждал. Этого я и хотел. Жарить жалких чертей на вертеле, не трогая демонов и самого Сатану. Не потому, что они настолько могущественны, что противостоять им было бы ошибкой. Нет. Просто я понял, что сам являюсь демоном. Или двуликим богом Янусом.
Так вот. Мне было невыносимо совестно смотреть на сломанный образ матери, которая умерла из-за меня. Не я столкнул её под рельсы, но если бы меня не было, она смогла бы лучше спрятаться, не думать о благополучии сына, а подумать о себе.
Я ныл Майкрофту в трубку, когда он мне звонил, что мне очень плохо. Он пару раз «угрожал» прислать Стоун, но я хотел видеть лишь его или не видеть больше ту квартиру. Я ощутил, что практически остался без контроля, так как Холмс на пару дней улетел на конференцию «WHO{?}[Всемирная организация здравоохранения]» в Вену. За мной следили лишь пара охранников, полиция три раза в день патрулировала весь район Сохо, а ещё все камеры магическим образом обратили свои головы на дом, в котором я находился. Было похоже, что я в какой-то очень хорошо благоустроенной тюрьме для психически нездоровых. Но тем не менее, даже с ресурсами Майкрофта, он не смог бы проникнуть в мой разум и установить там датчики и видеонаблюдение. Я был ментально волен делать всё что захочу.
То, что я теперь знаю о том, что внутри меня, не даёт того эффекта, на который я рассчитывал. Имя моего демона не помогло мне его изгнать. Напротив, я задумался о дружбе.
Однако, я не воспринимал эти мысли серьёзно. Они были чем-то вроде бредовой фантазии перед сном. То, чего уж точно никогда не произойдёт, но что дозволено проецировать в воображении. Всё началось с фразы «А что, если…». Что, если план Джима сработает? Что, если я переступлю черту? Что, если я снова убью человека? Что, если я создам свою империю Зла, чтобы посмотреть чем она будет отличаться от паутины дяди?
Лишь голос Майкрофта, когда тот звонил, складывал все эти мысли в ящик «Бредовые бредни». Но я позволял им каждую ночь выползать из этой коробки и гулять по моему разуму. Я был двуликим богом Янусом.
Иногда я думал над тем, чтобы всё-таки отомстить Джиму. Не убить его, но отплатить той же монетой. Моя травма постепенно превращалась в фантазию о мести.
Folie à deux или с французского «безумие на двоих». Я нашёл это выражение в книжке по адвокатуре, которую недавно прикупил. Так писали о деле «Бонни и Клайда». Но у них безумие было другого рода. Мне больше по вкусу Джокер и Харли Куин.
Что, если то же можно было сказать о нас с Джимом? Что, если то же можно сказать о нас с Джимом? Мы теперь порознь, но всё ещё связаны. Связаны чем-то большим, чем кровь. Идеей. Он оставил её во мне. А потом оставил меня, чтобы это проросло, распустилось и в конце концов дало плоды. Штука в том, что лишь мне решать, давать ли этому волю. И по ночам я хотел дать.
Майкрофт позвонил спустя день, как вернулся в Лондон. Он сказал, что нашёл решение, что теперь мне не придётся торчать пол ночи на улице, боясь зайти в квартиру. Политик отправил мне сообщение с адресом, куда он сказал мне подойти. Это меня сильно удивило. Он хотел, чтобы я подошёл к «Молодому богу».
Клуб располагался между улицами Хантли и Говер. Мне пришлось проехаться на такси, потому что нужного автобуса я мог и не дождаться. Пока перед моими глазами мелькали улицы, я гадал, зачем Холмс позвал меня в место, которое откровенно презирал. Все теории оказались ничем перед истиной.
Только я свернул к клубу, как увидел стоящих рядом Майкрофта и Императрицу. Они совершенно невозмутимо ждали меня под выключенной вывеской клуба. Я не дошёл до них, а остановился в ступоре. Моё замешательство было очевидным. Холмс жестом поторопил меня. Я нехотя с настороженным выражением лица двинулся к ним.
— Какого чёрта? — я указал на политика, затем на Бриттней.
В дневном свете и без вуали Императрица походила на обычную почитательницу образцовых английских нарядов. Никаких шалей, длинных рукавов, эльфийских платьев и ожерелий из магических камней. Лишь наряды отдающие дань образу Дианы{?}[Диа́на, принце́сса Уэ́льская. С 1981 года по 1996 год первая жена принца Уэльского Чарльза, наследника британского престола.]. А её прорывающийся тёмный цвет волос, который я заметил при первой встрече, исчез. Она закрасила корни.
Вообще-то, они с Майкрофтом смотрелись вместе неплохо. Не как пара супругов, а как пара политиков. Я вмиг ощутил себя ребёнком, которого подозвали к себе взрослые.
— Так это твоё решение? — приподнял брови я, не дав Холмсу объясниться.
Тот держался как всегда достойно, вежливо, очень по аристократичному. Пара дней его отсутствия в моём поле зрения начали процесс по стиранию границ. Сейчас, снова лицезря Британское Правительство во плоти, я стыдливо запихнул под кровать запретную коробку с запретными мыслями. А ещё у меня перехватило дыхание, ведь я всё ещё был в него влюблён.
Дабы скрыть все конфузы, я недовольно уставился на Императрицу, демонстрируя, что такой симбиоз мне не по душе.
— Тебе стоит выслушать предложение мисс Уэйт. — произнёс Холмс своим королевским тоном.
— Ты что с ней заодно теперь? — сразу решил осведомиться я.
Политик дёрнул бровями, глянул на женщину рядом и «любезно» улыбнулся:
— Мы побеседовали, и я пришёл к выводу, что мисс Уэйт можно доверять.
Чего? Они побеседовали? Просто побеседовали?
— А когда я вернулся от Джима, ты неделю не мог поверить в мою преданность! — припомнил я, обиженно скрещивая руки на груди.
— Там были совершенно другие обстоятельства. — стал защищаться Холмс. — Прошу, просто поверь мне.
Я не мог не поверить. Но мне не хотелось показывать это Императрице. Я ощущал от неё искры черноты, пусть и из прошлого. Но если Холмс теперь уверен, что опасаться нечего, то можно немного ослабить защиту.
Распознав на моём лице согласие, Бриттней повела меня по улице. Майкрофт сел в свою машину. Я напрягся, ожидая, что сейчас взревёт мотор, и он уедет. Однако, машина не тронулась с места. Видимо, он дождётся конца разговора.
— Я хочу помочь тебе, Эдвард. — таким было начало.
Мне эти слова ничего конкретного не сказали. Возможно потому, что я нуждался в помощи сразу по куче пунктам.
— Мистер Холмс рассказал мне, что тебе неуютно в вашей с Элизабет старой квартире. Я это итак знала.
Наверное узнала по картам. Как иначе.
— У меня есть к тебе предложение, которое, я уверена, устроит обе стороны.
Обе стороны. Меня и её или же мою плохую и хорошую?
Мы обогнули клуб и подошли к заднему двору. Здесь был чёрный вход в задние. Императрица прошла мимо него.
— Ты можешь занять квартиру над моим клубом. — она указала на неприметную дверь, цвета стены, которая, как оказалась, укрылась за небольшим выступом в паре метров от двери запасного выхода. — Это отдельный вход в лофт. Я могу установить сюда несколько уровней защиты.
— И тогда эта дверь станет приманивать больше внимания, чем будь она старой деревянной дверью сельского сортира. — с усмешкой заметил я.
Бриттней улыбнулась краешком губ.
— Поверь, моя изобретательность тебя удивит.
Ага. Мне вспомнились тела её жертв. И несмотря на этот факт, я со злостью осознал, что она мне начинает нравиться.
— Попасть в лофт сможешь только ты.
Женщина достала из небольшой сумочки обычный ключ и вставила его в еле заметный замок. Затем она потянула дверь за ручку, которая представляла собой выгнутый железный нарост. Она исчезла во тьме внутри, а я слишком охотно последовал за ней. Когда я переступил порог, свет застал меня врасплох. Пришлось зажмуриться.
— Всё здесь основано на технологии «Умный дом». — продолжила экскурсию Императрица. — Свет, выключатели, автоматическая блокировка дверей…
— Я знаю, что такое «Умный дом». — с лёгким раздражением сказал я.
Бриттней моя грубость никак не задела. Она продолжила рассказывать о лофте, ведя меня сначала по железной лестнице. Мы добрались до верха, и она потянула железную амбарную дверь.
— Пол, стены, вентиляция — всё с противошумным эффектом. Звуки из клуба не потревожат тебя.
«Или звуки из квартиры не потревожат посетителей клуба» — подумалось мне.
Мы оказались в просторном помещении практически лишённом перегородок и вычурности. Я сразу одобрительно закивал. Однако, серая гамма меня тут же взволновала. Похоже на затянутые тучами небеса.
— Почему Вы не живёте здесь? — спросил я, оглядываясь.
На второй этаж, вероятно в спальню, вела слегка изогнутая лестница с перилами цвета металлик.
— Я заказала этот лофт не для себя. Сначала, признаться, я думала устроить здесь эскорт-агентство, но потом отказалась от этого.
Я понимающе закивал, не сдерживая улыбку. В этом она честная, это хорошо.
— Мне нравится. — я тоже решил побыть с ней немного честным.
Я понял, что натуральные материалы в интерьере меня привлекают. Они нетронуты, они такие, какими их сотворила природа. И они не стесняются своей естественной небрежности и недостатков, которых нет у их отполированных братьев. Холодные тона меня волнуют, а значит будут держать в тонусе. Высокие потолки дарят ощущение свободы. Стены не давят. Вот, что меня ещё привлекло.
— Хорошо. — Бриттней была удовлетворена моим соглашением. — Можешь переехать сегодня, но программирование входной двери займёт ещё пару дней…
— Я перееду сегодня. — оборвал её я. — Думаю, что парочку деньков продержусь без заумных электронных дворецких-охранников.
Женщина снова кивнула. На её ухе блеснули изумрудные серьги.
— Тогда перейдём ко второму вопросу.
Она села на удобного вида диван, лишённый выпуклостей и аксессуаров, за исключением пары декоративных белых подушечек. Я тоже сел на него и тут же ощутил себя как дома. Раскинул руки в стороны, кладя их на спинку дивана, закинул одну ногу на колено другой и расслабился.
— Вижу, это место действительно пришлось тебе по душе. — аккуратно произнесла Императрица, дабы не вызвать у меня защитную детскую реакцию. Но я не собирался отрицать, что мне понравился лофт, предложенный этой фальшивой мисс Уэйт. — Я рада. И надеюсь, что и второе моё предложение ты тоже примешь.
Я воззрился на неё, готовый его выслушать.
— Это касается работы. Мистер Холмс также упомянул, что безделье на тебе губительно сказывается. — это я тоже не стал отрицать. — Помнишь, я говорила в первую нашу встречу, что моя миссия — это защита интересов и достоинств нашей страны? Это были не пустые слова, как ты мог подумать. — я хмыкнул. — Я готова раскрыть секрет тех убийств, которым ты стал свидетелем.
Это заставило меня оторваться от стены со странными картинами-каракулями и обратить всё внимание на женщину.
— Питер Рэй, Саймон Арчер, Вивьен Нёрдлинджер, Огастас Бёрн и многие другие являлись сорняками в саду. Они высасывали жизненные соки у других, более благородных растений, за счёт чего и жили. Пока я не вмешалась.
— Вы караете нечестивых? — загадочным тоном осведомился я, слегка улыбаясь. — Звучит как идея фикс для психов помешанных на религии.
— Это не идея фикс. — возразила Императрица. — И я не психопатка и уж тем более не верующая.
Этому я усмехнулся. Разумеется, церковь не одобряет эзотерику. Всё, что не от бога, то дьявольщина.
— Я действую разумно и с определённой целью. Меня нельзя назвать рьяной консерваторшей, но я ценю традиции и прежде всего свойственное англичанам стремление к порядку. Коррупция, ложь и гедонизм во всех сферах нарушают этот порядок. Мы ведь не хотим, чтобы у нас было как в России?
Я не имел понятия, как там в России, но, судя по словам Бриттней, — не очень.
— Предлагаете мне работу киллером? — вдруг догадался я.
Но Императрица покачала головой.
— Нет. Мы с мистером Холмсом тоже заключили некую сделку. Я больше не отдаю приказы устранять цели, а направляю информацию напрямую ему. И подозреваемый уже под колпаком.
— Как это работает? — заинтригованный тем, что в деле замешан Майкрофт, я поддаюсь ближе к Бриттней.
В её зелёных глазах появляется удовлетворение. Она довольна тем, что мне интересно.
Как это работает?
Я переехал в лофт в тот же день. Мне не пришлось снова собирать чемоданы, ведь я их так и не распаковывал. Но когда я получил ключ от своего нового обиталища, то сразу принялся распихивать одежду по шкафам в гардеробной.
Я заснул с лёгкой улыбкой на губах, без призрака матери на краю постели, с мыслями о предстоящем шоу.
Я согласился с предложением Императрицы, понимая, что только его и ждал. Этого я и хотел. Жарить жалких чертей на вертеле, не трогая демонов и самого Сатану. Не потому, что они настолько могущественны, что противостоять им было ошибкой. Нет. Просто я понял, что сам являюсь демоном. Или двуликим богом Янусом.
Я изучил каждый угол «Молодого бога». Клуб выглядел странно без неона, лёгких облаков пара и посетителей. Он распахивал свои «райские врата» в пять часов вечера, а запирал их лишь к пяти часам утра. Половину суток здесь царила маскарадная вечеринка, нередко граничащая с дионисийской вакханалией. Ад опустел, все черти были здесь. А когда двери закрывались, то помещение становилось страшно тихим и пустым, словно кладбище.
Робин, таким оказалось имя черноволосой танцовщицы, ввела меня в курс дела. Рассказала, что в клуб не пускают бродяг, обычных студентов, короче обывателей. Клуб имел статус «элитный» за счёт своих посетителей. Всё было мне на руку, ведь именно за людьми такого полёта я и хотел охотиться. Бриттней специально создала этот клуб таким. Я и не представлял, что «Молодой бог» на самом деле не клуб по грязным интересам, а ловушка. Здесь и Джим искал клиентов определённого сорта. И находил.
Робин провела меня по всем помещениям от главного зала до подсобки с запасами спиртного и закусок. Сама она оказалась довольно интересной, и я даже стал надеяться, что мой интерес не пропадёт, после того, как она выполнит свою функцию гида за ширму «Молодого бога». Она всегда была чем-то занята. От натирания своих высоченных туфель до ведения бухгалтерии. Я удивился, узнав, что она занимается этим, потому что училась на факультете математики в Оксфорде. Её способность к запоминанию лиц, чисел, фактов делала Робин уникальной. Кончено я спросил почему она бросила престижный универ. Её встречный вопрос укрепил мою веру в нашу потенциальную «дружбу». Она спросила меня:
— А ты бы что выбрал: работать на или с тупоголовыми богатенькими ублюдками или дать своим желаниям сотворить то, для чего ты был рождён?
Её слова напомнили мне идею Джима. Довести до пика свои возможности можно не только в лаборатории или на посту президента. Всё дело в воплощении.
Несомненно Робин была любимицей Бриттней. Она так и сказала: «Люблю смышлёных девочек». Я понял, что «люблю» простиралось далеко за обычную симпатию. Они не были парой, но постоянно заигрывали друг с другом и часто уезжали и приезжали вместе, как будто Робин ночевала в доме Бриттней. Я невольно начинал тосковать по Холмсу-старшему, когда видел затуманенные эндорфином глаза Робин, обращённые на Императрицу.
Бриттней советовала не тратить попусту время, ожидая, пока Майкрофт предложит выйти за него замуж. Я же советовал ей не лезть не в своё дело. Я прекрасно понимал, что вероятность нового «сердечного» недуга высока, но если в случае с Джимом мои желания, которые казались близкими к реальности, неожиданно разбились о мыс острова «Побочек психопатии», то желания в сторону Майкрофта, которые с самого начала не подпитывались иллюзиями, почему-то оставались на месте. Может я убедил себя, что он не причинит мне боли. И даже если придётся дать «отворот-поворот», то эту операцию Майкрофт проведёт, введя мне перед этим кучу обезболивающего. Поэтому я не боялся.
Я напрашивался к политику в гости на вечер. Без ночёвок! Просто вечерок в его особняке с виски и стонами скрипок. Мы встречались всего пару раз в неделю, когда он был более менее свободен. Я рассказывал в основном о том, что интересненького происходило в клубе, о том, что я теперь хожу в спортзал через два квартала, чтобы оставаться в форме. А Холмс, в перерывах между лекциями о тех или иных вещах, вставлял пару предложений о том, что делается на базе.
Оказывается, теперь тот чел, Майкл кажется, который работал в кабинете «56», стал экспертом по безопасности, и теперь во всём МИ6 проводится генеральная уборка, так сказать. И теперь, когда появилась возможность выводить продажных Шишек на чистую воду, Разведка могла дотянуться до самый грязных углов, типа за диваном, под холодильником, и наконец-то качественно всё убрать.
Как это работает? Вернёмся к этому самому.
Свой первый «рабочий» день я начал с выпивки и бестолковых разговоров со всеми подряд. Кто бы мог подумать, что я снова шастаю по «Молодому богу», как в наш совместный с Джимом визит сюда. Только теперь я не пытаюсь «завести полезные знакомства». Я распространяю слухи.
Императрица представила меня как некий «талисман» клуба, что-то типа Красного Фреда у Манчестер Юнайтед. Но у меня был образ бога, а не дьявола. И я пил то с одним человеком, то с другим, вставляя в нужные моменты томным шёпотом:
— Меня заводит всё опасное. Ну, знаешь, криминальное. Меня трахал мой дядя, а он то тот ещё преступник.
Я трагичным голосом повествовал тем, кто мной интересовался, историю о несчастном мне, который хотел постичь все прелести тёмной стороны, а злодей-дядя пользовался мной, пользовался тем, что я был без ума от него, от его кровавых рук. И когда я понял, что он просто использовал меня, то сбежал. И теперь готов отдасться любому, у кого большой… послужной список в криминальной сфере.
Так они шли ко мне.
Похотливые, женатые, разведённые, алчные мужчины, желающие покрасоваться своими «достижениями» по ту сторону закона.
Я разыгрывал один и тот же спектакль, опираясь на наброски того, что проделал с Клинтом. Я не давал взамен ничего кроме фальшивых взглядов обожания. Но все эти чиновники, у которых штаны рвались от вида молодого тела и обещанных извращений, охотно делились своими пакостями, словно я был альтернативной версией Санты, поощряющей плохих деток.
— Финансирование экстремистской ячейки в Штатах, — не лёгкое дело. — говорил один.
— Что ты знаешь о биохимическом оружии? — спрашивал другой. — Исследования спонсируются из моего собственного кармана!
Я дарил каждому развязную улыбку, за которой я зевал, слушая всё это дерьмо. Но мне было весело потом, когда я возвращался в комнату-информатора, как называла её Императрица. Это помещение располагалось рядом с подушечным кабинетом Бриттней. Там сидел молодой техник, который, по словам Уэйт, положил на меня глаз. Я ничего такого не замечал, так что просто заключил, что либо её наебали её карты, либо она просто пытается заинтересовать меня кем-то другим.
Короче я заходил в эту комнату, снимал с себя наушник и сообщал с кем только что вёл беседу. Техник, кажется по имени Патрик, отправлял все записи в Разведку понятно кому. Всё это выглядит как афера и незаконный способ добывать доказательства, однако, никто не был в курсе, что мои манипуляции развязывали всем чертям язык. Я ведь был демоном. Нет. Двуликим богом Янусом.
Как-то Бриттней особенно сконфуженно заявила мне (после бутылки рома), что её силы не распространяются на моего дядю. Что мою безопасность гарантирует лишь объединение с Майкрофтом. Я же успокоил её, уверяя, что здесь волноваться уже не о чем.
Джим наверняка давно в курсе, что я обосновался в «Молодом боге», а значит, он больше сюда не сунется.
Он совался в это место лишь в моих снах.
Частое видение в бессознательном состоянии начиналось одинаково: я лежал в своей постели и слушал приближающиеся шаги. Медленно кто-то ступал вверх по лестнице к амбарной двери. Я не мог понять кто это до самого его появления на втором этаже у моей постели. Как я сразу не узнал дядю? Дальше сюжет менялся. Было несколько вариантов: он просто стоял и смотрел на меня, либо садился рядом и тоже смотрел, либо забирался сверху, расстёгивая свой ремень, либо забирался сверху и клал руки на мою шею. Когда сон содержал сцену удушья, я мог шевелиться. И я делал одно и то же: начинал душить в ответ. И это не было кошмаром. Это каждый раз приятно. Это мой вид эротического сна, после которого я просыпаюсь с сильной эрекцией. Куда страшнее его молчание. Тогда меня накрывает ужас, и я не могу пошевелиться. Я вынужден смотреть в чёрные глаза недвижимой фигуры.
Я не делился этими снами со Стоун. Когда мы встречались в её офисе (не на базе), то наши беседы скорее походили на игру в прятки. Я больше не желал впускать её к себе в голову, не давал анализировать. Дело было не в том, что она меня чем-то обидела или ранила. Просто она больше была мне не нужна. Я ходил к ней только чтобы политик был спокоен.
Однако я охотно делился с ней своими достижениями на поприще шпиона. Мне было интересно, что она скажет. Я ведь стал пользоваться более основательной житейской психологией, чтобы понять, чего и почему хотят люди. Но Стоун больше интересовалась зачем я всё это делаю.
— Я беру у них маленькие сувениры. — говорю я, слегка улыбнувшись. — Запонку, галстук, монету из кошелька. Любую мелочь короче. И складываю в особую коробку.
— Ты их коллекционируешь? — уточняет психолог.
— Что-то вроде.
— Тяга к собиранию говорит об одержимости, тревоге, навязчивых мыслях, стремлению контролировать хоть что-то в неконтролируемом мире. — без заминки выдаёт Стоун.
Я усмехаюсь, отводя глаза в сторону.
— Может быть. Но для меня эти трофеи значат победу над лицемерным злом.
— Лицемерным?
— Абсолютное зло я могу вынести, а вот то, чем занимаются те, кого ловлю я — отвратительно.
Я позволил этим словам выйти, и обнаружил, что мне нравиться когда на лице Стоун появляется лёгкое беспокойство. Фраза про абсолютное зло довольно странная, согласен. Но я действительно не мог найти аргументов против него. Разве что, оно тоже вредит людям. Но разница лишь в том, что не ради денег или собственной выгоды. Зло ради зла. Иногда я не мог не сравнивать это с чем-то вроде искусства.
Иногда я пел. Садился прямо на барную стойку, ожидая пока смолкнет громкая музыка. И начинал петь своим голосом, которому помогали инструменты.
Это были нередкие ночи живой музыки, которые всегда кричали своей театральностью. Нередко мы ставили небольшие мюзиклы. Зрителям нравилось, когда я изображал юного бога. Орфея, к примеру. Мои песни, мой наряд из лёгкой ткани и золотой венок в светлых волосах к удивлению вписывались в атмосферу клуба. Дело было в том, что божественная античность здесь искусно переплеталась с модерном. И я был современным богом с нужной внешностью и нужным голосом, чтобы перенести толпу из реальности в нечто более похожее на миф.
Это так же помогало привлекать «клиентов». Чаще они подходили сразу после моего выступления. Сначала давали свой восторженный отзыв, затем предлагали выступить на каком-нибудь благотворительном мероприятии под их началом, а потом настаивали на уединении в одной из комнат.
Я понимал, что все мои заигрывания с целью выуживания информации должны к чему-то естественно привести. Но я не спал с ними, даже не давал себя касаться. И они в итоге переставали настаивать, потому что я всегда говорил одно и то же:
— Если вы коснётесь меня, мой дядя вас убьёт.
В довесок к тому, что имя Джима обладало нехилой репутацией, я показывал шрамы от ножа на пояснице. Инициалы Мориарти на моей коже тут же отшивали всех претендующих на мой зад или рот. Я обманывал их, я лгал им, но насчёт Джима никогда.
Может я просто напридумывал себе всякого, но мне почему-то казалось, что дядя следит за тем, что происходит в клубе. Не лично, но, быть может, через какие-нибудь камеры. Он не собирался больше выходить со мной на связь напрямую, но он точно не оставит меня без наблюдения. Ведь ему интересно, что со мной будет. Кем я стану без него?
Я не имел понятия будет ли он хоть как-то вмешиваться в мою жизнь, как тогда, когда он убил тех кадетов. Что ж, время покажет.
Бурный месяц. Всё шло гладко. Я даже удивился тому, что никаких крупных проколов не возникало. Однако, всех, кого я изобличал в обмане, каких-то противозаконных действиях, не ждала жёсткая расплата. Их не позорили по телевидению, даже в газетах почти ничего не было. Джона Гарви оправдали, он публично признался в том, что «его действия в последнее время были неразумными, но он готов исправиться». Чёрта с два! Я был уверен, что он вернётся к чёрным делишкам. Раз он связался с Мориарти, то не сможет не вернуться. Иначе он уйдёт не только из криминала, но и из жизни.
Майкрофт говорит, что если пересажать всех, кто хоть как-то вредил стране в физическом и этическом смысле, то Верхушка заметно поредеет. Меня от этого тошнило. Тошнило от этого очевидного факта. Никто не станет праведником-управителем, потому что все слишком глупы. Кроме Майкрофта, разумеется. И, по его словам, кроме небольшой кучки главенствующих людей, в которую входила леди Смолвуд и, разумеется, Её Величество. То, что Холмс ничего не сказал про Премьера, заставило меня горько усмехнуться.
— Мы направляем его, как можем. — сказал Майкрофт.
В какой-то момент мне стало жутко страшно. В каком мире мы живём! Мне пришлось уйти в мысли о философии Джима и, боже мой, в них я нашёл успокоение. Я могу перестать быть частью этой сломанной системы, выйти из неё. Но, глядя на Майкрофта, я думаю о том, что это была бы своего рода трусость.
И я продолжал, с двойным рвением, охоту на чертей. Информация об их грязном белье оставалась лишь просто уликой, которую бы незамедлительно использовали, если бы кто-нибудь из них пересёк красную черту. Это было хоть что-то. Таким образом мы нарывали всё больше и больше, а клиентов не убавлялось, ведь последствий от разговоров со мной пока не было.
Младшенький Холмс связывался со мной пару раз, звал прогуляться по местам преступления, но я оказывался. Либо был в спортзале, либо читал, развалившись на диване, либо поедал что-то в кафе. Что угодно. Гонка за преступниками по улицам выцвела для меня. Несомненно, интересные дела у Шерлока точно были, но почему-то я не хотел водиться с детективом. Это казалось мне каким-то не очень правильным. Точно не знаю почему. А вот со старшим я охотно шёл на контакт.
Медленно наши отношения вернулись к тому, что было до моего побега, а потом перетекли в нечто не совсем понятное. Посторонний, не знающий деталей человек сказал бы, что мы походили на коллег, которые не пренебрегают обществом друг друга и во внерабочее время.
В последнюю неделю политик всё чаще навещал меня. Я выходил из зала и видел перед собой чёрный правительственный Мерс. Не задумываясь, я залезал в него, кидая спортивную сумку к ногам. Почти всегда мы отправлялись перекусить. В последний раз это был ресторан «Marylebone Road», в котором, по словам Холмса, всегда было Сент-Эмилион две тысячи первого.
Такое внимание не могло не трогать меня, и я стал задумываться, не изменилось ли что-то в Майкрофте. С виду он, конечно, был всё тем же сдержанным политиком с лёгким ОКР, но я всё равно старался каждый раз углядеть в его глазах то самое.
Сегодня я взял перерыв от «Молодого бога» и снова напросился на вечер к Холмсу. Меня доставили до его особняка, и я взбежал по ступеням. Толкнув дверь, я прошёл внутрь, словно к себе домой. Дом политика я успел изучить досконально, и теперь он действительно казался мне чем-то своим.
— Твой брат мне снова написывает. — сказал я, обнаружив Майкрофта в столовой, где он по обыкновению проводил домашние вечера. — Неужели ему так уж и нечем заняться?
Голова Холмса-старшего слегка поворачивается в мою сторону, и я тут же замечаю мягкую улыбку. Сердце совершает сальто, а уши вспыхивают.
— Думаю, он хочет вовлечь тебя в свои расследования, чтобы надавить на Мориарти. — выдвигает такую теорию политик.
Я хмурюсь, но без сильных эмоций.
— Вряд ли таким образом можно надавить на Джима. — пожимаю плечами я, отводя взгляд к окну.
Майкрофт замечает это, и его улыбка тает. Теперь он слегка обеспокоен, ведь это для меня неприятная тема.
Дабы не разводить мрачность, я натягиваю улыбку и опускаю на столик картонную коробочку. Политик опускает на неё взгляд.
— Что это?
Он итак понял, что это, но всё равно задаёт вопрос. Интересно. Единственное моё предположение, — он хочет развить эту тему. Зачем?
— «Мелт{?}[ «Melt» — шоколадный бутик на Ноттинг-Хилл, Лондон]». — объявил я, приподняв подбородок. — Специально заехал в Ноттинг-Хилл за подарочком для тебя.
Лицо Холмса напряглось, но лишь потому, что он сдерживал улыбку. Мне нравилась эта комната тем, что освещение никогда не позволяло точно определить цвет моего лица. Огонь в камне любил поиграть с оттенками.
— Благодарю. — глаза политика поднялись на меня, и я вдруг заметил в них лёгкую печаль. — Но я решил, что пора бы мне отказаться хотя бы на время от… таких излишеств. — теперь в голосе звучало сожаление.
Я фыркнул.
— Ты что к Шерлоку ездил? — догадался я.
Холмс-старший поджал губы. Да, точно ездил. А это значит, что замечания по поводу веса были неизбежно озвучены.
— Вы блин меня иногда поражаете. — всплеснул руками я. — Кидаетесь друг в друга колкостями, словно они имеют хоть какую-то силу.
Я сел на подлокотник второго кресла, лицом к политику. Тот отвёл свой взгляд в сторону.
— Разве имеют? — тихо спросил я, ощущая, что жизненно необходимо дать понять Майкрофту, что он не должен из-за этого париться.
— Наши отношения с Шерлоком больше похожи на соперничество врагов. — отзывается политик, всё ещё смотря куда-то в угол. — По крайней мере, так их мой братец воспринимает.
Я задумчиво уставился на коробку «Мелта», разглядывая аппетитные узоры. Мне точно не понять природу их взаимоотношений. Можно даже не пытаться. Но я могу постараться показать Майкрофту, что я то, по крайней мере, ценю всё, что он делает. Ну, или на пути к этому.
Но вырвалось у меня совершенно не то, что я хотел:
— А наши отношения на что похожи?
Глаза Майкрофта тут же поползли ко мне, а я так и не смог заставить себя отвести ради приличия свои. Политик чуть заметно вздохнул, а затем поднялся с кресла.
— Ты не будешь против посмотреть со мной кино? — неожиданно поинтересовался он.
Я опешил, всё ещё ожидая хоть какого ответа на свой вопрос. Ну, может и хорошо, что он оставил меня без ответа. Может это и есть обезболивающее. Благодатное неведение.
— Не против.
Конечно, я был готов на всё.
Мы спустились на первый этаж и зашли в комнату, напоминающую библиотеку. Точнее это и была библиотека. Пока я рассматривал книги, Холмс настраивал плёночный проектор. Я наклонил голову вбок, смотря на него.
— И что ты предпочитаешь?
Майкрофт поднял вверх небольшую вещицу, напоминающую коробку DVD дисков. Я выудил её из рук политика. Какой-то нуар. Стоп. Что? Я смотрю на Майкрофта, не скрывая удивления. Тот немного смущён. Кто ещё на этом свете знает, что Майкрофт Холмс смотрит такое кино? Никто. Ну, может Шерлок.
Я обвожу комнату взглядом. Уютно. На экране начинается кино, которое Майкрофт по всей видимости очень любит, так как на его лице сразу образуется улыбка, и он быстро занимает место в большом кресле. Я сажусь в соседнее, перекидывая ноги через один из подлокотников. Холмс не делает мне замечания.
Смотрит он на всё это дело с какой-то невероятной увлечённостью. Я же немного задремал, вздрагивая при звуках выстрелов.
Чёрт. Вот снова.
Реплики какого-то инспектора или высшего чина Холмс повторяет наизусть. Кажется, этот персонаж ему нравится, так как по характеру они в принципе похожи. Немного. Ну, этот тоже циничный любитель всё контролировать и наблюдать. Но там какой-то гетеросексуальный подтекст. Будь на месте этой дерзкой леди молодой парень…
— Надо бы снять версию с нам, м? — дёргая ногой от удовольствия, что подарила мне эта фантазия, намекаю я. — Я буду на месте этой леди, а ты… — я не заканчиваю, захлёбываясь в приятном ощущении.
— Я понял. — отзывается Холмс без негатива, но и без яркого позитива. — Только вот не уверен насчёт своих актёрских навыков.
— Отчего это?
Мне нравится проникать в его душу, постигать каждый его круг. Снова же это напоминает мне Джима. Однако, Майкрофт словно охотнее идёт на откровения и не фонтанирует загадками.
— Как то в школе я играл леди Брэкнелл.
— Это та циничная дама из «Как важно быть серьёзным»? — удивлённо уточняю я.
Холмс кивает, и я не сдерживаю смеха. Не злого, не насмехающегося, а смеха человека поражённого и изумлённого.
— Хочу это видеть. — еле успокоившись, произношу я, будучи действительно искренним.
— Боюсь, — на губах политика снова мягкая улыбка, поддёрнутая ностальгией. — ты на пару десятков лет опоздал.
Мы продолжаем улыбаться, обращая взоры снова на экран. Кажется, этот забавный факт из биографии Майкрофта заставил меня любить его сильнее. И то, кем я был сейчас, разительно отличалось от того, кем я становился в своей квартире над «Молодым богом» и в самом «Молодом боге». Я — двуликий бог Янус.
Когда кино закончилось, я не испытал желания подняться. Майкрофт выключил проектор, и мы погрузились во тьму на некоторое время, пока он не зажёг свет лампы.
Пока политик вынимает плёнку, складывает всё на место, я нахожусь на войне. Причём меня разрывает на обе стороны.
— Миссис Стоун выражает беспокойство по поводу тебя в последнее время. — неожиданно начинает тему политик.
Я пожимаю плечами, не зная, что на это сказать. Холмс заканчивает уборку и поправляет слегка задравшийся жилет. Меня гипнотизирует его поблёскивающая цепочка, конец которой исчезает в кармашке.
— Она говорит, что ты снова закрылся. — продолжает развивать разговор политик.
— Я не закрылся. — возражаю я, хотя это неправда.
И Майкрофт это считывает. Он слегка настороженно вглядывается в моё лицо, стоя на против. Я занимаю то же положение в кресле.
— Тебя беспокоит то, что ты делаешь в клубе? — пытается докопаться Холмс.
Я вздохнул и покачал головой. Майкрофту я мог всё сказать. Но всё-таки чуть-чуть побаивался, что тот попытается лишить меня той свободы, которую я получил. Поэтому я решил выдать смягчающий вариант правды.
— Если бы можно было вернуться в тот день в суде, я бы поступил так, как поступил. — я смело поднимаю взгляд на политика. — Потому что без всего, что произошло, я бы ничего не понял. Может, не сбеги я тогда, остался бы на базе и, как ты говорил, сдал бы экзамены и на первой миссии погиб бы по собственной глупости. Или из-за меня погибли бы другие. А в последнем случае меня бы выкинули из программы, и тогда я точно и безоговорочно перешёл бы на сторону зла. Как Себастьян Моран. Возможно, последствия от моего побега куда меньше, чем от того, если бы я не сбежал.
— Но какова вероятность? — тогда спрашивает Холмс.
— Встретить своего дядю в клубе тоже было почти нереально. — заметил я. — Но это произошло. И то, что сейчас перед тобой, — последствия всех этих нереальных совпадений. Я был на грани смерти много раз, и именно это дало мне понять, что я такой же хрупкий, как и остальные. — я ощутил свой шрам на коже.
— Ты был в абберации. — сказал политик, наливая себе скотч. — И лишь близость смерти помогла тебе открыть глаза. “Правда не добродетель, но страсть. Отсюда — никогда ей не быть милосердной”. — процитировал он.
Я слегка ухмыльнулся, понимая, что пора признаться.
— Тогда почему когда я с тобой, правда становится милосердной, а когда нет, — она оборачивается страстью?
— Какая правда? — Холмс смотрит прямо в мои глаза, и я понимаю, что он снова хочет услышать то, что итак знает.
Джим заставлял меня приходить к чему-то самостоятельно, пытаться родить это, чтобы натренировать разум думать в его стиле. А Майкрофт хочет услышать мои мысли. Может, чтобы проверить, — не вру ли я. Или заблуждаюсь.
— Правда о том, — я подбираю выгодное лицо для признания. — что я могу думать головой.
Политик сглатывает и отводит взгляд. Он надолго погружается в свои мысли, а мне остаётся лишь сидеть и гадать.
Было уже относительно поздно. В это время я обычно покидал дом Холмса. И этот раз тоже не должен был стать исключением. Но почему-то именно эта прогулка до двери далась мне тяжелее всего. Я понял, что не хочу уезжать, что хочу остаться как в те первые разы.
Мы молча стояли у двери. Я уже третий раз открывал рот, чтобы что-то сказать, но так и не проронил ни единого звука. Майкрофт выглядел странно. Он неотрывно глядел на меня, и его ноздри слегка раздувались.
В итоге, почесав затылок, я махнул ему рукой и вышел за дверь. Прохлада ночи остудила моё лицо, но не нервы. Я медленно плёлся до машины, пару раз оглядываясь. Холмс не закрыл дверь, а смотрел на меня из уюта дома, словно следил, не натворю ли я чего.
Мне даже показалось, будто мы хотели одного и того же, но я сел в машину. Я сел в машину и, когда та тронулась, тут же вытащил телефон, открывая чат с политиком. Я гипнотизировал его, придумывая различные варианты сообщений. Мне не было ясно, что именно я хотел ему написать, но цель оставалась прежней.
Мне так страшно ехать
ночью через всё графство.
Я не придумал ничего лучше. Это было и просто откровение и одновременно намёк. Майкрофт ответил сразу.
Я могу велеть полиции
встретить тебя на полпути.
Ну зачем же их беспокоить?
Просто мне кажется, что у меня
начинается старый психоз.
Всё такое слишком чёткое,
и я начинаю беспокоиться за
безопасность твоего водителя.
Я откровенно лгал, но все сообщения были пропитаны соусом знакомой нам с Майкрофтом игры.
Что ж, тогда тебе придётся вернуться.
Мои глаза широко распахнулись, а губы тут же растеклись в обе стороны. О боже.
— Извините, мы должны вернуться. Кажется, я кое-что забыл у мистера Холмса. — взволнованно сообщаю я водителю, чувствуя, как сердце бьётся о рёбра.
— Как скажете, сэр.
Мы проехали не так много, так что возвращение заняло меньше пяти минут. Я выскочил из машины и понял, что меня переполняет странное волнение. Я снова чувствовал смущение и неловкость. Но топтаться у входа не хотелось, поэтому я подошёл к двери, собрался с духом и отворил её.
Холмс ждал меня на первом этаже около лестницы. Его руки скрывались в карманах брюк, а подбородок был чуть вздёрнут, так что я не понял бы, что он слегка улыбается, если бы не глаза.
— Привет. — выпаливаю я, пытаясь отдышаться, словно обратный путь я пробежал на собственных ногах. — Давно не виделись.
Холмс ухмыляется и опускает голову. Я ещё немного неловко мнусь на месте, а потом подхожу к Майкрофту, несмотря на то, что дышать становиться труднее.
— Уже поздно. — он глядит на старомодные часы, которые выудил из кармашка пиджака.
— Да, — соглашаюсь я, предварительно прочистив горло. — наверное, пора спать.
Выдох даётся мне труднее, чем вдох. Это обжигает лёгкие.
Мы поднимаемся на второй этаж. Я указываю на знакомую дверь.
— Пожалуй, я останусь в знакомом месте.
Холмс кивает. Я пытаюсь сказать то, о чём думаю последние пять минут. У меня снова нет одежды.
— Я дам тебе то же, что в прошлый раз. — Холмс избавляет меня от неловкого вопроса.
— Спасибо.
Я стою в душе. Капли стекают по кафелю, от пара потеют стёкла. Мне хочеться подрочить. Всё это вечернее напряжение опустилось на мой член. Я стою полностью голый в доме Майкрофта. Этот факт никогда не перестанет меня будоражить.
Я упираюсь лбом в стену. Прикусываю губу от осознания, что я делаю это в его доме. Очередная улыбка рождается на моём лице. Чувствую себя подростком мастурбирующим в душе, пока родители как ни в чём не бывало смотрят телек. Надеюсь Майкрофт не услышит моих вздохов. Конечно, не услышит. Только если он не стоит прямо за дверью. Хочу, чтобы стоял. Чтобы слышал. Улыбка. Дыхание совсем сбивается, частые, очень частые движения. Что бы он сказал на это? Отвёл взгляд? От голого меня? Мой смешок превращается в стон. Я кончаю.
Пока моя голова сохнет, я напяливаю чистую одежду. Знакомая ткань приятно гладит кожу. Я снова выгляжу нелепо, но теперь мне это даже нравится.
Мы пожелали друг другу спокойной ночи, и я нехотя вернулся в свою комнату. Нужно придерживаться приличий. Он дал тебе снова поспать в своём доме, дал свою одежду. Нужно быть вежливым и радоваться тому, что теперь он не на расстоянии в пятьдесят миль, а всего в паре метров. Этого достаточно.
Я лёг в постель, выключил свет и закрыл глаза.
Мои фантазии унесли меня на порог сна, но как только в них появился Майкрофт, глаза открылись. Я вздохнул и перевернулся на спину. Тёмный потолок показывал мне искажённые образы всяких ужасов, но между ними проскакивал светлый образ политика.
Я сел в кровати и включил телефон. Едва полчаса прошло. Боже, да как же мне заснуть?
Не делай этого. Помнишь, что было когда ты так же в полночь пошёл в комнату Джима? Да. Мы занялись сексом.
Я встал и вышел в коридор. Дом был тих, дом был пуст. Почти.
Перед тем как постучать в дверь комнаты Британского Правительства, я отругал себя за такое поведение. А затем легко постучал.
Наверняка он уже спит, а я его разбужу и буду последним засранцем.
Что мне сказать? Что мне приснился кошмар? Что я снова не могу уснуть? Ох, какой же я идиот.
Неожиданно я услышал голос за дверью. Он звучал отдалённо и было непонятно, что именно было сказано, но в любом случае я уже стал отворять дверь.
Сначала я удивился, увидев пустую расправленную постель. Но, заметив раздуваемый ветром тюль, понял, что политик на балконе.
Дверцы были распахнуты до предела, и я сразу увидел спину Майкрофта. Он стоял в халате возле перил. Я едва слышно подошёл к нему и пристроился сбоку. Он смотрел на огни города впереди, а я на него.
Звёзды прекрасно различались в этой местности, а месяц луны был слегка задёрнут облаками. Ночной воздух тут же взбудоражил меня, проник в лёгкие, смешался с организмом, и заставил меня поверить, что всё возможно.
— Почему не спишь? — спросил я.
— А ты почему?
Встречный вопрос раскалил моё лицо. Я смущался, потому что понимал, что Холмс всё прекрасно знал. Сложно не стать для него открытой книгой.
Он не терял своего достоинства и королевского вида, когда на нём не было костюма. Надень на него мешок из-под картошки, — он всё равно сможет достойно выступить перед Королевой. А если вовсе и без мешка?..
— Пытался избавиться от навязчивых мыслей. — сказал я, кидая на Холмса очередной взгляд «исподтишка». — Но мне начинает казаться, что это невозможно. — признаюсь я. — Они будто уже стали частью меня.
— Ты сам заключил, что остаётся лишь не давать им воплощения. — припомнил политик.
— Но они меня всё равно… терзают. Именно потому, что я не даю им стать исполненной идеей.
Когда Майкрофт глядит на меня с интересом учёного, мне становится легче. Словно есть лекарство. Холмс не может не придумать его. Наверняка, об этом он и думал.
Я резко сменил тему. Заговорил о созвездиях в надежде, что политик начнёт очередную лекцию. Он и начал. Рассказал о том, почему и как читали звёзды в древние времена. Мне было хорошо стоять и слушать его. Пусть бы вечность.
— Ты уже замёрз. — замечает Холмс, оглядывая меня.
Я этого не заметил, увлёкся его рассказом, который перенёс меня куда-то в поднебесье. Но как только моя душа вернулась в тело, я ощутил, что слегка дрожу.
— Слегка. — говорю я, растирая руки.
— Пора возвращаться. — мягко произносит политик.
Мы заходим обратно в комнату. Я понимаю, что мне придётся снова вернуться в свою. Холмс запирает двери балкона, а в каждом моём шаге протест. Я несколько раз оборачиваюсь, уже не скрывая своего желания. Отдал бы всё, чтобы ещё раз лечь в постель, что совсем рядом.
В темноте, слегка размытой лунным светом, я вижу блеск глаз политика. Его фигура двигается к кровати, а затем останавливается. Я делаю ещё один шаг в сторону выхода, но снова останавливаюсь. В воздухе витает неловкость и невоплощённые желания.
— Если хочешь, — раздаётся голос. — можешь принести свою подушку.
Моя реакция на эти слова совпадает с реакцией на последнее сообщение Холмса. Я киваю и, стараясь не бежать, выхожу из комнаты. Мои руки начинают дрожать, но уже не от холода. Где-то в мыслях проскальзывает интуитивное предположение, но я стараюсь не хвататься за него.
Майкрофт уже в постели. Я аккуратно сажусь рядом, накрывая ноги принесённым одеялом. Наши взгляды пересекаются, и мой по глупости ретируется. Нельзя показывать своё смущение. Нужно быть серьёзным, дать понять, что я ничего не стесняюсь и настроен решительно. Я взрослый и разумный.
Но реакция моей нервной системы и тела говорит об обратном.
Мы лежим в тишине. Глаза политика открыты и, по-моему, обращены к потолку. Мы оба словно ждём чего-то. Я начинаю путаться. Поведение Холмса странное. Я кидаю на него один быстрый взгляд за другим. Бесконтрольно.
Стоп. СТОП. Если Майкрофт всё прекрасно видит и знает, то почему он позволил мне остаться на ночь, а потом позвал в свою постель?
Волна жара и мурашек неожиданно обрушилась на меня, отчего улыбка сама собой проступила на лице. Приятная дрожь, треволнение и безумные идеи.
Когда в мой мозг поступает достаточная порция кислорода, я придумываю следующий ход.
— Помнишь, на мой день рождения ты дал мне одно желание? — я еле-еле впихиваю в свой голос фальшивое спокойствие.
— Да. — подтверждает политик.
Я сглатываю огромный ком слюней, стараясь быть тише.
— Помнится, я его так и не истратил.
Ужасно неловкий диалог, цель которого ясна обоим сторонам, но мы почему-то всё равно продолжаем вести друг друга словами.
— И чего ты хочешь?
Я улыбаюсь этому вопросу. Наконец-то улыбаюсь ему, а не закатываю глаза и не злюсь. И поэтому следующие слова я произношу легко, без преодоления своих барьеров.
— Чтобы ты поцеловал меня.
Лёгкие снова жжёт от того, что я слишком сильно напряг тело и перестал дышать. Не хочу поворачивать голову, не хочу видеть его лицо. Мне страшно.
Тишина длится секунд пять. Сейчас Холмс вздохнёт и скажет, что это невозможно по многим причинам. И главная: он никогда этого не захочет.
Я был уверен в этом, поэтому когда Майкрофт приподнялся на локтях, я прикрыл глаза, чтобы не видеть, как он уходит.
Прошло две секунды, и я ощутил, что матрас с его стороны опустел. Мне потребовалось ещё две, чтобы понять, что Холмс никуда не делся. Ощущение его неожиданной близости к моему телу, побудило меня распахнуть глаза. Политик непривычно нависал надо мной, его лицо стало приближаться. Мой мозг решил, что я, судя по всему, сплю, поэтому я сразу потянулся ему навстречу, и только когда наши губы встретились, иллюзия спала.
Я тут же перестал дышать, а моё тело свело странной судорогой испуга. Но я решил, что офигею от всего позже. Сейчас я сильнее вцепился в шею Холмса, а затем скользнул рукой к его затылку, погружая пальцы в волосы. Я прижимал его к себе, не веря в то, что когда-либо смогу отпустить. Вторая рука легла на его грудь, и только потом я смог понять зачем. Я ощущал его губы, их тепло и вкус. Но я не успел насытиться этими ощущениями, потому что Майкрофт отстранился.
Я опустил голову на подушку, совершенно ошарашенный произошедшим. Тело обдавало и жаром и холодом, органы горели, горели губы. Я заметил, что моя эрекция уже хорошо просматривалась даже под одеялом.
Холмс как ни в чём не бывало вернулся на свою половину. Молчание продолжилось. Я отвернулся к окну, чтобы он не заметил моей телесной реакции. Сердце гулко стучало, буквально ощущалось под рёбрами. Мои пальцы сами потянулись к губам и коснулись ещё влажной кожи. Я прикрыл глаза, чувствуя дрожь. Я действительно был в шоке.
Постепенно я отошёл от эмоционального потрясения и наконец-то проанализировал всю ситуацию. Он поцеловал меня. Майкрофт.
Я сел в постели, развернулся к Холмсу и без стеснения уставился на него. Тот лежал в той же позе с прикрытыми глазами.
— Ты поцеловал меня. — зачем-то констатировал я.
— Выполнил твоё желание. — пояснил тут же политик.
Я всё ещё выглядел поражённо, но нервная улыбка прорезалась на моём лице.
— Ты поцеловал меня. — я повторил это шёпотом, словно пытался свыкнуться с этим, наконец-то поверить в то, что это действительно не сон и не фантазия.
Майкрофт сдвинул брови к носу, но казался вполне расслабленным. И тут я вспомнил, что заставило меня положить руку на его грудь. Я хотел проверить его пульс, но до руки не дотянулся. А его сердце было совсем рядом.
— Тебя это взволновало. — сделал вывод я.
Политик молчал, слегка распахнув губы. Я неотрывно глядел на него, собирая пазл по кусочкам.
— Я не могу контролировать реакцию своего тела. — всё-таки сказал Холмс.
— Команды и реакции исходят из мозга. Я знаю, как это работает. — возразил я. — Если бы тебе было всё равно, то ритм бы не участился.
Мои слова заставили Майкрофта занять оборонительную позицию. Он приподнялся и тоже сел, прислонившись к спинке кровати. Готовится к бою. Похоже, никто спать не собирался.
— И даже если бы дело было в естественной реакции, то всё равно напрашивается вывод, что я тебя волную. — продолжил атаку я.
Холмс по обыденному стал обороняться фальшивой улыбкой. А ещё он скрестил руки на груди.
— Нонсенс. Чего ты добиваешься? — напрямую спросил он.
Я пожал плечами, хотя на самом деле я добивался того, чтобы Британское Правительство признало свою зависимость. Какой бы ни была правда, его сердце выдало его волнение. Оно не бешено колотилось, как, к примеру, у меня, но чаще, чем сердцебиение в моменты спокойствия.
— Я пил виски, Эдвард. — голос политика звучал убедительно, но он мог всё легко сфабриковать. — Оно всё ещё разгоняет кровь.
— Это было слишком давно. — припомнил я, негодуя. Почему он ищет оправдания? — Хватит отпираться.
Я поддался вперёд и без разрешения пересёк его личное пространство, перебросив через его ноги одну руку. Взгляд политика метнулся к ней, а затем снова на меня. В нём блеснула строгость.
— Эдвард. — но голос был скорее уставшим, чем строгим.
— Мы же говорили об этом…
— Вот именно. — прервал меня Майкрофт. — Ты сам назвал причины почему этого не стоит делать.
Я усмехнулся. Было довольно забавно спорить в темноте, сидя в одной постели, а не в кабинете Майкрофта на базе. Я даже не понимал зачем мы это делаем. Но это всё я. Я всегда разжигаю костёр.
Мой тяжёлый вздох стёр весь воинственный настрой. Я разглядывал свои вены на руках, уже свыкаясь с мыслью, что снова первый поцелуй стал последним.
— Я тебя понимаю, Эдвард. — голос Холмса специально смягчается, так, что мне хочется лечь и уткнуться ему в бок. — Я знаю, что ты хочешь этого. Знаю, что тебе это нужно.
— Но это неправильно. — заканчиваю за политика я, поднимая на него глаза.
В глазах того настоящее сожаление.
— Неправильно. — подтверждает он.
Я дотрагиваюсь до груди. Там, где швы начинают рваться.
— Но никто ведь не узнает. — я не могу не сказать этого. — Я даже уже не кадет, и ты мне формально не начальник. — всё это я почти шепчу, гуляя взглядом по одеялу, по рукам Холмса, по своим. — Но если дело в том, что ты просто ничего не чувствуешь, то я понимаю.
Последние слова угасли вместе с последней надеждой. Угли ещё слабо переливались цветом лавы, но лишь потому, что мне не давало покоя то, что Майкрофт вообще позволил нам до этого дойти. Почему? Не для прикола же. Если бы он не хотел, он бы отправил меня либо домой в город, либо в комнату сразу после разговора на балконе. Он бы сказал, что моё желание абсурдное и выполнять его он не будет.
— Но ты поцеловал меня. — снова говорю я, пытаясь отыскать в этом ответ на все вопросы. — Меня. — я упираюсь взглядом прямо в глаза политика. — Почему?
Я придвинулся чуть ближе, подозрительно щурясь.
— Потому что ты меня попросил. — негромко отозвался Холмс, уйдя от меня глазами.
— Я тебя о многом прошу, но ты не всегда соглашаешься это выполнить.
Я перекидываю и ногу, садясь на Майкрофта. Руки того падают из защитной позиции и неловко устраиваются по бокам, напрягаются, словно он хочет приподняться. Я хватаю одну и нащупываю пульс. Чем я ближе, тем Холмс волнуется сильнее. Мои губы растягиваются.
— Всё в порядке, Майкрофт. — шепчу я уже в десяти сантиметрах от него. — Всё нормально. Это же я. Слышишь? — глаза политика постоянно ускользают, и это сильнее меня подталкивает. — Это всего лишь я. Как всегда.
Его дыхание я ощущаю у себя на щеках, а затем оно почти касается моих губ. Он слегка отворачивается, но наши взгляды сливаются. Может именно здесь я должен взять всё под контроль? Эта мысль обрушивается на меня сорокаметровой волной цунами.
— Что будет, если ты попробуешь? — спрашиваю я. — Что будет, если ты позволишь нам перестать быть одинокими?
Холмс снова опускает глаза, его губы распахиваются, и я наношу свой первый поцелуй. Легкий, не настойчивый. Рука Холмса тянется меня остановить, но замирает на моём плече. Он часто моргает, я вижу, что его грудь вздымается уже быстрее.
— Это всего лишь я. — слова тонут в новом поцелуе, уже более смелом. — Твой Эдвард.
Майкрофт наконец-то смотрит на меня. Он волнуется, сомневается. Я вижу это в глазах. Но ещё я вижу, что он почти не сопротивляется. А в случае Майкрофта это не означает отказ. Это означает почти согласие.
Поэтому я снова касаюсь его губ, на этот раз стараясь впечатать эти секунды в память, а ощущения под кожу. Моя рука на его шее, я снова проникаю на затылок.
Политик поддаётся. Его губы уже целенаправленно цепляются за мои. И от этого у меня окончательно сносит крышу.
Моё возбуждение взорвалось, как снаряд боеголовки. Я оставил позади всё. Всё кроме этой постели и Майкрофта. Руки уже сами хозяйничают, то гладят его шею, то его лицо, волосы, грудь, руки. Я понимаю, что веду себя слишком напористо, но остановить меня может лишь Холмс, который от моего давления уже почти съехал обратно на подушку. Я совсем перестаю соображать, отрываюсь от губ и начинаю целовать его шею, наслаждаясь ощущением его рук на моих плечах, на ключицах, на шее. И в голове лишь одно повторяющееся по кругу слово «Охренеть». Во мне словно проснулись какие-то первобытные инстинкты, и я не могу с ними совладать.
Совсем спятив, мои руки задирают футболку Майкрофта, и я целую его ниже. Хочу, чтобы он сорвал и мою футболку, сорвал всё остальное. Всё ведёт к этому.
— Эдвард…
Сквозь пелену безумного возбуждения я слышу хриплый голос политика. Впервые он звучит так, как сейчас.
— ЭДВАРД…
Его руки останавливают меня, заставляют подняться обратно на уровень его лица. Я тяжело дышу. Он тяжело дышит, словно только что работал на своей беговой дорожке. Мы глядим друг на друга. Холмс облизывает губы, а затем вытирает их. Футболка возвращается на место.
— Достаточно. — ещё не ровным голосом произносит Майкрофт. — Пока хватит.
Я выпрямляюсь, мой зад приземляется на его ноги. Пока я плохо соображаю, но, стоит послушаться. Взгляд политика падает куда-то ниже моего живота, а затем слишком поспешно взлетает прочь к лицу. Я не успеваю озадачиться, когда замечаю весьма заметную реакцию между своих ног.
— Ой. — выдаю я и неловко перебираюсь на свою сторону, прикрывая весь срам одеялом.
Холмс ещё какое-то время приводит себя и постель в порядок, а затем уже твёрдым голосом произносит:
— Ну, теперь-то точно спокойной ночи.
Я улыбаюсь и прижимаю в груди край одеяла.
— Спокойной.
Немного подумав, я спрашиваю:
— Всё ведь в порядке? Ты не злишься?
Майкрофт думает над ответом пару секунд.
— Не злюсь. Но в следующий раз спрашивай, прежде чем таким образом нарушить моё личное пространство.
Политик не может без замечаний. Но я рад, что не сильно напортачил.
— В следующий раз… — я цепляюсь к этому, довольно прикусывая губу. — Значит, будет следующий раз?
Со стороны Майкрофта слышится вздох.
— Спи, Эдвард.
А затем в тишине он вдруг ухмыляется.

Глава 46

Я пересёк черту и лежал на чужой половине. Более того — одна моя нога забралась под одеяло Майкрофта и касалась его напрямую. Ради приличия я отодвинулся обратно на свою сторону и обнаружил, что та ледяная, словно я на ней и вовсе не спал. А ещё выяснилось, что Холмс уже открыл глаза. Мне не верилось, что ночью случилось то, что случилось. В основном потому, что политик начал подниматься, намереваясь проделать обыденные утренние ритуалы.
Я схватил его за руку.
— А может ещё поспим-а-а-а-а? — моё последнее слово утонуло в зевке.
Брови Холмса слегка приподнялись.
— Мы итак уже достаточно поспали. — он глянул на часы на тумбочке. — Уже почти восемь часов.
Я возмущённо застонал. Ещё даже девяти нет! Обычно я просыпался не раньше десяти. Почти как у Джима.
Несмотря на мои уговоры, Майкрофт настоял на том, чтобы мы оставили постельку. Но взамен он пообещал, что мы заедем позавтракать.
Нельзя было сказать, что между нами что-то особо изменилось. Однако, я стал ощущать себя ближе. И мне было жутко интересно и важно узнать, как ощущает себя Майкрофт. За дверьми своего дома он становился ещё более серьёзным, педантичным и собранным, а я шёл рядом с ним, улыбаясь тому, что никто на свете не знает всей правды.
За завтраком я пригласил политика к себе на ужин, ведь он ещё ни разу не был в моём лофте.
— Ты же знаешь, что там есть секретный вход. — напомнил я. — Тебя никто не увидит, если вдруг тебя это беспокоит.
— С чего это меня должно беспокоить? — задал вопрос Холмс, характерно выражая своё отношение к этому абсурду.
Я пожал плечами. Возможно, он настолько контролирует систему городского видеонаблюдения, что может исчезнуть с камер, если пожелает. Так что да, его это действительно не беспокоит. Мне просто нравится сама идея о том, что Британское Правительство в тайне проводит время с кем-то потенциально опасным.
— Тогда, думаю, ты согласен. — довольно улыбнулся я. — Сегодня в шесть. Устоит?
Я наклонил голову в бок, копируя мимику Чеширского кота. Майкрофт тем временем достал свою записную книжку, пробежался глазами по нескольким страницами и затем убрал записнушку обратно.
— Устроит.
Я сдержал порыв почесать руки и рассмеяться на всё кафе.
Прибывая в фантазиях об ужине, я зашёл в «Молодого бога» и тут же встретился глазами с Бриттней. Та стояла у бара с бумагами (видимо, сверяла запасы спиртного).
— У тебя хорошее настроение. — низким голосом произнесла она.
Я мыкнул и стал идти дальше, намереваясь найти Робин и попросить у неё пару советиков.
— Я такого от мистера Холмса не ожидала. И от тебя.
Эти слова заставили меня остановиться. Держа руки в карманах, я развернулся на пятках.
— Что тебе показали карты? — спросил я.
Такой вопрос я никогда не задавал. Когда Императрица говорила о чём-то, что узнала у карт, я обычно просто закатывал глаза.
— Влюблённых.
Я демонстративно ухмыльнулся, гордо выпячивая грудь и вскидывая подбородок.
— По отношению к тебе эта карта говорит, что ты выбираешь между умом и сердцем. — моя улыбка тут же растворилась. — А мистер Холмс поддаётся чему-то новому для него.
Моя улыбка снова начала вырисовываться на ехидном лице. Но, кажется, Бриттней такой расклад не устраивает.
— Советую тебе всё хорошенько обдумать. — с какой-то необоснованной враждебностью сказала она. — В прошлый раз это была одержимость и ошибка.
Я тут же раскалился. Терпеть не могу, когда она начинает говорить о моих чувствах к Джиму. Это мои чувства! И наше с дядей дело!
— А мистеру Холмсу я передам, что он берёт на себя слишком большую ответственность.
Я сорвался с места и налетел на Императрицу, угрожающе выставляя указательный палец.
— Не смей давать ему повод думать, что ты в курсе. — прошипел я. — Я не дам тебе всё испортить. Не. Смей.
Я прожёг её взглядом и стал медленно удаляться.
— И что б ты знала, — прежде чем скрыться в коридоре, сказал я. — для Майкрофта не существует слишком большой ответственности, потому что он отлично понимает за что браться, а за что нет.
— Если продолжать расти выше и выше, то где предел трансцендирования? Это идеальный предел. Это уже любовь не к другому человеку. Это любовь к богу, а идея бога — это всесовершенство. — прочитал я. — Ну и хрень.
Я бросил книгу на столешницу, привлекая к себе внимание Фредерика Гофмана. Среднего роста ариец с пугающими светлыми глазами. Он походил на монстра из фильмов ужасов, когда зрачки сужались. Но, по словам Робин, его французская кухня (несмотря на то, что он не француз) шедевральна.
Мне не хотелось заказывать еду из ресторана, и я не умел готовить, так что номерок Фредерика, который я получил от Робин, был спасением.
— Разве это не успокаивает? — спросил мужчина, посыпая мясо сушёным розмарином. — Понимание того, что совершенства никому не достигнуть.
Я перевёл взгляд с книги на скулы повара. Меня завораживало, что цвет глаз превращал его в нечто отталкивающее, хотя выглядел он очень неплохо.
— У каждого своё совершенство. — сказал я, начиная крутиться на барном стуле.
Фредерик кинул на меня взгляд и слегка ухмыльнулся. Затем он положил куски мяса на сковородку, те зашипели. Освободив вино из заточения, он стал мощной струёй поливать им мясо. А затем вся сковорода вспыхнула. Я заворожённо глядел на пламя в его руках, подавляя желание дотронуться.
Самый влиятельный человек Великобритании стоял у моих дверей, пока часы Биг Бена отбивали шесть часов вечера. Я начал улыбаться уже когда увидел его на экране системы безопасности.
Меньше чем через минуту я потянул амбарную дверь, встречая политика лично. Я сразу заметил на нём другой галстук. Утренний был зелёный и в крапинку, а этот сочетался с цветом вина, которое держал в руках Майкрофт. Меня грел факт, что красное Сент Эмилион две тысячи первого стало чем-то нашим. И мне не хотелось ничего другого.
— Вечер добрый. — улыбнулся я, пропуская Холмса в лофт.
Тот шагнул внутрь, сразу оглядываясь по сторонам. Я взял у него зонтик и засунул в отведённое ему место.
— Тебе… идёт. — сказал Холмс с лёгкой улыбкой.
— Этот лофт? — усмехнулся я.
Политик кивнул. Я был снова доволен.
Я пригласил его к столу. Холмс уставился на растекающиеся посреди свечи. Те нещадно портили поверхность, зато выглядело всё эффектно. Стол был одним большим подсвечником.
— Хотелось, чтобы там ещё розы торчали. — сказал я, подойдя к политику сзади. — Но запах горелых роз не так приятен, как оказалось. — я усмехнулся, кидая взгляд на кухню, где валились горелые цветы. — Прошу.
Мы сели рядом, и я ощутил, как этот вечер отличается от тех, что мы провели в ресторанах. Холмс снова был более менее расслаблен, и нам никто и ничто не могло помешать.
Я налил вино, приготовленное для мяса. Разливая напиток по бокалам, я чувствовал себя очень взрослым, мне захотелось всё взять в свои руки, взять ответственность. И такое только с Майкрофтом. Пошла Бриттней в одно место!
Уверен, сегодня что-нибудь произойдёт.
Всё было идеально: атмосфера, еда и мы. Галстук Холмса каждый раз привлекал моё внимание, и я не мог отделаться от мысли, что это какой-то сигнал.
— Жаль, что ты не переносишь полевых условий. — с досадой произнёс я, когда речь зашла о смертных развлечениях. — Я никогда не был в походе, но очень бы хотелось.
— Тебя никто не останавливает. — заметил политик, отпивая из бокала.
Я выгнул брови.
— Правда? Ты так просто позволишь мне исчезнуть с радаров? Или ты нашёл способ как следить за мной даже в чаще леса?
На это Майкрофт лишь загадочно улыбнулся.
— Но что ты тогда предпочитаешь? Гольф?
— Боже, нет! — воскликнул Холмс.
Меня его реакция позабавила. Неужели у него есть интересная история, связанная с этим видом отдыха, о которой он ни одной живой душе не поведает.
— Тогда я сдаюсь. — моя спина опустилась на вспомогательную поверхность.
Взгляд Холмса сделался задумчивым, но на губах теплилась полуулыбка.
— Ну, — сказал он, хорошенько порывшись в голове. — театральные представления меня всегда развлекали.
Опа. Приехали.
— А почему же ты всё ещё не присутствовал на моих выступлениях? — заявил я, выпрямляясь. — Бриттней неудержима в вопросе спецэффектов и мишуры.
Я знал, почему Майкрофт не посещал «Молодого бога». Это само собой разумеющееся. Однако, мне очень хотелось спеть именно для него. И может даже вызвать какое-нибудь чувство собственничества, когда взгляды остальных устремлены на меня. Я хочу использовать их, чтобы активировать Холмса.
Покончив с ужином, я плавно перенёс нас на диван. Диван казался мне идеальным местом, откуда я мог начать. Холмс был уже без пиджака, и я мысленно стягивал с него и жилет.
Мы открыли Сент Эмилион. Так, нужно как минимум ещё три бокала, чтобы расслабить Майкрофта до нужного уровня. И чтобы он выпил эти три бокала, мне необходимо занять его голову чем-то отвлекающим. Пусть губы распахиваются лишь перед краем бокала, чтобы в конце концов распахнутся перед моим поцелуем.
Я начал активно комментировать всё, что я сегодня делал. Невольное касание темы арийской расы, немного сбило мой план, потому что Холмс тут же стал делиться удивительными фактами и своим мнением насчёт действий как Гейзенберга, так и самого Гитлера.
Я был готов слушать хоть про птичий помёт, так что сидел, медленно попивая вино и разглядывая контуры политика.
Но вскоре Майкрофт свёл тему на нет, так как спохватился из-за того, что такие тяжёлые разговоры могут плохо на меня повлиять. На самом деле на меня ничто не могло плохо повлиять, пока я находился в поле ауры Холмса.
— Пять департаментов Уайтхолла занимаются ордерами об антиобщественном поведении с 1998 года, но уровень нарушений высок, а их количество снижается уже с 2005.
Вино действовало, взгляд Майкрофта стал блуждающим, а язык развязывался всё сильнее. Отлично. Я надеюсь, что смогу выудить из него нечто интересное, помимо работы.
— И ты собираешься на это как-то повлиять? — предположил я.
— Несомненно. — твёрдо произнёс Холмс, будто это само собой разумеющееся. Это вызвало у меня улыбку. Мне очень нравился такой Майкрофт. — Мэй{?}[Тере́за Мэ́ри, леди Мэй — министр внутренних дел Великобритании с 12 мая 2010] только пришла на пост, и это будет должным нововведением.
Я задумался о том, что всё это на самом деле жалкие попытки контролировать природное человеческое бешенство.
— Но их выдают иногда без разбора. — вдруг сказал я, припомнив случай Джона Ватсона. — Мне Шерлок рассказывал, что Джону вот предъявили ASBO{?}[предписание суда за злостное нарушение общественного порядка], потому что какой-то коп принял его за художника-граффити.
— Да, — Майкрофт выразил свою осведомлённость кивком и пресной улыбкой. — я знаю.
Я налил политику наконец-то третий бокал, пока он критически отзывался о модернистах, уверяя, что их версия «Ада Данте» невозможна.
Когда перевалило за девять часов, я опрокинул в себя остатки вина, расстегнул первые пуговицы рубашки и встал над Майкрофтом, всем своим видом демонстрируя намерение.
Так как тот никак не выразил протест, я наклонился к нему, кладя руки на мягкую спинку дивана. Голова слегка кружилась, но мне нравилось моё полуобморочное состояние. На него можно было спихнуть любое поведение.
Уже у самого лица Холмса меня остановили.
— Разве уже не наступил «следующий раз»? — играя бровями прошептал я, перекладывая ладонь на его плечо.
Я продолжил заигрывать, ведь Майкрофт ничего не говорил, а лишь глядел на меня всё с той же лёгкой улыбочкой.
— Я ничего не буду делать, если ты не хочешь. — сказал я, чтобы выглядеть в глазах политика не таким похотливым говнюком.
— Я знаю, что это имеет значение для меня. Для тебя. — сам поправил себя Холмс.
Я медленно покачивался, пытаясь понять только что сказанное.
— Для тебя?
— Не для меня, а для тебя.
— Но ты сказал: «для меня».
— Я оговорился. — уверительно сказал Майкрофт.
Я стал медленно посмеиваться.
— Для тебя, видимо, тоже.
Я не верил в оговорки. Оговорки больше походили на выпрыгнувшие мысли, которые ты не хотел выпускать.
Холмс выглядел слегка сконфуженно, обдумывая последние слова. И когда он поднял на меня глаза, стало ясно, что он к чему-то пришёл. В них появилось какое-то… смирение.
Я взял его практически опустошённый бокал и поставил на кофейный столик. Немного поглядев на него, я спросил:
— Это всё большая ответственность для тебя?
Глаза Майкрофта затуманились мыслями, он отвёл их в сторону и приподнял подбородок. Моё сердце уже пять минут как танцевало чечётку, собираясь взорваться.
— Какая бы она ни была, она моя.
Этими словами Майкрофт безоговорочно подтвердил, что всё, что касается меня и нас — его прерогатива. Мой живот тут же скрутило от любви и возбуждения.
Холмс позволил мне его поцеловать. Раз. Два. Три. У меня снова включился режим ненасытного животного, и мои руки уже успели расстегнуть жилет политика, успели стянуть его галстук, снова изучить шею, плечи, затылок. Я просунул пальцы за жилет на спину, сжал рубашку. Вкус вина на губах политика повышал алкоголь в моей крови.
Я понял, что если мы сегодня не потрахаемся, то я сойду с ума.
— Ты можешь?.. — спросил я в губы Холмса. — Можешь?..
Я надеялся, что он всё поймёт. Почувствует, что я уже дрожу от желания.
Майкрофт облизал нижнюю губу, его ресницы были опущены. Я взял обе его руки и положил на свои бёдра.
— Могу. — тихо и хрипло ответил Холмс.
Его руки почти не ощущались, словно он боялся полностью меня коснуться. Это побудило меня спросить:
— А хочешь?
Я выпрямился, не стесняясь того, что сижу на самом Правительстве, не стесняясь того, что у меня стоит.
Коварный вопрос заставил Майкрофта вздохнуть.
— Я никогда не считал это чем-то необходимым. — признался он. — Это общественное явление. Мне оно не интересно.
Хоть я и ощутил удар под дых, я не показал того, что начал разбиваться.
— То есть ты технически можешь, но без особого желания? — уточнил я, тяжело дыша. — Зачем тогда ты мне поддавался?
Холмс поджал губы и сглотнул. Он выглядел необычно с помятой рубашкой, расстёгнутым жилетом, слегка торчащими волосами. Хаос, который я с ним сотворил, меня заводил.
— Чтобы удержать. — наконец-то сказал Холмс. — Если давать тебе то, чего тебе не хватает, то тёмная сторона не возьмёт вверх. И раз уж ты испытываешь ко мне эти чувства, значит, — это моя ответственность.
Я прикусил губу изнутри. Как-то хреново стало. С одной стороны, я могу это использовать. Майкрофт даст мне то, чего я хочу, ведь мне действительно это необходимо. Но с другой… если это будет без любви и желания, то чем всё будет отличаться от того, что было с Джимом? Разве что Майкрофт не будет меня насиловать, связывать и резать.
— Ты вообще ничего не чувствуешь, когда смотришь на меня? — мне почему-то захотелось, чтобы Холмс причинил мне боль. Возможно потому, что тогда надломится стена между плохим и хорошим. — А когда я в твоих мыслях, то это всегда по делу?
Майкрофт протёр лицо и в задумчивости уставился куда-то на мой живот. Я продолжал сидеть на нём, а его руки сместились ниже. Мне одновременно и хотелось услышать, что всё тщетно, и хотелось вернуть надежду.
Что-то вроде улыбки появилось на лице политика.
— Пару дней назад я нашёл твои фотографии. — вдруг произнёс он. — Они оказались в самом нижнем ящике, в который я редко заглядываю. Но тогда я это сделал.
Я не понимал к чему он ведёт, поэтому просто напряжённо слушал. Фотографии?
— Какие фотографии?
Теперь Майкрофт изобразил лёгкую ухмылку.
— Фотографии приватного характера.
— А! — я вдруг понял. — Ты их не выбросил?!
— Видимо нет. — хмыкнул политик. — И благополучно забыл. До недавнего дня. — вдруг он поднял на меня свои глаза, и я ощутил себя маленьким мальчиком на коленях у отца. — Дело в том, что я бы не оставил их, не забыл бы и уж тем более не обнаружил случайно, если бы не испытывал в твою сторону никаких эмоций.
Та-а-а-к. Это уже спичка зажглась. Осталось лишь позволить ей упасть, и тогда — гори океан, гори.
— Я бессознательно убрал их в ящик, забыл на период, когда ты исчез из моей жизни, и вспомнил о них, когда ты вернулся. — откровенность Майкрофта заставила моё сердце снова завестись.
— И что же в твоём бессознательном? — спросил я, начиная улыбаться от безумных мыслей. — В моём королевство Психопата и то, что я пытаюсь спрятать от самого себя. — я наклонился к Холмсу ближе. — Может быть такое, что хоть на йоту я заполняю твои тёмные залы? М? Только честно. Скажешь, что нет, и мы придумаем другой способ. — пообещал я.
Стоило бы. Это было бы правильно. Мы бы прекратили всё это. Нашли бы иной путь сдержать меня. Подобрали бы кого-нибудь другого, заставили бы меня в него влюбиться. И вот вам хэппи энд.
В мире точно есть люди, похожие на Майкрофта, может и на Джима. Похожие. Но не уверен, что смог бы смириться с отсутствием хоть одной особенности. И пока я не могу представить себе, что перестану хотеть Майкрофта.
Холмс громко вздохнул и сдавшимися глазами посмотрел на меня.
— Никто не должен знать. — низким голосом сказал он, словно угрожал.
— О чём? — недопонимая, я склонил голову вбок.
— Что ты заполняешь мои тёмные залы. — уже будто передразнивая проговорил Майкрофт.
— Значит, на йоту? — не веря своим ушам спросил я.
— Ну, может быть немного больше. — уже чему-то улыбаясь, ответил политик.
— А тебя заводит, что всё это с нами происходит?
— На йоту.
Прозвучал выстрел. Это был старт. Двери распахнулись. Стойла опустели. Кровь превратилась в лаву, а сердце в вулкан.
Я навалился на Майкрофта сверху, прижимаясь пахом к его животу. Голова политика была откинута назад, я впечатался в его губы, держа обе ладони на его лице.
Он всё-таки уронил спичку. Всё-таки он доверился мне. Он сделал исключение. Сделал то, чего не сделал мой дядя.
Мои движения, мой напор говорили о том, что я настроен на секс. Я снова целовал его шею, параллельно думая о том, что это уже похоже на фетиш. Шея Джима для моих пальцев, шея Майкрофта для моих губ.
— Не здесь. — голос политика снова охрип.
Я оторвался от него, соскочил и потянул его за собой. Мы поднялись на второй этаж к моей постели, словно шли на какое-то собрание Совета: серьёзные и сосредоточенные.
Но когда мы достигли точки назначения, я взял всё в свои руки. Майкрофт приземлился на кровать, я стоял пока на ногах, расстёгивая трясущимися пальцами рубашку. Та вскоре полетела на пол, а я принялся за ремень. Холмс слишком медленно стягивал свой жилет, поэтому я, не закончив с брюками, стал помогать ему. Наши губы снова встретились. Тонкие, изящные, королевские губы Майкрофта, которые так часто прикладывались к алкоголю и даже сигаретам. С них сходили приказы, излагались гениальные идеи, срывались упрёки в мой адрес, в адрес Шерлока. А теперь он целует меня ими.
Оказалось, что весь мой доминантный настрой залагал и благополучно исчез, когда Майкрофт оказался сверху. Я замер, загипнотизированный зрелищем Британского Правительства, мучительно медленно и аккуратно расстёгивающего рубашку. Он стянул её и бросил на край кровати. Уверен, что та даже не помялась сильней, чем было. Полуголый Майкрофт Холмс перед моим взором. От мыслей о том, что вскоре произойдёт, мой член сводило судорогой.
Как только Холмс снял брюки, я быстренько стянул свои и притянул политика к себе. На нас были лишь боксеры, и когда я ощутил прикосновение обнажённого тела, с моих губ сорвался стон.
Свет играл со вторым этажом. Я мог разглядеть веснушки на плечах Холмса, но если тот выпрямлялся, то оборачивался силуэтом.
Я пытался заглянуть ему в глаза. Моё лицо, уши горели от смущения и желания, но я так хотел встретиться с ним взглядом.
— Тише. — прошептал Холмс ёрзающему мне.
От этого шёпота и контекста я ещё сильнее заёрзал уже не в силах терпеть напряжение в паху.
Последний секс не удался. Было слишком много крови. Мне показалось, Холмс медлит именно поэтому, проверяет моё состояние.
Мои губы быстро пересыхали, но и быстро намокали от поцелуев. Пальцы Майкрофта дотронулись до моей голой груди, и волоски на моих руках встали дыбом. Лицо политика, казалось, ничего не выражало. Но я знал, что он как всегда был сосредоточен.
Я вдруг вспомнил про презервативы и смазку, пока цеплялся за тело Майкрофта, стараясь насладиться каждым дюймом.
Мне пришлось вылезти из-под политика и пошариться в сумке под кроватью. Бинго. Хоть Майкрофт и не занимается всякими подобными вещами, уверен, он предпочтёт сделать всё по правилам. Джим никогда не пользовался презервативами, ведь на правила ему начхать.
— А ты… умеешь? — вдруг выпалил я, глупо уставившись на политика. — Ну… я имел в виду… — я издал неловкий смешок.
— Не тревожься. — успокоил меня Холмс.
Ах, ну, да. Майкрофт Холмс может всё на свете. Если захочет.
Я стянул трусы и с лёгким румянцем уставился на свой стояк. Когда мой взгляд поднялся чуть выше, то лёгкий румянец раскалился до бела. Майкрофт тоже освободился от последнего элемента одежды и теперь натягивал презерватив. На. Свой. Член.
О мой бог. У меня удачливая задница. Я повидал пенисы особенных людей. Можно начинать коллекционировать?
Чтобы не терять время, я начал растягивать себя. Моё бедро тёрлось о ногу Холмса, что помогало расслабиться.
Я перевернулся на живот, слегка постанывая от давления на члене.
— Не так, Эдвард. — услышал я.
— Что?..
— Перевернись на спину. — сказал мне Майкрофт.
Я удивлённо похлопал глазами.
— Зачем?..
Лицо политика скрывала тень, его руки потянулись ко мне. Он мягко подталкивал меня перевернуться. Я сел по-турецки, не понимая в чём дело.
— Это потому что так меня Джим… имел? — предположил я.
Дыхание Майкрофта опускалось на мой лоб.
— Это может вызвать плохие воспоминания. — пояснил он.
Я дотронулся до своих бёдер. Блестящие наручники, нож, кровь и жестокость. Я прильнул к Холмсу, закинув руки на его плечи. Его запах напоминал дорогой виски и дерево. Оказывается, взаимные объятья — это чертовски приятно. Особенно от того, от кого подобное не ожидалось.
— Ты не Антарктика, не холодный, не бездушный. — очень тихо шептал я, уткнувшись в шею политика. — Я чувствую твоё сердце.
Его пальцы проникли в мои волосы. Мои губы распахнулись. Я был на грани того, чтобы расплакаться.
«Я здесь. Я никуда не денусь. Я рядом. Я никогда тебя не оставлю. Я позабочусь о тебе. Я буду любить тебя».
— Я никогда ещё такого не делал. — неожиданно дрожащим голосом прокряхтел я.
— Я помогу.
Горячее дыхание исчезло, Холмс выпрямился и закинул мои ноги на свои плечи. Я чувствовал себя девственником с глазами Бэмби и трепещущим сердцем.
Майкрофт аккуратно вставил свой член и слегка качнул бёдрами. Я схватился за простыни. Медленно, предельно аккуратно, словно я был из стекла. Его руки легли на мои ноги выше колена.
Я сказал себе спасибо, что добросовестно растягиваюсь в спортзале. Мышцы натянулись, но и ощущения обострились. А ещё я мог видеть лицо политика, мог целовать его.
Движения убивали своей отточенностью и медлительностью, но не в плохом смысле. Я думал, что мне нравится только что-то безумное и жёсткое. Однако, ванильный секс с Майкрофтом давал не меньше поводов для стонов. Если бы я не знал Холмса, то решил бы, что он попросту меня мучает. Но он попросту был нежен. И это меня убивало.
Я всё-таки перевернулся на живот, уверив политика в том, что всё в порядке. Когда он вошёл сзади, я широко распахнул глаза, содрогнувшись.
— Эдвард! — хрипло, но с беспокойством позвал Холмс.
— Не-не. — выдохнул я. — Всё хорошо.
Действительно. Это был не Джим. Это был самый аккуратный и правильный человек на свете. Его руки избегали моей талии и бёдер, а отрегулированные движения доводили до истомы. Я мял пальцами простыни, перестав сдерживать такие же длинные и протяжные стоны.
Пальцы Холмса дотронулись до моего члена и сжали головку. Я тут же напрягся как тетива, готовая сорваться в любую секунду.
— Господи… — выдыхал я, утыкаясь лицом в постель. — Д-а-а… — волна подкатила, я ощутил, что вот-вот кончу. — Майкрофт!..
Я не рассчитал громкость, и шёпота не вышло. Я кончил тут же, напрягшись так, что ноги грозила свести судорога другого рода. Я ощутил, что член Майкрофта тоже напрягся в моём заду, а с его губ сорвался настоящий стон, хриплый, но вполне различимый. Он кончил сразу за мной.
Я не мог поднять голову кажется лет десять. Но как только ощутил, что Холмс встал с кровати, паника заставила меня резко развернуться. Он стоял, держа в руках презерватив со своей спермой. О, как удобно оказывается.
— Ты же не уходишь? — я снова испуганно задышал.
— Нет. Я… — он прокашлялся, смотря на презерватив. — Должен выкинуть. Это.
Мог бы просто бросить где-нибудь. Но, разумеется, это не в его стиле.
Пока Майкрофт отсутствовал, я лежал на кровати и пытался осознать произошедшее. Мы только что совершили нечто за рамки выходящее. То есть, для нас, казалось бы, выходящее. Моё тело приятно подрагивало, отдыхая после долгого напряжения.
Холмс вернулся, лёг рядом и укрыл нас.
— Хотел бы я посмотреть на лица нас в прошлом, покажи мы им то, что сейчас делали. — поделился я своими мыслями. — Хотя, я бы наверное не сильно удивился. Думаю, у меня и раньше иногда проскакивали мыслишки подобного рода. В теории.
Холмс хмыкнул.
— Этому я не удивлён.
— Дурдом какой-то, да? — улыбнулся я, глядя на профиль политика. — Но зато весело. Тебе понравилось хоть чуть-чуть? Ведь ты же достиг… апогея.
Майкрофт стал теребить край одеяла, опустив ресницы.
После нескольких секунд молчания он ответил:
— Было приятно.
Этого мне хватило. Я снова заулыбался.
— А ты то доволен? — в свою очередь осведомился Холмс.
— Разумеется. Доволен тем, что мы нашли… общий язык. — я уткнулся лицом в горячий бок своего попечителя, слегка касаясь губами кожи. — Но… — я вдруг ощутил знакомое чувство. — Теперь я снова хочу помочь тебе. — моя голова приподнялась, чтобы взглянуть в глаза политика. — Хочу… сделать что-то, отплатить за то, что ты идёшь на такое ради меня.
— Просто держись света, Эдвард. — сказал мне Майкрофт. — Этого будет достаточно.
Я неуверенно кивнул, а затем полез за новыми поцелуями.
Я держался света. Держался всё время, исключая ночи, когда рядом не было Майкрофта. Странно, но все поцелуи, секс и подобное вошли у него в привычку. Он спокойно реагировал на мои настырные поцелуи. Когда мы разделяли вечер, то Холмс и слова не говорил, когда я начинал расстёгивать его ремень. Он лишь глядел на меня, слегка сдвинув брови и распахнув губы, пока я ублажал его ртом. Мне казалось, что он будет против оральных приёмов, однако, возражений не было.
Хоть ни я ни он больше ни с кем не имели подобных связей, мы не были любовниками. Но мы были большим, чем просто парой в нашем понимании. Это определение мне нравилось. Он звал меня на ужины, в театр, я звал его на ужины, покататься по городу, поесть мороженного — и это можно было бы назвать свиданиями. Он следил за мной с помощью камер и Императрицы, я ежедневно узнавал, как прошёл его день, — это можно было бы назвать заботой. Он медленно трахал меня в моей, в его постели, а я всегда обходил всё его тело губами, — это похоже на любовь. Но никто из нас и не думал об отношениях.
Это необходимость, это умение и уже нечто похожее на желание.
У Майкрофта есть такое свойство: он быстро привыкает, адаптируется ко всему с чем может смириться, что считает более менее допустимым. Он признался, что ему доставляет некое удовольствие, когда я хорошо реагирую на его «заботу». Поэтому я всегда улыбался мелькающим там и тут камерам, всегда отвечал на его звонки и сообщения, а так же всегда говорил ему о том, что происходит внутри меня.
Всегда.
В этом слове не может быть исключений. Однако, мой мозг нашёл лазейку. И этой лазейкой оказалась смягчённая форма диссоциативного расстройства идентичности. Благо, моё Альтер-эго вылезало лишь преимущественно ночью, в отсутствии Майкрофта и после длинной ночи в окружении преступников.
У меня не было раздвоения личности. В период активности Альтер-эго я помнил себя, время, место, только вот все «за» и «против» менялись местами, и меня начинало трясти от злости и отвращения. Всё хорошее и светлое словно занавешивалось, затуманивалось, и я уходил в обдумывание идеи. Я думал и думал. Думал, пока меня не останавливала какая-нибудь мелочь. Неожиданное СМС от Холмса, звуки приятной мелодии, рассвет. Мне становилось страшно потому, что в такие ночи страх исчезал. Я мог выйти на улицу, найти высокое здание, подняться на крышу и стоять на краю не чувствуя ничего, кроме возможностей. Моё воплощение менялось. И тогда я не думал о Джиме как о необходимом источнике заботы и любви. Я думал о нём, как о собрате, о том, что мы можем сделать вместе. И что вместе мы можем сотворить рай.
Я молчал об этом из эгоистичных соображений. Меня могут перестать любить, могут запечь в тюрьму или психушку, вообще убить. Я верил в то, что смогу удержать это зловонное Альтер-эго. Я не хотел перерождаться.
Из показаний одного американского дипломата, который прибыл в Англию с политическим визитом, я установил, что готовится теракт. Прямо здесь, в моей стране. Этот дипломат похвастался, что у него имеются связи с террористами, которые собираются устроить авиационное шоу. Они собираются взорвать самолёт.
Майкрофту удалось перехватить планы, но нужен был умный ход, чтобы террористы не догадались, что их планы раскусили.
Пока Холмс был занят антитеррористической операцией, я напивался в каком-то клубе с Робин. Отсутствие политика пробуждало во мне плохое, поэтому я решил не оставаться одному в тишине, а отправился покорять пабы. Мы весело провели время. Меня стошнило дважды, в общей сложности я выпил алкоголя на четыре сотни фунтов, а потом меня ужасно занесло, и я устроил драку.
К моему стыду приехал Майкрофт. Оказалось, что я набрал его номер, но телефон у меня выхватила Робин, так как я на полном серьезе поспорил с ней, что смогу завалить любого в этом местечке.
Меня избивали на полу, когда перед моим мутным взором появился политик. Его голос звучал громко и с нажимом. Когда на фаната английской сборной, что сидел на мне, слова не подействовали, Майкрофт, как мне показалось, сломал свой зонт, и в итоге у него в руках очутился пистолет из ручки зонтика. От такого поворота даже я в штаны наложил и ещё больше устыдился всего происходящего.
Конечно, меня отпустили, и я как провинившийся подросток поплёлся за Майкрофтом. На улице ждала Императрица. Она забрала Робин с собой, и я ещё больше погрузился в фантазию о том, что двух друзей с плохой вечеринки забирают родители.
Я бы вслух сказал, как мне жаль, что тебе пришлось оторваться от дел, но боюсь, что если я открою рот, меня снова стошнит.
Я ждал реакции политика, пока тот читал СМС-ку от меня. Его глаза закатились, он вздохнул, но через несколько секунд не озвученных ругательств сказал:
— Иногда мне кажется, что в тебе сидят два человека. Один более менее разумный, а второго мне посчастливилось лицезреть пару минут назад.
Я неловко посмеялся, убегая глазами к окну.
Оказывается, преступность не резиновая. За несколько месяцев мы узнали всё, что только могли. Так что по вечерам я только развлекался в свою пользу, без особой цели, чтобы просто убить время. И из-за такого времяпрепровождения я начал задумываться о чём-то новом. Мне не было доступно терпение и рутина. Я сгорал от скуки и жажды новых ощущений. Я чуть не принял героин, поддавшись какому-то наваждению, что если я вколю себе наркотик, то до конца смогу понять, чего во мне больше: плохого или хорошего. Если первого, то я бы убил кого-нибудь. Второе — тут же позвонил бы Майкрофту и всё ему рассказал, рыдая в трубку. Но ни того ни другого мне особо не хотелось, поэтому я отринул предложение какого-то чувака в дебильном клоунском костюме.
Альтернатива наркотикам — дедукция. И так лишь у одного человека, к которому я стал испытывать какую-то антипатию. Во-первых, однажды он прервал наш с Майкрофтом половой акт. Причём из-за какой-то фигни, судя по вздоху политика. Мне пришлось вырвать у него телефон и сказать прямо в трубку:
— Шерлок, будь хорошим мальчиком и не мешай своему брату меня трахать!
Я сразу бросил трубку и яростно швырнул телефон подальше. Майкрофту, конечно, эта выходка удовольствия не принесла. Он с ужасом начал воображать, что теперь подумает Шерлок. А мне было всё равно, ведь если младший откроет рот и решит поднять эту тему в присутствии других, я быстро лишу Джима его игрушки.
И, кстати говоря, я осознал, что ревную дядю к детективу. Меня Джим бросил, перестал как либо появляться в моей жизни, а с Шерлоком развлекался на полную!
Началась эта игра с Ирен Адлер. Я знал, что она связана с Мориарти, поэтому-то и напросился к Шерлоку вместе с Майкрофтом. Появляться на Бейкер Стрит вместе, по мнению старшего, не очень благоразумно. Несомненно потому, что я всем своим видом могу выдать наши отношения. Однако, я всё равно залетел в пыльную комнату на втором этаже и тут же впился взглядом в кудрявого брюнета.
— Руки вверх, мисс Марпл! — крикнул я. — Вы арестованы за ношение пальто с поднятым воротником!
Детектив мою шутку не оценил, а прищурено уставился в мои глаза.
— Уже на взводе? — осведомился он, кидая следом взгляд на вошедшего брата.
Я стал яростно ходить по комнате в поисках скрытых камер, которые мог как-то закинуть сюда Джим.
— Ирен Адлер сейчас в Египте. — тем временем завёл разговор Майкрофт.
От Шерлока слышится неопределённое междометие.
— Как предусмотрительно. — комментирует он.
Вздох Майкрофта.
— Всё, что мы пока можем делать, — это наблюдать.
— Да уж. Это у тебя лучше всего выходит.
Я прошарил полки с книгами, посмотрел под черепом, перекопал стол.
— Эдвард, что ты делаешь? — с раздражением спрашивает Холмс-старший.
Мне стало интересно окно, поэтому я полез к нему через коробки с хламом.
— Ищу скрытые камеры. — прямо ответил я.
— Скрыт… Что? Бога ради, прекрати!
Я приметил здание напротив. Если смотреть в крестец винтовки, то отлично будут видны кресла у камина. Хорошая позиция.
Я обернулся и с выпученными глазами посмотрел на политика.
— Если ты следишь за Адлер, то мой дядя следит за ним! — я указал на макушку детектива, сцепив зубы. Мои глаза маниакально забегали по комнате, а тело взволновалось. — Эй, Джим! — крикнул я, выходя на середину. — А со мной не хочешь поиграть?!
Меня вдруг передёрнуло, и я в недоумении уставился на слегка обеспокоенного Майкрофта.
— Ты заметил?.. — поражённо спросил я.
Холмс оглядел меня своим оценивающим взглядом.
— Заметил.
— В чём дело? — Шерлок заинтересовался происходящим.
— Ты рядом, — стал рассуждать я. — а меня всё равно коробит. Действительно, в чём же дело?
Я стал обдумывать всё, что произошло, свои мысли и чувства. И уже через пару секунд меня осенило.
— Ты меня бесишь! — я снова тыкнул пальцем в брюнета.
Шерлок пожал плечами. Такое он часто слышит, это всем известно. Но меня он бесил по очевидной причине.
— Меня бесит, что он играет с тобой. — признался я, отмечая повышенную заинтересованность у обоих Холмсов. — Почему бы не делать это с тем, кто более умён, а? — я намекаю на Майкрофта, что вызывает у Шерлока закатывание глаз. — Или дело не в уме? — я снова хожу по квартире взад-вперёд, наслаждаясь тем, что мне пока не убийственно скучно. — Может потому, что ты выбрал быть именно детективом, а политик — это не очевидный вызов преступности?
— Наверняка дело в том, — подал голос Майкрофт. — что ты, дорогой братец, рад броситься в огонь.
Я подошёл к Шерлоку, наклонился и приблизился к его лицу, испытывая одновременно интерес и злость.
— А ещё дело в том, что тебе тоже скучно. Майкрофту вот есть чем заняться. Он страну на себе держит, а ты просто сидишь в своей квартирке. Джон хотя бы работает, людей вон лечит, а тебе подавай лишь трупы. — страшно прошептал я, сжимая спинку кресла, в которую упёр руки. — А Джим любит трупы. Для него это всего лишь вещи, а раскрытие убийства — забава. Поэтому ему нравится оставлять для тебя головоломки. — я улыбнулся, ощущая, как закипает от адреналина кровь. — Он хочет найти твой максимум и проверить на что ты способен. Ему нравится идея о «злодее и герое». И он хочет дать сказке другой конец. Такой, в котором зло побеждает.
Я выпрямился и довольно ухмыльнулся. Шерлок спрятал все свои эмоции. Я увидел ширму в его глазах.
— Эдвард. Остановись. — предупредил Майкрофт.
Я ощутил дрожь в ногах и обернулся к политику с уже совсем другим выражением лица. Я снова был сбит с толку своим же поведением. Альтер-эго перешло за границу ночи…
— Извини. — сказал я, но сказал это старшему, а не младшему.
Напряжение на лбу и бровях политика, а ещё сцепленные намертво губы сообщили мне, что я его насторожил. Я и себя насторожил.
— А ты бы хотел, чтобы Мориарти оставлял эти головоломки тебе?
Вдруг произнёс вопрос Шерлок. Я тут же ощутил сопротивление внутри, конфликт.
— Сменим тему. — бескомпромиссно прогремел Майкрофт.
Я тут же закрыл рот, забывая все жестокие слова, которые намеревался произнести.
— Тогда поговорим о вас. — предложил детектив.
Мне показалось, что Шерлок решил отыграться. Он сейчас нащупает все мозоли и попытается наступить на каждую.
— Будь добр, Шерлок, — неожиданно улыбнулся Майкрофт. — выбери менее конфликтный вопрос.
Братья устроили молчаливую борьбу взглядами. Я наслаждался видом опасного Майкрофта. Ах, какая прелесть!
— Так значит тебя секс волнует. — быстро выдал Шерлок, гадко улыбнувшись.
Майкрофт издал вопль внутри себя, который мог слышать только я, потому что мой слух до такого поднаторел. Затем политик поднялся, схватил свой зонт и, не теряя достоинства, зашагал к выходу.
— Эдвард, пойдём.
Я последовал за политиком, но как только тот приблизился к лестнице, я рванул к креслу с детективом.
— Когда-нибудь твоя игра с моим дядей кончится, и я даже не знаю за кого болеть, ведь если умрёшь ты, то плюс — мне достанутся они оба, минус — Майкрофту будет больно. Ну, а если случится так, что со сцены уйдёт Джим Мориарти, то будь спокоен, появлюсь я и продолжу твоё веселье.
Закончив своё постскриптум, я выбежал прочь, чтобы не отстать от Майкрофта.
Секс — одно из мощнейших средств контроля.
Мой план был таков: скомпрометировать нужные элементы правительства. Да, звучит пафосно и самоуверенно. Однако, мне не давало покоя, что все мои старания не принесли особо плодов. В моих вариантах даже значилось: стать политиком, чтобы влезть в гущу событий законно и напрямую. Но что-то мне подсказывало, что даже став частью правительства, ничего нельзя изменить. Ибо таков человек, а, следовательно, и мир, который он строит вокруг себя.
Третий вариант был самым простым: сойти с этого поезда. Смешать понятия, стереть хорошее и плохое, уйти от чувства толпо-элитарности.
Осталось лишь признаться Майкрофту, ожидая либо понимания, либо критики. Я ощущал, что что-то надвигается. Это происходило словно плавно, но и одновременно резко. Это произойдёт неизбежно. И я не знал, что именно.
— Моя душа не может этого вынести. — сказал я Холмсу, стоя на его балконе. — Система сломана и держится лишь на лжи и полном отсутствии справедливости.
— Твой мозг просто ищет пути, оправдания, чтобы дать волю твоему демону, выпустить его из клетки. — не без опасения высказался политик. — Он заждался.
Я вдохнул ночной воздух и уверился в том, что отчаяние отливает лишь рядом с Майкрофтом. Однако, это не может продолжаться вечно. Нужно попробовать всё.
— А что, если я протяну ему руку?

Глава 47

Что-то среднее между закатом и рассветом находилось по ту сторону окна. Звёзды отчего-то блестели, розовый заливал небеса. Моя постель располагалась аккурат перед окном, и я глядел на безумие цвета, лёжа на отчего-то холодных простынях. Все предметы в комнате казались слегка заблюренными, нечёткими. Я знал, что справа шкаф, дверь, ведущая в ванную, слева стол с горой непонятных объектов. Моя комната, в которой я провёл пять странных лет.
Я был в центре какой-то идеи. В моменте, когда уже всё почти решено. Тени, длинные и короткие, широкие и узкие, со страшными улыбками и завораживающими формами скакали по стенам. Всё это волновало меня.
Я сел в постели, словно думал о чём-то. Скорее всего о том, чтобы принять окончательное решение. И я его принял.
— Джим. — сказал я в трубку телефона, который оказался у моего уха. — Забери меня.
С того конца слышатся разные звуки: музыка сфер, адский шёпот и тишина чистилища. Но из всей этой сюрреалистичной какофонии, тут же различается хрипловатый, но с нотками бархата голос:
— Иди и смотри.
Телефон исчезает из моих рук. Я сижу за столом, строча записку. Слёзы льются по лицу, невероятно ощутимые. Капают на бумагу, отчего не понять мне того, что я пишу. Но смысл… Смысл того, что я бы написал Майкрофту итак понятен. Что-то про то, что я не могу больше жить на границе, что я понимаю, что он никогда меня не простит, а так же нечто вульгарное о моих к нему чувствах. И в конце: это всё скоро кончится. Скоро я вернусь к детству, к неведению, бесстрашию, безразличию к окружающему миру. В центре снова буду лишь «Я».
Я оставляю прощальное письмо на столе, зная, что Майкрофт будет искать меня прежде всего в моей комнате. Мне остаётся лишь уйти.
С собой у меня ничего нет. Я даже не знаю во что и как одет. Но мне плевать. Все ценности меркнут, вся мораль рушится перед божественным началом. Я оказываюсь у ворот здания МИ6. Те серебряные и переливаются, блестят, как звёзды на небе, где встречаются солнце и луна.
Чем дальше я иду, тем темнее небеса. Город остаётся позади, а вместе с ним и предрассветное волнение. Я же ухожу обратно в ночь.
Звёзды уже не сияют. Они по обыденному поблёскивают, но не привлекают особого внимания. Над особняком, который мне знаком, нависли особенно тёмные и насыщенные небеса.
Бог стоял у подножия лестницы. Я оказался рядом с ним, покорный и готовый. Тёмный бог хаоса и безумия. Моё желание избавиться от эмоций усилилось, так как я ощутил, как вновь попадаю под его чары.
Над домом закружились чёрные птицы. К моему удивлению, чем выше я поднимался по лестнице, которая не казалась мне путём в рай, тем синхронней становилось это кружение. Птицы образовывали круги, треугольники, квадраты, взлетали то выше, то ниже. Они танцевали, будто бы на балу.
«Бал Сатаны». — подумал я.
— Это обращение, инициация. — пояснил для меня Бог.
— Я стану таким же как ты? — зачем-то спросил я.
Глаза Бога были тёмными, а падающие тени и без того сгустили тьму в области глазниц. Бог смотрел мне в душу. Я ощущал, что беспомощен в попытках сокрыть её. Он видел всё.
— Ты уже такой как я. — произнёс Бог. — Ты лишь подобие человеку, а твоя истинная природа всегда была божественной.
Мы зашли в огромный зал, который почему-то показался мне знакомым, хотя я ни разу его не видел. Пол был усеян какими-то незнакомыми мне символами.
— Что это за язык? — спросил я.
— Когда ты оставишь плод человеческого, то сможешь говорить и читать на моём языке. — пояснил Бог.
Мой взгляд устремился вверх. Потолок отсутствовал, что не вязалось с внешним строением дома. Но на это я мог лишь поражённо похлопать глазами. Там, вверху, летали будто бы полотна, а будто бы сами картины, изображающие разные библейские события. Был среди них и «Ад Данте», и «Иерархия рая», и «Еву соблазняет Змий», и знакомый мне «Падший ангел».
— Ступай. — шёпот осел в ухе приятным паром.
Я двинулся вперёд, к центру, в котором стояла человеческого производства наклонная кушетка, с которой свисали жгуты и толстые ремни. Как только я оказался рядом с ней, зал сузился в комнату. Причудливые небеса исчезли. Я был в какой-то палате.
— Ты готов? — вопрос звучал риторически.
Я ступил к кушетке, а в следующий миг обнаружил себя прикованным к ней. Ореол неизвестных мне проводов и иголок давил на мою голову, а ремни пресекали движения и затрудняли даже дыхание.
Бог стоял рядом. Он смотрел на меня, с победоносным выражением лица. Вокруг него мелькали привидения. Нет, это люди в простынях. Нет. Это люди в белых халатах.
— Сейчас, Эдвард, — произнёс Бог, оказываясь рядом с пристёгнутым мной. — ты станешь Богом.
Электричество прожгло мне голову. Ток окутал мой мозг, словно покрывало, а затем превратился в жидкость и просочился внутрь. Каждый нейрон, каждая извилина была подвергнута проверке неведомой силы. Всё менялось, всё путалось на моих глазах. Я забыл себя, но когда жидкий ток стал паром и унёс всю боль, уничтожил моё сердце, я себя вспомнил. Я вспомнил нового себя. Это был новый старт старого механизма.
Ремни спали. Спал и я.
Передо мной стоял Бог. Я видел его в зеркале. И он смотрел в зеркало. Мы были одинаковы. Мы одинаковы.
Нет ни чувств, ни любви. Лишь страсть и безумие.
Мы идём по дороге среди звёзд, под нами город грехов и мельтешащих смертных. Я вижу насколько они утонули в своих маленьких мирках. С энтузиазмом учёного мне хочется поэкспериментировать с ними ради интереса.
— Теперь ты видишь, как мне скучно здесь находиться? — спрашивает Бог. — Мы — великаны в мире карликов. Что прикажешь с ними делать?
Хитрая улыбка Бога отразилась и на моём лице. Я опустил ещё один тяжёлый взгляд на распростёртый мир.
— Давить. Или смотреть, как они давят друг друга.
Бог кивнул и встал позади меня. Его руки легли на мою талию. Я ощутил лишь это слияние материи.
— Хороших и плохих богов не существует. — голос сотрясал звёзды. — Эти понятия нужны для контроля смертных. Бог — абсолютен и не исчисляем. Поэтому нас не двое. Мы — множество или множество множеств.
— Тогда зачем нам здесь оставаться? — спросил я, имея конкретное намерение.
Бог за моим ухом ухмыльнулся. Его пальцы оставили меня.
— Я ждал тебя, чтобы начать путь вдвоём. — сказал он, оказываясь около моего лица. В его глазах я видел чёрные дыры, в которых умирали звёзды и рушились галактики. — Пойдёшь ли ты со мной в рай?
— Пойду.
Пойдёт один, — пойдёт другой. Вход в рай был один, но вели к нему тысячи дорог. Я должен был выбрать свою.
— Можно ли пойти по одной? — спросил я.
Упала звезда. Вторая, третья. Начался звездопад.
— Можно. — кивнул Бог.
Я улыбнулся, улыбнулся он. Мы медлили секунды, пока звёзды сгорали со всех сторон. Мы наслаждались моментом, которого ждали. Бог положил свои ладони на мою шею, впиваясь пальцами в кожу. Я положил свои ладони на его шею, впиваясь пальцами в кожу. Я не чувствовал боли. Передо мной, перед нами открывалась дверь. Пение высших сфер усиливалось, задрожали оставшиеся звёзды. Наши взгляды намертво слились, образуя кротовую нору. Сильнее. Сильнее.
Мы покидали этот мир с улыбкой. Мы покинули этот мир. И мне открылся рай…
Я понял, что кричу лишь когда по большей части отошёл ото сна. Я орал, но ощущал, как шею сковывает мнимое удушье. Меня била крупная дрожь, но судороги сводили любую попытку пошевелиться на нет.
— Эдвард. — голос мне был знаком. — Дыши. Это просто сон, слышишь? Эдвард!
Я понял, что надо мной нависает Майкрофт. Он шлёпает меня по лицу одной рукой, а второй держит обе мои кисти.
— Чёрт. — политик отпускает меня, исчезая на какое-то время.
Я не могу собрать себя по кускам. Восстановить своё сознание в реальности. Или скорее вернуть реальность в сознание. Вскоре у моих губ я ощущаю прохладное стекло.
— Пей. — велят мне.
В нос ударяет запах алкоголя. Я делаю глоток, проверяя настоящий ли он.
Комната в доме Майкрофта потихоньку проясняется. Я начинаю ощущать себя где-то, в конкретном месте, и эти мысли меня успокаивают.
— Таких кошмаров у тебя ещё не было. — говорит политик, протирая свои глаза. — Что же тебе снилось?
Я всё ещё дрожу, но, оказавшись вплотную к Холмсу, позволяю его теплу забрать весь свой страх. Вопрос, который мне задали меня озадачивает. Кошмар фактом режет голову, но я не могу вспомнить содержания беспокойного сновидения.
— Не помню уже. — признаюсь я.
— Странно. — говорит Майкрофт, укрывая меня обратно одеялом. — Pavor nocturnus{?}[с лат. «Ночной испуг», «кошмар»] ярче всего остаётся в памяти. Однако, если это плод творения с самого дна твоего бессознательного, то нет ничего удивительного в том, что цензура сознания его сразу же заблокировала.
Я сглотнул, ощущая терпкий вкус слюней.
— И что будет, если попытаться вспомнить?
Было темно, но даже в темноте я видел беспокойство, поблёскивающее в глазах Майкрофта.
— Нельзя пропускать это в сознание. — сказал он. — Потому что это способно стать реальностью.
Наступило утро. Белёсые блики из окна, казалось бы, навеивали глубочайшую тоску. Но мне было фиолетово на погоду и коллективные стереотипы. Я ощущал тепло чужого тела, и этого мне хватало.
Однако, по обычаю, это тепло не терпело долгого нахождения в постели после пробуждения.
— Ты куда? — хрипло спросил я у Майкрофта.
Тот потянулся, разведя руки в стороны и выгибая спину. Его пижама на холодные времена меня всегда забавляла. Классика — основа Майкрофта.
— Мне нужно съездить по делам. — неопределённо ответил политик.
Я нахмурился, но не возмутился.
— Сегодня Рождество. — напомнил я, зарываясь в ещё нагретое одеяло.
— Всего лишь канун. — поправил Холмс. — И это не повод откладывать планы.
Я не стал спорить. Давно уже привык к тому, что для Майкрофта работа — это основная деятельность. Мне было просто любопытно куда он отправляется в такой день. Даже Правительство, включая обе палаты, сегодня наверняка проведёт весь день, закутавшись в шотландку или нарядившись в твидовые пиджаки. Никакой работы 24 и 25 декабря.
— Ты надолго? — интересуюсь я, садясь в импровизированном коконе.
В доме холодно. Несмотря на то, что из английской моды ушло низкое отопление, дом Майкрофта, как и всё, что в нём происходило (за исключением наших сношений, разумеется) было традиционно. Здесь невозможно было как летом ходить в футболке. Теперь приходилось наряжаться в несколько слоёв одежды или качественный твид или прочую шерсть.
— Вернусь к пяти. — пообещал Холмс.
Он вернётся к пяти. Точно к пяти. Если только не произойдёт нечто внеплановое, типа смерти Её Величества (Боже, храни Королеву!), теракта в парламенте или войны. Хотя последнее вряд ли является чем-то незапланированным с обоих сторон.
Я проводил взглядом уже одетого в серый костюм, расчерченный синими линиями, Майкрофта. И судя по совершенно не праздничному цвету галстука (синий?!), политик находился далеко от размышлений о рождественских радостях. Мне же хотелось хоть чего-то волшебного, учитывая, что мою голову окутал тёмный туман ночного кошмара.
Бессовестно провалявшись в постели до обеда, я вылез из уюта и тепла во враждебный холод дома. Мне сразу стало зябко, поэтому я вытащил из шкафа привезённые на праздничный уик-энд вещи и сгрёб одежду в охапку. С этим комом я потопал в комнату в конце коридора. Лишь здесь находилась ванна.
Божественный и благодатный пар от горячей воды тут же осел на окна. Я развесил одежду на батареи, надеясь, что та хоть чуть-чуть нагреется, а сам затем залез в ванну. Нельзя остаться равнодушным к этому чувству облегчения. Вокруг холод и мрак, который нагнало серое небо. А я сижу в горячей водичке и ощущаю экстаз от тепла. Откинув голову на бортик, я улыбнулся. Буду сидеть здесь до конца времён.
Мои мысли распарились вместе с телом и уже вели самостоятельную жизнь. Образы, формы и облики проносились перед сознанием, но я не успевал ничего понимать. Но мне и не было столь важно понимать всё. Я водил пальцем по стеклу, нарушая покров пара. Смысл моих надписей дошёл до меня, когда ощутил, что мне уже слишком жарко. Сознание вернулось с обеденного перерыва и уставилось на беспорядок в пилотной.
Мы — множество или множество множеств.
Что это? Судя по волнению, которое меня охватило, я написал нечто не от балды взятое. Может это из моего сна?
Надпись потекла, смешивая, путая буквы.
Я сел, обхватив руками колени. Мои внутренние поиски ничего не дали. Стоун бы сказала, что это пепел кострища бессознательного. Ну, то есть она бы не использовала такое сравнение. Кажется, из-за общения с Императрицей моя речь претерпевает ужасные пафосные реконструкции. Но всё верно. Если я не могу вспомнить откуда и почему, то это всё проказы моего невроза.
Я вышел из воды, теперь наслаждаясь прохладой. Пока мягкое полотенце сушило моё тело, на меня легло какое-то беспокойство. Даже если Майкрофт был удивлён и встревожен моим кошмаром, то не значит ли это, что я подошёл к черте?
Желудок резко скрутило, волнение пульсировало в районе солнечного сплетения. Ноги и руки отяжелели.
Нет, нет. Только не так скоро!
О, неужели это меня пугает? Ещё вчера я пожимал плечами на возможность воцарения своего злого духа, а сейчас я в ужасе. Что изменилось? Миновала лишь одна ночь. Что это был за сон? Что в нём такого было?
Я видел краешек своего тела в зеркале. Оно кажется бледным в тусклом зимнем свете, даже свет ламп его не насыщает. Удивительно.
А ещё мне удивительно было жарко. После горячей ванны и лёгкой паники, которую я испытал, с моих щёк не сходил румянец. Я ходил ко комнате взад-вперёд, раздумывая над тем не открыть ли окно. Нет уж, я могу заболеть. Хоть снаружи и не дождь, но редкий снег — тоже своего рода слёзы с небес, но уже застывшие, мёртвые.
Тревога не покидала меня. Это всё последствия этого дурацкого кошмара! Бесит то, что я ничего не помню! Не могу даже понять, что к чему. У меня лишь предчувствие скорой потери контроля. И это меня пугает.
Поддавшись глупой идее, основанной на выдуманной теории, я ногой иду по коридору в комнату Майкрофта. Мне уже не жарко, ноги заледенели, но я захожу в гардеробную. Что, если это сработает? Что, если так я защищу своё сердце?
Я напялил одежду политика. И ничего.
Может дело в том, что та на мне совершенно не сидит, так как наши размеры разнятся. Я не знаю. Но я не чувствую того же, что чувствовал, облачаясь в шкуру дяди.
Мне досадно, что надежда погасла. Я яростно снимаю с себя чужой костюм, но аккуратно возвращаю его на место.
Зад тоже замёрз. Нельзя сидеть на холодном полу, а то застужу себе яйца. Но мне тяжело даже глаза поднять. Холод пугает, потому что вызывает воспоминания. Холодное место без воздуха.
Я вздрагиваю, хватаясь за сердце. Мой телефон трезвонит. Чёрт возьми! Мне приходится встать и подойти к тумбочке. Звонит Робин.
— Чё?
— Не «чё», Эдвард. — Робин осаждает меня за грубость. — Добрый день вообще-то.
Я закатываю глаза, сажусь на постель и заставляю кровь вернуться к ягодицам.
— Ну! Чё такое? — нетерпеливо спрашиваю я.
Робин бросает все попытки научить меня вежливости.
— Я звоню спросить, где будешь праздновать. — поясняет девушка. — У нас тут тематическая вечеринка для избранных в клубе.
— Не. — сразу говорю я. — Терпеть не могу тематические вечеринки. И я уже занят на всё Рождество.
— А-а-а! — тянет свою знающую ноту Робин. — Точно. Будешь в компании своего папочки мистера Амбреллы?
Я полностью опускаюсь на кровать, укрываясь одеялом. Волосы уже стоят дыбом от зябкости.
— Ага.
На другом конце непонятные шорохи во время заминки.
— Понятно.
Я представляю, как Робин кивает, слегка удручённая отказом. Ей они не нравятся, но с моими она ничего поделать не может. Заставлять — опасно, а уговаривать — попусту тратить силы и время.
— Передай Бриттней мои самый тёплые пожелания. — говорю я, вливая как можно больше сарказма в голос.
Робин хмыкает.
— Передам. Не волнуйся. — звучит всё так, будто она показывает язык. — Ну, всё тогда. Чао, Эдуард II {?}[англ. Edward II — король Англии в 1307–1327 годах. Робин проводит параллель между Эдвардом и Эдуардом II из-за чрезвычайной вспыльчивости, упрямства, и мстительной натуры, а также из-за склонности к гомосексуализму].
Я бросил трубку и вздохнул, пялясь в потолок. Оставаться одному в доме — не вариант.
Я вышел из дома, ступая на замороженную дорожку. Пар изо рта, редкий снег, все дела. Благо, это не Аляска и не горы в Шотландии, так что хорошее пальто исправно держит тепло.
На подъездной дорожке красуется мой серебристый кабриолет BMW. Мне до сих пор кажется, что это моя самая верная покупка, ибо теперь я был более свободен в плане передвижения, мог не напрягать Майкрофта, а точнее его водителя, так как стал приезжать сам. Я устал от чёрного, Мерседесов, от чёрных Мерседесов, решил, что серебряный пойдёт мне на пользу. Одно бесит, — ужасно пачкается, особенно в сезон дождя и снега. Ещё меня подкупило, что это кабриолет. Весной и летом я планирую не отказывать себе в объёме воздуха при езде.
Я не ведал куда еду. Просто куда-то, как обычно, размышляя о том, о сём. Но в этот день всё было по другому. Канун Рождества не означает, что все до единого будут сидеть по домам с семьёй. М-25 была забита. Все спешили в город в театры, в рестораны; все спешили из города, чтобы навестить родственников в деревнях и других графствах. Фары у большинства уже жрали энергию, потому что день был еле светлый, и к тому же темнело рано. Нервы у всех были на пределе. Гудки, ругательства, где-то уже пели песни для сочельника. Мне не улыбалось просидеть в пробке три часа, поэтому я свернул на какую-то дорогу, ведущую подальше от шумной трассы.
Сначала я не заметил, что та совершенно пуста. Но, вырвавшись из плена раздумий над окутанным тайной отъездом Майкрофта, я стал вертеть головой. Главная дорога осталась позади, впереди, сзади — никого, по бокам — тёмные бестравные поля, на которые медленно, но верно падал снег. Сама дорога была покрыта подтаивающим, но нетронутым снегом, что навело меня на мысль о том, что никто по этой дороге до меня не ехал. Я был заворожён пустотой и одиночеством. Я был здесь один, и это меня не пугало вплоть до момента, когда я увидел вырисовывающийся на горизонте дом.
Я тут же надавил на тормоза. Машину слегка занесло, но я сумел остановиться у обочины. Моё сердце грохотало.
Как я мог не вспомнить этот путь? Это дорога, ведущая к дому Джима.
Я просидел несколько минут, пялясь на здание. Оно чернело, я даже услышал страшные завывания виолончелей и скрипок. Картина напоминала атмосферу творчества Тима Бертона{?}[Американский кинорежиссёр, продюсер, сценарист, мультипликатор и поэт. Автор современного зрелищного кино, зачастую основанного на чёрном юморе и макабрических элементах].
А ещё мне показалось, что я это уже где-то видел. Я знаю, что много раз ездил туда и обратно, пока жил там, но здесь другое.
Я вырулил с дороги на землю и вышел из машины. Не надо туда идти. Я понимал это. Одна моя часть понимала. Вторая… Она хотела, чтобы я пошёл. Просто одним глазком!
Я шёл медленно, несколько раз обернулся, но каждый раз опять впивался взглядом в окна, в фасад, в мёртвый сад. Дом выглядел тёмным и каким-то пустым. Мне была известна лазейка, поэтому я свернул с дороги и пробрался к ограде сбоку. Есть ли там сейчас кто-то? Джим? Но всё было слишком тихим…
Я пролез между терниями деревьев и попал в голый сад, который в мае цвёл как бешеный. Здесь мы вели тысячи бесед, здесь я смеялся и рыдал. Сходил с ума. Здесь он соблазнял меня, обещал, уверял.
Мне пришлось действовать по-шпионски. Хоть интуиция подсказывала, что охраны нет, я всё равно был аккуратен. Открыл дверь в комнату, в которой унижал охранника. Пусто.
Оказавшись внутри, я с трепетом огляделся, пытаясь понять, что чувствую. Кроме волнения присутствовал интерес и ужас, который и становился источником азарта. Мои шаги звучали слишком громко. Ладно, если бы здесь была охрана, меня бы уже давно скрутили.
Выйдя на распутье, я замер. Слева — путь в гостевой зал, на кухню, справа — в спортзал, прямо — комната Себастьяна и ход к гаражу. А прямо и наверх — второй этаж. Я совсем потерял всякую осторожность и рванул вверх по лестнице. Я нёсся через воспоминания, одновременно приносящие печаль и гнев. Я глянул на картину Кабанеля и понял, что понимаю её, эти чувства, эти слёзы от боли предательства и бессилие перед охватившей ангела ненавистью.
Комната Джима. Теперь я позволил предположению стать чем-то большим. Я предполагал, что внутри будет пусто.
Дверь была не заперта, я зашёл в комнату быстро, будто с намерением. Так, как я делал это раньше. Голая постель, пустые полки, опустошённые ящики. Они покинули дом. Как давно? Не знаю. Однако, я заметил, что пыль отсутствует, значит, приезжает какая-нибудь горничная, чтобы поддерживать чистоту.
Ни следа моего дяди. Я секунд десять гипнотизировал кровать, анализируя всё, что на ней происходило. Теперь я обладаю знанием, и могу всё объяснить. Но понять… Нет. Я не хочу понимать.
Я вышел прочь, на несколько секунд задержавшись в дверях, осматривая место на пороге, где я истекал кровью после последней здесь ночи.
В свою комнату я лишь заглянул, снова поддаваясь ностальгии. Сладкое неведение. Вот чем оттуда веяло. Наивностью, юношеским максимализмом и чем-то тёмным.
Я уже почти закрыл эту дверь на веки вечные, но услышал шаги на первом этаже. Пока старался определить кто это (я помнил, как звучал Джим и Себастьян), этот кто-то стал подниматься по лестнице. Не знаю, что именно заставило меня юркнуть в комнату: страх быть пойманным или азарт игры. Но я сделал это. Закрыл дверь с другой стороны, а затем на всякий случай скрылся от незнакомца в гардеробе. Глухие звуки и темнота. Я ощутил себя героем какого-нибудь триллера. Такого мрачноватого, медленного, смысл которого до конца понять может лишь сценарист или режиссёр.
В комнату никто не пожаловал, поэтому я решил оставить это дело. Вышел из гардероба, но не позволил своим шагам звучать слишком громко на пути к выходу. Ручку я тоже постарался тянуть по возможности беззвучно.
Коридор по прежнему пустел, и ко мне даже пришла мысль: не галлюцинирую ли я снова? Это означало бы, что граница ещё ближе, чем мне представлялось. Через силу я начал отступать к лестнице. Хватит мазохизма.
— ¿QUIÉN DEMONIOS ERES? ¿QUÉ ESTÁS HACIENDO AQUÍ?
Я подпрыгнул на месте, как кот при виде пылесоса. За мной стояла загорелая женщина в чёрно-белом обмундировании прислуги. Она быстро что-то тараторила, явно ругаясь. Её тёмные брови яростно на меня нападали.
— LLAMARÉ A LA POLICÍA!
— Да господи! — всплеснул руками я. — Ухожу я уже блин. Язык английский сначала выучи твою налево.
Я стал спускаться по лестнице, провожаемый гневными тирадами. Тоже мне покровительница дома. Теперь понятно почему охраны нет, эта особа кого хочешь загрызёт.
Пнув входную дверь, я вышел на свет и стал спускаться по лестнице, находясь не в очень хорошем расположении духа. Мне захотелось назло Джиму, этому дому, этой испанской бестии оставить после себя хаос. Поэтому я решил выйти через главные ворота. Подойдя к охранному пункту, я сунул руку в кабинку и шибанул по панели. Механизм затрещал, завёлся, и ворота стали раскрываться. Я эпично вышел за них и обернулся.
Миг и меня прошибло дежавю. Ворота, вид дома, тёмное небо над ним. Я замер, в которой раз чувствуя тошнотворные позывы.
Пойдёшь ли ты со мной в рай?
Я сорвался с места и быстро, практически перейдя на бег, понёсся по дороге. Я не мог вынести сюрреализма в таком состоянии. Моя психика была не готова.
Машина уже успела остыть, но я сразу завёл мотор и газанул. Прочь. Прочь.
Я снова еду прочь. И нет в пути со мной того, кто смог бы мне помочь.
— Я помогу. — раздался голос слева.
То был мой дядя, только он — плод тёмного посева.
— Сбавь скорость. Разобьёшься ты. — звучат слова другого. — Я не хочу носить цветы на плитку камня рокового.
— Вы все — моё воображенье. И каждый раз ваш диалог — внутри меня сраженье.
— Тебе я помогу, — тогда сказал мой сладкий демон. — забыть, как чувствовать вину и дать свободу мысли.
— Тогда уйдёшь ты весь во тьму, об этом поразмысли! Ты хочешь стать предметом бед, ты хочешь смертью обратиться? Не бог он, не спаситель твой, он просто веселится.
Я глянул. Этот добрый дух несёт в себе двуличье. Он светел, но как тёмный эльф — хозяин безразличия.
— Он — зло, а ты — добро, всё так? — спросил я с раздраженьем. — Но для тебя лишь высший свет достоин уваженья.
— Ты знаешь, что я не святой. Я никогда им не был. Всё потому, что я другой. Никем другим я не был.
— Так сложно распознать всё мне, где есть добро, а где отрада Сатане!
— Там нет границ. — шепнул мне дядя сразу. — Там звёзд прекрасных верениц полно для наслажденья глазу. Там нет сомнений и забот, свободы действий достигая, покинь фальшивый свой оплот и распахни ворота рая.
Я был готов поверить дяде. Готов отдать ему себя. Но что-то было в его взгляде, моё сомненье зацепя.
— Услышь, я не прошу тебя со мной идти в темницы рая. Твоей я не хочу владеть душой, невозвратимо сердце разбивая. Но кто же я, — судить тебе. Решать тебе, что выбрать. Ты так нуждаешься в семье, иль с корнем её выдрать.
— Семья — ничто, семья — лишь бремя. Пустое слово. Скуки семя. Не дай ему надуть тебя. Знай, для него ты лишь дитя.
Вы боритесь, а я страдаю. Один, другой, я умираю. Хочу найти я избавленье. От скуки и от озлобленья.
— Решать тебе кого оставить в прошлом. Путь человека или божества. Вопрос о чём-то очень взрослом. Кто станет духом будущего Рождества?
Я вырулил на М-25 и направил свой автомобиль носом на Лондон. Не важно, что меня разрывает на части. Я знаю, что это Рождество я проведу с Майкрофтом. И я хочу показать ему, что он значит для меня.
Поэтому я оставил все распри с самим собой и сосредоточился на мысли о подарке, что преподнесу в знак моей глубокой признательности.
На улицах города снег практически отсутствовал. Слишком жарким было движение толпы и транспорта. Опускалась тень сумерек, гирлянды на деревьях засияли теплее, яркие витрины зазывали внутрь магазинчиков и кафе. Все люди переполнены волнением от ожидания, радостью от предстоящего наслаждения и суетой. Я же пытаюсь отвлечь себя миссией. Мне приятна эта кипящая предпраздничная жизнь. У людей повышаются надежды, они становятся добрее и улыбаются. По-моему, это хорошо. И никому из них нет дела до того, что их жизни, по сравнению с масштабами вселенной, песчинки, если не атомы. Им нет дела до каких-то там психов, возомнивших себя выше бытия. Сейчас их занимает лишь атмосфера Рождества. Они слушают хоры у церквей, они дарят друг другу любовь, они просто радуются тому, что дышат. Не в этом ли вся прелесть? Быть гордым за себя, кем бы и где бы ты ни был.
Я шёл мимо разных магазинов, но ничего в голову не приходило. Мне пришлось помучиться, и в итоге я уже решил забить на это дело. Если в голову ничего не лезет, значит, так надо. Но я остановился напротив ювелирного магазина. Остановился, потому что рекламируемое рядом кольцо напомнило мне кольцо, которое я нашёл в ящике Джима. Которое принадлежало моему отцу и должно было стать маминым.
Блеск камней, металла, свет маленьких лампочек, встроенных под каждое стекло, ослепили меня. Я неуверенно остановился у первого же стеклянного ящика. Здесь грациозно растянулись цепочки на любой вкус. Далее располагались подвески на выбор каждому.
— Сэр? — пожилой продавец, по праздничному наряженный в красное, оказался напротив меня. — Предупреждаю, мы закрываемся через десять минут.
Я нахмурился, глянул в окно, а затем на часы, которые висели над дверью. Ах, да. Сегодня всё в Англии работает до четырёх часов.
— Да-да. — кивнул я, начиная интенсивно бегать глазами по ассортименту. — Я быстро.
— Я могу вам чем-нибудь помочь?
Мужчина был любезен. Сзади него замаячил человек помоложе. Я наклонился ближе к стеклу, пытаясь быстро решить, что я ищу.
— Кольцо. — выпалил я. — Мне нужно кольцо…
В уголках глаз продавца появились тёплые морщинки, а в глазах весёлый блеск.
— Обручальное, сэр? Как романтично делать предложение в такой день.
Я покачал головой, про себя ухмыляясь.
— Какое-нибудь просто золотое… — я стал давить на свои виски пальцами, уже не зная, что сказать. — Можно и обручальное… я не знаю.
— Для девушки, сэр? — уточнил мужчина, подойдя к определённой витрине.
Я снова покачал головой.
— Мужское.
Мои щёки слегка порозовели, потому что второй консультант внимательно наблюдал за происходящим. Я был уже последним посетителем, так что ни на кого больше посмотреть было нельзя.
— Так-так… — в задумчивости похлопал себя по губам пожилой ювелир. — Пожалуйте мужские. — он указал на бархатную подушку, из которой торчали ряды золотых колец. — Какой размер вас интересует?
Я мысленно ударил себя по лицу. Какой размер у Майкрофта? Диаметр пальца! Я посмотрел на свои пальцы. Его пальцы были тонкими, и, если мне не изменяет память и восприятие, то наши размеры вроде как совпадали. Чёрт, надо бы придумать что-то другое.
— Хотя бы приблизительно. — продавец хотел мне помочь. — Мы принимаем кольца обратно, если оно не подошло по размеру.
Я чувствовал себя идиотом, но был благодарен, что меня не били и не осуждали.
— По-моему, как мой. — я поднял вверх левую руку.
Продавец прищурился, и я понял, что он сразу определит размер без всяких вспомогательных средств. Вот это мастерство.
— Так-так… — снова задумался он, ища в рядах нужное кольцо. — Сейчас-сейчас… — его пальцы, вооружившись специальными щипцами ловко схватились за одно из колец и выудили его из-под прочного стекла. — Примеряйте! — он протянул кольцо, которое перед этим положил на белую бархатную тряпочку.
Я взял прохладное кольцо и ощутил прилив какого-то удовольствия. Хочу, чтобы оно принадлежало Майкрофту.
Кольцо обхватило палец и село на него как что-то само собой разумеющееся. Я довольно улыбнулся.
— Оно обручальное? — уточнил я, снимая с пальца украшение.
Продавец кивнул.
— Могу подобрать экземпляр из обычных.
Но я уже решил. Я увидел надпись внутри. Незаметная для посторонних, доступная лишь обладателю кольца.
I L U{?}[аббревиатура «I love you»]
Мне предложили на выбор коробочки. Я сначала уставился на бархатную синюю, но решил в итоге, что красная вполне сойдёт.
Я вышел из магазина аккурат без минуты четыре, держа в руках сентиментальную заурядную покупку. Я сделаю так, чтобы Майкрофт заметил надпись внутри позже, когда снимет кольцо (надеюсь не сразу же). Я никогда не скажу ему этих слов. И он не скажет. Пусть это будет нашим секретом.
Я столкнулся с Холмсом у дверей ровно в пять часов. Он только вернулся и открывал дверь в дом.
— Ездил куда-то? — спросил он, пропуская меня первым.
— Да. — я сглотнул. — В город. Прогуляться по праздничным улочкам.
Майкрофту не нужно знать, что я был в доме Джима. К тому же у меня было доказательство, что я был в городе. Оно лежало в моём кармане, нагретое моей ладонью.
— А ты как съездил? — поинтересовался я, пока мы снимали верхнюю одежду. — Все правительственные дела уладил?
Глаза Холмса отправились гулять по комнате, и вряд ли я придал бы этому значение, если бы не его ответ:
— Всё в порядке.
Майкрофт привык делиться со мной допустимыми подробностями. Мне даже стало казаться, что это вошло у него в привычку, ведь таким образом он в каком-то смысле изливал мне душу в плане работы и жаловался.
Так что отсутствие каких-либо подробностей меня насторожило. Я поднимался с политиком по лестнице, внимательно его оглядывая, словно сейчас я увижу в чём дело.
Мы попали в зал, где уже был растоплен камин. Я продолжал наблюдать за Холмсом, отмечая какие-то интуитивные импульсы. Что-то было не так. Он был словно под впечатлением от чего-то.
— Что-то… — я замолк на пару секунд, снова пытаясь расшифровать политика. — не так.
Он повернулся ко мне, вскидывая брови и фальшиво улыбаясь.
— О чём ты?
Я остался стоять рядом с его креслом.
— Не знаю… — я задумчиво сканировал мужчину. — У меня странное чувство.
— Последствия твоего кошмара. — тут же выдал ответ Майкрофт. — У таких снов есть особенность откладываться в голове на весь день.
Я пожал плечами. Может он и прав. Может, я всё ещё не успокоился после визита в резиденцию короля ада. Однако, меня не покидало ощущение, что мы оба что-то скрываем. Я не рассказал ему о своём глупом приключении, и он чего-то не договаривает.
— Я распорядился об ужине. — перевёл тему Холмс, поднимая на меня взгляд. — Через пол часа.
Я кивнул и отошёл прочь к окну. Снегопад усилился. Волшебная картина. Наверное, я вручу кольцо после ужина и нескольких стаканов виски или вина.
Холмс ушёл переодеваться к ужину. Ох уж эта традиция. Я же просто сменил джинсы на брюки, чтобы более менее вписаться в обстановку. Майкрофт появился в песочного цвета твиде и галстуке в коричневую шотландку. Я еле сдержал ненужную озорную улыбку.
Ужин в лучших традициях английских рождественских блюд. Было бы здесь побольше народу в соответствующих нарядах, то меня бы не покидало ощущение, что мы в конце девятнадцатого века.
— Что там с послом? — спросил я, потому что не знал о чём ещё спросить.
— Операция прошла не так гладко, как мы предполагали. — поделился политик. — Террористов кто-то проинформировал, что за послом прибудет спасательная группа специального назначения.
— Это та, что из ваших? — я отодвинул от себя тарелку, наевшись уже досыта.
— Нет. — покачал головой Холмс. — Леди Смолвуд привлекла… фрилансеров. Однако, я намерен прекратить подобного рода ухищрения. Несмотря на то, что такие наёмники удобны во временном плане, они довольно ненадёжны. А нам хватило в этом году скандалов. — Холмс многозначительно прокашлялся.
— А что с кадетами Лиги? — я спросил в небрежной манере, но мне было всё-таки интересно.
— Они уже за границей. — ответил мне политик.
Ого. И я мог быть среди них. Но я дома. Занимаюсь ничем.
Мне не нравилось, что моё настроение приближалось к критической отметке «отвратительное». День с самого начала был болезненным, но я не хотел дать ему закончиться на этой ноте. Где бы ни был Майкрофт, что бы не хотел скрыть от меня, — это его дело. Захочет — расскажет. И он должен захотеть после того, как я…
Политик присел на подлокотник маленького диванчика и скрестил руки на груди, наблюдая за тем, как я беспокойно мерию комнату шагами.
— Чём займёмся? — спросил наконец он.
— Сегодня Рождество.
— А ты напряжён. — раздался голос Майкрофта.
Я стоял к нему спиной. Да уж, моё тело действительно напряглось из-за предстоящих действий. Стоп. На что это он намекает?
Я полуобернулся к нему, ухмыляясь.
— Предлагаешь почтить нашего Спасителя Иисуса Христа содомистским актом?
Холмс ухмыльнулся, уперев руки в подлокотник.
— Но что бы ты там не имел в виду, — я прокашлялся, сжав в кулаке уже вытащенное из коробочки кольцо. — сначала я хочу… кое-что сказать.
Майкрофт вскинул брови, готовый слушать. Мне же стало ещё труднее придумать следующие слова. И я устал прокашливаться.
— Короче, — я снова замолчал, собираясь с духом. — раз уж такой сегодня день, то я бы хотел этим воспользоваться и сказать спасибо. — я подошёл к Холмсу, который слегка вскинул подбородок. — Ты сам знаешь за что. — я втянул носом воздух, отчасти надеясь, что задохнусь. — И я рад, что благодаря тебе сейчас испытываю неловкость, смущение и ощущаю себя идиотом. — мы оба улыбнулись. — Но это лучше, чем если бы я снова утратил эти крупицы эмпатии, да? — в глазах Холмса я встретился с сомнениями насчёт этого вопроса, ведь всё во мне подвергается сомнению. — И пусть моя привязанность к тебе, говоря языком миссис Стоун, — лишь фиксация либидо с целью вытеснения бессознательного, я всё равно ручаюсь за искренность моих чувств. По крайней мере я верю, что они настоящие.
Я потянулся к политику, взяв его левую руку. Он подчинился мне, видимо заинтересованный происходящим.
— Ты заслуживаешь большего. — я вздохнул, наслаждаясь прикосновением к его пальцам. — Смогу ли я когда-нибудь окупить все те неприятности, что принёс тебе? — я снова усмехнулся, весело глядя в глаза заинтригованному Правительству. — Не знаю. Но я постараюсь. А пока знай, что ты не просто более разумный вид мистера Скруджа{?}[Эбенезер Скрудж (Ebenezer Scrooge) — богатый, ворчливый и ненавидящий Рождество старик из повести «Рождественская история» Чарльза Диккенса.]. Ты несколько раз спас мне жизнь. Что это говорит о твоём сердце? — я медленно надевал кольцо на безымянный палец Холмса. Моё сердце замерло, боясь, что размер не подойдёт. Но вот оно застучало вновь, когда кольцо село как надо. — Я думаю, что оно больше, чем у большинства людей. Больше моего. И поэтому я учусь у тебя.
Я отступил на шаг, наблюдая за тем, как глаза Майкрофта рассматривают мой подарок.
— Если поверья верны, то этот палец ведёт к сердцу. И я бы хотел, чтобы кольцо напоминало тебе о его существовании. — я перевёл дух, а затем слегка ухмыльнулся. — Ну, и обо мне.
Политик поднял на меня слегка растерянные глаза. Сейчас он подбирает в голове слова.
— Я… спасибо. — наконец-то выдал он. — Мне… — он опустил глаза.
Видимо, не мне одному сложно говорить о своих чувствах.
— Я понимаю. — улыбнулся я, сцепляя руки в замок за спиной. — Но если ты его снимешь, я буду вынужден очень сильно расстроиться.
Я пошутил, но Холмс оторвал свой зад от подлокотника и, вертя новый объект, медленно подошёл ко мне.
— Я бы не хотел, чтобы ты расстраивался. — тихо сказал он.
Наши взаимные улыбки слились, и я наконец-то почувствовал облегчение.
Холмс подошёл к столику между креслами и выудил из-под него какой-то предмет.
— Мне удалось поднять архивы. — сказал он и протянул мне нечто, что показалось мне маленькой картиной. — Думаю, это единственная сохранившаяся фотография.
Да, это была фотография в рамке. Мама и я на фоне здания внешней разведки. Кажется, это тот самый день, когда я стал членом Лиги. Моя мать улыбается, обнимает меня одной рукой. Здесь мы выглядим очень похоже. Но даже мне не понятно улыбаюсь я искренне или нет. Улыбка проглядывается, но может означать что угодно.
— Спасибо. — говорю я Холмсу. — Это было начало. — я поднял фотографию. — А это исход. — мой взгляд пал на левую руку политика.
Майкрофт уже налил нам выпить.
— Твоя мать рассчитывала, что я позабочусь о тебе. — сказал он, пока мы рассаживались.
— И ты позаботился.
Мне нравилось, что всё приобрело двойной смысл. Моя озорная улыбочка и вздох политика, в котором было лишь формальное осуждение. Просто ради приличия.
Я отошёл в туалет, а когда вернулся, обнаружил чем-то обеспокоенного Майкрофта. Он отошёл от окна с телефоном. Твою мать! Кто беспокоит его прямо в самый канун?
— Мне нужно ненадолго уехать. — сообщает мне он.
Я разочарованно вздыхаю.
— Там что, кто-то умер? — от досады риторически спрашиваю я.
Холмс на секунду замирает, глядя на меня, но в следующий миг уже целеустремлённо покидает зал.
Мне стало как-то не по себе. Целый день Майкрофт куда-то бегает и даже намёка не даёт. А я остаюсь теряться в догадках и плохих ощущениях. Это Рождество какое-то неоднозначное. Вроде весело, но и грустно как-то, вроде всё смахивает на праздничную романтику, но и присутствует элемент какого-то заговора. Возможно всё так потому, что я сам собой неоднозначен, изменчив и невозможен.
Я пытался хоть как-то отвлечься от навязчивых мыслей и сам не заметил, как осушил почти пол графина виски. Ощущение опьянения не приходило ко мне ровно до момента, пока я не встал отлить. Голова закружилась, ноги двигались сами по себе, всё поплыло. Чтобы не упасть где-нибудь в коридоре без сознания, я вернулся к маленькому диванчику и улёгся на него, подложив под голову небольшую подушечку. Лучше вырубиться. Во сне я не опасен.
Ощущение чьего-то присутствия меня разбудило. Я разлепил глаза. Майкрофт сидел у меня в ногах, закинув ногу на ногу и о чём-то думал. Моё шевеление привлекло его внимание. Его рука с кольцом на пальце легла на мою ногу.
— Пойдём в постель, иначе я не смогу тебя донести. — мягко сказал он.
Я еле поднялся, пытаясь заставить предметы в комнате вернуться на свои места.
— Вижу, ты решил отметить Рождество по-своему. — Холмс помог мне подняться.
Я вцепился в него, испытывая лёгкий стыд. От политика приятно пахло морозным воздухом, поэтому я уткнулся лицом в его плечо.
— Почему ты не любишь Рождество? — пробубнил я.
Холмс придерживал меня, позволив себе ухватиться за пояс. Мой вопрос вызывал у него ухмылку. Он молчал какое-то время, пока я тёрся о него. Мой нос уловил также запах сигарет.
— Многие разочаровываются в нём именно в детстве. — прозвучал его хрипловатый голос.
Он подтолкнул меня к двери, и я нехотя оторвался от него.
— И что же такое там у тебя было? — еле ворочая языком, спросил я.
Разумеется, сейчас Холмс выдаст что-то загадочное и обобщённое. Мы стали продвигаться к спальне.
— Я был старшим ребёнком.
Мой взгляд переместился на политика, из-за чего я чуть не споткнулся на ровном месте. Майкрофт не смотрел на меня, и я всё понял. Даже моему тормозящему сознанию было ясно, что всё Рождество доставалось Шерлоку, поскольку Майкрофт автоматически стал взрослым после рождения брата.
— О, Майкрофт… — не без жалости прошептал я, неровным шагом входя в комнату.
Мне стоило усилий принять душ, но я это сделал. Когда постель уже ощущалась под конечностями, я, всё ещё будучи удручённым откровенностями Холмса, лёг рядом с ним, прижимая его ближе. Мне хотелось утешить его, но я понимал, что он в этом не нуждается. Поэтому мне оставалось лишь влить все свои эмоции в глубокий поцелуй.

Глава 48

Я ощущал, что что-то грядёт.
Но почему-то не предполагал, что это будет словно конец моей долбанной жизни.
Мне придётся пережить небольшое вступление в несколько месяцев, наполненное из ниоткуда взявшимся напряжением, подсказками и разочарованиями, дабы наконец-то до конца постичь свою природу. Моей ошибкой было полагать, что эта природа чем-то отлична от человеческой, поэтому я воротил нос от научной психологии. Я был чрезвычайно тщеславен. И степень этого тщеславия уже успела бы достигнуть своей вершины, если бы я не потерпел свою первую неудачу в деле, которое всегда считал для себя более чем посильным.
Короче, это история о том, как я проебался. Извините за мой «фрацузский».
Итак, группа посвящённых людей, над которой главенствовал Майкрофт Холмс, была в самом разгаре воплощения операции под названием «Ковентри». Так как я доказал свою полезность в качестве шпиона, Майкрофт доверил мне проверку одного человечка на преданность. В свете последних событий, это был немаловажный фактор. Мне всего лишь надо было прикинуться игроком другой команды и попытаться выкупить хоть какую-нибудь информацию. Это была стандартная проверка. Испокон веков Внешняя разведка подсылала своих для проверки своих же. Обычно так проверяли склонность к гомосексуализму или, что было приравнено к первому, к «двойной игре», то есть к предательству родины.
По сути, я должен был проверить этого человека на «двойную игру». И так как операция была организована очень узко, дабы исключить утечки, Майкрофт посчитал выгодным привлечь и меня. Это должно было помочь не только делу, но и скучающему мне.
Притворяться мне почти и не надо было. Я просто слегка дал себе волю, представляя, что всё ещё нахожусь на стороне Джима, и это очередное задание от дяди.
Получив данные о местонахождении моей цели, я направился в отель-ресторан на Пикадилли-стрит. Со мной была моя обычная самоуверенность и вера в безграничие моей удачи. Я шагал широко и беспечно и с лёгкой улыбкой зашёл в отель. Возможно, пройди операция в «Молодом боге», результат был бы другим. То была моя территория, где я был уверен в своей власти, и даже сильное сопротивление я встречал с лёгкостью. Я был готов ко всему, но только не к тому, что моя готовность могла оказаться иллюзорной.
Мой объект сидел в баре. По старинке. Я решил не изменять традиции и просто подсесть рядом. Однако, моё намерение стало иным, как и настроение. Я издалека разглядывал клиента, и мне почему-то стало казаться, что с ним такое не прокатит. Нужно было нечто помощнее, чем навязчивость.
Естественная навязчивость.
Я прошёл на кухню, будучи уверенным, что меня никто не заметит, ведь сегодня в зале было полно народу. Однако, меня сразу остановил какой-то дядька с серьёзным бейджем. Это было первое предупреждение.
Мне пришлось звонить Майкрофту, так как я не смог бы убедить эту преграду уйти с дороги. Я не работал здесь, я был посторонним без собственной власти.
А вот слова Холмса убедили управляющего предоставить мне свободу действий. Признаюсь, я ощутил неприятный осадок после этой стычки, поскольку бессилие без содействия Майкрофта надавило на моё эго.
Но я продолжил идти к цели. Так как теперь я был неприкосновенен, я зашёл в гардероб персонала и переоделся в костюм бармена, взяв бейдж какого-то Саймона.
Новая проблема возникла в момент столкновения с действующим барменом. Он всё никак не мог понять кто я и почему его зовёт управляющий. Его тупость поставила меня не просто в неловкое положение, я мог быть разоблачён. Но какие-то крупицы удачи всё ещё остались у меня в кармане. Он свалил, а я с улыбкой занял его место. Оставалось надеяться, что этот управляющий не такой же тупой и поймёт, что да как.
Хмурый англичанин сидел за стойкой и разглядывал почти иссякшее виски. Я взял стакан и принялся показушно протирать его, периодически кидая взгляды на свою цель, чтобы получше оценить его настрой и состояние.
— Повторите. — произнёс клиент, прикончив остаток виски. Он даже не поднял на меня глаза и похоже даже не понял, что бармен сменился.
Только сейчас я осознал, что если я не успею завершить свою миссию к моменту, когда сюда нагрянет кто-то за вычурным коктейлем, то меня ждёт провал, ведь я никогда серьёзно не брался за готовку коктейлей. Однако, то, что я понятия не имел что нужно повторить, сыграло мне на руку.
— Извините, сэр, — я снова улыбнулся, убирая пустой стакан. — не могли бы вы повторить свой предыдущий заказ?
Наконец-то на меня подняли глаза. Складки на лице мужчины разгладились, но взгляд продолжал весить несколько тонн.
— «Чивас». Пустой.
Я кивнул и налил ему порцию, продолжая улыбаться. У него моя улыбка вызывала раздражение. Разумеется, если человек в плохом настроении, то счастье другого его бесит. Но таков был мой план.
Пара минут тишины, и он наконец-то спросил:
— Что вас так веселит?
Его стакан был снова пуст. Я подъехал с ещё одной порцией. Пока алкоголь лился по тонкой трубочке в стакан, я ответил:
— Люди.
Мой ответ вызвал ожидаемую реакцию: клиент огляделся, а затем вернулся ко мне взглядом. Я натолкнул его на беспечную беседу. Возможно, ему хотелось выговориться, так что он принял мой мяч.
— И что же в них такого весёлого?
Я начал заливать про то, что они упускают из вида возможности, что цепляются за социальное чувство и губят свои задатки. В качестве альтернативы и, собственно говоря, решения, я привёл в пример свободные умы преступности. Лёгкая, почти шуточная форма не могла вызвать подозрений, но обязательно отложилась бы в сознании человека.
— Вот к примеру, будь у меня в руках какой-нибудь правительственный секрет, я бы обязательно его использовал в своих целях.
— Это было бы совершенно опрометчиво. — вдруг заявил мужчина.
Мне стоило бы тут же подавить его возражение, но я поддался какому-то любопытству, поэтому спросил:
— Почему?
Мужчина усмехнулся и отставил в сторону стакан, пресекая будущие порции.
— Зачем вообще тогда идти на госслужбу? Ты клянёшься работать ради общего блага, а затем предаёшь свой народ. В чём смысл? Ответь, а?
Я бросил тряпку в сторону и упёрся руками в стол.
— А если всё, что ты с этого получаешь — это пинки под зад?
Глаза моего испытуемого сузились. Второе предупреждение.
— Если делаешь работу хорошо, то и пинков не будет. За работу во благо не осуждают.
Я ощутил, как горят уши. Мой контроль начинал слабеть.
— Если только это приносит удовольствие. Но многие недовольны своим положением. Им не нравится роль пешки.
— Ты кто такой? — вдруг спросил мужчина, привстав со стула.
Я ухмыльнулся, понимая, что меня раскрыли. Ладно, пускай раскрыли. Я всё равно хотел что-то довести до конца.
— Я — твоя возможность стать чем-то большим, чем то, что ты есть сейчас.
— Меня устраивает то, кто я и где. — судя по интонации и поведению клиента, он понял, что я не работаю здесь и что за ним, похоже, следят.
— Как и овец устраивает их стадо. — вырвалось у меня.
Я осознал, что тряпка снова в моих руках и что я закручиваю её в форму верёвки.
Мужчина кинул на стойку фунты и стал быстро удаляться. Я же остался совершенно неудовлетворённым. Боже, ну вот надо было всё снова перевести на себя! В клубе это работало, потому что я общался с уже испорченными людьми, которым было плевать на какую тему я говорю.
— Бля… — тихо сказал я, опустив голову.
— Лонг-Айленд, пожалуйста. — вдруг раздалось рядом.
Какая-то дама стояла напротив меня, требовательно хлопая ресницами. Мне уже было плевать, поэтому я сорвал с груди бейдж и выкинул его.
— Я здесь не работаю. — буркнул я и удалился.
Раздался звонок Майкрофта. Я его проигнорировал. Мне вообще захотелось выкинуть телефон и запереться в своём лофте. Мне было стыдно, а ещё я злился, что не смог убедить мужика перейти на тёмную сторону. Зачем мне это? Не знаю. Может мне просто хочется показать и доказать этим людишкам какие они грешные. Снова же, зачем? И снова я не знаю. Напрашиваются слова: «оправдание для себя», но кто ж его знает.
Всё закончилось, не успев начаться. Я засел в туалете, переваривая свои ужасные ощущения. Майкрофт продолжал настойчиво звонить и писать сообщения, что в конце концов заставило меня совсем выключить телефон. Я знал, что он тут же бросится к камерам отеля, начнёт искать меня, может даже найдёт запись нашего с клиентом разговора. Для моего эго это всё стало шоком. Другой сказал бы: «С кем не бывает? Мы все увлекаемся, но важно учиться на ошибках». Но я заострился на том, что моя удача мне изменила, что будь дело серьёзнее, последствия были бы тоже серьёзнее.
Это был единственный случай. Дело в том, что я перестал брать на себя любые задания. Страх перед провалом впервые осел в моей голове. Поэтому я старался избегать всего, что связано с этим.
Моя рутина стала примерно такой: я спал до обеда, шёл в спортзал, затем слушал музыку в автобусе, в котором колесил по всему Лондону, а затем я возвращался домой и смотрел всё, на что натыкался. Фильм про секс и наркотики? Я во внимании. Резня бензопилой? Ещё лучше. Титаник? Плевать, врубайте.
Я делал всё, чтобы исключить из жизни реальность. Раз уж я не мог позволить себе стать богом, а будучи «хорошим» ни на что не годился, значит, я буду влачить жалкое существование в своём мирке. Я начал снова воздвигать стены.
Разумеется, Майкрофт это без внимания не оставил. После провала со своим агентом, он пожаловал ко мне домой, но я не открыл ему. Он, конечно, был требователен, но не более. Не получив от меня никакого ответа, политик просто уехал. На самом деле я надеялся, что он выбьет дверь, ну или взорвёт её. Мне хотелось, чтобы он спас меня из башни. Но я был одновременно и принцессой, и драконом.
Второй визит состоялся на следующий день. Он поймал меня в автобусе. Я еле подавил желание по детски убежать. И следствием этого подавления стал серьёзный разговор. Я нёс всякую чушь в своё оправдание. Холмс это понимал, но продолжал меня слушать.
— Я не сержусь, Эдвард. — сказал он в самом конце, перед тем как я всё-таки ушёл.
— Меня беспокоит не это. — единственная правда из моих уст.
Наверняка это ужасно утомительно слушать про мои метания и сомнения. Дело в том, что это не простая и довольно скучная история. Так я думал в минуты душевного подъёма, когда мне казалось верным отбросить весь негатив и ринуться в бой с полной осознанностью. Но по большей части я пребывал в своего рода депрессии. В книжке по психологии я вычитал, что являюсь невероятно тщеславным гандоном, что делает меня обузой общества. И что моя депрессия — всего лишь защитная реакция на комплекс неполноценности. Не знаю верить ли этой книженции… Но если я поверю, то это всё равно ничего не изменит. Я ощущаю себя бессильным без того самого огня.
Моё состояние воздвигало стены не только от реальности, но и от Майкрофта, который был моим связующим звеном. У меня возникло предположение, что это всё ради того, чтобы дать себе разрешение наконец-то сойти с ума. Если я потеряю своего наставника, значит, потеряю всё. Мне будет нечего терять, а это, в свою очередь, приведёт к тотальной ликвидации всех более менее добрых установок.
Стоун тоже пыталась до меня достучаться, но я не хотел с ней болтать. Я просто принял за истину, что никогда не смогу измениться. Я никогда не смогу побороть эгоизм и обрести гармонию с человечеством. Я не хотел, чтобы Майкрофт во мне разочаровался, поэтому я делал вид, что просто переживаю ещё одну фазу становления себя.
Прошёл целый год. Год мать вашу с того момента, как всё начало стремительно меняться. Мой день рождения. Мне уже двадцать лет. И это у меня не вызывает совершенно никаких эмоций. Просто ещё один биологический час миновал.
Судя по моему настрою в последний месяц, Робин поняла, что лучше ни о каких вечеринках, да и вообще о значимости этого дня не говорить. Всё выглядело как обычный день за исключением того, что Императрицу не было видно уже несколько часов. Я принял это за подарок судьбы и засел в баре без опасения быть настигнутым толковательницей.
— Пьёшь с самого утра?
— Ага. — я сделал большой глоток мартини прямо из бутылки.
Робин присела на барный стул по другую сторону стола.
— Понятно. — это было её «избитым» словечком. — Не знаешь, где Бриттней?
Я с наслаждением покачал головой, продолжая травить свой организм. Сейчас у меня поедет крыша, всё закружится и будет очень хорошо. И может даже мне станет плевать на всё.
— Странно. — тем временем девушка размышляла о пропаже своей покровительницы. — Её нет с самого-самого утра.
На это я даже плечами не пожал.
— Ой, ну и ублюдок же ты! — Робин вдруг разозлилась и пошла от меня прочь.
А вот теперь я пожал плечами и прикончил всю бутылку.
Может убить себя? Ну, нет. Я не хочу умирать раньше Джима и не хочу, чтобы остальные подумали: «Слабачок, взял и сошёл с дистанции». Это просто упрямство. Но лишь оно меня и держит.
Примерно в два часа дня раздался звонок. Мне снова пришлось сразиться с сомнениями и трусостью, чтобы поднять трубку.
— М? — мне не хотелось многословничать и к тому же у меня язык плохо ворочался.
— Эдвард. — голос Холмса источал беспокойство, и это заставило меня почему-то улыбнуться.
Скажи, что что-нибудь произошло. Что-то, что повеселит меня и вытащит из ямы.
— Ты должен подъехать к набережной Альберта.
Я свесил ноги с барной стойки.
— А что случилось?
— Просто приезжай. — лишние вопросы вызывали у политика раздражение.
Я истерично захихикал.
— Я не могу. — снова смех. — Мне нельзя за руль. Ну, по закону.
— Бога ради… — на том конце раздался мучительный вздох. — Пришлю за тобой машину. Будь готов через полчаса.
Он отключился.
Быть готовым через полчаса? Серьёзно? Мир плывёт перед моими глазами. Я вряд ли протрезвею за это время.
Все эти полчаса занял поход в лофт и переодевания. Перед тем как выйти к машине, я захватил ещё одну бутылочку мартини.
Стыдно ли мне было? В тот момент нет. Я ехал совершенно пьяный в правительственной машине и не отказывал себе в удовольствии пить ещё. Пусть уж это станет моим оправданием. Я не хочу ничего объяснять, рассказывать, хочу, чтобы меня оставили в покое. Или снова спасли. Да, вот такой я жалкий ублюдок.
Автомобиль остановился напротив здания МИ6, но на стороне самой набережной. Я вывалился из тачки и, еле ступая, потопал к знакомым фигурам, которые тут же разглядел.
— А тебя Робин обыскалась! — громко сказал я Бриттней. — А ты, оказывается, шляешься где-то… — я резко развернулся, оглядывая улицу. — здесь.
Бриттней и Майкрофт не изменились в лицах. То ли ожидали, что я появлюсь в таком состоянии, то ли случилось нечто похуже пьяного меня.
Часть мартини выплеснулась на землю, когда я споткнулся о свои же ноги. Подойдя к Майкрофту на почтительно дальнее расстояние, я склонил голову набок.
— И что случилось? Что такого важного, а? Я не хотел сюда ехать.
Мои глаза поплясали к зданию разведки. Стыд и срам. Стыд и срам.
— Эдвард, послушай, — начал Холмс, перенеся зонтик из одной руки в другую.
Мой взгляд остекленел, смотря куда-то вдаль, куда-то, где летали чайки. Я ощутил себя всем и никем. Приятно. Интересно, можно снова попасть в то состояние, где всё было игрой?
— Ты слышишь? — громкий голос Холмса.
Я очнулся и растерянно посмотрел на политика.
— Что?
Тот прикрыл глаза, ещё сильнее раздражаясь от моего поведения.
— Твой дядя переписал «Молодого бога» на тебя. — произнёс Холмс.
Я хмурюсь, переведя взгляд на Императрицу. Теперь ясно почему у неё вид как у льва, которого сместили с должности вожака. Губы плотно сжаты, взгляд резкий.
— Когда?
Если честно, меня этот поворот не удивил. Не то чтобы я ждал, пока дядя пошлёт этот конкретный знак внимания, но это действительно было словно само собой разумеющееся. Джим был способен на это. И в итоге сделал то, что намеривался.
— Это лежало у въезда в здание. — Холмс выудил из кармана предмет и протянул мне его. — Там была записка с твоим именем, но ничего более на ней не было.
Синяя бархатная коробочка. Это точно она. Та, что я обнаружил в тумбочке у кровати дяди. Что в ней на этот раз? Снова кольцо?
Я принял подарок слегка дрожащими от выпивки пальцами. Всё перед глазами плыло, и я не контролировал свою мимику.
— Ты всё знал?! — кинулась на меня Бриттней.
— Спроси у своих карт. — ответил я и поднял крышку.
Ключ. Там лежал ключ.
— Это от клуба?
— Да.
Я снова улыбнулся. Коробочку я с размаху (на какой был в данном состоянии способен) выкинул в Темзу, а ключ положил на раскрытую ладонь.
— Меня схватили какие-то… — Бриттней старалась держаться, но была очень возмущена. — Они заставили меня подписать!
Я всё ещё разглядывал ключ, будто он состоял из тысячи деталей и узоров.
— Круто-о-о-о… — задумавшись, протянул я. — Ты его видела?
— Кого? — сцепя зубы, уточнила Императрица.
— Джима Мориарти. — я поднял на неё взгляд, ощущая, что медленно, но верно трезвею.
Слегка красноватое от негативных эмоций лицо Бриттней выразило презрение.
— Нет. — её голос был холоден и твёрд.
Я хмыкнул, возвращая внимание на ключ.
— А бумаги где?
— У меня. — женщине явно не доставляло удовольствия говорить об этом.
— Это невозможно. — вдруг я услышал тихий голос политика, отвернувшегося лицом к воде. — Просто невозможно.
— Почему? — я оказываюсь рядом с ним, в его поле зрения, но он отводит взгляд.
Я хмурюсь.
— Тебе известно что-то? — спрашиваю я. — Об этом.
— Вам нужно обсудить новую политику. — вместо ответа на мой вопрос говорит Холмс. — Мисс Уэйт захочет знать, как ты поступишь.
Меня напрягло, что Майкрофт что-то утаивал, но голова была слишком поехавшей, чтобы браться за серьёзный допрос и анализ. Пока что я стал играть с мыслями о том, что я теперь владелец «Молодого бога». Это было просто забавно.
Разумеется, я не взял на себя полную ответственность. Я оставил Бриттней все её дела, управление и то, чем она в общем-то занималась. Я стал просто высшей инстанцией. И если ей вздумается продать клуб или взорвать, то она не имеет права ничего делать без моего согласия.
Эта выходка Джима не могла меня не тронуть. Я даже на некоторое время вылез из своей пещеры, размышляя над своей новой ролью и её возможностями. Но мне быстро это наскучило. Если ты владелец, то ты просто держишь это место у себя в кармане и всё. Мне не хотелось менять что-то в клубе, или менять его суть. Нет, пусть всё будет как раньше. Пока.
— Тебе двадцать. — сказал Майкрофт вечером того же дня.
Мы стояли снова на набережной, но наблюдали уже закат солнца. Это был наш с Холмсом последний разговор перед тем, как всё изменилось. Тогда я этого не знал.
Всё напоминало какую-то драматичную сцену, поэтому меня немного подташнивало. Я хотел скорее свалить из этой сцены.
— Это неважно. — говорю я. — Поехали к тебе?
Я давно не был у Майкрофта. И соскучился по его постели и саму нему, голому и нависающему надо мной.
— Больше ждать нельзя. — не меняя серьёзного тона, произнёс политик.
— Ну, тогда поехали скорее. — ухмыльнулся я.
Глаза Холмса встретились с моими, и я не увидел в них и капли веселья.
— Я не об этом. — меня уже начало волновать его настроение. Он словно что-то знал и чего-то побаивался. — Ты до сих пор не нашёл себе место.
Я фыркнул, устремляя взгляд прочь в темнеющую воду.
— Ты до сих пор не знаешь, чем хочешь заниматься. — упрекая, продолжал говорить политик. — Я уже начинаю сомневаться, было ли верным решением дать тебе свободу. Ты не умеешь ею правильно распоряжаться.
Мои кулаки сжались, а челюсти напряглись. Захотелось то ли спрыгнуть с моста, то ли просто уйти, короче, как-нибудь выказать своё недовольство и спровоцировать Майкрофта на компромисс.
— Я уже говорил тебе, что не могу до конца измениться. — пробурчал я. — Я не могу преодолеть стену.
— Это трудно, я знаю, — голос политика слегка смягчился. — но это единственный путь.
Мне не нравились ограничения. Никогда. Рамки меня бесили. Спрашивается, для чего?! И ответ Майкрофта всегда будет один: «Для народа, для общества, для человечества».
— Это будет для тебя шоком, но ты не интересен миру, пока никак не полезен. — слова политика вызывают у меня ужасное сопротивление, но я не спорю с ним, а воюю с самим собой внутри. — Если ты думаешь, что ничего никому не должен, то… — Холмс опустил тяжёлый взгляд на мрачные волны. — то ты никогда не избавишься от своих тревог.
— Я должен. — тут же возражаю я. — Тебе.
Это я чувствовал прекрасно. Лишь помощь и оказание услуг Майкрофту не вызывали у меня отторжения.
Однако, мои слова Холмса не успокоили и не убедили.
— Ты так думаешь, потому что от меня ты ждёшь конкретных ответных действий. — объясняет политик. — Ты не задумывался, почему тебя не интересуют обычные люди?
— А тебя? — в ответ спросил я.
Майкрофт вздохнул. Его закатное лицо меня волновало.
— Ты понял, что уже можешь получить над ними власть. Они стали тебе не интересны, а твоему честолюбию необходимо постоянно покорять серьёзные вершины, чтобы самоутверждаться.
— Зачем ты мне всё это говоришь?! — вспыхнул я. — Я итак знаю, что на самом деле я полное ничтожество!
Холмс неожиданно улыбнулся мне. Не злорадно, но и не весело. С грустью, навеянной моей наивностью.
— Это говорит то же тщеславие.
Я ударил ногой нижнюю перегородку.
— Да еб твою мать. — прошипел я. — Что мне вообще тогда остаётся? Убить себя?!
Мимо проехала скорая. Я на секунду задержал на ней взгляд. Возможно, там кто-то умирает. Но я не чувствую по этому поводу сожалений. Мне плевать.
— Самоубийство — это тоже акт доминирования за счёт причинения боли кому-то конкретному. — снова обрушивает на меня этот бред Холмс.
Я уже рычу от негодования. Не в силах держать себя под контролем, я начинаю то покачиваться, держась за перила, то делаю шаги туда-сюда.
— Лишь тогда, когда мы осознаем свою принадлежность к единой человеческой семье, мы сможем идти по жизни без тревог.
— Ты — моя семья. — предпринял последнюю отчаянную попытку я.
Но во взгляде Майкрофта снова не было и намёка на тепло. Он оглядывал меня как доктор осматривает больного ребёнка. Я не понимал почему он вдруг изменил свою стратегию и вместо заботы стал колоть меня этими теориями. Может ему надоело гоняться за мной и наставлять на путь истинный?
— Я лишь твой способ выглядеть особенным и важным.
Я не сразу осознал, что он уходит. Он просто бросил мне эти слова, развернулся и зашагал прочь. Когда до меня дошло, что он действительно сказал это, а затем ушёл, мою грудь разорвала паника.
— Майкрофт! — крикнул я ему, ошарашенно глядя на его удаляющийся облик. — Это не так! Стой! — моё отчаяние сменилось гневом.
Почему он ушёл?! Он бросил меня?! Но всё, что он сказал — неправда!
— Майкрофт, вернись! — я ощущал, как злость плещется во мне.
Но Майкрофт не обернулся. Тогда у меня из глаз брызнули слёзы. Я не мог побежать за политиком. Мне хотелось, чтобы тот сам вернулся. Я не хотел проиграть…
— Майкрофт… — мой голос сорвался и стал тихим и каким-то детским.
Нет-нет-нет. Не может он просто бросить меня! Он же сам говорил!
Я был зол, недоволен тем, что меня оставили. Я был очень расстроен тем, что меня оставили. Я был испуган тем, что меня оставили.
Я стоял посреди моста совсем один. Проходившие вокруг люди были для меня декорациями, ну, или бесплотными призраками. Поэтому я был один. Майкрофт ушёл, и моё положение опасно зашаталось и накренилось к пропасти. Я не мог сделать и шага, потому что не знал куда мне теперь идти и что делать. Я застрял посреди улицы, будучи в состоянии шока и крайней степени растерянности.
Я ощущал, что что-то грядёт.
Но почему-то не предполагал, что это будет словно конец моей долбанной жизни.

Глава 49

Я бы назвал это депрессией. Ведь так называется состояние, когда ничего не можешь и не хочешь делать, а будущее — беспросветная мгла? По сути, я проходил через эти дурацкие пять стадий принятия.
По статистике лишь половина из всего количества проходит все пять ступеней и в конце концов обретает священное смирение. Но я относился ко второй половине. До четвёртой дополз и на ней и застрял.
Но я не совсем ничего не делал. Когда я был дома, то большую часть времени проводил в далиях своего разума, предпринимая всё, что можно, чтобы не сорваться.
Мне было дозволено наконец-то сдаться. Это был конец. Без Майкрофта я был обречён. Но эта сука надежда на возвращение политика продолжала почему-то тлеть.
Всё оставшееся время я проводил в зале, загоняя себя до полуобморока. Другие посетители и тренера косились на меня, хмуря брови. Он что так хочет нарастить массу? В короткий срок? Здесь, дружок, без стероидов не обойтись.
Но мне не нужны были никакие добавки, потому что моей целью были не мышцы, а нечто другое. Может я всё это делал, потому что другого не умел. Может, это всё самонаказание. А может и способ, помогающий отвлечься.
Поэтому я дома только и лежал. Тело ныло, протестуя против лишних нагрузок. А внутри своей головы я лежал на дне ямы.
Я не читал газеты, но они всё чаще стали привлекать моё внимание. Свежие печати лежали тут и там на газетных лавках. Я проходил мимо них когда шёл в спортзал и оттуда. Шерлок. Он постоянно там появлялся, всячески выделяясь на фоне остального. Ну, хоть у кого-то всё хорошо. Хоть кому-то весело.
Меня слегка взбудоражила новость о том, что мой дядя наконец-то заявил о себе всему миру по полной программе. Как оказалось, он взломал одновременно Тауэр, банк Англии и Пентонвильскую тюрьму. Я на несколько дней ушёл в размышление о связи этих трёх объектов. Сокровищница, банк и тюрьма. Что у них общего? Три самых охраняемых места в Лондоне (не считая резиденции Королевы, конечно). Это всё была явная показуха для Шерлока. Этот факт меня на секунду вернул к реальности, потому что сильно разозлил. Я намеривался уже пойти к Шерлоку или заявиться прямо в суд к дяде, как в старые добрые. Но меня остановило ощущение, что это не моя история. Это их игра. Пускай меня очень обижает и бесит, что играют не со мной.
Я просто пялился на экран телевизора, где ведущий рассказывал о продвижениях в суде над Мориарти. Я мог бы словить дежавю. Ведь ровно год назад происходило тоже самое. Но на этот раз Джим не скажет мне «привет».
Как я и ожидал, Джим вышел на свободу.
Дальше всё будто затихло. И я затих.
Мориарти исчез, утёк из рук полиции. А в газетах появился какой-то бред про Шерлока. Мне хватило одного взгляда на первый абзац, чтобы понять, что всё это сфабрикованная чушь. Кто-то явно захотел всех запутать. Мой дядя — актёр? Нанятый Шерлоком? Боже, что у них там творится?
Я образно затаил дыхание, ожидая развития событий.
Середина первого месяца лета. Мне нечего сказать. В своей обыденной манере я лежал на диване и пялился в потолок, представляя, что пролежу тут несколько лет.
Но моё замороженное состояние потревожил звонок в дверь. Я тут же сел, уставившись в сторону выхода. Первая мысль — Джим? Вторая — Майкрофт?
Но на экране я обнаружил двух незнакомых мужчин в чёрных костюмах. Сразу и не скажешь хорошие или плохие. Моё любопытство побудило меня спуститься вниз и открыть дверь. На всякий случай я уже приготовился к атаке, напряжённо разглядывая нежданных гостей.
— Мистер Мориарти? — не медля, спросил темнокожий.
Я заметил на нём наушник и то, как были сшиты костюмы, а ещё слегка выделяющуюся кобуру на поясе. Это были охранники-посыльные. Чьи? Я предположил, что Майкрофта.
— Да… — кивнул я, всё ещё теряясь в догадках.
— Нас прислал за Вами Майкрофт Холмс. — пояснил цель визита второй. — Вы поедете с нами.
У меня подскакивает сердце. После стольких месяцев я понадобился Британскому Правительству? Но зачем? Попахивает чем-то очень и весьма странным.
— Куда? — спрашиваю я, ибо не хочу быть застигнутым врасплох.
— В больницу Святого Варфоломея. — к моему облегчению сообщает мне посланник. — На опознание тела вашего дяди. Джеймса Мориарти.
Из меня вырывается смешок, и я уже начинаю закрывать дверь. Однако, твёрдая рука охранника останавливает меня.
— Сэр. — настойчиво говорит он. — Мистер Холмс послал за Вам.
В моей голове всё ещё ни капли доверия. Но сердце бешено стучит, я чувствую, как начинает краснеть лицо, а ладони потеть.
Мы сражаемся с охранником взглядами долгие секунды. Тот просто исполнитель, серьёзный и решительный. Но я всё ещё жду, что он скажет, что пошутил. Однако, никакого намёка на розыгрыш. Я сглатываю, а затем моя спина сама прислоняется к двери, чувствуя, что ноги подкашиваются.
Он умер? Невозможно. Нет. Это всё трюк. Джим ни за что не даст никому убить себя. Он не мёртв.
— Вас ждут, мистер Мориарти.
Меня торопят. Я же не в силах пошевелиться. Единственное, что помогает — злость. Меня снова пытаются надуть?! Зачем весь этот цирк? Я знаю, что он не мёртв. Даже если остальные так думают, я не стану верить, потому что это просто невозможно.
Я готов через пять минут. Яростно облачившись в костюм, я выхожу к охране и сажусь в машину. Кто бы это не устроил, он поплатится за то, что посмел так побеспокоить меня. Конечно, я немного был благодарен хоть какому движу, но больше зол, что они выбрали именно этот предлог, чтобы выманить меня.
— Вы читали утренние газеты? — спрашивает один из посланников.
Я качаю головой, про себя матерясь. При чём тут газеты? Мне передают свежий экземпляр.
САМОУБИЙСТВО ФАЛЬШИВОГО ГЕНИЯ
Мой пульс снова учащается. Шерлок мёртв? Заголовок весьма информативен. Я читаю статью о том, что вчера Шерлок Холмс, ранее раскрытый Ричардом Бруком (актёром, сыгравшим роль Мориарти) и обвиняемый в фабрикации всех своих дел, совершил прыжок с крыши Бартса (больницы Святого Варфоломея).
— Шерлок мёртв? — я еле разлепляю губы.
На этот раз моё лицо бледнеет. Я сразу думаю о Майкрофте. Может поэтому он меня позвал? Но зачем тогда вся эта бредня с моим дядей? А если это Джим Шерлока убил таки? Ничего не понимаю…
В таком состоянии меня довезли до пункта назначения. Если бы не статья о самоубийстве Шерлока, я бы продолжал источать агрессию и недовольство. А теперь вся моя уверенность пошатнулась. Я запутался. Все эти несопоставимые для меня факты вертелись в моей голове пока я шагал к зданию. Знакомое место, но теперь всё, что я видел было искажено эффектом жамевю{?}[Жамевю́, или жаме́ вю — состояние, противоположное дежавю, внезапно наступающее ощущение того, что хорошо знакомое место или человек кажутся совершенно неизвестными или необычными, как бы увиденными в первый раз.]. Всё плыло в тумане, включая и меня. Есть такое состояние, когда не знаешь, чего ждать. Возможно, всё обойдётся, а может и наоборот.
Пока мы поднимались на второй этаж, я терял крупицы самообладания. Тяжёлое дыхание, неестественный цвет лица, руки начали трястись.
Так кто же мёртв: Шерлок или Джим?
Никто из них, умоляю.
Приближаясь к тяжёлой двери, отделяющей мир живых от мира мёртвых, я слышал песню.
О, моя любовь,
моя дорогая,
я жаждал твоего прикосновения,
Что-то тянуло меня назад. Прочь. Так же тянуло и моё сердце. Всё казалось плавным и слишком медленным, поэтому и моё мучение так же тянуло все мои жилы. Мне стало холодно уже перед дверью в морг.
время бесконечно и одиноко
И оно проходит так медленно
и оно может многое
Двустворчатая дверь распахнулась передо мной. Моё сердце замерло, а ноги не хотели ступать вперёд. Но даже с этой неохотой приходится идти. И я пошёл. Снова помещение, которое имело образ в моей памяти, но сейчас всё переворачивалось от волнения, поэтому я огляделся как в первый раз.
Ты еще любишь меня?
Я нуждаюсь в твоей любви,
да в любви.
Бог направляет твою любовь ко мне
Майкрофт стоял там. Как всегда в костюме, держа перед собой зонтик. Я испуганно посмотрел на него. Не знаю, чего ожидал. Облитого слезами и убитого горем? Я уже собрался спросить какого чёрта здесь происходит, но заметил знакомую девушку, которая стояла рядом с секционным столом. На нём лежало тело, прикрытое сатином.
Одно из двух. Либо брат, либо дядя. Кто бы это ни был, меня всё равно бросило в дрожь. Спина покрылась мурашками, а солнечное сплетение раскалилось, как печь кузнеца. Я стал приближаться к телу.
Девушка в халате оторвала от меня беспокойный взгляд и взялась за концы последней моей надежды.
Как только ткань сместилась на первые пару сантиметров, всё содержимое желудка, да и он сам, стрельнуло мне в горло. Чёрные волосы. Растрёпанные вороньи перья.
Одиноко реки текут к морю,
да к морю, к его объятиям
Я зажмурился. В темноте стало так хорошо. Я сразу почувствовал себя дома. Безопасность и спокойствие.
— Эдвард.
Но голос Майкрофта рушил мой тёмный замок. Его стены начали трястись, камень за камнем он стал исчезать в водовороте реальности. Туда затягивало и меня.
Я открыл глаза. Мой дядя спал. Так он выглядел в ту ночь, когда я пришёл к нему без приглашения. Он был недвижим и так же красив. Я стал дышать ровнее, уже слегка улыбаясь. Стал медленно подходить к столу, ожидая, что вот-вот он сделает вдох, и его грудь поднимется. Но этого не происходило.
Одинокие реки вздыхают: жди меня,
я вернусь, жди меня
Моё лицо исказил новый ужас. Он мёртв. Мой дядя, мой великий дядя больше не дышит. Что-то сдавило мою грудь. Я уставился на бледную кожу, а затем на тёмные волосы, брови и ресницы. Теперь они сияли. Они светились.
Джим был прекрасен даже таким. Я стоял совсем близко, а затем наклонился к нему.
— Я так и знал. — мой голос хрипит и дрожит.
На остывший труп капают мои горячие слёзы. Они льются, словно это дождь. Льются так, словно я потерял самого дорогого в своей жизни человека. Я не понимал почему плачу, но не стал себя останавливать из-за ощущения, что всё, что было станет напрасным, если я остановлюсь. Я опёрся о стол и дал своим рыданиям волю.
Мне просто стало больно.
О, моя любовь,
моя дорогая
В какой-то миг мои глаза останавливаются на его губах. Те бледные и безжизненные. Но я с охотой поддаюсь желанию, наклоняюсь и целую их.
мне не хватает тебя и твоей любви
уже так долго,
Я не помню своих мыслей в тот момент. Не помню запаха и вкуса. Лишь как ветер гулял в сердце, что было изуродовано дырой. Это был всего лишь второй поцелуй с Джимом в моей жизни. И он стал для меня не менее ценным, чем первый.
а время всё идет,
оно так могуче
Меня схватили и попытались оттащить, но я вцепился в стол железной хваткой. То, что я был уязвим как никогда, не постеснялся дать эмоциям волю, не сделало меня слабее. Я кричал и требовал оставить меня в покое. Оставить меня с моим дядей.
Ты еще со мной?
Я нуждаюсь в твоей любви,
да в любви.
И всё о ней говорит{?}[Unchained Melody — Righteous Brothers (автор предпочитает исполнение или U2, или Elvis Presley)]
И лишь спустя полминуты борьбы, я осознал, как ужасно всё выглядит со стороны. Я сражался за труп. Теперь это лишь оболочка. Гения моего дяди больше нет. Он отправился в рай. Без меня.
Поезд с ним ушёл, и я на него опоздал.
Я помню, что успокоился и отошёл от стола, отпихивая от себя охранников. Мой взгляд всё ещё был прикован к телу, но разум уже прояснялся.
— Я в… порядке. — всё ещё хрипя, сказал я охранникам.
И теперь мой взор обратился к Майкрофту. Я требовал объяснений. Немедленно. Однако, получил я их без слов.
Шерлок, целый и невредимый, вышел из тени. Он жив, значит, они сыграли в последнюю игру. Но Джим не мог проиграть. Никак не мог. Шерлок… жив. А мой дядя мёртв!
Я кинулся на детектива с новой силой. Вцепился в его треклятое пальто и со всей силы отбросил его к пустому столу. Тот еле удержался на ногах. Я снова потерял контроль.
— Ты убил его! — заорал я и стал глазами искать какие-нибудь острые предметы.
Шерлок поправил пальто и кинул взгляд Майкрофту. На политика я даже не обращал внимания.
— Он застрелился. — сказал детектив.
Я уже был готов схватить скальпель, но слова Шерлока меня остановили. Мне можно было начать возмущаться, оспаривать, обвинять младшего Холмса во лжи, но отчего-то я не стал. Скорее всего потому, что в глубине души знал, что так и случится. Джим не мог состариться и умереть. Не мог погибнуть по случайности. Его никто не мог убить. Он был хозяином своей судьбы и только так мог уйти со сцены. Лишь от своих рук. И никогда от моих.
Я потух как свеча и тут же потерял весь интерес к Шерлоку. Помятый и красный я медленно зашагал к выходу. Но проходя мимо Майкрофта, я вот о чём подумал: если Шерлок жив, а газеты пишут, что мёртв, значит, его смерть сфабриковали. С этим явно связан старший Холмс. Без его помощи не обошлось. Может этим он занимался последние месяцы? Готовил брата к мнимой смерти. Зачем и почему мне пока не ясно. Но ясно вот что: если Майкрофт всё знал, то зачем меня привезли на опознание? Это формальная процедура, но этот случай — далеко не формальность. Им не надо было моё подтверждение, что на столе действительно лежит мой дядя. Майкрофту было нужно, чтобы я увидел труп Джима, осознал, что теперь он мёртв.
Я посмотрел в глаза Холмса-старшего и увидел в них осадок от нашего последнего разговора. Теперь моё сердце окончательно не подлежит ремонту. Меня отверг единственный, кто обо мне заботился, а потом и мой дядя окончательно меня бросил. Здорово. Просто замечательно. Возможно, я этого и заслуживаю.
Выйдя из госпиталя, я поковылял по улице, чувствуя на щеках засохшие слёзы. Я ощутил своё тело ужасно изношенным, поэтому сел на ближайшую скамейку. Что мне теперь делать? Я ещё не до конца осознал, что Джим мёртв. Так иногда бывает с людьми, я слышал. Но полное осознание придёт скоро. И что будет тогда?
Рядом со мной присел некто в хорошем костюме и с правильной осанкой.
Никто не проронил ни слова все десять или больше минут. Мы сидели в полном молчании, каждый думал о своём. И меня устраивала эта тишина между нами. Я старался концентрировать мысли на том, что происходит вокруг. Люди, красные автобусы, чёрные такси, собаки, конная полиция.
Почему он сидит рядом? Сидит и просто молчит.
Вдруг в моей голове расцвело предположение: он просто хочет быть рядом со мной, ведь я потерял кое-кого. Он просто поддерживает меня. Даже сейчас. Даже после всего. Знает, что слова для меня сейчас ничего не значат, поэтому он просто находится рядом.
Эта мысль заставила осколки моего сердца загудеть, и я уже открыл рот, чтобы сказать хоть что-то. Однако, когда наши взгляды встретились, я ощутил, что сказать мне нечего. Я был просто крайне шокирован и растерян.
Поэтому я поднялся и неуверенно зашагал куда глаза глядят.

Глава 50

Джим Мориарти был точно мёртв. Ни в чём в своей жизни я не был так уверен. И я не хотел знать, куда дели его тело. Иначе я бы обязательно забрал его себе.
Дождь только что закончился, но небо и не думало светлеть. Миновала лишь одна битва, война же ещё не закончилась.
Я ходил по Лондону. Бродил туда-сюда, надеясь, что случай приведёт меня к устью, туда, где проблема становится решением. Но все возможности испарились. Почти все.
Меня привлекла витрина бутика «Burberry», и я стоял около неё, глядя на спокойные бежевые оттенки. Мне никогда не нравился этот цвет, но он мне шёл больше остальных. Возможно, поэтому я его ненавидел.
В какой-то момент я затылком ощутил нечто холодное и опасное. И оно было мне очень хорошо знакомо, поэтому моя измученная, но искренняя улыбка прорвалась на свет.
— Ну, привет, Себастьян.
Я медленно развернулся на сто восемьдесят градусов и уткнулся взглядом в дуло пистолета. На меня был нацелен «Браунинг». Себастьяна Морана не волновало, что мы стоим посреди центральной улицы, и что прохожие с ужасом отбегали прочь, опасаясь, что их смерть постигнет следующими.
На глаза киллера надвинулись хмурые брови, и он глядел на меня словно из засады. Появление полковника показалось мне тем самым устьем. Моя улыбка исчезла, когда лицо Себастьяна снова окунуло меня в воспоминания. Может он застрелит меня таки?
— Засранец мелкий. — вдруг слегка неровным голосом говорит полковник и убирает оружие.
Я ощущаю одновременно разочарование и облегчение. А ещё боль ударяет мне в нос с новой силой, и я кидаюсь к Морану, цепляясь за его спину, как котёнок, испугавшийся воды.
— Его нет. — мой тон выдаёт, что я на грани нового рыдательного срыва.
Себастьян не скупится на объятия. Он прижимает меня к себе всей своей тигриной силой.
— Да. — тихо отзывается полковник.
Я зажмуриваю глаза, и слёзы выкатываются на свет. Я так рад, что Себастьян нашёл меня. Мне просто необходим был кто-то, с кем я смог бы разделить свою боль. И киллер был самым удачным человеком. Поэтому я прижимался к его телу, словно от этого зависела моя жизнь. И я чувствовал, что полковник тоже опечален. Его напряжённая спина и ритм сердца не врали.
Когда момент слабости миновал, я оторвался от Себа и вытер рукавом лицо, стыдливо отводя взгляд. Мы ещё какое-то время глядим друг на друга. Я чувствую, что мы оба хотим что-то сказать, но не можем либо слов подобрать, либо решиться открыть рот. Поэтому я предлагаю самое разумное в данной ситуации:
— Не хочешь пойти ко мне и прикончить весь алкоголь?
Из Себастьяна вырывается смешок, и он облегчённо вздыхает, почёсывая затылок.
— Это можно.
Мы идём по направлению к моему лофту молча. Я знаю, что как только мы опрокинем первые стаканы, дело продвинется. Мне столько всего хотелось выяснить у киллера! Его ответы могут принести как облегчение, так и новые муки. Но я всё равно хочу знать правду.
— Неплохо устроился. — оценивает Моран обстановку в лофте.
Я запираю за нами дверь.
— Какого это, жить над своим клубом? — спрашивает Себастьян, пока я выставляю на стол весь сохранившийся алкоголь.
Я пожимаю плечами, не глядя на полковника. Возможно, я ему расскажу о своих ощущениях, но только после того, как перед глазами всё закружится.
На кухонном столе выстроились десять или чуть больше бутылок разносортного пойла. Я разглядывал каждую из них, думая, что станет первым горьким глотком. Мой выбор остановился на «Tullamore Dew»{?}[бренд ирландского виски] по многим причинам. Достав два стакана и взяв бутылку, я вскарабкался на барный стул напротив Себастьяна. Закатное солнце потекло в прозрачные сосуды, а запах стал распространяться по помещению. Я почуял дождь, серый мшистый камень и режущую глаз зелень. Дождь вправду пошёл. Все мои окна потихоньку покрывались дождевыми крапинками.
— Ну, — прокашливается Моран, поднимая свой стакан. — За ушедших. За Джима.
— За Джима. — повторяю я, разлепляя тяжёлые губы. — За его гения.
Стаканы со звоном соединились. Мы одновременно опрокинули свои порции. Я тут же налил следующую. Пока что мы просто обменивались взглядами. Нужно подождать.
Но чем больше мы пили, тем напряжённее я себя чувствовал. Мой взгляд гипнотизировал этикетку виски, а мозг анализировал всё, что происходит. Это меня и напрягало. Лучше передать управление сердцу. Точнее тому, что от него осталось.
И тогда-то я понял, что надо делать.
И все те деньги, что я хранил,
Потратил я в кругу друзей
Мой голос охрип и звучал страшно, поэтому я прокашлялся и, собравшись с силами, продолжил.
И всё то зло, что причинил,
Вышло боком всего лишь мне.
И всю ту чушь, что я творил,
Припомнить сейчас, увы, нельзя
Я прижимал к груди стакан с виски, продолжая таращиться на бутылку. Себастьян всё понял, поэтому снова поднял в воздух бокал, отдавая честь.
На посошок, прошу, налей,
Идти пора уж мне, друзья.
Тяжесть этой песни дробила куски моего сердца и уже добралась до души, но я продолжал петь, хоть взор уже помутнел, а голос снова задрожал.
Все те друзья, что я имел
Жалеют, что идти пора,
Все те, кого я так любил,
Хотят на день вернуть меня
Я ощутил необходимость в движении и перемещении, поэтому поднялся и медленно подошёл к окнам. Улицу за ними уже едва можно было разглядеть. Окна были моими глазами, а дождь — слезами.
Но раз уж так мне суждено,
Уйти совсем, покинув вас
Мой голос звучал одиноко, поэтому и горько. Но мне всё равно было приятно прощаться именно так. Я упёрся лбом в стекло и еле протянул последние строчки.
Налейте ж мне на посошок,
Спасибо всем — скажу, смеясь…{?}[ориг. «The Parting Glass» — традиционная ирландская песня-прощание, обычно исполняемая, когда приходит время расставаться с родными и близкими людьми.]
Стекло становилось мокрым с двух сторон. Я был рад, что стою спиной к Морану. Он видит лишь мою содрогающуюся спину.
— Почему ты плачешь? — вдруг раздается странный вопрос полковника. — Я знаю, что ты был, ну, сильно к нему привязан, но неужели настолько? Он ведь всё-таки был психопатом…
Мои мышцы наконец-то расслабляются, я снова стираю с лица следы слабости и оборачиваюсь к киллеру. Остатки виски исчезают в миг, и я прислоняюсь спиной к поверхности окна.
— Это не важно. — сглотнув ком соплей, произношу я. — То, что он был психопатом. В первую очередь он всегда будет… — я горько усмехаюсь, смаргивая остатки слёз. — да, всегда будет моим дядей. Эта роль сделала его настолько значимым для меня, что я не могу судить его за всё, что он сделал. Даже за то, что он сделал со мной. Я очень злился на него, но… я всегда буду любить его… — мой голос угасал. — до луны и дальше, чем край вселенной. В этом моя слабость. — я ощущаю затылком холод стекла, а затем мне вспоминается холод мёртвых губ.
— А его слабость была в том, что ты ему действительно нравился. — вдруг говорит полковник, крутя стакан на стойке. — И вся эта идея вашего родства его тоже будоражила.
Я улыбнулся. Наконец-то. И это послужило толчком.
Мы продолжили опустошать бутылку, вспоминая прошлые времена. Я всё ещё хотел узнать, что же произошло, но решил отложить эти расспросы. Мне и так было плохо.
— А помнишь, как он захотел поехать в Макдональдс, а мы стали лить дерьмо по поводу тамошней еды? — припомнил Себастьян. — До сих пор ржу с его выражения лица.
Я закивал, любуясь улыбкой полковника. От его присутствия исходило тепло.
Но с подобным прощальным обычаем было важно не переборщить. Спустя сотую смешную историю я ощутил, как боль стала снова нарастать.
Лондон погрузился в ночь. Тучи наконец-то отступили в тыл и открыли небеса. Полковник Моран и я стояли на крыше «Молодого бога», слегка перевалившись за край. Мы решили сделать перерыв, чтобы слегка протрезветь, чтобы после продолжить пить за упокой. Несмотря на то, что стоял конец июня, меня трясло от холода.
— Он оставил тебе всё состояние. — вдруг сказал киллер, смотря куда-то вдаль.
Я повернул к нему голову, удивлённо приоткрыв рот.
— В смысле?
Глаза Себастьяна, тёмные и блестящие, обратились ко мне.
— Он давно ещё составил что-то типа завещания. Но это скорее просто указания. — пояснил киллер. — В случае его смерти всё управление должно перейти к тебе. Всё его наследие, материальное и идейное.
Я перевёл растерянный взгляд на крышу соседнего дома. Вот так новость. Я даже не знаю, что думать.
— Он хотел, чтобы ты продолжил. — добавил Моран.
— Разумеется. — сразу кивнул я. — Это было и так понятно. — я шмыгнул носом. — Но я думал, что мы продолжим… вместе.
Мой взгляд рухнул вместе с головой. Тяжело принимать, что всё кончено. Я больше никогда его не увижу. Даже то, что он намеренно избегал контакта со мной было ещё терпимо. Но смерть… с ней ничего нельзя поделать.
— Я передам тебе все бумаги. Прочитай и может…
— Как давно он это решил? — перебил я Себастьяна.
Моран долго соображал о чём я, глядя прямо мне в глаза.
— Что отдаст тебе всё? — уточнил он.
Я пожал плечами.
— И это и… свою смерть.
Моран вдруг отвернулся от меня, слегка ударив носком обуви бетонный край.
— Я не знаю когда он написал этот свой указ. Но в день, когда он ушёл решать свою последнюю проблему с Шерлоком Холмсом, он не собирался кончать с собой.
— Что? — я обошёл сгорбившуюся фигуру киллера, чтобы взглянуть ему в глаза. — Не собирался? Тогда что…
— Я не знаю, Эдвард. — слегка повысив голос, отрезал Моран. Судя по его поведению и тону, он не был равнодушен к случившемуся. — Он сказал мне ждать на крыше соседнего здания с винтовкой наготове. Он поручил трём другим киллерам держать на мушке домовладелицу квартиры, которую снимал Шерлок, Джона Ватсона и Грега Лестрейда, и если Шерлок не спрыгнет с крыши, пристрелить всех.
Мои глаза забегали по неровной поверхности крыши. Здесь требовался трезвый ум, дабы соединить пазлы. Поэтому у меня этот процесс занял какое-то время.
— Но… — мне вдруг стало физически нехорошо. — Он ведь не спрыгнул, так?
Себастьян стоял, засунув руки в карманы джинсов, и снова гулял взглядом по миру впереди.
— Он уже стоял на краю. — стал рассказывать киллер, заставляя меня напрячь свой слух и воображение. — Но потом вдруг передумал, и они продолжили разговор. Мне было слышно каждое слово, потому что меня с Джимом соединял наушник и микрофон. Я сразу почувствовал нутром, что план съехал с рельс. Мне оставалось лишь наблюдать за ними. — полковник сделал паузу, во время которой я тоже перевёл дух. — Они пожали руки. Это показалось мне странным. А потом… — киллер втянул воздух и долго держал его внутри себя. — Джим дал новое условие. Сказал, что пока он жив, жить будут и друзья Шерлока. Это была команда всем киллерам. Я за секунду понял, что это конец. А затем Джим вынул пистолет и, даже глазом не моргнув, выстрелил себе в рот.
Я осел на край, вцепившись в свой живот. Тот неприятно скрутило.
— Я ничего не мог сделать. — голос Себастьяна звучал механически. — Джим быстро нашёл новое решение, как заставить Холмса либо умереть, либо страдать. Гениально. — голос полковника слегка потеплел. — Я думал, что ты знал, что так будет.
— Я чувствовал. — поправил полковника я. — Но это не значит, что я был готов.
Моран вздохнул.
— Как бы то ни было, всё кончено. — поставил точку он, закуривая сигарету.
Ага, только вот не для Шерлока. Получается, Джим умер зря. Это не давало мне покоя.
— А Шерлок в итоге спрыгнул? — осторожно спросил я.
— Ты видел недавние газеты?
Он не знает, что детектив жив. Я прикусил губу, решая внутренний конфликт. Сказать Себастьяну правду — поставить под угрозу план Майкрофта. Оставить всё в секрете — мучиться от жажды мести и возмещения. Чертовски сложный выбор. Впрочем, как и все в моей жизни.
Если Шерлок сыграл свою смерть, то он воспользуется этим по полной. Пока враги думают, что он мёртв, он может много чего предпринять. Но главное — ему нельзя показываться на улицах Лондона. Зная Майкрофта, я могу предположить, что братца тот отправит куда-нибудь заграницу. А чем теперь будет заниматься Себастьян?
Я посмотрел на киллера, на его мощное тело и безупречный прицел глаз. И у меня родилась идея.
Я поднялся на ноги и убрал руки за спину.
— Есть работа, полковник. — сказал я ровным голосом, мой рот растянулся в хищной улыбке. — Выполнишь одну — дам больше.
Мои слова привлекли всё внимание Себастьяна. Он тоже заулыбался, а затем покачал головой и вздохнул.
— Я киллер. Не забыл? У меня очень узкая специальность, подразумевающая кое-какое дельце. — сказал Моран, выкинув бычок.
Я продолжал улыбаться, снова греясь под редкими лучами тепла.
— Я знаю, что нравлюсь тебе. Так что я рассчитываю, что ты согласишься составить мне компанию в будущем. — я замечаю, как уголки губ полковника всё сильнее растягиваются против его воли. — Я, конечно, не Джим, но хоть что-то. И я уж точно не дам тебе заскучать.
Моран прокашлялся и запрокинул голову, глядя на звёзды. Из его рта всё ещё шёл сигаретный дымок.
— Как я могу отказать самому Эдварду Мориарти? — ухмыльнулся он. — Единственному и неповторимому.
Я победно оскалился, довольный заключённой сделкой. Однако, весь мой азарт растёкся. Единственному и неповторимомуу. Единственному. Одному.
— Да уж, — с новой грустью вздохнул я. — Единственному, так это точно.
Моран одарил меня сочувствующим взглядом.
— Но это не конец. — его голос тоже лишился ехидства. — Ты всё ещё Мориарти.
Меня это огорчало, но и с той же силой вдохновляло.
Дальше наши с Себастьяном поминки вылились в затяжное бессовестное пьянство. Мы несколько дней почти не вылезали из моих апартаментов, залечивая душевные раны спиртным. Как мне признался полковник, он в каком-то роде тоже обижался на Джима, потому что тот тоже в каком-то роде бросил его.
— Но, возможно, — выставив указательный палец вперёд, произнёс киллер. — он и это продумал. Знал, что я в скором времени отыщу тебя и стану агитировать за продолжение его дела.
— А ты агитируешь? — едва соображая, спросил я.
Моран активно запротестовал головой.
— Не-а. — он откинулся на спинку дивана, смачно рыгнув. — Пока я просто с тобой бухаю.
Я узнал всё, что хотел узнать: о последних месяцах Джима, последних его делах. Из этих наших бесед я узнал кое-что, что разъяснило мне причину странного поведения Майкрофта, начиная с последнего Рождества. Себастьян поведал мне, что Джим наносил визит на какой-то секретный правительственный объект, где встречался с Холмсом-старшим аккурат 24 декабря. Я помню, что я ощутил какой-то странно знакомый осадок на политике, но так и не понял, что это было. Ну, конечно, Майкрофт утаил это от меня. А ещё он на протяжении месяца, начиная с середины марта, таил от меня моего дядю, похищенного спецслужбой. Моран рассказал, как пытался вызвалить его, но Джим умудрился связаться с ним и дал приказ отступить. Он знал, что в конце-концов его отпустят. А ещё ему было в радость кормиться сведениями о Шерлоке, которые ему сливали. Короче говоря, получается, что я пропустил всё и сразу, пока был в депрессивном коконе. Класс.
Не знаю, что длилось дольше: мои внезапные приступы плача или затишье перед ними. Общество Себастьяна стало таким нужным бальзамом для души. Мы могли говорить и о военном деле, и о преступном, и о Джиме. О последнем, конечно, чаще всего. Но с Мораном переживать этот кризис было легче.
В какую-то из ночей я затащил его в свою постель. Он не стал возражать или отнекиваться. Он отымел меня так, как я его попросил: сзади, жёстко и быстро. Мои чувства на этот счёт предсказуемы: без всяких сомнений я поддался ностальгии.
Короче, мы избавлялись от стресса по всякому: ели фастфуд (нам пришлось очень долго взвешивать «за» и «против», ведь мы оба были жертвами кадетской установки), пили (даже понадобилось одолжить пару бутылочек из бара на первом этаже), играли в мою приставку (наконец-то она пригодилась), трахались. Последнему греху мы предавались удивительно часто и с не менее удивительным рвением. Я то понятно любитель этого дела, но от Себастьяна я такого энтузиазма не ожидал. Может потому что большую часть времени мы были в дрова, а может потому что он тоже дал себе волю.
Чаще после очередного раза мы продолжали валяться в постели. Себастьян курил, а я просто пялился в потолок, ощущая, как глаза снова намокают.
— Эй, — полковник пихает меня в бок. — я всего на пять минут из тебя член вытащил, а ты уже весь в слезах.
Из меня сам собой вырывается смешок. Я закатываю глаза, вытирая их о подушку.
— Если прожжёшь мне кровать, я разберу твою винтовку и спрячу. — пригрозил я.
Моран ухмыляется, выпуская дым.
— Угрожаешь как Дж… — он осёкся. — Бля. Прости.
Я рвано вздыхаю.
— Ничего. — мой голос утопает в грусти.
Мои смешанные эмоции по поводу смерти дяди были следствием амбивалентности моей к нему привязанности. Я осознавал, что мир только выиграл от того, что Дьявол его покинул, и, логично было бы предположить, что выиграл и я, ведь теперь он никак не мог на меня повлиять, и я мог не думать о тёмной стороне и всех её соблазнах. Однако, всё было совсем не так. Джим оставил не просто клеймо на моём теле, он дал нужный толчок моему разуму, поэтому его смерть для моего сознания ничего не меняла. Лишь моё сердце страдало от потери. И пока я не давал себе распоясаться, моя душа депрессовала.
В таком застое мы с Себом провели что-то около недели. И я бы продолжил лежать со стеклянными глазами, если бы в один день Моран не собрал весь скопившийся мусор и не выкинул его прочь. Я оглядел заметно опустевший лофт.
— Вставай. — сказал мне полковник.
Я никак не отреагировал. Тогда он схватил меня за ногу и протащил по всей площади первого этажа в ванную, где облил холодной водой.
— Охренел?! — заорал я, насквозь промокший, как пёс после дождя.
В глазах Себастьяна поселилась серьёзность. Он с каменным лицом продолжил лить на меня ледяную воду.
— Пока не просохнешь и не возьмёшь себя в руки, буду держать тебя здесь. — поставил меня перед фактом киллер.
Я пытался отбиться, но в моём состоянии провал был предопределён.
— Ты вообще, что ли?! Блядь! — вода заливала и глаза, и рот. — Нахрен иди!
— Пострадал и хватит. — спокойно говорил Себастьян. — Нытьём ничего не решить. Если и дальше будешь так себя вести, то похеришь весь свой потенциал. — я фыркнул, злобно скалясь. — Я не собираюсь с тобой нянчиться. Если хочешь быть авторитетным боссом, то веди себя соответственно.
Я мягко говоря охренел от такого перепада. Мне хотелось возражать, настаивать на своём и воевать за свободу. Прийти к соглашению с самим собой — самое сложное. Я сидел весь мокрый на холодном кафеле и ощущал себя самым жалким и несчастным. Это отражало моё состояние последние пару месяцев.
— Я не могу… — прошептал я, качая головой.
Новый поток льда до боли морозил мне щёки. Я задрожал и снова стал отбиваться.
— Тебе нужна старая добрая дисциплина. — говорил полковник, удерживая меня на месте. — Твой мистер Холмс сосем тебя избаловал. Посмотри на себя. — он тряхнул меня, из-за чего по комнате разлетелись брызги. — Превратился в нытика, строишь из себя жертву, тогда как ты глотки рвать должен. — вдруг Себастьян как-то по особенному хмыкнул, как-то уж больно пренебрежительно. — Спорю, ты с этим не справишься.
Шланг душа болтался между нами, а ручной душ всё ещё был направлен на меня, извергая литры воды. Себастьян и не думал останавливаться.
Спорю, ты с этим не справишься.
Моя рука словно кобра метнулась к полковнику и вцепилась в корпус душа. Нарушение прямого потока повлекло за собой беспорядочные брызги в разные стороны. Я поднялся одним рывком и следующим движением закинул шланг на шею киллера. Толчок. Себастьян прижат мной к стене. Я яростно смотрю на него исподлобья, душу шлангом, но не сильно. И вдруг на лице полковника появляется хищная улыбка.
Я всё понял, Себастьян, спасибо.
Мои губы тоже растягиваются, сердце наконец-то начинает биться, вулкан взрывается и по венам растекается лава. Я чувствую, что могу идти. Я могу двигаться, а значит, я всё ещё жив. Я жив. И это означает одно: я могу действовать как угодно.
Я отпускаю Морана, мы пару секунд приходим в себя.
— Я понял. — моё горло слегка першило. — Я знаю, что делать.
Довольная улыбка тигра вселила в меня ещё большую уверенность.
— Но ты не прав. — беря полотенце, говорю я. — Я с этим справлюсь. — второе полотенце летит полковнику в руки. — И я докажу это.
К моему удивлению, стоило мне наконец-то начать думать о будущем, идеи сами поплыли в мой разум. Спустя десять минут после приключений в душе, у меня уже был план.
Я сел за ноут и стал воплощать свои мысли в действия. Моран встал за моей спиной.
— Ты уверен? — слегка усмехнувшись, спросил он. — Как-то это… странно.
Я был полностью уверен, поэтому улыбнулся и приступил к наведению справок.
— Ты ведь со мной? — уточнил я у полковника.
В отражении экрана я увидел, как Себастьян скрестил руки на груди.
— Спрашиваешь.
Моя улыбка стала ещё шире и довольнее.
— Супер. Тогда у тебя два часа, чтобы собрать своё шматье и принести мне все документы по передаче. — развернувшись, сказал я.
Моран напряг челюсти, чтобы сдержать улыбку.
— Есть, босс.
Себастьян покинул лофт, отправившись на своё первое данное мной задание. Мои поиски завершились, я закрыл ноутбук и потопал на второй этаж. Собрав всё необходимое (почти половину вещей я решил оставить), я спустился в клуб и, как и предполагал, застал Императрицу в её кабинете.
— Нужно поговорить. — сказал я необычайно деловым тоном.
По глазам Бриттней я понял, она уже всё знает. Знает куда и зачем я еду. Что ж, тем легче.
У меня оставалось ещё полчаса до дедлайна Себастьяна. Всё было рассчитано заранее, поэтому я вырвал лист из своего дневника, который решил тоже оставить на месте, если не сжечь. Сев за стол, я на секунду замер, ловя какое-то дежавю. Сложно собраться с мыслями, когда так много нужно объяснить. Ну, в игру.
Возможно, тебе покажется странным, что я прощаюсь в такой форме. Но я не уверен, что смог бы осуществить то, что намереваюсь, приди я к тебе лично.
Во-первых, я прошу прощения за своё поведение в последние месяцы. Не могу просить за поведение в самом начале нашего знакомства, ведь это уже в прошлом. Я могу лишь пообещать, что всё окупится в будущем.
Во-вторых, моё заезженное «спасибо». Не уверен, что за всё, но за многое. Если я и веду себя как придурок, это не значит, что ты в чём-то виноват. Ты чертовски умён, но ты человек. Мы оба знаем, что это значит. Ты имеешь право хотя бы раз ошибиться. Я не хочу, чтобы ты думал, что взять меня под крыло было ошибкой. Поэтому я это докажу.
Давление моего знакомого киллера помогло мне принять то, что мой дядя на самом деле мёртв. Но также я понял, что мёртв он лишь телом. Он успел оставить своё наследие. И этим наследием являюсь я.
Не бей тревогу, я не собираюсь продолжать его дело. Спорю на корону Её Величества, вы с Шерлоком извлечёте выгоду из его мнимой смерти. Я не хочу становиться твоим врагом, так что делай с сетью Мориарти что хочешь. До меня наконец-то дошло, что мой единственный выход — стать личностью, которая ведёт жизненную игру согласно законам общества. Ибо другое — уже за пределами этого мира. И раз уж я пока его часть, я приму эти правила. И даже больше — я собираюсь их защищать. Но для этого мне нужно подучиться.
Ты узнаешь куда я направляюсь ещё раньше, чем я туда прибуду. Чем я буду заниматься ты тоже выяснишь, я не сомневаюсь. Не беспокойся за мою безопасность. Меня будет сопровождать лучший киллер Великобритании.
Ещё кое-что. Я не знаю точную причину нашего расставания, но надеюсь, что это был просто ход, чтобы заставить меня стать самостоятельней. Если это так, то я снова выражаю свою благодарность. Всё-таки нельзя бесповоротно разбить сердце, — это я тоже понял. И надеюсь, что кольцо всё ещё с тобой.
Я могу и хочу ещё много чего написать, но не стоит. Всё, что я хотел сказать уже и так у тебя в голове. Я просто прощаюсь. Не навсегда, конечно. Я обязательно вернусь домой, потому что здесь есть то, что я никогда не смогу оставить позади.
С уважением и любовью, твой Эдвард. И не важно Портер или Мориарти.
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